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Mazkur to‘plamda “Yangi O‘zbekiston, yangi tadqiqotlar” jurnaliga kelib tushgan
tezis va maqolalar o‘rin olgan.

Ushbu jurnalda zamonaviy ta’lim tizimini rivojlantirish jarayonida innovatsion
ta’lim texnologiyalarini joriy etish va loyihalashtirish, integratsion ta’limni
rivojlantirishda yo‘nalishlar bo‘yicha kreativ g‘oyalar, takliflar va yechimlarni amalga
oshirish magqsad (ilib olingan. Bu jurnal materiallaridan OTM professor-o‘qituvchilari,
akademik litsey va kasb-hunar kollejlari va umumta’lim maktab o‘qituvchilari,
mustaqil tadqiqotchilar, magistrantlar, ilmiy xodimlar, iqtidorli talabalar hamda shu
sohada ilmiy ish olib borayotgan tadqiqotchilar foydalaishlari mumkin.

Eslatmib o‘tamiz! Jurnal materiallari to‘plamiga kiritilgan maqolalardagi
raqamlar, ma’lumotlar haqqoniyligiga va keltirilgan iqtiboslar to‘g‘riligiga mualliflar
shaxsan javobgar hisoblanadi.
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QISHLOQ XO JALIK MAHSULOTLARINI QURITISH JARAYONIDA
MUQOBIL ENERGIYA MANBALARIDAN FOYDALANISH USULLARI

Djurayev X.F.

t.f.d., prof., Buxoro muhandislik-texnologiya institute
Majidova D.H.

Buxoro muhandislik-texnologiya institute magistranti

Annotatsiya: Mugobil energiya manbalaridan foydalangan holda, mustaqil va murakkab
energiya hamda issiglik ta’'minoti tizimlarini yaratish, ularni iqtisodiyotning turli
sektorlariga joriy etish va keng qo ‘llashga doir ilmiy-tadqiqot, konstruktorlik-texnologik
ishlar amalga oshirilmogqda. Qayta tiklanadigan energiya manbalaridan ushbu
magsadlarda keng foydalanilmogda. Aynigsa, mamlakatimizda quyosh energiyasi gayta
tiklanadigan energiya manbalari orasida yetakchi sanaladi. Ammo, ushbu jarayon energiya
tejaydigan texnologiyalarni ishlab chigish va sohaga joriy etishni tagozo etadi. Masalan,
bir kilogramm quritilgan mahsulot ishlab chigarish uchun undagi 4-10 kilogramm namni
vo‘q qilish lozim va bunda energiva sarfi 2,7-7,4 kilovatt-soatni tashkil etadi. Buning
natijasida qishloq xo ‘jaligi sektorida quritish jarayonining energiya sarfi soha umumiy
voqilg i balansining qariyb 20 foizini tashkil gqiladi. Qishlog xo ‘jaligi mahsulotlarini
vetishtirish va quritishni ta’'minlash magsadida mamlakatimiz olimlari tomonidan quyosh
energiyasidan ogilona foydalangan holda yaratilayotgan quyosh qurilmalarining joriy
etilishi fermer xo ‘jaliklarida ularni qo ‘llash imkoniyatini kengaytirmogda.

Kalit sozlar: gayta tiklanadigan energiya manbalari, quritish jarayoni, harorat, namlik,
termal maydon.

Kirish. Mahsulotlarni quritish uchun termal maydon, suyuq fazali issiglik tashuvchisi
bo‘lgan vakumli quritish moslamasi va quritish jarayonlarida issiqlikni saqlavchi
akkumulytor bilan jixozlangan yangi texnologiyalarni qo‘llash shubhasiz, mahsulot ishlab
chiqgarish texnologik jarayonlarida samarador hisoblanadi. Quritish qurilmalarining yana bir
muhim talabi - biologik faol moddalarni t-55 OC haroratda saqlash. Ma‘lumki, o‘tin, gaz,
guyosh nuridan foydalanib quritish vagtida issiglik tashuvchisi haddan tashqari qizib ketadi,
shuning uchun bioaktiv moddalarning yomonlashuviga sharoit bo‘ladi. Parafinli issiqlik
almashtirgichning ko‘rinishi qattiq holatdan suyuq holatga o‘tishi tufayli ortigcha issiqlik
energiyasini olib tashlashga imkon beradi [1,2]. 1 tonna parafin fazaga o‘tishning
energiyasini 48 kVt soatga saqlashga qodir; elektr narxiga kelsak, bu 1000 so‘m tashkil
etadi, bu esa mahsulotlardan 40 litr distillangan suv olish imkonini beradi [3]. Issiglik
akkumulyatori O‘rta Osiyoning qishloq xo‘jaligida, sanoatimizda, issigxonalarni isitishda va
uylarni isitish sistemasida juda muhim. Agar yuqori haroratli nurlanishga ruxsat berilsa,
keresin ham ishlatilishi mumkin. Qurilmaga berilgan issiglik miqgdorini paraffin bilan
to‘ldirilgan va germetik berk issiqlik akkumulyatori o‘zida saqlaydi. Quvvat manbaidan
uzib, issiglik uzatish siklini davom ettirilsa, talab etilgan energiyani ajratib beradi.
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1-Rasm. Issiglik akkumulyatori: 1-Parafin quyish tigini; 2-Tiqginli trubka; 3-Parafin
yuruvchi trubkalar; 3-Parafin

Issiglik akkumulyatorli quritish qurilmasiga issiqlik berilib, parafin gizigandan so‘ng,
tashqi energiya manbaini o‘chirib qo‘yish mumkin. Energiya tashuvchini quyi
temperaturasini akkumulyatsiya gilgan holda energiya tashuvchini temperaturasini 95 °C
dan yuqgori bo‘lmagan holatlarda intensiv issiqlik nurlari bilan nurlantirishga yo‘l
qo‘ymaydi. Parafinni past elektr o‘tkazuvchanligi regeniratsiya jarayonini pasaytiradi.
Sistemaning moyli isitgichlari moyning 180 litr xajmiga ega, va unda transformator moyi
ishlatiladi, gqaynash temperaturasi 350 °C. Parafin qo‘shimchalari qaynash temperaturasini
yumshoq holda 450-550 °C ga ko‘tarishga yordam beradi. Yugqorida ko‘rsatilganlar
nurlanishni optimal temperaturasini optimal darajaga ko‘tarishga yordam beradi. Bunday
chastotatadagi issiqlik nurlanishlari meva va sabzavotlarning qattig turlariga xam ichiga
yaxshi singiydi. Meva va sabzavotlarni yuqori gatlami quriganda ichki gismida namlik
mavjud bo‘ladi, shunda qizishni to‘xtatish kerak. Elektrik usulda kuchlanishni o‘chirish
nurlanishni tez pasayishiga olib keladi. Shuning uchun moyning sistemada bo‘lishi issiglik
inertsiyasini muvozanatlaydi. Misol uchun parafinni (600) gramm massasini kamaytirish
uchun yig‘ilgan energiyani ishlatish taklif etiladi. Bunda biz ikkita foydali jarayonga ega
bo‘lamiz; 1. temperatura rejimida qo‘shimcha 40 litr suvni bug‘lanishinishiga ega bo‘lamiz.
2. 24kvt*soat energiyani bir siklda tejash imkonini beradi. Bizga ma’lumki har ganday
geleo qurilma  (suyuq  issiqlik = o‘tkazuvchanligida  ishlaydigan) davriy
hisoblanadi.(15,16,17). Yana shuni ta’kidlash kerakki geleo quvvatni yig‘ilishi.umumiy
holatda atmosfera havosini ko‘tarilishiga olib keladi, chunki ochiq havoda sutka davomida
dasht zonalarida temperatura 30 °C ga o‘zgarishi mumkin. Geleoenergiya nafagat suyuk
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o‘tkazgichni qizdiradi, undan tashqari yirik xajmda atrof muxit xavosini qizdiradi, natijada
biz temperatura davriy o‘zgarishini 90 °C gacha o‘zgarishini kuzatamiz. Bu usulda eng
muhim narsa bu energiyani saglash, bu issiglik tashuvchining suyuq holatidan gattiq holatga
yoki aksincha fazali o‘tishi natijasida sodir bo‘ladi. Gaz suyuq fazali o‘tish energiyasidan
foydalanish katta quvvatlarni talab qiladi va shu bilan ularning amaliy qo‘llanilishining
igtisodiy foydasini cheklaydi [4].

Taklif etilayotgan quritish qurilmasi issiglik akkumlyatorli va suyuq issiglik tashigichli
bolib, isitish tizimi ishga tushirilgandan keyin 1 soat ichida 150-200 °C haroratga
ko‘tariladi. Keyin isitish tizimi o‘chirilib issiqlik tashigich quritish kamerasida
sirkulyatsiyasi uchun kranlar ochiladi. Bu esa quritish kamerasida meva va sabzavotlarni
quritadi va issiqlik tashigich suyuq holatdan qattiq holatga o‘tadi. Bu jarayonda 40-60 °C
haroratda qurilma FIK eng yuqori darajaga yetadi. Issiglik 4 soat ichida berilib, isitish tizimi
yana ishga tushib, 1 soat ishlaydi va jarayon siklik davom etadi.

Quyosh nurida quritish - bu kam daromadli mamlakatlarda ochiq quyoshda quritishning
kamchiliklarini bartaraf etishning arzon, tejamkor muqobil usuli. Qishloq xo‘jaligi va
dengiz mahsulotlari uchun quyosh nuri bilan quritishdan foydalanish ulkan texnologik va
energiya tejovchi salohiyatga ega. Har xil turdagi quyosh quritgichlari turli darajadagi
texnik ko'rsatkichlarni ta'minlaydigan dunyoning turli burchaklarida ishlab chigilgan va
qurilgan. Quritilgan gishlog xo'jaligi va dengiz mahsulotlari sifatini yaxshilash uchun
quritgich ichidagi havo ogimining harorati va tezligini to'g'ri nazorat qilish kerak.

Quyosh energiyasi to'g'ridan-to'g'ri va bilvosita quyosh quritgichlari kabi termal
jarayonlarda ishlatilishi mumkin. Quyosh quritgichlari ho'l namunalarni, aynigsa, ilg'or
texnologiyalar bilan gishlogq xo'jaligi mahsulotlarini quritish uchun yugori imkoniyatlarga
ega. Issiglik energiyasini saglash tizimi issiqlik tizimlarida ish faoliyatini yaxshilash uchun
ishlatiladi va vaqt miqdorini yoki talab va taklif jarayonlari o'rtasidagi noaniglik darajasini
kamaytirishi mumkin.
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Shunday qilib, ularni shkafli quritgichlarda ishlatish quritilgan mahsulotlar sifatini
sezilarli darajada yaxshilashga olib keladi. Umuman olganda, PCM bilan quritgichlar va
kollektorlarning issiglik samaradorligi tizimga nisbatan mos ravishda taxminan 2,98-39% va
15,6-62% ga oshadi. Ozig-ovgat mahsulotlarini saglash bo'yicha noto'g'ri amaliyotlar,
shuningdek, etarli darajada va samarasiz saglash tizimlari ko'pincha gishlog xo'jaligi
mahsulotlarining ozig-ovgat sifatining yomonlashishiga sabab bo'ladi, bu esa ozig-ovgat
xavfsizligi va iqtisodiy yo'gotishlarga olib keladi [5]. Ochiq quyoshda quritish - bu ozig-
ovgat mahsulotlarini saglashning mashhur an'anaviy usuli, ammo unumdorligi pastligi va
uzoq quritish vaqti tufayli foydalanish cheklangan. Quyosh energiyasi bilan quritish gishlog
xo'jaligi mahsulotlarini saglab qolish uchun mavjud bo'lgan eng samarali, igtisodiy, yashil
va bargaror texnologiya hisoblanadi. Shu munosabat bilan, ushbu tadgigotda quyosh
quritish texnologiyalari, tabiiy energiya materiallari va ozig-ovgat mahsulotlarini saglash
uchun mavjud saglash tizimlarini ko'rib chigishga harakat gilindi va batafsil ma'lumot
berildi. Energiyani saglash uchun tabiiy energiya materiallaridan foydalanadigan quyosh
quritgichlari uchun turli ko'rsatkichlar yordamida evolyutsion tasniflash va ish faoliyatini
baholash amalga oshirildi. Mavjud quyosh quritgichlarini takomillashtirish, shuningdek,
quyoshda quritilgan mahsulotlarning sifati, igtisodiy, ijtimoiy va ekologik jihatlariga ta'sir
ko'rsatadigan yangi texnologiyalarni ishlab chigish bo'yicha politsiya, muammolar, xavflar
va tavsiyalar batafsil muhokama gilindi. Tadgiqot shuni ko'rsatdiki, tabiiy materiallarga
asoslangan issiglik energiyasini saglash moslamalari bilan quyosh quritish jarayonlari
gishlog xo'jaligi mahsulotlarini energiya tejamkor va bargaror tarzda uzoqrog saqlash
muddatini ta'minlash uchun eng afzal hisoblanadi.
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Quyosh quritgichi meva, sabzavot va ekinlarni saglash uchun quyosh quvvatidan
foydalanadigan qurilma. To'g'ridan-to'g'ri quyosh quritgichlarida quritilishi kerak bo'lgan
modda ochiq quyosh ostida katta maydonga joylashtiriladi. Bilvosita quyosh quritgichlarida
ichkarida gora sirt, havo Kirishi, havo chigishi va shisha qopgog'i bo'lgan izolyatsiya
gilingan quti mavjud. Qora sirt quyosh nurini o'zlashtiradi va qutining ichki gismini isitadi,
bu moddani quritishga yordam beradi. Pastki Kirish orgali sovug havo kiradi va quyosh
issigligidan hosil bo'lgan quti ichidagi ilig havo moddani quritadi. Keyin namlikka boy issiq
havo havo zichligidagi farq tufayli yuqgori chigish orgali chigadi. Oddiy qilib aytganda,
quyosh issigligi qutidagi mevalarni yoki ekinlarni quritadi va issiq, nham havo yugoridan
tashqariga chiqariladi, yangi, sovug havo esa pastdan kiradi. Bu jarayon ozig-ovgatni elektr
yoki yoqilg'idan foydalanmasdan saglashga yordam beradi.
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®YHKIIMUOHUPOBAHHUE HA3BAHUM XOPE3MCKHX NAMSTHUKOB B
INNCBMEHHBIX NCTOYHUKAX.

Hamcyraunosa I'anusa Hlamuiaesna
Ilpenooasamenwv pycckoeo asvika u aumepamypovl HOY «Ynueepcumem- Mamyna» .
Xuswvt Xopesmckoti obaracmu.

Annotatsiya: Ushbu magolada Xorazm yodgorliklarining nomlari o'ziga xos tarixiy va
madaniy ahamiyatga ega bo'lib, bu gadimiy hududning boy merosini tushunish uchun
zarurdir. Yozma manbalarda bu nomlar Xorazm o ‘tmishining me ‘moriy, diniy va ijtimoiy
dinamikasi hagida tushuncha beruvchi lisoniy va ramziy belgi bo‘lib xizmat giladi. Bu
nomlarni yozma manbalarda qo‘llash orqgali tadgiqotchilar, olimlar va ixlosmandlar
Xorazmning monumental manzarasi ichida singib ketgan vogealar, ma’nolarni ochib
beradilar.

Kalit so'zlar:tadgiqotchilar,yozma manbalar,matnlar,materiallar,tarixiy
rivoyatlar,madaniy meros,bitiklar.

AHHOTaHI/lHZ B Oanmoit cmamwve Hazéanus NAMAMHUKOS Xopesma umerom ceoe
ucmopuieckoe u KyibmypHoe 3HaueHue, HeooXooumoe 01 NOHUMAHU 002amo2o HAcleous
amoco 0p€6H€20 pecuona. B nucemennvix ucmounuxax 3mu Haz36aHUsA cyyarcant A3blKO6bIMU
U CUMBOJUYECKUMU 3HAKAMU, NO3BOJANOUWUMU NOHANMb APDXUMEKMYPHYIO, DEIUSUOSHYIO U
COYUAIbHYIO duHajquy npow1020o Xopesma. HCI’ZO/ZbS’y}Z aomu umeHa 6 NUCbMEHHbIX
UCMOYHUKAX, ucazec)oeame]zu, yHéHble U SHmy3uacmusl pacKkpvlearom CO5meMﬂ, 3HAYECHUA U
0606€HH06mu, 3ANOHCEHHbIE 8 MOHYMEHMAIbHOM Jlandmaque XopesMa.

KirouyeBble cjoBa: ucmedoeameﬂu, NUCbMEHHblIE UCNMOYHUKU, MEKCMbl, mMamepudailbl,
ucmopuieckue Happamuesl, KyJibmypHoe Hacleoue, HAaONUCU.

Abstract: In this article, the names of Khorezm monuments have their own historical
and cultural significance, which is necessary to understand the rich heritage of this ancient
region. In written sources, these names serve as linguistic and symbolic signs that provide
insight into the architectural, religious and social dynamics of Khorezm's past. By using
these names in written sources, researchers, scholars and enthusiasts reveal the events,
meanings and identities embedded in the monumental landscape of Khorezm.

Key words: researchers, written sources, texts, materials, historical narratives, cultural
heritage, inscriptions.

BBEJIEHHE.

Hcnonp3oBaHue Ha3BaHUN MaMSATHUKOB XOpe3Ma B IMCbMEHHBIX HCTOYHUKAX OTKPHIBAET
OyTh K M3YYCHHUIO ApXUTEKTYpPHOTO Hacienusi pernoHa. Kaxkmoe umsi HeceT B cele
OTTOJIOCKH IPOLUIOro, OTPa)kas HCIIOIb3yEeMble MaTepHasbl, BBIIOJHIEMBIE 3ala4ud U
co00111eCTBA, KOTOPBIE KU B 3TUX COOPYKEHMSIX WIM mouyuTanu ux. Hazpanus, HaumHas
OT Kpelnocred, Takux Kak Tomopx-kana, M 3aKaHYUBas CBSATBIMM MECTaMHU, TaKUMM Kak
[I'ynaypcyn u Koit Kpuirana, onuneTBopsitoT pazHooOpasue u TiyOuHy apXUTEKTYpHOTO
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Hacienusa Xopesma. HaszBanus namMsaTHUKOB Xope3ma CIIy)KaT S3bIKOBBIM MOCTOM K
KyJIbTYPHOMY Hacliequio pernona. IIponcxons mu3 ApeBHUX S3BIKOB M MECTHBIX AUAJIEKTOB,
3TM HMMEHa pacKpbIBAIOT CBSI3b C PEIUTMO3HBIMU BEPOBAHMSIMHM, (OJIBKIOPOM U
UCTOPUYECKUMHU COOBITUSIMHU.

MATEPUAJIbI U METO/IBI.

IIyrem moucka 3TUMOJIOTUM M 3HAYEHUS ITUX HA3BaHWM HMCCIENOBATEIN MOTYT BBIIBUTH
IJIaCThl CUMBOJIMKM, PHUTYaJOB M IOBECTBOBAHMM, KOTOpbIE 00OOramarpT Hallu
MPEICTaBIEHUSI O KYJbTypHOH camoObITHOCTH Xope3ma. Kpome Toro, HcHojb30BaHHE
Ha3BaHUN XOPE3MUNCKHUX MaMATHUKOB B NMHCHMEHHBIX HMCTOYHUKAX 00JeryaeT HaydyHbIe
UCCIIEIOBAaHUSI U CpPaBHUTENbHBINA aHanu3. CchbUlasCh Ha 3TH HA3BaHUA HA MCTOPUYECKHE
TEKCTbl, HAANMHCU M AapXeoJOTWYECKUE JaHHBbIE, HCCIEAOBATEIM MOTYT THPOCIEIUTh
ABOJIIOIIMI0 HOMEHKJIATyphl aMSATHUKOB, BBISIBUTh PETHMOHAIbHBIE U3MEHEHUSI U MPOBECTU
HapajuieNid C apXUTEKTYPHBIMU TPAAULMAMH COCEIHHMX PErMOHOB. OTOT CPAaBHHUTEIBHBIN
MOAXO0J YriayOJjseT Halle NOHMMaHUWE apXUTEKTYpHOro Hacieaus Xopesma B Ooiee
HIMPOKOM  KYJIBTYpHOM KOHTekcTe. Ilo cyTu, Ha3BaHUSI MNaMATHUKOB Xope3Mma B
INUCHbMEHHBIX MCTOYHHUKAX OTHOCSATCS K HpPOILJIOMY, JaBass HpeAcTaBlieHHe 00
apXUTEKTYPHOH HM300peTaTeNbHOCTH, KYJIbTYPHOH HMKOHOTpahuud M  HCTOPUUYECKHX
noBecTBOBaHUAX. [lyTeM cucTeMarnyeckoro M3y4deHHs,, OOBSICHEHHS M HMHTEpPIpETaluu
9TUX HA3BaHWW y4YEHBIE PACKPOIOT TalHbI, 3HAYEHHS U BOCIIOMHUHAHUS MOHYMEHTAJIBHOIO
nanamadra Xopesma u odecneyat, 4ToObl 3T0 OoraToe Hacieaue MPooJIkKaJIO MPOCBEIATh
Y BJOXHOBJISATH OyAyIINE TOKOJICHHUS.

Ha3anuss mnaMaTtHukoB Xope3mMa B NHUCBMEHHBIX HMCTOYHMKAaX HMEIOT pEeLIalolee
3HAYEHUE B COXPAHEHUHU HCTOPUKO-KYJIBTYPHOrO HacieAus permoHa. IIoJUIMHHOCTH 3THX
MMEH MOET BapbHpOBATbCS B 3aBUCUMOCTH OT HCTOYHMKA, HCIIOJIIB3YEMOIO s3blKa MU
HMCTOPUYECKOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHU ObLIM HamucaHbl. M3yuyeHue JOCTOBEPHOCTH U
TOYHOCTU Ha3BaHUM MaMATHUKOB XoOpe3Ma B NMHUCHBMEHHBIX MCTOYHHMKAX HEOOXOIUMO IS
MIOJIYYEHHUST OPUTMHAIOB JTHUX BaXXHBIX NaMATHUKOB. K DMCBMEHHBIM HMCTOYHHUKAM,
JOKYMEHTHUPYIOIIMM Ha3BaHUs MaMSATHUKOB XOpe3Ma, OTHOCSTCS MUCTOPUYECKUE XPOHUKH,
HAJMUCH, apXEOoJOTMYEeCKHEe OTYEThl, HayuyHble MyOJMKAIMH, IMyTEBble 3aMETKH, U
pa3IuyYHbIE JIMTEPATYpHbIE NPOU3BENEHUA. B 3THX HMCTOYHMKAax Ha3BaHUsA NaMSATHUKOB
MOTYT OBITh NMPEACTABICHBI HA Pa3HBIX SA3bIKAX, B TPAHCIUTEPALUU WU NIEPEBOJIE, OTpaXKast
MHOrooOpa3ue SI3bIKOB U KYJIbTYpP, B3aUMOJECHCTBOBABUIMX C PETMOHOM Ha MPOTSKEHUU
BpemeHu. HMcropuueckas Xope3mckas o007acTh, pacHojio)KEHHass B CaMOM  CepAlle
[lenTpanbHoit A3umM , TPUBJIEKAET TYpPUCTOB U JIIOOWTENEH HWCTOPUU CBOUMU
YAUBUTEIbHBIMU  JPEBHUMH  MaMSATHUKaMHU. XOpe3M, 3aHUMAIOIIUNA  TEPPUTOPUU
COBpEMEHHBbIX Y30ekuctaHa # TypKkMeHHCTaHa, SBISETCS CBUJETENEM 0O0raTtoro
KyJIbTYPHOTO Hacllequsi U ApXUTEKTYpPHBIX YyJeC, KOTOpPbIE OTMEUYalIM 3TOT PETHOH Ha
NPOTSKEHUU BEKOB. JlaBaliTe COBEpUIMM BHPTYyaJbHOE IIYTEIIECTBUE BO BPEMEHH H
MPOCTPAHCTBE, YTOOBI OTKPBITH I ceOs BEJIMKOJIEMHbIE MaMATHUKU XOpe3Mma, KOTOpble
IIPOJOJIKAIOT OYAPOBBIBATH [TOCETUTEIIEH CO BCETO MUPA.
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1. JdpeBHuii ropon Xusa. OgHa U3 KeMUyKHMH Xope3ma, APEBHUN Topoj, XUBa, TAKKE
u3BecTHbIH Kak Muon-Kama, cBouMHM NaOMPUHTHBIMH YyIUIIAMH U BHEYATISIOMIUMU
COOPY>KEHHUSIMU MEPEHOCUT MOCETUTENEN B Mponuioe. B 3ToM )HMBOM My3ee€, BHECEHHOM B
cnucok Bcemupnoro wnaciaeauss FHOHECKO, mnpenctaBieHbl BENIMKOJICTIHBIE MEUETH,
MeJpece, MaB30JIEM U MUHAPETHI, OTPaXKalolHe CI0KHOE MAaCTEPCTBO U XYI0KECTBEHHYIO
M300peTaTeIbHOCTh XOPE3MUMCKIX CTPOUTENCH.

2. Tonpak-Kana: [1o Mepe Toro, kak Mbl yriryossiemcsi B cep/itie Xope3ma, Mbl BCTpedaemM
IpeBHIOI0 KpernocTh Tomnpak-Kana, 4yqo KUpNUYHOW apXUTEKTYphl, MOCTpoeHHOE B | Beke
10 HAllIed 3pbl. ITO OTPOMHOE COOPYXKEHHE OTPaXaeT CTPATETUUECKOE IUIAHHUPOBAHHUE M
00OpOHUTEIIBHOE MY’KECTBO JIPEBHEIO XOPE3MHUIHCKOTO HApoJia U CIYKUT MOJIYAIUBBIM
CTPa’)KEM OT PyHH BPEMEHHU.

3. As3-Kana: KpenoctHoit komruiekc As3-Kama Ha BepmmHe XoiaMmMa B XOpE3MCKON
o0JacTH TpUTIaliaeT HcKaTeleld MPHUKIIOYSHUN HCCIeoBaTh €ro JIpPeBHUE KPEMOCTH U
nBopbl. Cuntaercs, uro Asz-Kana Opi1a moctpoena mexay 1V u Il Bekamu 10 Hareit spsl.
Otcroa OTKpBIBAETCS NAHOPAMHBIM BHUJI HA OKPYXKAIOMUA MYCTBIHHBIA JaHAmadTr u
MpUrjamaer MOCETUTENeH  MOJI0O0BaThCS  BEYHBIM  HACNIEIUEM  XOPE3MUNCKON
LUMBWIN3ALUU.

4. Kynsa-Yprenu: Ilepecekas rpannnbsl 3amagHoro TypkmeHucTaHa, Mbl BCTpedaeM
ucropuueckuii ropon KyHsa-YpreHd, Hekorja MNpOUBETAIONIMN LEHTP XOpEe3MCKOi
UMIIEpUU. 3J€Ch TYPUCThI MOTYT MPOTYJSATHCS CPEAN apXUTEKTYPHBIX UyJEC, TAKUX Kak
oamns Kytnyr-Temyp, maB3oneii Cynrana Tekemia, MmaB3oseit TopabekxaHuM, KaKIbIlid U3
KOTOPBIX SIBJIIETCS] CBUIAETEIBCTBOM U3BICKAHHOCTH UCKYCCTBA U KYJIBTYPbI PETUOHA.

5. I'myp-Kana: Hama skckypeust mo Xope3smy 3aKaHUMBAETCS y APEBHEU KpenocTu ['sayp-
Kauna, noctpoennoii B IV Beke 10 Haiieid 3pbl. 9TO MECTO AA€T BO3MOKHOCTb B3TJISIHYTh Ha
ITOBCETHEBHYIO ’KM3Hb JPEBHETO0 XOPE3MUKCKOTO HApOJa, a €ro XOPOILIO COXPAaHUBILUECS
O0OOpPOHHUTENbHBIE CTEHBI, KUIUIIA U PETUTHO3HBIE COOPYKEHHS SBISIOTCS 0€30MNO0YHBIM
CBUJICTEIILCTBOM HENPEXOMASAIIETO HACIEANS PETHOHA.

3aBepiasi Halle BHUPTYaJlbHOE HCCIIEIOBaHHWE MaMITHUKOB Xope3Ma, Mbl Oynem
nopaxxeHbl 00raToil UCTOpHUEH, KyIbTYpOl U apXUTEKTYPHBIM BEJIMKOJIETIHEM 3TOM 001acTH.
OTH BEJIMYECTBEHHbIE TAMSITHUKHU SIBIAIOTCS HE TOJIBKO HAllOMUHAHMEM O CJIaBHOM
mpouuioM Xope3mMa, HO U MasKkaMHU BJIOXHOBEHUSA [Uisi OyAylIuX TOKOJICHUI,
MPUTJIAIIAIOIMMMHY HAaC PacKpbITh TalHbI 3TOW IPEBHEW 3€MJIM M NPOCIABUTH €€ BKJIAJ B
MHUpPOBOE Hacieaue.[5]

PE3YJIBTATBI U OBCYXKIEHUSI.

OpuuM 13 ¢GakTOpOB, BIUSIONMX HAa MOJJIMHHOCTh Ha3BaHUN MaMSATHUKOB Xope3Mma B
MIACBMEHHBIX HCTOYHHUKAX, SBISAETCS TpPAHCAUTEpauuss W IEpPeBOJ] Ha3BaHUM C S3bIKA
opuruHana Ha Jpyrue s3blkd. CHCTeMbl TpPAHCIUTEPALUM MOTYT pa3luyaThCs, 4YTO
MPUBOJIUT K HECOOTBETCTBUSAM B HAIIMCAHWUU W POU3HOLIEHUHU UMEH.

Kpome Toro, Ha mepeBos Ha3BaHUN MOTYT BIIMSTH S3BIKOBBIE Pa3JIMuUs, KYJIbTYpHBIE
MHTEPNPETAUUNA U UCTOPUUYECKUE KOHTEKCTBI, KOTOPHIE MOT'YT W3MEHUTH NEPBOHAYAIBHOE
3HAYEHWE WIM 3HAYCHUE HA3BAaHUW NaMATHUKOB. TOYHOCTh Ha3BaHUI MAMATHUKOB XOpe3ma
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B IMCBMEHHBIX HCTOYHHMKAX TAaKK€ 3aBUCUT OT HAJEKHOCTH HCTOYHUKOB CaMHu CeOsl.
IlepBOMCTOYHMKH,  HAaNMCaHHbIE  OYEBHMJALIAMH, YYEHBIMU WJIHA  COBPEMEHHBIMU
HaAOJII0IaTeNISIMU, TIOJIb3YIOTCS OOJIBIINM JOBEPUEM, YEM BTOPUYHBIE UICTOYHUKU WU OoJiee
no3aHue uHTepnperanuu. OOpalieHrne K MHOTOYMCIIEHHBIM HMCTOYHHUKAM M YIIyOJE€HHOE
HCCIENOBAaHUE HCTOPUYECKOIO0 KOHTEKCTa NAaMATHUKOB MOTYT IIOMOYb IIOATBEPIHTH
Ha3BaHUS U MH(OPMAIIHIO, TaHHBIE B MUCbMEHHBIX UCTOYHUKax. Kpome Toro, sBostonus u
W3MEHEHNE $3bIKa C TEYCHUEM BPEMEHH BIUAIOT HA COXPAaHEHME M WHTEPIPETALUIO
Ha3BaHUIl NaMATHUKOB B IHCbMEHHOM (oOpME HCTOYHHMKM 'MOTYT IIOKa3aTh CEKpET.
Hcropuyeckne H3MEHEHUSI B S3BIKOBBIX CTPYKTypax, ()OHETHKE M CHCTeME NHChMa
MPUBOIAT K pA3IMUMSAIM B HANMCAHWUU, TPOU3ZHOLIEHUM W HMHTEPHpPETALMU Ha3BaHUU
MIaMATHUKOB. [3ydeHHE S3BIKOBOM HBOJIOLHMM PETHOHA W KOHCYJBTAMU JKCIEPTOB IIO
UCTOPUU JIMHTBUCTUKM MOTYT JlaTh IEHHYIO MHQOpMAUUI0 O TMOMJIWHHOCTH U
MHTEpIpEeTalMy Ha3BaHUM MAMSATHUKOB B TMCbMEHHBIX HCTOYHUKAX, UMEIOIIHNX KYJIbTYPHOE
Hacneaue. llaMATHMKHM permoHa CBHIETEIBCTBYIOT O €r0 CIABHOM HPOLIIOM, KaXIoe€
3/laHU€ HOCUT UMsl, UMEIoLIee ITy0OOKOe UCTOPUUECKOE U KyIbTypHOE 3HaueHue. Ha3Banus
MaMSTHUKOB Xope3Ma, 3aUKCUPOBAHHBIC B PA3JIMYHBIX MUCHbMEHHBIX HCTOYHUKAX, UMEIOT
peuiaroiee 3Ha4YeHUE B COXPAHEHUU U MMOHMMAHHMM Haclelusl peruoHa. B 3Tol cratbe Mbl
HCCIENYyeM 3HAYEHHE 3THX HMMEH B IMCbMEHHBIX HMCTOYHHMKAX M UX BJIMSHHAE HA HaIlle
TMOHUMaHWE UCTOPUH U KYJIbTYphl Xope3ma.[4]

[lucbMeHHbIE HWCTOYHUKH, JOKYMEHTHUPYIOIIME Ha3BaHMUS MaMITHUKOB Xope3Mma,
BOCXOJIAT K JAPEBHUM HCTOPUYECKMM XPOHMKAM W HAIIUCAM. OJTH IEPBOMCTOYHUKH
MPENOCTABISIIOT IIEHHYI0 HMH(QOpPMALMI0O O HAa3BaHUAX BAXHBIX COOPYKEHUH, XpaMoB,
ABOpIOB U (opTOB B pernoHe. MMeHa, 3aUKCHpOBaHHBIE B MCTOPUYECKHX JICTOIMHUCSX,
JAI0T KPaTKOE MPEACTABICHHE O BEPOBAHUAX, 00bIUAsX U KYJIbTYPHBIX TPAIULMIX HAPOJIOB,
CTPOMBIIMX M JKUBIIMX Ha J3THX NaMsiITHUKaX. Hannucu, HaliieHHbIE HAa XOPE3MMMCKHX
MaMATHUKAX, SBJIIIOTCS SPKUM CBHJETEIBCTBOM HMEH, IIOCBSLICHUNM M HCTOPUYECKHUX
COOBITUH, MPOJIUBAIOT CBET HA HA3HAYEHHE U 3HAYCHHUE MaMSITHUKOB.

Apxeosnoruueckre packoOnKd M HCCIEAOBAHUS MPEAOCTAaBUIM HOBYIO HMH(GOpPMALUIO O
NMaMsATHUKAX Xope3Mma M MPUBENU K MyOJUKallMU Hay4YHbIX OTYETOB M MCCIEAOBAHUNA. DTU
UCTOYHMKH YacTO COJAEp)KaT MOAPOOHbIE OMMCAaHUS HAa3BaHUM MaMATHUKOB HAa OCHOBE
HajAMmuce, apTedakToB U apXUTEKTYPHBIX OCOOEHHOCTEW. Y4YeHbIe W HCCIIe0BaTeln
AHAJIU3UPYIOT SI3BIKOBOM, UCTOPUYECKUN U KYJIbTYPHBIH KOHTEKCT Ha3BaHUW NAaMATHHKOB,
YTOOBI TIOHATH UX CMBICT M 3HaueHue. HayuHble myOnuKanuu sSBISIFOTCS MIAaTGOpPMON Uis
oOMeHa 3HaHMSAMM WU HHTEPIPETAlMsSMU Ha3BaHUN MaMITHUKOB XOpe3Mma, CIOCOOCTBYS
HaleMy IOHMMaHUIO NPOLUIOr0 pEeruoHa.

CBoM BHEUYATIICHHWs W BIIEUYATJICHUS OT IAMITHUKOB XOpe3Ma ITyTEIIECTBEHHHUKH,
MCCIIEI0BATENN M MTUCATENM 3allMChIBAIM B IIYTEBBIX U JIUTEPATYpPHBIX MPOU3BEICHUAX. DTU
BTOPUYHBIE HMCTOYHUKHM NPEJUIaraloT pasHble B3IJISAbl HA HA3BaHMS IAMSATHUKOB,
OTpaXKarIllMe KyJbTYPHbIE B3aUMOJCHCTBUS W HUHTEPHpPETALMU pPA3HbIX IEepuoAoB. B
pacckasax O IYTELIECTBUAX ONUCHIBAIOTCA HA3BAHUS NAMATHUKOB, BCTPEYEHHBIX BO BPEMs
NyTEIIECTBUN, a B JMTEPATypHbIX NPOU3BEACHMSIX HA3BaHMUSI MAaMATHUKOB MOTYT
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BKJIFOYATbCA B CTUXM, PacCKa3bl WIM MCTOPUYECKHE OTUETHI. biaromaps 3TUM pacckaszam
Ha3BaHUs MaMITHUKOB IEPEIUIETAIOTCA C JIMYHBIMU Pa3MBIIUICHUSIMHU, YyBCTBAaMU U
XYJI0’K€CTBEHHBIMU MPOSBICHUSIMH, 100aBJIsisi HOBBbIE CMBICIBI U MHTEpHpeTanuu.|3]

[IpaBUIIBHOCTH HAa3BaHMM NAMATHUKOB XOPE3Ma B NMCBMEHHBIX MCTOYHMKAX OIHUPACTCS
Ha CaMONIPAaBUJIBHOCTH, JOCTOBEPHOCTh M JOCTOBEPHOCTb HCTOYHUKOB. YYCHBIC
oOpalarTcss K HECKOJIBKUM MUCbMEHHBIM HMCTOYHHMKAM, CPAaBHUBAIOT TPAHCIUTEPAIUIO U
NEPEBOJIbI, AHAIM3UPYIOT HCTOPUYECKUN KOHTEKCT Ha3BaHWW NAMSATHUKOB, YTOOBI
MOATBEPAUTh HX TOYHOCThb. VHTepmperanus Ha3BaHUKM NAMATHHUKOB IIPEIIIOJIAracT
MOHUMAaHKE BOJIOLUHU S3bIKa, KYJbTYPHBIX HIOAHCOB U UCTOPUYECKUX COOBITHH, KOTOPHIE
chopMUpOBaIM Ha3BaHUS MAMSITHUKOB. VccrieqoBaTen KpUTUYECKU U3y4YalOT MHUCbMEHHbBIE
HUCTOYHUKH, KOHCYJIBTUPYIOTCSI CO CHEIUAINCTaM{, OOECHeYHBAIOT COXpaHEHHE U
VMHTEPIPETALUIO HA3BAaHWW XOPE3MMICKUX MaMATHHUKOB B X IEPBOHAYAIBHOM HCTOPUKO-
KYJIbTYPHOM KOHTEKCTE. [ 2]

Ha3Banus namatankoB Xope3Ma Ha NPOTSIKEHHMM BEKOB BCTPEYAIOTCS B PA3IMYHBIX
NMUCbMEHHBIX MCTOYHHMKAX M JaloT LEHHyI0 uH(opmamuioo o OoraTtoil HCTOpUH U
KyJbTYPHOM HACJEAUU PEruoHa. DT HCTOYHUKH, OT JPEBHUX JIETONUCEH U IYTEBBIX
3aMETOK JO COBPEMEHHBIX HAay4YHBIX TPYJOB, IMO3BOJISIIOT HaM YBHJAETh 3HAYE€HUE U
CUMBOJIMKY ApXUTEKTYPHBIX COKpOBHII Xope3Ma. BoT mpumepsl TOro, Kak Ha3BaHUS
XOPE3MUNCKUX MaMATHUKOB 3a()UKCUPOBAHBI B MUCbMEHHBIX UCTOYHHUKAX:

JlpeBHelIINE MUCbMEHHBIE UCTOUYHUKU C YIOMHUHAHHUEM MaMSTHUKOB XOpe3Ma MOKHO
HalTH B JAPEBHUX JIETONUCSAX M UCTOPUYECKUX TEeKCTaxX. B wacTHocTH, paboThl apaOckux
reorpaoB M HCTOPUKOB, TakMX Kak Ajib-Macymu u Anb-bupyHu, naroT mnoapoOHbIe
CBEIICHUs O ropoJax, KpemocTsax U Asopuax Xope3ma, B TOM YHUCIE TaKUX YHHUKaJIbHBIX
COOPYXEHHUAX, KaKk Tropol XuBa U KpemocTb MyTemecTBEHHUKOB As3-Kama. n
HCCIEN0BATENM U3 Pa3HbIX YIOJIKOB MHpa IMHCAINA O CBOMX IYTEHIECTBUAX MO XOpe3my,
4aCTO OIKCHIBAs yIMBUTEIbHBbIC NAMATHHMKHU, BCTpeuaBllIMecs UM Ha nytu. Hampumep, B
nmyTeBojuTeNe MapokkaHckoro wuccnenopatens XIV Bexka MOH bartyrel ropox Xusa
YIOMHHAETCA KakK IPOLBETAIOIIMI LIEHTP TOPTOBIM M KYyJbTYPBl, & B TPYJAaX PYCCKOIO
uccinenoatenss XIX Beka Anekcanapa ¢oH byHre mnoguepkuBaeTcsi apXUTEKTYpPHOE
Benkonenue KyHs-Yprenua.

B nmocnemHue roapl  y4eHble M MCCIENOBATENIM HW3Y4alOT TOHKUE AaCIEKThI
ApXUTEKTYpPHOI'O HAcleIMsi XOpe3Ma, W3ydarT HAJNUCH, XYJI0KECTBEHHbICE MOTHBBI H
HUCTOPUYECKOE COCTOSHUE €ro NMaMsATHUKOB. HayuyHble XypHaIbI, apXE€0JI0THYECKUE OTYETHI
¥ MoHOTpaduu AT yriyOJeHHbIN aHaIu3 TakKuX coopyxeHui, kak Tonpak-Kana u ['syp-
Kana, nponuBasg cBeT Ha METOABl UX CTPOUTENIBCTBA, KYJbTYPHOE 3HAUYEHHE U BOIIPOCHI
coxpaHeHus. Takume NaMATHUKM, KaK HCTOPUYECKUMH LEHTp ropoga XuBa H
rOCYJAapCTBEHHBI HMCTOPUKO-KYJIBTYpHBIM mapk «llpeBHuii Maps» B TypkmeHucrane
UMEIOT CBOIO OOINEYEIOBEUECKYI0 II€HHOCTb, U B NMHCBMEHHBIX HCTOYHHKAX OOpPAaIIECHO
BHUMaHHE Ha HEOOXOJMMOCTh WX 3alUThl M COXpaHEHHWsS JUisl OyIyluX MOKOJICHUN
Ha3BaHUs NaMATHUKOB Xope3ma FEro BHEmHWNW BUI SBISETCS CBUAETEIBCTBOM
HEINPEXOIAIEro HACIEIUs JTOr0 APEBHEr0 pPEruoHa, €ro BKIaJa B MHUPOBOE HAcCJEIHE.
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N3yuas 3Tv UCTOUHUKHU, MBI MOXKEM PACKPBITh UCTOPUIO U 3HAYCHUE apXUTEKTYPHBIX Uy/eC
Xope3ma M rapaHTHpOBaTh, YTO OHHU OYIyT MPOAOJIKATH BIOXHOBISTH M OYapPOBHIBATH
3putenet ;s Oy aymux MmokojaeHu.[ 1]

3AKJIFOYEHUE.

B nuchMeHHBIX UCTOYHMKAX Ha3BaHUS MaMSITHUKOB XoOpe3Mma CIIyaT OKHOM B OOraTyro
UCTOpHIO, KYJIbTYpYy U Hacieaue peruoHa. [IucbMeHHbIE MCTOYHUKH COJEpKaT Ooraryio
“H(pOpMaLUI0 O HA3BAaHUSX MAMSTHUKOB M HMX 3HAYEHUHU: OT HUCTOPUUYECKUX XPOHHUK U
HAJIMMUCEN IO apXEOJIOTUYECKUX OTYETOB U JIMTEPATYPHBIX Mpou3BeacHMM. MccmenoBarenn
U yY€HbIE CIOCOOCTBYIOT COXPAaHEHHIO W MOHUMAHUIO KYIbTYpHOTO Hacieduss Xopes3ma,
u3yyas, TOATBEpXKJIas W UHTEPOPETHPYsS OTU Ha3BaHUA. brarogaps NOCTOSHHBIM
WCCIIEIOBAHUSAM M HCCIIEIOBAaHUAM MBI MPOAOJDKAEM pPACKpbIBaTh HCTOPUHM HA3BaHMI
MaMSITHUKOB Xope3Ma, YTUTh MPOIILJIOe U COXPAHITh HAcIeAue ISl OyayIIMX MOKOJICHUH,
TpeOyrolee BCECTOPOHHETO aHanu3a. MccneaoBarenu U yueHble MOTYT BHECTH CBOM BKJIajl
B COXpaHEHHE M T[OHMMaHHE OOraToro KyJIbTYpHOTO Hacleaus Xope3ma, u3ydas
TPaHCIIUTEPALMIO, TEPEBOJ, HAJIC)KHOCTh MCTOYHUKOB, PA3BUTHE A3bIKA U UCTOPUUYECKUUI
KOHTEKCT, 00ecrevnBasi IpaBWIbHOE BhIPAKECHUE HA3BAHUM MaMATHHUKOB.
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MAKTABGACHA TA’LIM TASHKILOTLAR TARBIYALANUVCHILARIDA
TIL O’RGANISH MOTIVLARINI SHAKLLANTIRISH METODIKASI

Ibrohimjonova Gulnozaxon Ibrohimxon qizi
Toshkent davlat pedagogika instituti

Annotatsiya: ushbu maqgolada maktabgacha ta’lim tashkilotlar tarbiyalanuvchilarida til
o 'rganish motivlarini shakllantirish, til o’rganishdagi zamonaviy texnologiyalar orqali
bolalarni tilga bo’lgan qizigishini oshirish borasidagi qarashlar ko ’rib chigilgan.

Kalit so’zlar: til,motiv, bolalar, texnologiya, tashkilot, chet tili, hodisa.

Til o’rganish va o’rgatish jarayoni murakkab hodisa hisoblanib, ushbu jarayonda xar
qachon yosh katta ahamiyatga ega bo’lgan. Sababi, erta yoshda til o’rganish osonroq amalga
oshadi. Bolalarda til o’rganish jarayoni xotirada yaxshi mustahkamlanadi.

Hozirgi zamonda til o’rganishga talab oshib bormoqda. Bolalar 3 yoshdan boshlab til
o’rganishsa, ular uchun bu ancha qulay vaqtdir: bu yoshdagi bolalar xotira va nutq jihatidan
ajralib turadi. Bolaning yoshi qancha kichik bo’lsa, uning so’z boyligi kam hamda
talaffuzga bo’lgan ehtiyoj katta bo'ladi.

Bolalarga til o’rgatishning har-xil metodikalari mavjud. Misol qgilib aytganda, agarda
oddiy kundalik sharoitimizda ko’chada, o’qishda yoki uyda chet tilida mulogot gilsak, bola
uchun yaxshi najita beradi deb o’ylaymiz ammo bu ko’proq katta yoshdagi bolalar uchun
ancha samarali. Chunki ko’p holatlarda bola bunday vaziyatda bu tilni o’rganishga bo'lgan
qiziqishi so’nishi mumkin.

Maktabgacha yoshdagi bolalarni chet tiliga o’rgatishning asosiy magsadlari
quyidagilardan iborat:

- bolalarda chet tilida boshlang‘ich muloqot qobiliyatlarini shakllantirish;

- 0'z magsadlariga erishish, hayotiy aloga sharoitida fikr va hissiyotlarini ifoda etish
uchun chet tilidan foydalanish gobiliyati;

- chet tillarini yanada o'rganishga ijobiy munosabat yaratish;

- boshga mamlakatlar hayoti va madaniyatiga qiziqishni uyg‘otish.

O‘quvchilar jamoasini o‘rganib chiqish, ularning qiziqishlari, intilish va xohishlarini,
istaklarini inobatga olgan holda darslarni tashkil etish yoki o‘quvchilarning o‘quv—biluv
faoliyatini magsadli yo‘naltirish bilan o‘quv materiallarini o‘zlashtirishning ta'minlanishini
bugungi kun maktab amaliyoti ko‘rsatmoqda. Ma'lumki, darslarni tashkil etish va dars
davomida o‘quvchilarning faolligini ta'minlash uchun avvalo o‘quvchilardagi o‘quv—biluv
motivlarini inobatga olish yoki ularning fanga bo‘lgan motivlarini shakllantirish zarur.
Bunga asosiy sabab o‘quvchilardagi o‘quv — biluv motivlari, umuman, motivlar faoliyatning
tayanch asosini tashkil etishidadir. Motivlar — didaktik jarayonining asosiy
harakatlantiruvchi kuchidir. Harakatlantiruvchi motivlarni o‘rganish, to‘g‘ri qo‘llash va uni
to‘g‘ri yo‘naltira olish pedagogik faoliyat mazmunining asosiy mohiyatini belgilaydi.
Bolalarda ham til o’rganish motivlarini shakllantirish muhim ahamiyat kasb etadi.
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Maktabgacha yoshi, aynigsa, chet tilini o'rganishni boshlash uchun juda qulaydir. Bu
yoshdagi bolalar til hodisalariga nisbatan sezgirligi bilan ajralib turadi, ular o'zlarining nutq
tajribalarini, tilning “sirlarini” tushunishga qiziqishadi.

Metodika to'g‘ridan-to'g‘ri ta'lim tadbirlarini o'tkazish bolalarning til qobiliyatlari
tuzilishining yoshi va individual xususiyatlarini hisobga olgan holda qurilishi va ularning
rivojlanishiga yo'naltirilgan bo'lishi kerak. Chet tilida mulogot motivatsiya va yo'naltirilgan
bo'lishi kerak. Bolada chet tiliga nisbatan ijobiy psixologik munosabatni yaratish kerak va
bunday ijobiy motivatsiyani yaratish usuli o'ynashdir. O'yin - bu ham tashkil etish shakli,
ham bolalar ma'lum miqgdorda to'planadigan darslarni o'tkazish usuli inglizcha so'z boyligi,
ko'plab she'rlar, qo'shiglar, qofiyalarni sanash va boshgalarni o'rganing. Darslarni
o'tkazishning ushbu shakli til ko'nikmalarini va nutq gobiliyatlarini o'zlashtirish uchun qulay
sharoit yaratadi. O'yin faoliyatiga ishonish qobiliyati chet tilida nutq uchun tabiiy turtki
berishga, hatto eng oddiy iboralarni ham gizigarli va mazmunli gilishga imkon beradi. Chet
tilini o'gitishda o'ynash ta'lim faoliyatiga zid emas, balki u bilan organik ravishda bog‘ligdir.
“O’yin alohida tashkil etilgan mashg’ulot bo’lib, bunda bolaning emotsional his-tuyg’ular
va aqgliy imkoniyatlarining safarbar etilishini biror-bir qaror qabul qilishda ganday yo’l
tutish, fikr bildirish, ganday qilib yutugga erishish kabi vazifalarni amalga oshirish bolaning
fikrlash qobiliyatini jadallashtiradi. Bolalar o’zlari bilmagan o’ylamagan tarzda chet tilini
o’rgana boshlaydi”

Zamonaviy ta’limning asosiy magqsadlari ta’lim jarayonida zamonaviy pedagogik
texnologiyalar qo’llash orqali o’quvchilarda, bolalarda qiziqishni oshirishdan iboratdir.
Shuning uchun, maktabgacha ta’lim tashkilotlari tarbiyalanuvchilari bilan til o’rganishda
innovatsion usullardan foydalanilsa bolalarda tilga bo’lgan qiziqish oshadi.

Bilamizki kichik yoshdagi bolalar ko’proq o’yin mashg’ulotlariga qizigishadi, shuning
uchun chet tilini o'qitishning eng yaxshi usullaridan biri bu o’yin. O’rgatilayotgan mavzu
o’yin tarzida tushuntirilsa yoki takrorlantirilsa bu bola xotirasida qolishiga ancha yordam
beradi. Ritmik musiga o'yinlari- bu har ganday an'anaviy o'yinlar, masalan sheriklar tanlovi
bilan rags tushadigan ragslar, bu mulogot qobiliyatlarini o'zlashtirishga emas, balki nutgning
fonetik va ritmomelodik jihatlarini yaxshilashga va til ruhiga botish uchun yordam beradi,
masalan: “Yong‘oqlar va may “, “Siz nima? ism “,”Menga do'stlarim yoqadi “,”Eshitgan,
elkama, tizza va oyoq barmoqlari ““ va boshqgalar. Badiiy yoki ijodiy o'yinlar. Bu o'yin va
badiiy ijod chegarasida turgan faoliyat turi bo'lib, unga yo'l o'yin orqali bolaga to'g‘ri keladi.

Bundan tashqari, til o’rganish motivlarini shakllantirishda tarbiyachi o’qitish jarayonida
buyumlardan foydalansa. Misol uchun, tegishli so'zlarni o'rgatayotganda, siz avvalo
buyumni bolaga ko‘rsatib uni gapirishga undaysiz, o‘quvchilar so‘zlarni talaffuz qiladi va
ular talaffuz qilgan so‘zni mustahkamlash uchun kartochkalardagi rasmlardan foydalanib
yana bir bor yangi so‘zni takror talaffuz qildiriladi. So‘zlarni o'gitishda o'gituvchilar matn
mazmunini belgilab olishlari va o'quvchilar e'tiborini jalb gilish uchun tarbiyachi ular bilan
birgalikda so‘zlarni talaffuz qilib doskaga suratini chizish orqali ularning e’tiborini
tortishlari mumkin bo‘ladi.
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Shuning uchun hozirda Xitoyda tarbiyachidan rasm chizish mahoratiga ega bo‘lish talab
gilinadi. Bu nafaqgat o'gitishning giyinchiliklarini gisqgartiribgina golmay, balki o'quvchilarni
o'rgangan bilimlarni asta-sekin mustahkamlashga yordam beradi. O‘quvchilar ingliz tilini
o'rganish jarayonida o‘zlaridagi yutuqlarni his etishlari uchun har bir o'quv mashg‘ulotiga
mukammal yondashish kerak. Ana shundagina bolalarda o‘rganishga motivatsiya
uyg‘onadi. Hozirgi kunda Xitoylik bog‘cha yoshidagi bolalar yangi bilimni gabul qilish
imkoniyatlari juda ilgarilab ketganligi sababli bog‘chalardagi o‘qitish dasturlari shunga mos
ravishda intensivlashtirilgan

Bundan tashgqari, til o’rganish motivlarini shakllantirish uchun texnologiyalardan misol
uchun, markerli doska, televizor orqali turli til o’rganish uchun videolar, audio ko’rinishdagi
eshitish uchun qo’shiqlar.

Chet tilini o’rganish uchun multfilmlarni tomosha qilish juda samarali usuldir. Hatto,
bolalarga chet tilini o’rganishda yordam berish uchun mo’ljallangan ba’zi multfilmlar ham
mavjud. Ushbu turdagi shoularda bolalarni televizor oldida shunchaki o’tkazib qo’yish
o’rniga, multfilmlar orqali bolani suhbat jarayoniga olib kirish tavsiya etiladi. Ushbu g’oya
interaktiv o’quv multfilmlarida uchraydi va bu bolalarning tinglash va talaffuz qilish
ko’nikmalarini yaxshilashga yordam beradi. Siz bunday televizion ko’rsatuvlarni Netflix
saytidan topishingiz mumkin. Unda bolalar uchun ko’plab teledasturlar mavjud va bu sizga
taglavhalar qo’shish va tillarni almashtirish imkoniyatini beradi.

Til o’rganishda yosh davrlarining ahamiyati benihoya kattadir. Boisi, bolalarning yosh
davrlarini inobatga olgan holda, ularning psixologiyasi mos til o’rganish uslublari ishlab
chigiladi. Xorijiy tilni aynan 3 yoshdan 6-7 yoshgacha bo’lgan bolalarga o’rgatish
mobaynida mashg’ulotlar davomiyligi ham ahamiyat kasb etadi. Mashg’ulotlar odatda, 20-
45 daqiqa davomiylikda bo’lishi ma’quldir. Aks holda, bolalar aqglan toliqib, zerikib,
ularning yangi narsani o’rganishga bo’lgan qiziqishi so’nishi mumkin. Shu tufayli, bolalarga
ingliz tilini o’rgatishda eng qiziqarli va rang-barang usulllardan foydalanish magsadga
muvofiqdir. Bunday usullardan yana biri biror mavzuni qo’shiqlar orqali qo’l harakatlari
yordamida tushuntirishdir. Masalan, ingliz tilida oila mavzusini shunchaki oddiy o’rgatish
samarasiz usuldir. Aksincha, agar qo’shiq tarzida qo’l haraklari bilan yodlatish ancha
samarali bo’ladi. Bolalarni xotirasida saqlab qolish imkoniyati yanada oshadi.

Xulosa o’rnida, bolalik shaxs shakllanishidagi jadal taraqqiyot davri hisoblanadi va bu
davr murakkab davr hisoblanadi. Til o’rganish esa bugungi kundagi dolzarb masalalardan
biri sanaladi. Bolalarga chet tilini o’rgatishda ularning yosh davrlarini, imkoniyat va
salohiyatlarini hisobga olgan holda o’rgatish lozim. Shuningdek, bolalarga chet tilini oddiy
dars sifatida yoki bir majburiyat sifatida emas, balki, qiziqarli mashg’ulot sifatida, turli
samarali va rangbarang usullardan foydalanib darslar o’tish lozim. Shundagina bolalarda
kuchli intilish va gizigishni paydo qilish mumkin. Til o’rgatishdagi zamonaviy usullar
bolalarda kelajakdagi kasb tanlash borasida,mukammal shaxs bo’lib yetishida muhim
ahamiyatga ega.
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CBA3b MATEMATHUKU C IPYTUMU IPEJMETAMUAU

Kyaparninaes Mypoaniioxon U6oauniiiaeBuy
IIpesudenmckas wikona 6 copooe Depeana, npenooasamenb MamemMamuKy

AHHOTAUMA. B OanHoOll cmambe 2060pumcs 00 ACneKmax cesa3u Mamemamuru ¢
OpyeUMU npeomMemamu U nedazocuyeckKux 0CHO8ax 00yueHus no CeA3yVIoWUM npeomema.
KiroueBble cioBa: wHayku, mouHble HAYKU, HAYKU O KYIbmype, COYUAIbHble U
2YMAHUMAapPHbLE HAYKU.

Kak u3BecTHO, Hayka O METOAMKE OOYy4YEeHHs] MaTeMaTHKe SIBISETCs creuupuyeckoin
OTpaciibl0 MEJAaroruueckod HaykKu, KOTOpas 3aHMMAETCs HM3yYE€HUEM MpaBUl 00ydEHUS
MaTemMaTuke. MeToquka oOydeHHs] MaTeMaTHKE TECHO CBsi3aHAa C HayKaMH IearoTUKH,
JIOTUKH, TICUXOJIOTUHU, MATEMAaTHKH, SI3bIKO3HAHUA U punocodpun. HMHbIMH coBamu, 3a1auu
oOydeHHs MaTeMaTHKE B IIKOJIE€ PEIIAIOTCS B HEPa3pbIBHOM CBS3M C HAYKAMH JIOTMKOM,
TICUXOJIOTHEH, MMEeIaroruKoi, MarteMaTukod U ¢uinocodueit. MeToq0I0rHIecKyl0 OCHOBY
METOAMKHU TMPENOoJaBaHusl MaTEMaTUKU COCTaBJseT Teopus nmo3HaHus. Hayka meTomonorus
MaTeMaTUKU M3YyYaeT Ielib, CoJlepKaHue, GopMy, CTHIIb MATEMAaTUYECKOTO 00pa30BaHUs U
3aKOHOMEPHOCTH MPUMEHEHHUs €ro CPEeACTB B yuyeOHOM mporecce. MaremaTHKa - 3TO
¢usnka. OHAa TECHO CBSi3aHA C TAKUMHU HAyKaMH, KaK PHCOBAHME, XHUMHS M aCTPOHOMHUSL.
Heorbemnemasi cBsi3b MaTeMaTUKHd C JPYTUMH TIpEeIMETaMU OCYILECTBISETCS JBYMs
crocobamu:

1) Ananranusi mporpamMM y4eOHBIX MPEAMETOB 0e3 HapyIICHHs I[EJIOCTHOCTU CHCTEMBI
MaTeMaTHKU;

2) Vcnonp3oBaHHWE MaTepUaloB, CBS3AHHBIX C HM3YYEHHEM MaTE€MaTHYECKUX 3aKOHOB,
(bopMyI 1 TEOpEM IO APYTUM MpeAMETaM Kypca MaTeMaTHKH.

Onpenenenue mpaBuil B3aUMO3aBUCUMOCTH IIPEAMETOB U YCIEIIHOE MX NPUMEHEHHE B
y4eOHOM TMpolecce MPUBEIET K CIEAYIOIIMM JOCTHKEHHUSIM: COCPEOTOYCHHE BHUMAaHUS
y4YaluXxcsi HA OCHOBHOM COZIEpKaHUU MPEIMETOB;

* [lapannenbHO ¢ YCIOXKHEHHEM O0pa30BaTENbHOTO COJAEp)KaHUs HayK Oyxer
YKPEIUIATHCS U CBSI3b MEXAY HUMHU, C UCIIOJIb30BAHUEM PA3IMYHBIX JUAAKTHYECKUX CPEICTB
MIPOBOJUTH OPraHM3AlMOHHYI0 paldOTy B LENSAX YKpEIUIeHHs 3ToW cBs3U. B mpouecce
MPEero1aBaHusl MaTEMAaTUKH B OIPEJICIIEHHOM CTeNeH! 00paliaauch K KOHKPETHBIM HayKaM,
COLIMATIBHO-TYMAaHUTAPHBIM, a TAK)K€ NMPUKIAIHBIM HayKaM. JTO 3aBUCUT OT TOT0, KAaKHE U3
MaTeMaTHYEeCKUX ACHCTBUI UCIIONIB3YIOTCS B X0/ YpoKka. B Hacrosiee Bpemsi 10CTaTOYHO
YCHEIIHO pEeIIeH BOIMPOC COTJacoBaHUS MPOrpaMMbl IO MaTeMaTHKE C JAPYTUMH
npeameramu. Hampumep, HEKOTOpbple CBeA€HUS O QYHKIMAX H UX TpaduyeckoM
MPEICTaBICHUH, UCTIONb3yeMble B (PU3UKE, IIKOJbHUKNA HAYMHAIOT y3HABaTh C 7-TO Kiacca.
MHorouucneHHble 3HAaHHUS O TeOMETpUYECKUX MNocTpoeHusx, aanHble B VIl kmnacce,
ABIISIFOTCSL OOraThIM MaTEpUaoM Ui HayKd O PUCOBAaHUH, 3ajauyell 4YepyeHHs SBISECTCS
YTOYHEHUE 3TUX 3HAHUN IyTEeM BBINIOJHEHHS DPA3IMYHBIX PUCOBAJIBHBIX paboT. Bompoc
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WCIOJI30BAHMSI JPYIMX MPEIMETOB HAa ypOKaX MaTEMaTHKU CII0O)KHO YETKO O0O3HAYMTH B
MporpaMMe, 3TO JIeJIaeT caM Y4YUTellb, TO €CTh OH JOJKEH YYUTHIBATh MPU MJIaHUPOBAHUU
yueOHOro MaTepuaia U MOoAroToBKe K ypoky. Hampumep, nmpu n3ydeHnn ypaBHEHUNH MOKHO
pelIaTh YpaBHEHMs, OTPaKaIOIIHUE CBI3UM MEXAY (U3MUECKMMH BEIMYMHAMHU, TO €CTh
YpaBHEHHE TEIUIOBOTO OanaHca, ypaBHEHUE JJMHEHHOrO PACIIMPEHHS OT TEIUIa U MOJI00HbIE
ypaBHeHus. [lpy H3ydyeHUU MPOLIEHTOB, MPOMOPIHUI W JPYrHX pasliejoB MPOrpaMMbl
XOpOIIO MCIOJIb30BATh 3aJlayu 10 XUMHUH U (PU3HKE (CMECH, OTJIMBKH U T.I1.), Hanpumep: 1)
CKOIIBKO pacTBOPUMOTO BelecTBa Hajao 100aBuTh K 240 r Boabl, 4ToOBl caenath 20%
pactBop? 2) 400 t 5% pactBopa kunATAT U kumstaT 200 r. Temepb, KakoBa pe3KOCTb
pemenus? Vcnonp30BaHue Ha ypoKaxX MaTeMaTHKU MaTEPHAIOB, OTHOCAIIUXCS K COCETHUM
npeaMeraM, emie OoJbllie YKPEIUIAeT MEXIPEIMETHYIO CBA3b. MeXNpeaMeTHOE CBS3b
HeoOXxoIuMa JJi1 KOMIUJIEKCHOTO PAacKpbITHS coiepkaHus ydeOHbIX TeMm. Heobxommmo
o0paTUTh BHUMAHHUE YYalllUXCs HA OCHOBHOE COJIEpKaHHUE MPEIMETOB, TECHO CBSI3AHHBIX C
HUMH, TIOMOTAIONIMX PACKPBITh Ba)KHbIE HJAEH MaTreMaTuKu. BBITh B Kypce ypoBHEH
B3aMMO3aBUCUMOCTH MPEIMETOB, a TAK)KE MU3MEHEHUH, MPOUCXOASAIINX B 3TUX MpEaMETax,
HOBBIX Pe3yJIbTATOB UCCIIEIOBAHUHN, OOHOBJICHHI - TPEOOBAHHE K YUYUTEIIO COBPEMEHHOCTH,
CUMTAETCS OJHUM U3 OCHOBHBIX (DAaKTOPOB BXOXJCHHS B HET0. YMBI YyUalllUXCs U
noBellieHue ero d3¢¢exkruBHocTU. IlpaBuiIbHBI BBIOOP MNPUEMOB U TNPUEMOB B
COOTBETCTBUU C TEMATHKOM ypOKa, a TaKKe UX YCIEUIHOE BBHIMOJHEHHUE, MPAaBHIILHBIN
BBIOOP ATHX MPUEMOB U MX MECTO B OCBEIICHHUU TEMbI JOJIKHBI ONPEICIATHCS YUUTEIEM.
Nnen MeXIuCUUIUTMHAPHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX TEXHOJOTHN B MaTE€MaTHUKE MOTYT OBITh
WCIOJIb30BaHbl TMpPU TPENOAaBaHUU JIPYTUX IMPEIMETOB B aKaJeMUYECKOM JIHMIEE U
npodeccuoHaTbHOM KOJUIEKE U Ha JPYTHUX dTanax o0ydeHus.
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MEVALARNI MASHINALI O‘RGANISH TIZIMI(KOMPYUTERLI KO‘RISH)
ORQALI SARALASH TEXNOLOGIYASINI ISHLAB CHIQISH

Ismoilov Ro‘zibek Rajabovich
rozibekismoilov51l@gmail.com Buxoro muhandislik - texnologiya instituti
“Texnologik jarayonlarnii boshqarishning axborot-kommunikatsiya tizimlari” kafedrasi

o ‘qituvchisi

Annotatsiya: Magolada mevalarni rangi va hajmiga qarab saralab turadigan
prototiplarni saralash tizimini ishlab chigamiz. Keyingi gismlarda komponentlarning
(apparat va dasturiy ta'minot) har bir gismi, algoritmlari va tartiblash tizimi uchun zarur
bo ‘Igan usul haqgida tushuntirish muhokama gilinadi.
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Annotation: In the article, we develop a prototype sorting system that sorts fruits by
color and size. The following sections discuss the explanation of each part of the
components (hardware and software), their algorithms, and the method required for the
ranking system.

Ma’lumki, qishloq xo‘jalik maxsulotlarini kompleks qayta ishlash tizimida turli
jarayonlar amalga oshiriladi. Taxminlar shuni ko‘rsatadiki mavjud tizimlarda texnologik
jarayonlarni nazorat qilish va boshqarishda ma’nan eskirgan nazorat o‘lchov asboblari va
boshqarish qurilmalari qo‘llanilib kelmoqgda. Bu o‘z navbatida sodir bo‘ladigan jarayonlar,
o‘zgaruvchi parametrlar bo‘yicha aniq ma’lumotlar olish imkoniyatini bermaydi.

Bugungi kunda mavjud avtomatlashtirilgan saralash tizimlarida zamonaviy intelektual
tizimlarni qo‘llash orqali saralash jarayonini avtomatlashtirilgan tizimini ishlab chiqish
dolzarb masalalardan biri bo‘lib qolmoqda. Shu nuqtai nazardan, meva va sabzavotlarni
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saralash jarayonida ularning sifat ko‘rsatkichlariga asosan to‘g‘ri saralash va saralash
natijasi aniqlik darajsini oshirish masalasi muhim hisoblanadi.

Saralash jarayoni anigligini va inson xatolik faktorini oldini olish uchun mashinali
o‘rgatish(kompyuterli ko‘rish) tizimi prototipini ko‘rib chigamiz (1-rasm).

oD
—Mp
—

1-rasm.Saralash tizimi prototipi
Tizim dizayni yechimini amalga oshirish uchun qo‘shimcha qurilmalar:
230V, 50 Gts
ARMY protsessor V = 3.3V
Web-kamera
Sensor IR datchigi:

Dvigatel DC vosita (L293D) 12V, soatiga 10/30 maxsulotni yuklanganlikni
aniqglash, Maks: 15V.

e Kirish: kirish kuchlanishi 5V DC
Protsessor: ARM7/TDMI
ketma-ket aloga: maksimal 232 IC
O‘rnatilgan C dasturlash tili
Displey: 20 x 4 LCD displey

Tizimni ishlab chigish yechimini amalga oshirish dasturi
/28
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-PIC dasturi

e Keilp Vision 3 versiyasi

e Inline C tuzuvchisi

Rasmni(tasvirlarni) gayta ishlash dasturi

e MATLAB versiyasi R2010a

Kerakli natijalar

e Joriy harakatni ko‘rsatish uchun LCD displey.

¢ Yozish va ma’lumotlar bazasi uchun kompyuter.

Uskuna haqida umumiy ma’lumeot. 2-rasmda prototiplarni saralash tizimini ishlab

chiqish uchun zarur bo‘lgan asosiy uskunalar ko‘rsatilgan. Web-kamera saralash tizimidagi
muhim tarkibiy gismdir, chunki mevalar web-kameradan rasmni olish orqali saralanadi va
keyin u gayta ishlanadi va Matlab yordamida tasvir gayta ishlanadi va natijalar mos kelishni
tekshiriladi, mevalar hajmi, rangi, vazni va boshqalar bo‘yicha saralanadi [7].

2-rasm. Saralash tizimini loyihalashda ishlatiladigan uskunalar.

Saralash jarayonini loyihalashda ishlatiladigan uskuna quyidagilar:
PIC boshgarish moslamasi,
IC 1117 regulyatori,
Konveyer tasmasini tanlash,
DC motor,
Web-kamera,
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e LCD displey.

Saralash tizimini ishlab chigish uchun blok-sxema. Dastlab, barcha qurilmalar
ishga tushiriladi. Tizimni yoqganimizda, konveyer harakatlana boshlaydi. Konveyerda
saglanadigan mevalar u bilan birga tashiladi. Konveyer taxtasida o‘rnatilgan IR sensori
mevaning borligini aniglaydi. Meva IR sensori bilan urishishi bilan PIC protsessor
konveyerni to‘xtatadi.

Bu erda mevaning tasvirini web-kamera oladi, keyinchalik tasvirni gayta ishlash uchun
kompyuterga yuboriladi. MATLAB dasturiy ta'minoti mevalar tasvirini rangi, o‘lchami
(girralarini aniglash) va boshqalar kabi parametrlarga muvofiq gayta ishlaydi.

Tasvirga ishlov berish natijasi ketma-ket port (UART) orgali PIC-ga yuboriladi. PIC
MATLAB-dan signalni (ya'ni natijani) olishi bilanog, quvur liniyasini ishga tushiradi (3-

rasm). [8].

IR Sensor

Matlab Based
Colour And Size
Detection

3-rasm Saralash tizimini ishlab chigish uchun blok-sxema.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:
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THE IMPORTANCE OF INTERNATIONAL ASSESSMENT PROGRAMS IN
CONTINUING EDUCATION TODAY
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Abstract. The article talks about modern pedagogical evidence of the importance of
international assessment programs in the education system, the current situation in the use
of assessment programs in Uzbekistan.

Keywords: continuous education system, international assessment programs, modern
science and education.

Today, new forms of evaluation of the quality of education are used all over the world. In
our country, we can observe the use of international student assessment programs in the
field of education. It is especially important to organize and compare existing foreign
assessment programs today. It is also important to develop an appropriate national
evaluation system that meets modern requirements, and to carry out cooperation with
international educational institutions.

A number of tasks have been set within the framework of comprehensive study and
assessment programs of Uzbekistan's participation in international education and
participation in these programs. These are the following:

1. Developing a national program for level assessment or monitoring, providing students
with knowledge based on international experience;

2. To ensure the publication of the most advanced results of this program, taking into
account the implementation of various foreign teaching programs. Introduction of scientific
achievements and literature in English in schools;

3. Determination of the qualification requirements of the responsible specialists to carry
out education in pre-school educational institutions according to specific criteria and in
accordance with the procedure established by law;

4. Determining the maximum and minimum indicators of the number of students,
coordinating activities with the best practices of education in international practice based on
the tested methods of groups and classes in preschool and general secondary educational
institutions;

5. Identification of talented people in each school, organization of specialized classes for
8-9-year-old children, work with children in primary classes using psychological tests.

Based on the above requirements, the decision of the Cabinet of Ministers of the
Republic of Uzbekistan dated December 8, 2018 "On measures to organize international
studies in the field of education quality assessment in the public education system" was
adopted. A number of works are being carried out in this context. Also, the National Center
for International Research on the Evaluation of Education Quality was established, which
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requires special training for participation in international research. The role of mass media
in each new process is very high. Therefore, high results can be achieved by conducting
propaganda work in the mass media by experts in the field. In this process, science
methodologists, inspector methodologists, training system, school administration, science
teachers, parents and students are also required to be active. In this process, you need to do
the following:

1. Full, accurate and continuous information about international assessment programs for
teachers of science methods;

2. The content of school lessons should be focused on research preparation;

3. It is required to organize and conduct contests, festivals and various events;

4. Teachers constantly analyze the results of students,

5. Traditional control structures should be gradually transformed into new molds;

6. Development of changes and additions to the curriculum of the professional education
system,

7. Program for involving qualified teachers in research work within the framework of
international evaluation;

8. To introduce teachers to the literature of foreign scientists,

9. Development of practical work programs according to the grade given at the end of the
lesson;

10. Promotion of international assessment programs among parents and the public.
RESEARCH RESULTS

It is known that all areas related to education need to work together. Strengthening the
creative environment between the school's pedagogical team and students, discussing the
internal results of work improvement methodological associations in the pedagogical
council, and integrating the science teacher into the teaching process will also help to
improve the image. This, without a doubt, ensures that the educational process meets the
new quality and results.

International assessment programs. Let's take a look at the following international
assessment systems currently in use and their importance in modern education. To date, the
following assessment programs exist worldwide:

1. PEARLS;

2. PISA;

3. TMMSS;

4. TALIS;

5. EGRA and EGMA

PIRLS (Progress in International Reading Literacy Study) is an international study. A
program that aims to identify and assess the characteristics of primary school students in
countries with different educational systems leading to different levels of achievement. Of
course, such research is of great importance for workers, scientists, Methodists, teachers and
their parents. These studies are coordinated by the International Education Association. The
PIRLS project was established in order to determine the level of development of the reading
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ability of 4th graders. According to international experts, the foundation for success in
further education of schoolchildren is laid today in primary school. As of today,

Hong Kong (571),

Russian Federation (568)

Countries such as Singapore (567) are leading the way.

The validity and duration of the program includes the following 3 periods (2001, 2006,
2011). (2001, 2006, 2011).

1. Full, accurate and continuous information about international assessment programs for
teachers of scientific methods;

2. The content of school lessons should be focused on research preparation;

3. It is required to organize and conduct contests, festivals and various events;

4. Teachers constantly analyze the results of students,

5. Traditional control structures should be gradually transformed into new molds;

6. Development of changes and additions to the curriculum of the professional education
system,

7. Program for involving qualified teachers in research work within the framework of
international evaluation;

8. To introduce teachers to the literature of foreign scientists,

9. Development of practical work programs according to the grade given at the end of the
lesson;

10. Promotion of international assessment programs among parents and the public.
RESEARCH RESULTS

It is known that all areas related to education need to work together. Strengthening the
creative environment between the school's pedagogical team and students, discussing the
internal results of work improvement methodological associations in the pedagogical
council, and integrating the science teacher into the teaching process will also help to
improve the image. This, without a doubt, ensures that the educational process meets the
new quality and results.

International assessment programs. Let's take a look at the following international
assessment systems currently in use and their importance in modern education. To date, the
following assessment programs exist worldwide:

1. PEARLS;

2. PISA;

3. TMMSS;

4. TALIS;

5. EGRA and EGMA

PIRLS (Progress in International Reading Literacy Study) is an international study. A
program that aims to identify and assess the characteristics of primary school students in
countries with different educational systems leading to different levels of achievement. Of
course, such research is of great importance for workers, scientists, Methodists, teachers and
their parents. These studies are coordinated by the International Education Association. The
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PIRLS project was established in order to determine the level of development of the reading
ability of 4th graders. According to international experts, the foundation for success in
further education of schoolchildren is laid today in primary school. As of today,

Hong Kong (571),

Russian Federation (568)

Countries such as Singapore (567) are leading the way.

The validity and duration of the program includes the following 3 periods (2001, 2006,
2011). (2001, 2006, 2011).
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BOIPOCHI UHTETPAIIMU AYJJUTOPCKON CUCTEMbBI PECIIYBJINKH
Y3BEKUCTAH

YcmonoB bynén
Tawkenmckui 20cy0apCcmeenHvlll dKOHOMUYECKUL YHUgepcumem, Kanouoam
9KOHOMUYECKUX HAYK
Mapgamunosa I'yapyxcop
TawkenmcKuil 20cy0apcmeenHblli IKOHOMUYECKULL YHUBEPCUMem, CIyO0eHm
Iloneonoe Xypuwiuo Maoamunosuuy
DepeancKkuti NOIUMEeXHUYECKUL UHCTMUMYM, 0OYeHm

3aros10BoOK:

B nmaHHOW cTatbe paccMaTpUBAIOTCS OCHOBHBIE TIIOHATHS CUCTEMBl ayauTa B
V30ekucrane. Jlnsg mnonnep:kaHus CTAOMIIBHOTO PpOCTa, COACHCTBHUS JajbHEHIIEMY
SKOHOMHUYECKOMY Pa3BUTHI0O M CHUXKEHUS CTOMMOCTH KamuTaja HEO0OXOIUMO YCHIIUTH
aymuT B Y30ekucTaHe JUIS  TPEJOCTaBICHHMs] BBICOKOKAYEeCTBEHHOW (PHUHAHCOBOM
uHpopmanuu. st rapMoHM3auu y30€KCKUX M MHPOBBIX CTaHAAPTOB pa3palbaThIBAIOTCS
cranaaptel ayautra Ha ocHoBe MCDO (IFRS) u MuauBuayaabHbIi cOeperareabHbId CUET
(ISA). HecrocoOHOCTh HMHTErPUPOBATHCS pacCMaTpUBajiach, KOT/Ia HCHBITYEMBIC HE
yKa3bIBaJll Ha Kakue-NuOo TMpoOieMbl C TPOTUBOPEYMBHIMH JAaHHBIMH. Pe3ynbTaThl
MOKA3bIBAIOT, YTO OMBITHBIC AayJUTOPbl HHTEIPUPOBAIUCH 3HAUMUTEIHHO 4Yallle, YeM
HeonbITHRIE. OKUAAIOCh, YTO 3TOT CIEKTaK/Ib PACIIMPUT MPOTUBOPEUUBLIE MPEIMETHI,
KOTOpble HE ObLTM ONM3KKM M HE MOXO0XH Apyr Ha npyra. OOCyXIarTcsi HEKOTOpbHIe
MOCIIEJICTBUSL ATUX PE3YIbTAaTOB JJsi pa3pabOTKW HWHCTPYMEHTOB MPUHSTHUS PEIICHUN U
OyIyIIHMX UCCIeTOBAHUM.

KaroueBsie ciioBa: MCOO, MuauBuayanbHbIil cOeperarenbHblil cuér, Ayaurt, 3akoH 00
ayJIUTOPCKON JesTeNbHOCTH, MuHHUCTEpCTBO (UHAHCOB, MeXIyHApOIHBIE CTaHIAPTHI
aynuta, IlocTtossHHOe mpodeccroHanbHoe pa3BuTHe, DOUHAHCOBBIN MEHEIKMEHT W
(hMHAHCOBBIN aHANIN3, CEPTUPUKALIHS.

BBenenne:

WNHurerpupoBaHHasi cucTeMa ayAuTa MPEAyCMOTPEHa IMpU HaJJIeKalled MpOBEpKe
(MHAHCOBOW OTYETHOCTU C OLEHKOM BHYTPEHHEro ()MHAHCOBOTO KOHTPOJIsS. AyIuTOopcKas
cucteMa B Y30€KHCTaHe NPENOCTABISAET IOJIHBIA CIEKTp YCIyr. AyauT (uHaHCOBOM
OTYETHOCTH, MOATOTOBJIECHHON B COOTBETCTBHUM C MEXAYHAPOAHBIMU U APYTUMU
HallMOHAJIbHBIMU  cTaHjaaptamu.  [lpaButenbctBO  Y30ekucraHa  paccMaTpuBaeT
BO3MOKHOCTb HE TOJBKO MPUHATHS MeXTyHApOIHBIX CTAHAAPTOB (PMHAHCOBOW OTYETHOCTH
1 MexXayHapOoJHBIX CTAaHIAPTOB ayAWTa, HO U OQUIIMATBHOTO MEPEBOa ITUX CTAHIAAPTOB
Ha HarmoHaNbHbIe sA3b1kU. B 2022 rony crangaptel MCDO Obutn oduIinaibHO MepeBeeHbBI
Ha JBa si3blka — y30ekckuil u pycckuil. [lo uHpopmanuu, nonydennoit B 2022 ronay, B
VY30ekncTane HET HE3aBHUCHUMOTO ayIWTOPCKOTO HAA30pa, HO NEATEIHLHOCTHh ayJIUTOPOB
perynmupyeTcsi MuUHUCTEPCTBOM (DMHAHCOB B COOTBETCTBHHM C 3aKOHOM 00 ayJaHTOPCKOMN
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nesitenbHocTH. B 1992-2020 romax MunHuctepcTBO (PMHAHCOB OTBEUAJIO 3a HAYAIBHYIO
npodeccuoHanbHYI0 MOATOTOBKY ayJuTOpPOB, KOTOpas BKIIOYAaeT B ce0s HaJJIeKallyro
MPOBEPKY W CEpPTUPUKALUIO ayTuTOpOB. B yacTHOCTH, MHUHUCTEPCTBO OTBEYaeT 3a:
cepTU(PUKAIMIO  ayAUTOPOB, YCTAHOBJIEHUE TpeOoBaHMI K  HpodecCHOHATbHBIM
o0pa3oBaTeIbHBIM IpOrpaMMaM M 3K3aMEHaM, JIMLEH3UPOBAaHUE M BEIEHUE PEECTPOB
JUIEH3UPOBAHHBIX AayJAUTOPOB U ayJUTOPCKUX (UPM, YCTaHOBJIEHHWE TpPeOOBaHHUM K
HENPEPHIBHOMY MNPO(PECCUOHATLHOMY Pa3BUTHIO aYAUTOPOB, IPOBEAEHUE IPOBEPOK
ayIUTOPCKUX (UPM, NPHOCTAHOBKY JEATENBHOCTU JIMLUEH3UH ayJIUTOPCKUX GUPM U
cepru(ukaThl Ha CiIy4ail HapyllleHUs 3aKOHa WM HempaBoMepHOro mnoseaeHus. Kpome
TOTO, OBUTM peajn30BaHbl cienyoume pedopMbl: Bce ayauTOpel OyayT oO0s3aHbI
HCIIOJIb30BAaTh MEKIYHAPOAHbIE CTaHAAPTHl ayAauTa, MuHHCTEPCTBO (QHUHAHCOB Oynaer
OTBEYaTh 3a IPOBEACHHE IPOBEPOK KadyecTBa ayJAUTOPCKUX (UPM, KOTOpbIE MPOBOISAT
o0si3aTeNbHbIE ayJIUTHl, B TOM YHUCIIE: YCTAHOBIIEHUE MPOLEAYPHl U MpaBUIa NEATEIHHOCTH
KBJIN(PUKATMOHHON KOMHUCCHUU, MPOBEACHUS KBATU(PUKALMOHHBIX SK3aMEHOB COBMECTHO C
HAllMOHAJIbHBIMU  aCCOIMALIMSIMU  ayIUTOPOB, BBIAYM, BO30OHOBJIECHUS, MPOJJICHUS U
MIpEeKpaIleHus JeHCTBUS KBATU(PUKAIMOHHBIX aTTECTATOB ayIMTOPOB, 32 UCKITFOUEHUEM TEX,
KoTopble BbInatoTcst LleHTpanbubiM Oankom PecnyOnmku VY30ekucrtan, ayauTopam u
ayIUTOPCKUM (UpMaM paspelniaercs co3AaBaTh acCOLMAMM U JIPYTUe HEKOMMEpPYECKUE
OpraHH3aIUy JJIs OTCTAUBAHUS U 3aIIUTHI CBOMX MPO(HECCHOHAIBHBIX HHTEPECOB.

XoTst cuctemMa o00pa30BaHMsI, MO-BHIMMOMY, BBITYCKAE€T JOCTATOYHOE KOJIHMYECTBO
OyAyumux  CHEUUANTMCTOB,  CYIIECTBYET  HEOOXOAUMOCTh  YKPENHUTh  IMOTEHIHAI
00pa30BaTENbHOIO ayJuTa B YHHUBEPCUTETAX U OOECHEYUTh MNPEEMCTBEHHOCTh MEXKIY
YHUBEPCUTETCKMMH M 10 OakaiaBpckoro oOpa3oBaHusA. BcecTopoHHee mNOHHMMaHuE U
INPUMEHEHHE MEXIYHApOJHBIX CTaHJIApPTOB OYyXTaJTepCKOro ydyera W ayaurta Tpebyer
MIPOYHON OCHOBBI 00Opa30BaHMS U MOJATOTOBKH JJI COCTaBUTENEH (PUHAHCOBON OTYETHOCTH,
ayJIUTOPOB M PETYJIUPYIOIIUX OpraHoB. [l BBINOJIHEHUS S3THX MNpaBwil B Oyayliem
PEKOMEHAYETCS BBIIIOJIHUTH CIEAYIOIINE Iaru:

- MoXHO  paccMOTpeTb  BO3MOXKHOCTb  KOMAaHJIMPOBAHMS  IpernojaBarenei
OyxraiaTepckoro ydera u3 Y30ekucraHa B Jpyrue€ YHHUBEPCUTEThl pEruoHa WU
NpUBJICYeHUsT TPO(PECCOPOB U3 JPYIHMX CTpPaH, KOTOpPbIE YK€ BHECIM HEOOXOIUMbIe
U3MEHEHUS B YUeOHYIO POTpaMMy.

-Ilopaepxka nomkHa ObITh OKAa3aHA OCOOEHHO TEM YUYPEKIEHUSIM, KOTOPHIE CTPEMSITCS
CO3/1aBaTh KadeCTBEHHbIE IPOTPAMMBbI, HCIONB3YSl COOCTBeHHbIE pecypchl. Ocoboe
BHUMaHUE  CleNyeT yAenuTbh Oonee  dpdexTtuBHON  wmHTErpanmmu  TpeOOBaHUI
npodeccuoHanbHOW  CcepTU(PUKALUU U JUIEH3UPOBAHUS C  YHUBEPCUTETCKUMU
nporpammami. [loctaBmuku npodeccuil 1 00pa3oBaHus TaKXKe JOHKHBI COrNIaCOBaTh CBOU
KYpChI HEITPEPHIBHOTO MPOPECCUOHATIEHOTO Pa3BUTHSI.

Jlureparypa:

Kuman gan xopoiee omnpeneneHue MHTErpUpoBaHHOro ayauTa. B cBoeil knure «Kax
npoBoauTh ayaut ISO 9001:2015» on ymomsanyin, uro cormacHo ISO 19011:2012 (myHKT
3.1) «ayaur» omnpenensieTcs: Kak «CUCTEMaTHYECKU, HE3aBUCUMBIN U JOKYMEHTHPOBAHHbBIN
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IpoLecc TOJNYyYEHUs ayIUTOPCKUX JOKAa3aTeabCTB M HMX OOBEKTUBHOM OLIEHKH s
OTpesieNieHUsl CTENeHH BBIMIOJIHEHUS KpUTEpHeB ayauTa.». CoOriacHO 3TOMY CTaHIapTy
«KOMIUIEKCHBIN ayIUT» TPOUCXOIUT, KOTJA <«JIB€ WM OoJjiee CHUCTEMBbl MEHEIKMEHTa
pPa3IUYHBIX JUCHUIUIMH (HApUMep, KauecTBa, OKpY)KaloIlel cpeabl, OXpaHbl Tpylda U
TEXHUKHU 0€301aCHOCTH) MPOBEPAIOTCA BMecTe». VHTerpanus 3TUX OTJAENbHBIX CTaHJapTOB
B €MHYIO CUCTEMY YINpaBICHUS MPUBEIET K YMEHBIICHHIO KOJIUYECTBA JOKYMEHTAIIMU U
MPOLIECCOB, KOTOPBIMU HEOOXOAUMO YIPABIISITh, YTO, B CBOKO OYEpPE/b, CIKOHOMMT 3aTpaThl
Ha BHeJpeHue u nojjaepskanue cranaapros (Kymal, 2015).

Bo3moxHo, Hanbosnee MHUPOKO UCHONIb3yeMoe Hjesl JUIs PEIICHUs OCHOBHBIX MpoOiieM,
KOTOPBIM MOTYT CHOCOOCTBOBaTh KOMIIAaHWH, MpEACTaBleHO B pabote KapamerpoBuua u
Yunbopua (1998), rme oHO ompenenseTcs KaKk «IUHAMUYECKHE W  aJlallTUBHBIC
OCOOEHHOCTH, XOpOUIIO CIUIAHMPOBAaHHOM W BHEAPEHHOM CHCTEMBbl ayauTa OyayT
CIOCOOCTBOBATh U YMPOIIATh MOAXo e 1 dhPEeKTUBHAS MHTETpaIus IporpaMM ayIuTa
U OTACNBHBIX ayJuTOB». OJTO MOMOIVIO Obl PEMINUTh MPOOJIEMbI, & MMEHHO IOCTOSIHHO
pacTyliero NOTOKa pa3jiuYHbIX BHJIOB O0OA3aTENIbHBIX BHEIIHUX AayJUTOB, U OCOOEHHO
ayJUTOB CHCTEM YympaBieHus. Jlpyroe mpeaioKeHue COCTOUT B TOM, YTO BCE ayAHTHI,
KOTOpbIE  COOTBETCTBYIOT  JEHCTBYIOIIMM  PYKOBOJSIIMM  MPHUHIMIIAM  ayJauTa
MexnyHapoqHOW OpraHU3aluy M0 CTaHAAPTU3ALNN, UMEIOT HECKOJIBKO OOLIUX acleKTOB U
OCHOBaHbl Ha OJHOM W TOM ke Habope mnpuHIUNOB. ClenoBaTeNbHO, MOXKHO
MPEANONOKUTh, YTO MHTETPAlUsS ITHX (OPMaIbHBIX PYKOBOJCTB U OTIEIBHBIX ayJAUTOB
ABJIAETCA JIETKOM 3amadueii? OqHaKo 3TO HE MOKET ObITh peajbHOM cuTyauuei. Botr mouemy
Kapanerposuu u Yunbopu npemnaraior peuieHue. «[lodyemy Obl He Mpu3HATH LIEHHOCTH
BHEJPEHMSI U IIPUMEHEHMsI CUCTEMHOI'O MOAX0AA K 3TUM ayauTaM?» DTO pelIeHUE MOKET
ObITh XOpOIMM BApUAHTOM B Y30€KUCTaHE Jig peuieHus NpolsieM 00s3aTeNbHOTO
BHELIHETO ayJuTa, OCOOEHHO HEMOJAXOJAIIEro KOHTPOJISI BHYTPEHHEM W (pUHAHCOBOMU
OTYETHOCTH.

Metoponorus

Jlns aHanu3a ypoBHEM HMHTETrpallMM ayauTa KadecTBa, OOpa3oBaTENbHBIX W JIPYTUX
CUCTEM yINpaBJIEHUS B HACTOAILLEM HCCIEAOBAHUM  MCIOJIB3YETCS  METOJOJIOTHS
OIIpEZIeNIEHNs] YPOBHEN MHTErpaluy CTaHAApTU3UPOBAHHBIX cUCTeM ynpasieHus. [lo cyrn,
NpPUMEHEHHE TaHHOW METO/I0JIOTHUH MO3BOJISIET AU PepeHIUpOoBaTh TPYIIBl OpraHU3auil B
3aBUCUMOCTU OT MX WHTErpauuu aynurta. Jpyrumu cioBamu, OpraHHU3ald CO CXOKUMU
MpaKTUKaMHU WHTETpallid ayauTa OyayT TOMEIIeHbl B OJHY Tpynmy, TOrja Kak
OpraHM3aliid C TaKUMH OTJIMYUTEIbHBIMU TPAKTHKAMU OYIyT TOMEIIECHbl B pa3HbIE
TPYIITIBL.

AHanus:

Wnuterpanus cucrteMsl ayauta B Y30EKHCTaHE NPEACTaBISET COOOW HENPEpPhIBHYIO
paboTy, HANIPABJICHHYIO HA MOJICPHU3AIUIO U MPUBEJICHUE ayJUTOPCKON MPAKTHKU CTPAHBI
B COOTBETCTBHME C MEXAYHAapOJHBIMH CTaHAapTamMu. Bo-mepBbIX, mporpecc B
pedopMHpOBaHMM OYXTaJITEPCKOTO ydeTa M ayauTa B Y30eKHCTaHe CKOOPAMHHPOBAH C
mporpeccoM B Mpo¢ecCHOHAIBHOM 00pa3oBaHuM M oOydeHHH. TakoW MOAXOHA TPHUBEN K
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MUHUMU3ALUKA pa3pblBa MEXKIY HAay4YHbIMH Kpyramu U npodeccueir. Munuctp (uHaHCcOB
MPUHUMAET PELIEHUs O COJEp>KaHWU OW3HEC W SKOHOMHUYECKOro 00pa3oBaHHs KaK Ha
ypoBHE 0akajaBpHara, Tak U Ha YPOBHE MAarucCTPaTypbl, PEK/IE YEM CTYJIEHTHI MePeuIyT K
npeakBanu@uKkanuoHHoMy oOydeHuto. IlockonbKy mnporpamma cepTHQUKALUU ayauTa
COCTOMUT BCEr0 U3 YEThIPEX MPEIMETOB, Ay IUTOPaM HEOOXOAUMO MOIYYUTh OOJBIIYIO YAaCTh
COOTBETCTBYIOIIETO oOOpa3oBaHusi B YyHuBepcuTere. Hampumep, npu Oerjom o0030pe
MPEANUCAHHOE aKaJEMUYECKOE COJIEPKAHUE HE IOJHOCTHIO IMOKPBIBAET «CEPBIA TEKCT»
Mexaynapoaasix oopa3zoBarenbhbix ctanaaptoB (IES) B obnactu Oyxrantepckoro y4era, B
gactHocTH IES 2. IES 4 (mo stuke) He oxBaThiBaeTcs, B To Bpems kak IES ot 3 go 8
oxBaTbIBaeTcs B HekoTopoi creneHu. [lockonbky IES dokycupyercs Ha KOMIETEHIUAX U
coJlep’kaHuM, Yy30ekckoe oOpa3oBaHHe (OKYCHUpYeTCs Ha KOHKPETHOM (popMallbHOM
COJIep’)KaHUU, JI00O€ JEeTalbHOE CpaBHEHHE 3aTpylnHeHo. B mo0om ciayyae KauecTBO
y30€KCKHX O00pa3oBaTENIbHBIX IMPOTPAaMM HE MOJBEPrajioch JAETAJbHOW OIICHKE, MOATOMY
KOMMEHTapui HEBO3MOKHbI. OJIHaKO OKa3bIBaeTCs, YTO HE BCE BBICIIUME Yy4eOHBIE
3aBE/ICHHUs aJanTHPOBAJIM CBOIO YYEOHYI0 NpOrpaMMy B COOTBETCTBUU C TEKYIIUMU
TpeboBaHUAMHU (UHAHCOBOM OTYETHOCTU. BMECTO 3TOr0 OHHM MPOJOIDKAIOT MPENOJ/IaBaTh
«CTapblil» OyXTalNTEepPCKUM yuerT, Aellas yrnop Ha GopMy colep’KaHue, a HEe Ha Pe3yJbTaThl
(puHaHCcOBBIE OTYETHI, BKJIOUas npuMedaHus). He Bce mpemnojgaBarenn yHUBEPCUTETOB
MMEIOT OTIBIT WM KBaJU(UKAIMIO B 00J1aCTH (PMHAHCOBOM OTYETHOCTH Ha ocHOBe CeTeBoe
xpanunume (NAS), ArentctBo HamumoHanbHOW OezonmacHoct NSA, MCOPO wu
NunuBuayaneueiit  cOeperatenbubii  cu€ét (ISA). Kpome Toro, Xxors B mpouIioM
NpEeANpPUHUMANINCH YCUIUS 1O OOHOBJIEHHIO HABBIKOB U 3HaHUU 1podeccopoB
VHUBEPCHUTETOB, HEOOXOAMMBI 0OOJee COBPEMEHHBIE MPOTPAaMMbI OOYYEHHS U Pa3BUTHUS
HABBIKOB. BO-BTOpBIX, KaHAMIATHI, JKETAIONIUE MOIYIUTh CEPTU(DUKAT ayUTOpa, JOIKHBI
caaTh dk3ameH nocie 200 yacoB ayAUTOPHOTO 00y4YeHHUs. DK3aMEH COCTOUT U3 JIBYX ATAloB
(ycTHOTO ¥ THUCBMEHHOTO) W BKIIOYAET TMSITh MNpeAMEeTOoB ((UHAHCOBBIA  yUer,
YIPaBICHYECKUN y4eT, HaJIOrooOJOoXKeHHe, MNPeAIpUHUMATEIFCKOE IpaBO U ayIuT).
Tematnueckre o00MacTH OO0y4YeHUs YTBEpXKAAtOTCS MHUHHCTEpPCTBOM (UHAHCOB U
npodeccruoHanbHBIMU OpraHu3ausIMu U BKIo4aroT (1) @uHaHcoBbIil yuet - 20 yacoB (3TO
€IMHCTBEHHOE OCBOOOXAEHUE, JOCTYIMHOE Ul KaHIUAATOB, YCHEIIHO CIABIIMX IK3aMEH
CAP/CIPA 1o ¢unancoBomy yuery I), (ii)) Menemxment byxranrepckuii yuer,
(bMHAHCOBBIM MEHEHKMEHT U (pUHAHCOBBIN aHanu3 — 70 dacos, (iil) ayaut — 60 yacoB u (1v)
HAJIOTOOOJIOKEHNE U PEryIupylollee 3aKOHOAATEeIbCTBO. JK3aMEHBbI CIO0XKHbBIE, CTaHIapThI
BBICOKHE, a MPOLEHT caayu Huskuil (25-30%). Jluua, ycnemHo caaBIIMe NMUCbMEHHBIE
9K3aMeHbl B MEPBbIN JEHb 3K3aMEHAllMOHHOM ceccuM, BTOPOM JeHb MPUIIIAIIAIOTCA Ha
YCTHBIA dK3aMeH. B KOMHUCCHMI0O 1O YCTHOMY »JK3aMEHy BXOAST MpeACTaBUTENU
MunucrepctBa ¢unancoB, Komuccus no mnenneiM Oymaram u Oupxkam (SEC), Opran
nyonmunoit Biaactu (NAAC) u Ceprudukar anamuza (CoA). YcmemrHoMmy KaHIUIATY
BbIIaeTCd cepTU(UKAT; OJHAKO IJIsi MPEAOCTaBICHUS ayAMTOPCKUX YCIYr KaHAWIAT
JO0JKEH OBITh HAHSAT JHUIIEH3UPOBAHHOM aynuTOpCKOil (upmoit. Jlunensun u cepTudukaTs
BbIatoTcs Jlnnen3upyrommm opranoM MuaHCcTepCcTBa (PUHAHCOB.
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B nocnennue roasl B pe3yabTaTe COBEPIICHCTBOBAHNUS HOPMATUBHOM 0a3bl ayJMTOPCKON
cepbl Ha PbIHKE aYAUTOPCKUX YCIYT MPOUCXOJAT MOJIOKUTEIbHBIE H3MEHEHHUS.

AyauTOpCKUE opraH13auum
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[To nmanapiM  Tabnuiel 1 BUAHO, YTO KOJWUYECTBO AayJUTOPCKUX OpraHU3aIMi
yBenmnumioch Ha 12 m nocturno 138 B 2022 u 2023 romax COOTBETCTBEHHO, MCXOIS W3
TpeOOBaHUs K ayJIUTOPCKUM OPTaHU3AIMSIM OCYIIECTBISATh CBOIO JEATEIHHOCTh MyTEM
BHeceHHs B PeecTp aymuropckux opraHu3anuii. OgHako B MOPEABIAYLIME TOAbl YUCIO
ayIMTOPCKUX opraHu3auuii 6s110 Huxke 100.

B tabnuie 2 moka3aHo KOJIMYECTBO ayauTopoB B PecnyOmnmke Y30Oekucran. CpaBHUBAs
MpUBEJICHHbIE JlaHHble, BUAHO, 4TO0 B 2019 m 2020 romax CylIECTBEHHOTO H3MEHEHUS
KOJIMYECTBA ayJUTOPOB HE mpousounuio. [IpuHMMas BO BHMMaHUE, YTO MO CPaBHEHHIO C
AHAJIOTMYHBIM NIEPUOAOM MPOILIOro rojia UX YUCIO yBeanuuwioch Ha 122, nocturnys 1003
K koHty 2023 ropa.

Kpamxoe onucanue paznuuuti mesxncoy MCDO u Hayuonanvmvimu cmanoapmamu
byxeanmepckozo yuema Y36exucmana (HCBY).

MC®O NAS
1 Konnenuuss mOATOTOBKH U CTpykTypa MOATOTOBKH W TPEACTABICHHUS
MIPEICTaBIICHUS (GUHAHCOBOM | GUHAHCOBOW OTUYETHOCTH, YTBEpIKICHHAS
oruetHocTH (KoHuenims) MpunmncrepctBom ¢uHaHcoB B 1998 rony.
V40
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2 MCDO (IAS) 1 HCBY 1 «YyetHas moiMTHKa |

«IIpencraBnenne  (PpuHAHCOBOH | GUHAHCOBASE OTYETHOCTH», YTBEPXKICHHAS
OTYETHOCTH M® B 1998 rony.
3 MCDPO (IAS) 7 «Otuer o OTyeT O NBW)KCHUHU JICHE)KHBIX CPEJICTB
JBIKEHUH JICHEXKHBIX cpenctB» | NAS 9, yrBepkaeHHbIH MHUHHUCTEPCTBOM
¢unancos B 1998 rony.

1) B menom HamuoHajgbHasi CHUCTEMa COOTBETCTBYET MPUHIUIAM MEXIYHAPOTHOM
cuctembl. Llean u mosp3oBarenu (PUHAHCOBON OTYETHOCTH ONUCHIBAIOTCS MPAKTUYECKU
OJIMHAKOBO, XOTS €CTh W HEKOTOpbIe pa3nuuus. B paMkax HallMOHaJIbHOW CTPYKTYpPHI HET
pPa3HUIIBI  MEXJY  OCHOBONIOJATAIOMIMMH  TPEANONIOKEHUSIMH M Ka4eCTBEHHBIMU
XapaKTEPUCTUKAMH; BCE OHHM OMHMCAHBl KaK MPUHIUILL. B HAaIMOHAJIBHOW CHCTEME HET
paznena «KoHuenum KanuTaibHOro pEMOHTA U KalIUTaJIbHOTO PEMOHTAaY.

2) IMockonpky HCBY 1 ocHoBaH Ha 6osee cTapoit Bepcuun MCDO 1, oH OpueHTHPOBaH B
MEPBYI0 O4Yepehb Ha YUYETHYIO MOJHUTHKY, a He Ha (PUHAHCOBYIO OTUYETHOCTh. Jlpyrue
pasnuuus BKIOYaoT B cebOs: (i) TpeOyemas (uMHAHCOBas OTYCTHOCTHh BKIIIOYACT OTYET O
JBW)KCHUU OCHOBHBIX cpeicTB; (1) ¢puHAHCOBas OTYETHOCTH MOJDKHA OBITH 3aIlojHEHA 10
YCTaHOBJIEHHBIM (opMaM (yTBEPKIACHHBIM OTACIBbHBIM TOJIOKEHUEM); KaJICHIAPHBIA TOJl
SBJISIETCSL 00sI3aT€TbHBIM OTYETHBIM IEPUOAOM; a (PUHAHCOBASI OTYETHOCTH JOJKHA OBITH
MOJrOTOBJICHA He mo3aHee 15 ¢despans cnepyromero roxaa; (i) HCBY 1 He npumeHHM K
O0aHkaM u cTpaxoBbiM opranuzaiusam; u (iV) HCBY 1 ycranaBimBaer, 4To MOJIb30BaTEIISIMU
(UHAHCOBOW OTYETHOCTH SIBIISIFOTCSI COOTBETCTBYIOIIME TOCYJAapCTBEHHBIE OpraHbl U
COOCTBEHHUKH, a HE MIUPOKAsi OOIIECTBEHHOCTb.

3) Xota MC®O (IAS) 9 B nienom coorBerctByer MC®DO (IAS) 7, HEKOTOpBIE U3 €T0
nojioxkeHui ycrapenu, Hanpumep: (i) MCDO (IAS) 9 Bce emie ccpiiaeTcss Ha KOHIICTIIIUIO
Ype3BbIYaiHBIX JeHEkKHBIX moTokoB;, u (i) HCBY 9 He comepxur pe3epBOB 110
WHBECTHUIUSIM B JIOUEPHHUE, ACCOIIMUPOBAHHBIE U COBMECTHBIC MPETTPUSITHUS.

3akioueHue:

WNuTerpanus cucteMbl ayiuTa UMEET MHOYKECTBO IPEUMYIIIECTB JJIsi OPTraHU3alNii, TAKUX
KaK MOJHOE MOHUMAaHHUE BO3MOXXHBIX PUCKOB, MOBbIIIEHNE Y(PHEKTUBHOCTH U TMOBBIIICHUE
JOBEpUs] BHYTPEHHUX W BHEIIHMX 3aMHTEPECOBAHHBIX CTOpPOH. MHTerpauus cuctemsl
aynuTta B Y30€KHUCTaHEe — 3TO MHOTOTPAHHBIN MPOIECC, TPEOYIOMHNA CKOOPAMHUPOBAHHBIX
YCUJIMH B TMPaBOBOW, HWHCTUTYIMOHAIBHOM, MPOQPECCHOHATHHON, TEXHOJIOTHYECKON W
MexayHapogHoil cdepax. KommuexkcHo pemass 3T 001acTd, Y30€KHUCTaH CTPEMUTCS
co3math Oojnee mpo3pauHylo, dPPEeKTUBHYI0O W HANEKHYI CHUCTEMY ayauTa, KOTopas
COOTBETCTBYET MEXAYHAPOIAHBIM CTaHAAPTaM M MOJJAEPKUBAECT SKOHOMUYECKHH pPOCT U
pazButHe cTpaHbl. [l  yJOOBIETBOpPEHHMS PACTyHIMX MOTpeOHOCTEH SKOHOMHUKHU
VY30ekucTaHa OT HBIHEIIHUX TIOCTABIIMKOB OyXTraJTepCcKOro oOpa3oBaHUsS M OOy4eHHUs
TpeOyercss Oonplmii moTeHuuan. B cBowo ouepenp, 3To TpeOyeT BHEIPEHHUS HOBBIX
NporpaMM [Uiss pa3BUTHs HABBIKOB MpEIoJaBaTesieil By30B B OOJACTH COBPEMEHHBIX

rd

-:'.:r 41 .l‘:}

/P

..__\_"..__ -

S



YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

METOJIOB OyXTaJITEPCKOTO ydeTa W ayauTa, KOTOPBIM OHU 3aTeéM CMOTYT O0ydYaTh CBOUX
CTYJICHTOB.
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ISPAN TILINI IKKINCHI TIL SIFATIDA O'QITISH

Xodjayeva Shahnoza Abdukarimovna
O zbekiston davlat jahon tillari universiteti Roman-german filologiyasi fakulteti ispan tili
amaliy fanlar kafedrasi o ‘qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magola ispan tilini ikkinchi til sifatida o'rgatishning muhimligini
o'rganadi, ispan tilini o'zlashtirish bilan birga keladigan madaniy alogalar, professional
imkoniyatlar, kognitiv imtiyozlar va ta'lim afzalliklarini ta'kidlaydi. Ispan tilini mulogot va
madaniy almashinuv vositasi sifatida qabul qilish orgali odamlar o'zlarining
dunyogarashlarini kengaytirishlari, dunyo hagidagi tushunchalarini chuqurlashtirishlari va
til va madaniy tafovutlarni bartaraf etadigan mazmunli alogalarni o'rnatishlari mumkin.

Kalit so'zlar: ispan tili, o'qgitish metodikasi, mulogot, madaniyatlar, til.

Bugungi kunda bir nechta tillarda samarali muloqot gilish qobiliyati gimmatli mahorat
bo'lib, yangi imkoniyatlar eshiklarini ochadi va madaniyatlararo tushunishni rivojlantiradi.
Dunyo miqyosida so'zlashadigan ko'plab tillar orasida ispan tili eng keng targalgan tillardan
biri sifatida ajralib turadi, 460 milliondan ortig ona tilida so'zlashuvchilar va git'alarni
gamrab oluvchi boy madaniy merosga ega. Ispan tilini ikkinchi til sifatida o'rgatish nafagat
odamlarga til bilimini beradi, balki turli madaniyatlar, urf-odatlar va istigbollarga kirish
eshigini ham taklif giladi. Ispan tilini ikkinchi til sifatida o'rganishning asosiy afzalliklaridan
biri bu butun dunyo bo'ylab ispan tilida so'zlashuvchilarning jonli va xilma-xil jamoasi bilan
muloqot gilish imkoniyatidir. Madridning gavjum ko'chalaridan tortib Mexiko shahrining
rang-barang bozorlarigacha ispan tilida so'zlashuvchi mamlakatlar o'rganishni kutayotgan
madaniy tajribalarning boy gobelenini taklif gilishadi. Ispan tilini o'rganish orgali odamlar
ispan tilida so'zlashuvchi madaniyatlarning musiqasi, san‘ati, adabiyoti va oshxonasiga
sho'ng'ishlari, ispan tilida so'zlashuvchi dunyoning xilma-xilligi va boyligini chuqurroq
tushunishlari mumkin. Ispan tilini o'rganish turli sohalarda, jumladan biznes, turizm, ta'lim
va xalgaro munosabatlarda professional imkoniyatlar dunyosini ochadi. Ispan tili global
savdo va diplomatiya tili sifatida ahamiyatini oshirishda davom etar ekan, ispan tilini bilish
martaba istigbollarini oshirishi va ispan tilida so'zlashuvchi mijozlar, hamkasblar va
hamkorlar bilan mulogotni osonlashtirishi mumkin. Igtisodiyotning globallashuvi tobora
kuchayib borayotgan sharoitda ispan tilida gapirish gobiliyati odamlarga ragqobatdosh
ustunlik berishi va ularning professional ufglarini kengaytirishi mumkin. Amaliy foydadan
tashqari, ispan tilini ikkinchi til sifatida o'rganish ham kognitiv rivojlanishga yordam beradi
va madaniyatlararo kompetentsiyani oshiradi. Tadgigotlar shuni ko'rsatdiki, ikki tillilik
muammoni hal qilish, ko'p vazifalarni bajarish va qaror gabul qilish kabi kognitiv
funktsiyalarni yaxshilashi, shuningdek, ijodkorlik va tangidiy fikrlash qobiliyatlarini
oshirishi mumkin. Ispan tilini o'rganish orgali odamlar nafagat o'zlarining til gobiliyatlarini
kengaytiribgina qolmay, balki turli madaniyatlar hagida ko'proq xabardorlik va gadrlashni
rivojlantiradilar, hamdardlik, bag'rikenglik va xilma-xillikka hurmatni rivojlantiradilar.
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Ta'lim muassasalarida ispan tilini ikkinchi til sifatida o'rgatish talabalar o'rtasida global
fugarolikni rivojlantirishda hal qgiluvchi rol o'ynaydi. Maktab o‘quv dasturlariga ispan tilini
o‘rgatishni kiritish orqali o‘qituvchilar o‘quvchilarni yangicha qarashlar, an’analar va
fikrlash usullari bilan tanishtirishlari, ularni tobora o‘zaro bog‘langan va rang-barang
dunyoda harakat gilishga tayyorlashlari mumkin. Til o'rganish orqgali talabalar boshga
madaniyatlarga nisbatan empatiya va gizigish tuyg'usini rivojlantirishi mumkin, bu esa
madaniy o'zaro ta'sirlar va hamkorlik uchun asos yaratadi.

Xulosa:

Xulosa qilib aytish mumkinki, ispan tilini ikkinchi til sifatida o‘rgatish fagat grammatika
va lug‘atni o‘zlashtirishdan iborat emas; bu odamlar, madaniyatlar va g'oyalar o'rtasida
ko'prik qurish hagida. Ispan tilini o'rganish orgali odamlar nafaqgat til ko'nikmalariga ega
bo'lishadi - ular dunyoni chuqurrog tushunishadi va til chegaralaridan oshib ketadigan
alogalarni o'rnatadilar. Biz ko'proq inklyuziv va o'zaro bog'langan jamiyatni yaratishga
intilamiz, ispan tilini ikkinchi til sifatida o'rgatishning ahamiyatini oshirib bo'Imaydi. Ispan
tilini va uning madaniy boyligini gabul gilish yanada uyg'un va o'zaro bog'langan global
hamjamiyatni qurish yo'lidagi gadamdir.
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BEING APOLYGLOT

Amonova Vazira
Karimova Iroda
Karshi State University

This case study tries to examine the phenomena of a polyglot. The objectives of the study
are to describe how a polyglot acquires the languages, and to find out the factors that
facilitate a polygot in acquiring the languages.This case study used an interview to gain a
deeper understanding of the learning strategies. The age also plays crucial role in
determining the level of fluency of each language somebody acquires, but the contact
with the new languages also plays equally important role in second language acquisition.
This article is expected to serve as a reference for language learners seeking to learn
new languages.

Introduction. You might have encountered people claiming that they are bilingual or the
term bilingualism, especially if you are a part of an international community. A billingual is
an individual who can communicate in two languages on a native level (or with a very high
proficiency). According to Webster’s dictionary, a billingual person means “having or using
two languages with the fluency and characteristics of a native speaker”. At the same time it
may mean “the constant oral use of two languages.” Oxford’s dictionaries define it as
“speaking two languages fluently.” However, polyglot is a person that has mastered several
foreign languages. Polyglotism is a synonym to multilingualism, yet it stands for a person
that has learned additional languages as a hobby. To put it simply: polyglots learn languages
for the sake of learning languages. In contrast, multilingualism is usually a term for a
community where more than two languages are spoken and used in everyday life.

Multilingualism and polyglotism

In a multicultural countries like Indonesia, many people are considered as multilingual
since they are able to speak more than one language. Ellis (1994) stated that many learners
are mulitingual in the sense that in addition to their first language they have acquired some
competence in more than one non-primary language. In short, a multilingual person is one
who is able to communicate in more than one language. Further, since 1992, Vivian Cook in
Cook and Bassetti (2010) has argued that most multilingual speakers fall somewhere
between minimal and maximal definitions. Cook calls these people multi-competent. A
multilingual person is generally recognized as a polyglot. Poly (Greek: moAbc) means
"many", glot (Greek: yAdtta) means "language” (Wikipedia, retrieved at December 15,
2012).

The study of multilingualism is be based on second language acquisition theory because
basically it referes to the process of acquring additional language after the first language. In
1953 U.Weinrich cited in Klein (1986) identified three kinds of bilingualism with reference
to the structuring of the vocabulary as follow:
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Compound bilingualism ( two languages are being learned in parallel).

Coordinate bilingualism (first language has been acquired when learned the new
language)

Subordinate bilingualism (referring the first language in order to access the new
langauge).

Language and brain

Tool using and language seem to be centred on the left side of brain of most people.
The left side is responsible for language, and the right for control of spatial judgment and
the processing of non-verbal information generally. Kess further pointed out that humans
have language functions lateralized to the left side of the brain, since the damage to the right
side of the brain does no usually result in severe language impairment (1992).

Before we dwell on how to become a polyglot, we must know who exactly is a polyglot.
A polyglot does not have specific criteria, but they are people who can speak multiple
languages. To become a polyglot, we must know how to speak and write multiple
languages. Usually, knowing different dialects does not qualify as being a polyglot.

How to Become a Polyglot?

The first and obvious step towards how to become a polyglot is by starting to learn a new
language. While we cannot teach you a new language from scratch, we can help you make
this process a lot easier.

1.Learning one language at a time

Learning a new language can be a lot of fun. It might seem interesting to learn multiple
languages, but it is not a piece of cake. Especially when trying to learn more than one
language, it can cause confusion and you will not be able to hold much information for long,
and hence you will fail at both. Therefore, it is better to learn one language at a time.

2.Choose Languages that are Similar

When choosing the next language, unless you have already planned the language you
want to learn, try to look for the ones that are similar to the ones you know. For example,
English is similar to Frisian, a Germanic language spoken by a small population of 480,000
people. Hindi is similar to Sanskrit, and Sanskrit is similar to Greek and Latin. This way
you can plan a chain for learning new languages.

3.Famous polyglots

Inspiration is often the key to learning, if you want to know about how to become a
polyglot, you must enlighten yourselves with some of the famous polyglots the world has
seen. There have been several polyglots in the world. All of them know more than 5
languages and have been famous in their fields. However, there are many polyglots around
the world who know many languages due to their geography, culture, and interests. Here are
some of the famous ones:

Elizabeth I: The queen of England was fluent in speaking seven languages.

Sir. Richard Burton: He is believed to have a gift for linguistics. He knew approximately
29 languages and based his career on knowing languages only.
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Friedrich Engels: The co-author of the famous communist manifesto, Friedrich Engels
could speak in nine different languages.

Lokesh Chandra: He was an Indian Scholar who is known to speak approximately 12
languages, including several ancient languages like Sanskrit, Pali, Old Persian.

Ziad Fazah: He is the most famous polyglot who was born in Liberia and lives in Brazil.
He claims to speak 59 languages. He has the record for speaking most languages in the
world.

4.Individual learner differences is a undeniable fact that there are some people who are
struggling even only to master one foreign language, while some other can master many
languages so easily. It leads the experts to the conclusion that there are some individual
learners play significant role on it. Sekhan (1989) in Ellis (1996) defines four learners
differences in learning a second language as follow:

-Language aptitude

-Motivation

-Language learning strategies

Cognitive and affective factors such as, extroversion-introversion, risk-taking,
intelligence, field independence and anxiety.

Every person has a different learning style with one mode usually strength, Learning is
typically categorized into three modes or types: auditory, visual, and kinesthetic.

-Auditory learners acquire information best when it is presented verbally- by listening.
They succeed best when directions are read aloud, by listening to and giving speeches, and
when information is presented and requested verbally.

-Visual learners acquire information best when it is presented visually- by seeing. They
succeed best when directions are written, by writing things down, and when information is
presented in pictures, movies, diagrams and charts.

-Kinesthetic learners acquire information best when it is presented in a way that can be
touched and experienced- hands-on. They succeed best by participating in field trips,
science labs, using manipulative (blocks, felt, props), and by being actively involved in
some type of activity ( Wilkins, 2009).

After accomplishing these stages our languages learned can serve as a key to open
opportunity doors. According to statistics, 40% of people in the world are monolingual.
They are fluent in only one language and a majority of them are American, Brit, Aussie or
Kiwi. They do not see the need to pick up a second language as majority of the world
speaks English as their first or second language. Others have the luxury of growing up being
effectively bilingual. This group of people (43%) most noticeable in communities like the
Hispanic in the US (English + Spanish), French speaking countries in Africa (French +
Mother Tongue) as well as immigrants who grew up in another country. Exhibiting similar
traits are Trilinguals and they have the added benefit of being able to speak a third language.
13% of the world belong in this category and many of them are found in countries like
Hong Kong (English, Chinese, Cantonese), Norway (Norwegian, Swedish, English) and the
Philippines (Tagalog, Spanish, English). 4% of the world fall into the category of
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Multilinguals (4 languages) and less than 1% are known polyglots. These people reside
mostly in countries like Switzerland (German, Italian, French, Romansh, English) and
Morocco (Arabic, French, Spanish, Moroccan, English). Foreign influences and cultural
diversity are main reasons why people from these countries are able to pick up so many
languages so easily. The Moroccan language is filled with foreign words with origins from
Arabic, French and Spanish and this gives them a natural platform to transition to pick up
these languages easily.

Advantages of being polyglot

1.Better Job Opportunities

For many, the lack of job opportunities in their home country would prompt them to seek
greener pastures elsewhere. The knowledge and fluency of another language would open up
new doors to secure that new job you have been eyeing. Chances for better job opportunities
would increase massively since a major stumbling block, the language barrier, is no longer
existent.

2. Business Expansion for Business Owners

In order to fulfill a need in the market, you have to find out what the consumer wants. In
order to communicate with customers from a different market, you have to first speak their
language. Finding contractors, suppliers or even using a translator is highly inefficient and
exorbitant. This is where the knowledge of another language comes into play and helps you
establish better working relationships with your foreign counterparts.

3. Better travel experience

Travelling to exotic countries is often on everyone’s bucket list these days. However, the
language barrier experienced during travelling could pose a major stumbling block towards
fully immersing yourself in the country and culture. Miscommunications that often happen
due to a language barrier can be overcome if you pick up a certain fluency in the language
of the country you are visiting. The locals would also be more forthcoming once they realize
you can speak in their native tongue.

4. Become better in your first language

As you pick up the nuances and grammar of a foreign language, you will learn to
appreciate your native tongue more and more. This is because your brain subconsciously
compares the new language you are learning to the existing languages you already know
and this provides you with a better understanding of the grammar, sentence structure and
pronunciation of your first language.

5. Self-Fulfillment

No matter your reason for learning a new language, be it for work, a new livelihood or
even a hobby, you will definitely feel a sense of fulfillment upon completion of the course.
That feeling of pride is immeasurable knowing you have taken another step towards not
only becoming a polyglot but also understanding the nuances and culture of a different
country.

Conclusion
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To conclude, from the findings and discussions previously, there are some conclusions
that can be drawn. Firstly, polyglot learns languages much more easier than other learners
because he is left-brain lateralized and has good characters of language learner, such as
having higly motivation, good language aptitude, self determination, good learning
strategy, as well as being extrovert and risk-taker. Then, it is true that age plays crucial role
in determining polyglot fluency in acquiring new language, but the contact with the
language and the chance to use the language are more important in acquiring new language.
It is obvious that there are several advatages that multilingualism will open many
opportunities, and give you the upper hand nowadays. The one thing that is for sure is the
fact that if someone ia now way ahead ofbcompetition. In terms of employment, seeking
better job opportunities, going one bar up on the corporate scale.
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FOZIL YO LDOSH O'G'LI IJODIDA KO CHIMLARNI QO LLASH ORQALI
NUTQIY TEJAMKORLIKKA ERISHISH MAHORATI

Xudoyberdiyeva Asaloy Azimovna
Buxdu filologiya fakulteti talabasi
axudoyberdiyeva@icloud.com

ANNOTATSIYA

Fozil Yo'ldosh O g'li repertuari mavzu va janr jihatidan boy va rang-barang. U girqdan
ortiq xalq dostonlarini yod bilgan va yuksak mahorat bilan kuylagan. Uning dostonlari xalq
tilida aytilganligi bilan jozibali hisoblanadi. Shu bilan birga, uning dostonlarida go"llangan
o xshatishlar, ma’no ko chishlar baxshi ijodini yanada ko rkamlashtirgan. Maqgolada
baxshining ijod namunalari tarkibida uchrovchi metonimiya, metafora hodisasi va u tufayli
yuzaga kelgan tejamkorlik hagida so"z yuritiladi.

ANNOTATION

Fozil Yuldash's son's repertoire is rich and diverse in theme and genre. He knew more
than forty folk epics by heart and sang with high skill. His epics are considered attractive in
that they are spoken in the vernacular. At the same time, the metaphors used in his epics,
the migrations of meaning, made Bakhshi's work even more dazzling. The article talks about
the phenomenon of metonymy, metaphor, which occurs in the composition of bakhshi's
creative samples, and the savings caused by it.

AHHOTALIUA

Penepmyap ®@oszuna FOnoaw Yenu 6ocam u pasnoobpazen no memamuke u sxaupy. OH
3HAJl HAU3yCcmbsv bonee COpoOKa Hapodezx ObLIUH U Nell C 8bICOKUM macmepcmeom. E2o snocwi
npueiexkamejllbHvl mem, 4mo paccKkasvlediomcs HA HClpOdHOM azvike. B mo owce 6pEMA
ananocuu, UCnojb306AHHbIE 6 €20 Inocax, CMblCl Muzpayuu coenanu meopiyecmeo Baxwu
euje bonee SAPKUM. B cmamve paccKkasvleaenmcs o qbeHOMeHe Memagbopa, MEMOHUMUU,
ecmpedarnuiemcs 6 meopiuecmee Eaxmu, uob OKOHOMUU, 8bI36AHHOU IMUM.

KALIT SO ZLAR: doston, baxshi, fozil yo'ldosh o'g’li, epos, tejamkorlik, ortigchalik,
folklor, metonimiya.

KEYWORDS: saga, bakhshi, Fozil Yuldash's son, epic, thrift, redundancy, folklore,
metonymy.

KJIFOUYEBBIE CJIOBA: snoc, 6axwu, @ozunra FOndaw Yanu, snoc, bepexciusocmo,
U30bIMOK, PONLKIOP, MEMOHUMUSL.

KIRISH. Fozil yo'ldosh o'g'li ko pchillika ma’lum va mashhur baxshi bo’lib, uning
ijodi juda keng hisoblanadi. U katta va kichik dostonlarni mahorat bilan kuylagan. Undan
"Alpomish", "Yodgor", "Yusuf bilan Ahmad", "Murodxon”, "Rustamxon”, "Shirin bilan
Shakar"”, "Go‘ro‘glining tug‘ilishi", "Avazxonning o‘limga hukm etilishi*, "Malika ayyor",
"Mashrigo™, "Zulfizar", "Balogardon™, "Intizor", "Nurali", "Jahongir", "Zevarxon", "Farhod
va Shirin", "Layli va Majnun”, "Baxrom va Gulandom", "Oshiq g‘arib" kabi 30 ga yagin
doston yozib olingan.
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Baxshi so'zga boy ijodkor sifatida har bir dostinni o’zgacha ehtiros bilan kuylagan. U
xalg uchun tushunarli, soda tilde ijod gilgan bo'lsa-da, har bir misrasi maromiga
yetkazilgan. Masalan, uning tilidan aytilgan quyidagi parcha tahlil gilinsa, ko chimlar bilan
bezatilgan, ammo ixsham va tushunarli bo’lgan ijod namunasi ko rinadi:

Davring gullab, kulgay sening hayoting,
Ish ko‘rsatsang, qolar dunyoda oting.
Yovni ko‘rsang tosha kelsin g*ayrating,
Mahkam ushla qo‘lda keskir po‘lating,
Maydonda sen yovga gashi arslon bo‘l!

Yugqoridagi namunada ishlatilgan metafora va metonimiyalar “Omading kelib, davrda
davron surasan, hayoting davomida baxtli yashaysan. Omading kulsa, dunyoda noming
qoladi” degan ma’noni ilgari sursa, “po’lat” deyish orqali po’latdan yasalgan gilich ma’nosi
ta’kidlangan. “Arslon bo'l”moq esa arslon kabi kuchli, qo’rgmas va qaytmas, jasur va
dovyurak bo’l, degan mazmunni ifodalaydi. Chunki gadimdan er yigitlar arslonga
o xshatilgan. Ularning shijoati, kuch-g ayrati arslonnikidek bo’lsin, degan magsadda
ayrimlar bolalariga “ARSLONBEK” degan ism ham qo’yishgan.

ASOSIY QISM. Tilshunoslikdan ma’lumki, metafora va metonimiyalar orqali yuzaga
kelgan ko'chimlar nutgni ixchamlashtirishga xizmat qiladi. Fozil Yo'ldosh O°g’li
dostonlaridagi bunday birliklar ham ma’noning chuqurligi, ammo tilde vazn talabi bilan
ixchamlik sabab yuzaga kelgan. Quyidagi tahlillar namunasida buni ko rish mumkin. Fozil
Yo'ldosh o'g'li anchagina dostonlar kuylagan bo'lib, quyida uning “Jahon tinglagay” deb
nomlangan dostonidagi metafora va metonimiyalar orgali yuzaga kelgan tejamkorlik
tamoyillarini ifoda gilingan.

Zuluk sifat istaydi qon so‘rishni,
Bizdan ko‘rsin it jag‘iga urishni...

Ushbu parchada ijodkor “istaydi qon so'rishni” deyish orqali odamlarning qonini
to kishni istaydi kabi ma’noni ilgari surgan. Ikkinchi misradagi “It jag'iga urish” deyish
orgali dushmanga hujum gilishni, uning nomini o chirishni, kurashishni itning ja'g’iga
urishga o xshatgan.

Yoshim yetmish ikki, o‘zim yigitman,
Hiylagarning ishin ko‘rib bilibman.

Yuqoridagi parchada “yigitman” deyish orqali qahramon o'zini yosh, ya’ni yigitga
0 xshatgan. Bu orgali u yetmish ikki yosh bo"lsam-da, kuchliman degan ifodani bermoqchi
boladi.

<

Yo lbarsdayin yovni tikka bosamiz,
Aldamchi tulkining boshin kesamiz.
Na’ramiz shiddatin jahon tinglagay,
Bosh kesgan tulkilar bunda ingragay.
Ushbu misralarda “Aldamchi tulki” deyish orqali yovlar, dushmanlar tulkiga
o xshatilgan. Bu bilan dushmanlarning makkorligi, nomard, aldamchi ekanligi aytilgan.
Baxshining “Jizzax qo’zg oloni” dostonida quyidagicha parcha bor:
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Ustidagi kattalari,

Urush navbati kelgan so'ng,
Qilichin yalang och qilib,

Do‘qlab urushga haydaydi,

Bundan gqancha odam o‘ldi.

Ushbu parchada “Kattalar” deyish orgali hokimiyat ustida turganlar, xonlar, podsho-yu
vazirlar nazarda tutilgan, ya’ni ular katta lavozimlarni egallagan shaxlar. “Qilichin
yalang och qilmoq” esa qilichni qinidan chigarmoq ma’nosiga mos tarzda yuzaga kelgan.

XULOSA. Xulosa qilib aytilsa, Fozil Yo'ldosh o'g’li ijodida uchrovchi metonimiya,
metaforalar baxshining so'z boyligi ganchalar mukammalligi, uning so z ustasi ekanligi
aniq bo’ladi. Baxshi ijodida uchragan yuqoridagi ko 'chimlar esa nutgning go zalligi,
ixchamligi va vazn talabini ta’minlab turadi. Bu orqali nutqiy tejamkorlik yuzaga keladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

1. “O’zbek xalq og'zaki ijodi”, O. Safarov. Toshkent, 2010 “Musiqa” nashriyoti.

2. “O’zbek xalq og'zaki ijodi xrestomatiyasi”. T. Mirzayev, O. Safarov, D. O'rayeva.
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MEHNAT QO’SHIQLARIDA ORTIQCHALIK VA TEJAMKORLIK
TAMOYILLARI

Xudoyberdiyeva Asaloy Azimovna
Buxdu filologiya fakulteti talabasi
Axudoyberdiyeva@icloud.com

ANNOTATSIYA
Mehnat qgo 'shiglari azaldan xalgning mehnat jarayoni, ya’ni chorva mollarni boqish,

dala va bog larda ishlash, hunarmandchilik bilan shug ullanish jarayonida yuzaga kelgan
hisoblanadi. Og'izdan og’izga ko'chish orgali xalq tilidan yozib olingan ushbu janr
anchayin sodda va tushunarli tilda xalq muallifligida yoziladi. Chunki bunday qo’shiglar
vaziyat tagozosi bilan to gilgan bolib, aynan bir muallif tomonidan yozilmagan. Mehnat
qo shiglarida uchrovchi tejamkorlik tamoyillari so’z va qo shimchalarning gqisgarishi
asosida yuzaga keladi va ma’noning kengligiga ta’sir ko 'rsatmagan holda amalga
oshiriladi. Magolada mehnat qo shiglarida uchrovchi tejamkorlik va ortigchalik tamoyillari
ayrim misollar asosida tahlil gilingan.

ANNOTATION

Labor songs have long been considered to have arisen in the process of labor of the
people, that is, in the process of raising livestock, working in fields and gardens, working in
handicrafts. This genre, recorded from the vernacular by moving from mouth to mouth, is
written in folk authorship in an anchayin simple and understandable language. Because
such songs were woven by situational dictates, they were not written by exactly one author.
The principles of saving found in labor songs arise on the basis of the contraction of words
and suffixes and are carried out without affecting the breadth of meaning. The article
analyzes the principles of thrift and redundancy found in labor songs on the basis of some
examples.

AHHOTALIUASA

Tpyoosvie necrHu u30a8Ha CYUMAIOMCA BOZHUKWUMU 6 npoyecce mpyoa Hapooa, mo
eCmb 6 npoyecce evlnaca ckoma, pa60mbz HA NoJiAX U oeopoc)ax, 3AaAHAMUA pemeciiamMu.
3anucannvlii u3 ycm 8 ycma, 3mom HCaHp HANUCAH HAPOOHBIM ABMOPOM HA 20pa300 Oojee
npocmom u NOHAMHOM  A3bIKE. HOI’I’lOMy ymo maxKue necrHu CnjemeHrnl no
06cm0ﬂmejlbcm8aM, a He HAnucamvl OOHUM U meM e asmopom. HleHL;unbl
6epe9f0ﬂueocmu, ecmpeuarowuecs 6 mpydoeblx NEeCHAX, 603HUKAIONT HA OCHOBE COKpAUleHUs
cno8 u cypuxcoe u peanuzyromces 6e3 GIUAHUA HA WUpOm)y cmblcia. B cmamve
AHATUSUPYIOMCA NPUHYUNDBI 6epemwzueocmu u usiuuiecmed, ecmpedaroujuecs 6 mpydoeblx
NeCHAX, HaA HEKOMOPbIX npuUmMepax.

KALIT SO ZLAR: mehnat qo shiglari, ortigchalik, tejamkorlik, folklor, xalq og zaki
ijodi, ijodkor, ko chim.

KEYWORDS: labor songs, redundancy, thrift, folklore, folk oral creativity, creative,
portable.
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KJIIOUYEBBIE CJIOBA: mpyoossie nechu, uszbwuimox, Oepexciusocms, @oavKiop,
YCmHOe HapoOHOe MEOPHeCmse0, meopey, nepeeso.

KIRISH. Mehnat qo’shiglari mehnat jarayonida yaratilgan, xalgning soda tilde tuzilgan
yasama qo shiglari hisoblanadi. Ular odamlar tilidan ixchamlikka intilish magsadida ayrim
go shimchalarni belgisiz qo’llash, ma’nodorlikni oshirish magsadida so'zlarni ko’chma
ma’noda qo llash kabi xususiyatlarni mujassamlashtirib kuylanadi. Masalan:

O‘rog-o0‘rmoq, olmog-solmoq,
Qo‘sh haydamoq bormog-kelmog.
Hammasidan giyin ekan,

Ey, ho'kizim, ro‘zg‘or qurmogq.

Yugqoridagi parchaning ikki misrasi ham —dir go shimchasining belgisiz qo’llanilishi
bilan vaznga moslashgan. Ammo bundan fagat shu ikki —dir go shimchasi orgali
tejamkorlik yuzaga kelgan deyish noto'g'ri. Chunki birinchi misrada “O’roq — o'rmoq”
deyish orqali aslida o'rogning o rishda ishlatilishi, o'rog deyish orqgali o'rish esga kelishi,
o'roqning vazifasi o'rish ekanligi nazarda tutilgan. Oxirgi ikki misrada esa “hammasidan
giyini — ro'zg or qurmoq” deyilgan. Ammo uning tagida o'roq o'rishdan-da, qo sh haydab
borib kelishdan-da qiyini ro'zg or qurmoq ekan degan ma’no mavjud. So'zlarda emas,
mazmunda buni ifodalash orgali mehnat qo shiglarining yuqoridagi namunasida tejamkorlik
tamoyili yuzaga kelgan.

ASOSIY QISM. Yuqoridagi kabi tahlillar bir gancha bo’lib, ularni asoslashdan magsad
— tilshunoslikdagi ayrim omillar folklorshunoslikdagi asarlar tarkibida ham, xalq og zaki
ijjodining istalgan namunasi tarkibida ham uchrashi hamda ularning ayrimlari orgali
ortigchalik va tejamkorlik tamoyillarining yuzaga kelishiga sabab bo"ladi. Masalan:

Qo‘sh haydaydi saman sariq,
Ho‘kizlari juda oriq.
Ho‘kizlari ko‘tarolmas,
Yerda qoldi bo‘yinturuq.

Yugqorida berilgan mehnat qo'shig'idan parchada “saman sariq” deyish orqali lagab
aytilgan, ya’ni bunda kishining ismiga emas, uning lagabiga urg'u berilgan. “Saman sariq”
deyish orgali esa go'sh haydovchi kishining sarigligi ahamiyatga olingan. Oxirgi ikki
misrada esa ho'kizlar ozib ketgan, shuning uchun ular bo'yinturugni ko'tarolmay yerda
tashlab kelishdi, -degan ifoda yashiringan va bu ma’noning barchasini alohida so'z bilan
ifodalamaslik orgali tejamkorlik tamoyili yuzaga keltirilgan.

Quyidagi misolda esa “olishmoq” fe’li ko'chma ma’noda qo'llangan, ya’ni odam
chin ma’noda omoch bilan kurasha olmaydi. U omoch bilan mehnat qilyapti. Shu jarayonda
ishlovchi kishiga biroz bo’lsa-da, yaxshi kayfiyat berish uchun shunday qo shiglar aytilgan.
Omoch bilan mehnat gilish juda giyin. Bu ishga har kimning ham kuchi yetavermaydi.
Omoch bilan shug ullanuvchi kishi kenja va erka o°gilligi, shuning uchun uning kuchi
yetmay omochda giynalayotganligi nazarda tutilgan. Shu orqgali tejamkorlik tamoyilining
hosil bo’lishiga sabab bo"lgan:
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Hayda-hayda, ximich bilan,
Dormi sepma cho‘mich bilan.
Kenja bacha olishadi
Kuchi yetmay omoch bilan.

Folklor janrlarining har birida ortigchalik va tejamkorlik tamoyillari uchraydi. Mehnat
go shiglarida esa bu yaqgol namoyon bo’ladi. Masalan,

Shoxlarim bor: gaz quloch,
Ustida o‘ynar qaldirg‘och,
Hayday desam, voy gornim och,
Men qo‘shga qanday yarayin.

Bu misolda go'shga tortilgan hayvonning shoxi uzunligi gaz qulochchalik ekanligi,
burama bo’lib o sganidan ustida galdirg och o ynay olishi mubolag ali tarzda tasvirlangan.
Bu orgali shoxning gaz qulog, ustida o'ynar galdirg’och deya tasvirlanishi ortigchalik
tamoyilini yuzaga keltirgan.

XULOSA. Yakuniy xulosalar jamlanganda folklordagi boshga janrlar kabi mehnat
qgo shiglari tarkibida ham ortigchalik va tejamkorlik tamoyillari kuzatiladi. Bu omillar ayrim
holatlarda janr talabi bilan, ayrim holatlarda esa ma’noning kuchaytirilishi evaziga sodir

bo’ladi.
FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:
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AVTOMATLASTIRILGAN KITAPXANA SISTEMASIN JARATIWDA XALIQ
ARALIQ BIRGE ISLESIW

Hurliman Shamshetova Salawatovna
Ozbekstan mamleketlik korkem oner ham mddeniyat instituti
Nokis filial1 studenti
Sharipova Dilbarxan Atajanovna
Kitapxana-xabar iskerligi kafedrasi aga oqtiwshisi

Annotaciya : Mamleketimizde kitapxanhqtin rawajlandriw jolinda dasturiy xalig aralig
konferensiyalar, seminarlar, turli milliy ham shet el grantlar tartinip, tajiriybelerdi vuyreniw
ham ozimiz erisken tabislar maydaninan xaliq araliq ilimiy forumda shigiwlar etinip atir.
Tarawdii rawajlamwi ushin Alisher Navaiy atindagi Ozbekstan Milliy kitapxanasi jidd
koplab xalig araliq dhmiyetke iye bolgan dnjumanlarda qatnasiw etip, jurtimizda
konferensiyalar, seminarlar tashkil etip kelip atirlar. Asirese, biigingi kinde
respublikamizda informacion-kitapxana salasin  jogart darejege koteriw,
paydalanmiwshilarga sapalt  xizmet korsetiw darejesin  astriw  ham de tarawdagi
tabislarimizdr  jiizege shigariw boyinsha Alisher Navaiy atindagi Ozbekstan Milliy
kitapxanasimin basshist Umida Shotboyevaning umtiliw hareketleri ulken bolip atir.

Gilt sozi: Avtomatlastirilgan kitapxan,kataloglastiriw,malimleme resurs, sistema

AHHOTAUMA: B yensax pazeumus OubIUOmMeuHo20 0ena 8 Hawel cmpane npueieKaomcs
NPOCSPAMMHBLE MENCOYHAPOOHBIE KOHGhepeHyuu, ceMuHapsl, pasiuinsie omeyecmeeHHvle U
3apybedchvle SPaHmbl, U3YYEHUEe ONbIMA U BbICIYNICHUS HA MENCOYHAPOOHOM HAYUHOM
Gopyme, 20e peanusyromcsi nawu docmudicenus. /s pazeumus cghepvl Hayuonanvras
oubruomera Yzoexucmana umenu Anuwepa Copmas ywacmeyem 60 MHO2UX KOHpepeHyusx
MENHCOVHAPOOHO20 3HAYECHUS], OPeaHU3yem KOHpepeHyuu u cemuHapvl 8 Hawuiell Cmpawe.
Ocobenno cecoons Ymuoa Tewaboesa, pyxosooumenvs HayuonaneHoti Oubauomexu
V36exucmana umenu Anuwepa Copmas, npunazaem oOonvuwiue ycunus OJisi NOOHAMUS
UHGDOPMAYUOHHO-OUOIUOMEYHO20 CeKmopa 6 Haulell pecnyOiuxe Ha 0Oolee BblCOKULL
VPOBEHb, NOBbIULEHUSL YPOBHS KAYECBEEHHO20 0OCIYHCUBAHUS NOTb308AMENEl U PACKPLINMUS
HAWUXx 00CMudiceHust 8 001acmu.

KiroueBsle ciioBa : Asmomamuszuposannas 6ubauomexa, Kamaio2uzayus, cnpasoyHblil
pecypc, cucmema

Prezidentimiz SHavkat Mirziyoyev “Ayne wagqitta malimleme kommunikaciya
tarawindagi jetiskenliklerdi 6zlestiriw menen birge, jaslardin kitap ogiwga bolgan gizigiwin
asiriwga, olardi kitap menen dos boliwga, xalqtin kitapxanliq darejesin jane de asiriwga
xalqda itibar qgaratiw lazim boladi” Ozbekstan Respublikasi Prezidentinia 2012 jil 20
martdag1 «Alisher Navaiy atindagi Ozbekstan Milliy kitapxanas: -malimleme resurs oray:
iskerligin jetilistiriw tuwrisinda»gi PQ1729 -sanli ham 2012 jil 21 mart dagi «Zamanagoy
malimleme-kommunikaciya texnologiyalarin engiziw ham jane de rawajlandiriw ilajlar
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tuwrisinda»gi PQ-1730 -sanl gararlar: atgariliwin tamiyinlew maqgsetinde Respublika Jogari
ogqiw orinlart gasindagt ARMlarining korporativ tarmogi sholkemlestiriwge kirisildi.
“Ozbekstan Respublikas: xalgina informacion-kitapxana xizmeti korsetiwdi jane de
jetilistiriw tuwrisinda” Ozbekstan Respublikas: prezidentinin 2019 jil 7-iyundagi PQ-4354-
san qarari tiykarinda “2019 — 2024-jillarda Ozbekstan Respublikasinda informacion-
kitapxana salasin rawajlandiriw” konsepsiyasinda Mamlekette juz berip atirgan sociallig-
ekonomikaliq o6zgerisler, jahan jamiyetshiligine kirisiw, Ozbekstanmn xahq arahq
abirayinin artpaqgtas: informacion-kitapxana makemeleri moynina mamlekette bolip atirgan
reformalarga komeklesiw, xaligga operativ informaciya usimiw boyinsha qatar
minnetlemelerdi jukleydi.Avtomatlastirilgan Kkitapxana- bul sonday kitapxana, onin
funkciyasi, asirese, Kitapxana malimleme xizmetine tiykarlanip avtomatlastiriw
(kompyuterler, serverler, sholkemlestirilgen-texnika qurallari, programmaliq kompleksler)
ham telekommunikaciya qurallar1 jardeminde amelge asiriladi. Kitapxanadag: tiykargi
malimleme processslerdi avtomatlastinw MKO ham MRO quriwda zararli basqish
esaplanadi, adetde daslep, kitapxana fondin o6zinde sawlelendiriwshi elektron katalog
bazasin qaliplestiriw menen jumis baslanadi.Avtomatlastirilgan  malimleme-kitapxana
sistemast 6z-ara birden-bir maghwmatlar bazasi argali baylanisgan bir neshe
(programmalig, texnikahqg, informaciya, lingvistik, sholkemlestirilgen-texnologiyaliq ham
kadrlar) tamiynatlardan ibarat. Dastariy Kitapxanada usi tamiynatlar sistemasin jaratpay
turip, MKO ham MRO jaratiw hesh qanday natiyje bermeydi. Avtomatlastirilgan
kitapxanada paydalaniletugin texnikalig ham programmaliq qurallar (kompyuterler tipleri
ham modelleri, kitapxana malimleme sistemalar1) MROnin strukturaliq boélegi bolip
tabiladi. MRO ushin esaplaw texnikasi, programmaliq ham malimleme tamiynatin tanlaw
siyaqli quramali maseleler bar bolip tabiladi. Kitapxana formatlari, arnawli programmalar
ham texnika qurallarina arnalgan arnawl adebiyatlar ken kélemde baspadan shigarilgan.
Kitapxanalardi avtomatlastiriw usillari engizilmesten aldin olar tek 6zlerinin kitapxanlarina
xizmet etken. Aniq bir kitapxanaga agza bolgan kitapxan tek sol kitapxananin malimleme
resursinan paydalana algan, usit kitapxanada bolmagan malimleme resursinan tek
“kitapxanalararalig abonement” argali paydalaniw mumkin bolgan. Birag harganday
baspani da “kitapxanalararaliq abonement™ argali jiberiw ansat jumis emes. Baspani bunday
Jjiberiw waqgit ham aqgsha talap etedi. Kitapxanlarga xizmet korsetiwde tagi bir sheklew bar
edi: kitapxanalar kitapxanlarga baspalard: tek adetdegi jagdayda (misali: Kitap formasinda)
beriwleri mumkin edi.Bugingi kunde kitapxana processslerin  avtomatlastiriwga
molsherlengen bir qgatar kitapxanalardi avtomatlastiriwshi sistemalar bar bolip olarda
tomendegi funkcional bolimler isleydi:

-kataloglastiriw, elektron katalog (EK), maglhwmat-bibliografiyaliq xizmet;

-optikaliqg disklardagi yamasa basqa kitapxanalardagt EK lardin  magliwmatlar
bazalarinan paydalangan halda, bibliografiyaliq xizmet korsetiw;

-kitap oqiwshilarga xizmet korsetiw (kitap ogiwshilarni dizimge aliw, kitap beriw,
gaytarip aliw ham basgalar);

-kitap almaslawdi da 6z ishine aliwshi fondt1 toplaw;
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-dawirlik baspalardi dizimge aliw hdm ogan ugsas EK 1n jurgiziw;

-kitapxanalar-ara abonement;

-avtomatlastirilgan tarizde bibliografiyaliq baspalardi tayarlaw (katalog kartochkalarinda
tayarlaw);

-kitapxanani basqariw (esapqa aliw, statistika, kadrlar, buxgalteriya hdm basqalar).

Mémleketimizde kitapxanliqtin  rawajlandinw  jolinda dastariy xaliq araliq
konferensiyalar, seminarlar, tarli milliy ham shet el grantlar tartinip, tajiriybelerdi tyreniw
ham 6zimiz erisken tabislar maydaninan xaliq araliq ilimiy forumda shigiwlar etinip atir.
Tarawdi rawajlamiwi ushin Alisher Navaiy atindagi Ozbekstan Milliy kitapxanast juda
koplab xaliq araliq ahmiyetke iye bolgan &njumanlarda qatnasiw etip, jurtimizda
konferensiyalar, seminarlar tashkil etip kelip atirlar. Asirese, bugingi kunde
respublikamizda informacion-kitapxana salasin joqar1 darejege koteriw, paydalamwshilarga
sapali xizmet korsetiw darejesin asiriw ham de tarawdagi tabislarimizdi juzege shigariw
boymsha Alisher Navaiy atindagi Ozbekstan Milliy kitapxanasmin basshisi Umida
Shotboyevaning umtiliw hareketleri tlken bolip atir. Onin kop jilliq jumus tajiriybesi ham de
6z jumisina talap etiwshilik, juwapkershilik menen jantasiwi ornina 2020 -jil noyabr degi
Yevroosiyo kitapxana assambleyasinin XXIv uliwma yig'lishida gatnasiw etip, MDH
mamleketleri kitapxanalarinin 2020 -2024-jillarda Yevroosiyo kitapxanalar assamblieyasi
kenesine oOtkerilgen saylawda Umida Teshabayeva vitse-prezident lawazimina tayinlandi.
Bunday joqar1 isenim mamleketimiz informacion-Kitapxanalarinin rawajlaniw darejesi
rawajlangan shet el kitapxanalar qatarina qosilayotganligidan darek bolip tabiladi.
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ALEMGE NUR JAWSIN SEN MENEN, NAWRIZ!

Shamshetova Hurliman Salawatovna
Ozbekstan mamleketlik korkem oner ham mddeniyat instituti
Nokis filiali Kitapxana xabariskerligi ganiygeligi
3-kurs studenti

Nawriz (parsisha — Jana kin) — bahar bayrami1 ham de pars1 ham turkiy xaliqlarinda
jana jildin birinshi kani. ,,Nawriz* s6zi parsishadan awdarma etilgende, ,,jana kiin“ manisin
beredi. Iran, sonih menen birge, Orayliq Aziya ham Kavkazda Nawriz 21-mart kuani,
Qazagstanda bolsa 22-martda bayramlanadi. Nawriz Arqa yarimsharda bahardin baslaniwi
retinde, keshe-kunduz tenlesken kunde (marttin 20, 21 ham yamasa 22-de) baslanadi.
Birpara xaliglar bdhar mawsiminin keliwin tdbiyaattin oyaniwi menen baylanistiradi, sol
munasabet menen bayramlar otkeriwdi, oni jana jildin baslamiwi siyaqli bayram etedi.
Ayyemgi zamanlardan baslap Azerbayjan, Ozbekstan, Iran, Awganistan, Tajigistan ham
tagi1 koplegen arqa ulkelerde bahardin — jana jildin keliwin bayramlar menen gars1 aladilar.
Marttin 21-sdnesi Iran ham Awganistanda rasmiy kalendardin daslepki birinshi kini
esaplanadi. Bayramnin tiykargi elementleri muzika, oyin, awizsha séylew ham de adebiyat,
onermentshilik ham suwretshilik (tiykarlanip miniatyura korkem oneri)ten duziledi. Har
quylt énermentler 6z qoli menen bezewler, balalar ushin oyinshiglar jasap beredi. Nawriz
bayrami xalqumizdin azelden miyras bolip kiyatirgan milliy bayramlarinan biri bolganligtan
O0zgeshe bezetilgen. Guller menen bezetilgen dekoraciyalar (Qobiz shertip otirgan
garri,suwqabaq kotergen qiz, shanaragi menen seyilge shiqgan adamlar) bayram bolip
otetugin maydanga oOzgeshe san bagishlap turadi. Onermentlerdin milliy buyimlar
korgezbesin sholkemlestiretugin orinlardi da dekorativ bezew yagniy bezetilgen ulken
suwgabaq ham onin ishi oyilgan. Onerment sol jerde sholkemlestiredi. Yamasa kiyizden
islengen baypaq korinisindegi dekoraciya ishinde kiyizden tayarlanatugin oOnimlerdin
korgezbesi sholkemlestiriledi.Nawriz bayrami  Ozbekstan mamleketlik korkem oner ham
madeniyat instituti Nokis filiali professor-oqtiwshilar1 hamde student-jaslari tarepinnen
tayarlangan koncert bagdarlamalar1 kelgen miymanlar nézerine usmildi. Jénede
Institutimizda Nawriz bayramin tarli sport oymnlari- arqan tartisiw, langi, darts gertas
koteriw, qol garesi styaqli kewil ashar oyinlar otkerildi.

GECIRISLER
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2. Ibragimjanovich, T. 1., Komiljon o‘g‘li, O. D., & Raxmatjon o‘g‘li, X. D. (2023).
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COBEPHIEHCTBOBAHME METOJAUKU NPENIOJABAHUS ITPE/IMETOB,
CBA3AHHBIX C TH®OPMALMOHHBIMU TEXHOJIOT'UAMM, IJ5
CTYJEHTOB-TYPUCTOB

Jpramosa I'ynpyx baxTuéposna
lIpenooasamens, Byxapckuii uH#CeHEPHO-MEXHOI02UYECKULL UHCIUMYM
OanmoBa MyxTtapama Jlwimoa Ku3u
IIpenoodasamens, byxapckuii undcenepHo-mexHoI02ULeCKUli UHCMUmym

AHHOTAUMA. B HOBOM mulcaueremuu 8 YCl08UAX MEXHUYECKO20 npozpecca Ha ¢oHe
PE3KO 060CMPUBULUXCSL 8 MUpe 2100ATbHBIX NPOOIeM U NPOMUBOPEYULl 2IABHBIM HaKMOpoM
BbIDICUBAHUSL U Npocpecca  evicmynaem — obpaszosanue. leocpaus  knaccuueckas
00weobpazosamenbHas yyeOHas OUCYUNIUHA, YYACMBYIOWAs 8 (HOpMUPOBAHUU HAYYHOU
KapmuHvl mMupa. B mo owce epems omauuumenvumvimu uepmamu 2eozpagpuu AAAIOMCA
WUPOKUTL 0X6aM NPOOTIeM, MENCOUCYUNTUHAPHBIL XaApaKmep U Memoooiocus, KOmopas
NPOCMAMPUBACMCS  OM  eCMEeCMBEHHbIX 00 00WecmeeHHbIX HayK. B cospemenmbix
eeozpaghusi  QONdCHA CMAamv  MeM 38eHOM, NPAKMUYECKU eOUHCMBEHHbIM, KOMmopoe
nomozaem Y4auwjumcsi 0CO3HAMb MECHYI0 83AUMOCEA3b eCMECMBEEHHbIX U 00UjeCmMBeHHbIX
OUCYUNTIUH, NPUPOObL, 00WECEa U XO3AUCMBA 8 YETOM.

KuioueBbie ciioBa: memoouxka npenodaganusi, npopeccuonaiuzayus, unmerHcupuxkayus
00yyYeHus, akmuenvie Memoobl 00V4eHUs, UHHOBAYUOHHbLE MEXHOA02UU 00YUEHUSL.

BBenenune. B coBpemMeHHOM Mupe, XapakTepU3YIOIIEMCS CTPEMUTEIbHBIM pPa3BUTHEM
uHpopmannoHHbIX TexHonoruil (UT) m ux riyOOKMM NpPOHUKHOBEHHMEM BO Bce cdepbl
NEATEIIbHOCTH, TYpU3M HE SBIIETCS HUCKIIOUCHHEM. [[ns ycnemHoOM Kapbepbl B 3TOU
00J1acT CTyACHTaAM-TypHUCTaM HEOOXOJMMO HE TOJBKO 00alaTh OONIMMU 3HAHUSIMH O
TYPUCTHUECKOW WHAYCTPUH, HO H CBOOOJHO OPHEHTHUPOBATHCS B MHUpE HH(POBBIX
TexHosnoruid. COOTBETCTBEHHO, COBEPIICHCTBOBAHUE METOMKH MPETIOIaBaHUs IIPEIMETOB,
cBs3aHHbIXx ¢ WT, craHOBUTCS KPUTHUYECKHM BaXXHBIM  aCIEKTOM  IOATOTOBKHU
BBICOKOKBATH(UIIUPOBAHHBIX CICIUATUCTOB JUISI TYpPHUCTHYECKOW oTpaciu.  Takum
00pa3oM, MO>KHO KOHCTaTHPOBATh ()aKT MPUCTAIHLHOTO BHUMAHHS CO CTOPOHBI YUEHBIX U
MEeJaroroB-MpakTUKOB K  BOIMPOCAM  COBEPIICHCTBOBAHUS IOAXOJOB  MPEMOaBaHUs
reorpadguu 1 He0OXOIUMOCTH (HOPMUPOBAHUS 0A3UCHON CUCTEMBI reorpaduyecKuX 3HaAHUN
IUI TIOATOTOBKU CIIeUaNUCTOB B chepe Typusma. C Ipyroil CTOPOHBI, MO-TIPEKHEMY
OCTaeTCs CYMECTBEHHBIH MpoOeNl B METOAMYECKOW Oa3e IUCIMIUIMHBI B  acleKTe
npodecCHOHANIN3AIMA W HMHTEHCU(UKAIIMKM BCEro Ipolecca MOATOTOBKH JHMHEWHBIX
cnennanucToB. Llenpio MaHHOW CTaThu SIBIAETCS MPE3EHTAIMs Pe3yIbTaToOB pa3paboTKu
cTpateruu TnpenonaBanus reorpagpuum B cucteme CIIO ¢ ydyerom HEOOXOIUMOCTH
MHTeHCU(UKALNU U TpodeccrnoHanu3anuu oopazoBanus [1].
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Onnoit w3 uenedt peanuzyemoro HarmonansHoro mnpoekta «OOpa3oBaHuE» SBISETCS
MOJIEpHU3ALUU MPOGECCHOHATILHOTO 00pa30BaHMsl, B TOM YHCIIE€ MOCPEICTBOM BHEAPEHUS
aJIaTUBHBIX, TMPAKTUKOOPUEHTHUPOBAHHBIX U THOKUX OOpa3oBaTENbHBIX MPOTPAMM.
Peanusyembie ¢enepanbubie mnpoekThl «lIpodeccuonamuter» n «CoOBpeMEHHAasl IIKOJIa
TaKKe MPEAnojaraloT OOHOBJICHHE MOAXOJOB B 00yueHHMH OyAYIIMX CIEHUAIMCTOB B
KOHTEKCTE 3alpOCOB COBPEMEHHOTO phIHKA TpyAa. B 3TOW CBS3UM OCTPO CTOUT BOMPOC O
pa3paboTKe W BHEIPEHUU HOBOM METOJIWKH MpErnojaBaHusi reorpa@uu B YUPEKICHUIX
CIIO c yuyeToM COBpPEMEHHBIX U MHHOBAIMOHHBIX MOJIX0JI0B B 00y4YeHHH, HEOOXOIUMOCTH
npodeccuoHanu3aMu M HHTEHCU(UKAIIMK BCEro Impoiiecca oOpasoBaHus. B HayuHOI
JUTEpaType HEOJAHOKPATHO M  JIOCTATOYHO AaKTHUBHO TMOJAHUMAETCs  BOMPOC O
COBEPIIICHCTBOBAHUM TMPENOJaBaHMsl Kak 0a30BbIX, TaK U CIEHHUAJIBHBIX JAUCIUIUIMH B
cucteme CIIO u BO.

TypusMm cerogHss — 3TO BBICOKOTEXHOJOTUYHAs cdepa, Tae IUGpOBbIE pEHICHUsS
WCIIONB3YIOTCSI Ha BCEX JTamax: OT TMOUCKAa W OpPOHHPOBAHHS TYpPOB 10 OpTraHHU3allUU
MyTEIIECTBUS U B3aUMOJACUCTBUA C KiueHTaMHu. CTyAEHTBI-TYPUCTHI JOJIKHBI OBITh TOTOBBI
K paboTe c:

I'moGaneHbiME cucTeMamu OponupoBanus (GDS). Amadeus, Sabre, Galileo — nns
MOUCKa M OpOHUPOBaHMSI aBUAOUIIETOB, OTEJICH, aBTOMOOWIEH M APYTUX TYPUCTUUECKHUX
yenyr. Hemocrarounoe Biajgenue coBpeMeHHbIMU T CTaBUT BBITYCKHUKOB B HEBBITOHOE
MOJIOKEHHE Ha pBIHKE TPyJa, CHIKAET HUX KOHKYPEHTOCHMOCOOHOCTh U OTPaHUYUBAET
KapbepHBIEC BO3MOKHOCTH [2].

VYcrapeBmnii  KOHTEHT:  MPOrpaMMbl OOYYEHHS YacTO OTCTAIOT OT CTPEMHUTEIHHO
MEHSIOIIUXCS peanuii 1UGPOBOro MUPA, HE YUUTHIBAIOT HOBEHUIIINE TPEH]IBI M TEXHOJIOTHH.
Bonpiias 4yacTe pecmoOHIEHTOB OTMETHIA HEOOXOIMMOCTh KOPPEKTUPOBKH METOJIOB U
cpenctB obyudenus reorpaduu (89%), a BOT B BOMpocax HEOOXOJAMMOCTH OOHOBIICHUS
colCp)KaHUA JUCHUIUIMHBI MHEHHUS KOJUIer pas3Aelwiuch — 66,7% cuuTarT, YTO
MPUHIUITHAIEHO MEHSATh HUYETo He HY>KHO, MOKHO aKTyaJIHM3UPOBATh YaCTHOCTH, M TOJIBKO
33, 3% nocuuTany HeEOoOXOJUMBIM OOHOBJIEHHE COJEP)KaHHSA C YYETOM 3allpOCOB PBIHKA
TpyJa U peainii coBpeMeHHOTro Mupa. OTBeThl Ha 00K BompocoB «Kak M Kakue METOIIbI,
dbopMbl U cpencTBa 0OydeHHS COBPEMEHHBIX ydammxcs Bbl Hwcmonb3yeTe B 00ydeHUU
reorpaduu?» TPOJEMOHCTPUPOBAN BJIAJCHHUE IEJAroramMu, Hapsay C TPaJAUlMOHHBIMH,
WHHOBAIIMOHHBIMH TE€XHOJOTHUSMH, METOJIaMH AaKTUBHOTO OOYYEeHHS, HCIIOJIH30BaHHE
MPOOJIEMHOTO ¥ MPOEKTHOT'O TOJX0/a, MPUHIIUIIOB MPO(ecCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
oOyuenus [3].

HenmoctaTtounass mnpakTudeckass HampaBIeHHOCTb: npeobiaaHue TEOPETHUECCKUX
3aHATUN HaJ TPAKTUYECKHUMH, HEXBaTKa pealbHBIX KEWCOB M CHUMYJANHMN paboThl C
npodeccuonanbubM [10.

OtcyTrcTBHE WHIUBUIYABHOTO IMOAXOAA: Y4EeOHBIM TPOIECC HE BCEI/Ia yYUTHIBACT
pasHblii ypoBeHb BiaaeHus UT y cryaeHToB, u4TO CcHmkaeT 3()PEKTUBHOCTH 00yUEHUS
KaK JUIsl OTCTAIOIINX, TaK U IJIsi 0oJiee TOJTOTOBICHHBIX CTYAeHTOB. C APYroi CTOPOHHI,
YETKO BBIPHCOBBIBAETCS MPOoOIeMa HEIOCTATOYHOTO YPOBHS 0a30BBIX 3HAHHWM CTYJCHTOB U
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HU3Kash MOTHBAIUsS ydamuxcs. Jlaxke y CTyIeHTOB, KOTOpBIE ydarcs 1O HaIpaBICHHUIO
«Typu3my», 4eTKO BBIPAKEHO HEXeJlaHWe U3ydyaTh reorpaduio. Mbel mpoBenu OMpoc Cpenu
yyalmxcs CpeIHUX MpodecCHOHANBHBIX YUPEXKICHUN, KOTOpbIE OCBAaMBAIOT TYPUCTCKUE
criennanbHOCTH. Beero B onpoce ywactBoBano 530 ctyaeHToB co Bcer Poccun. bosbiras
4acTh CTYJIEHTOB U3y4aeT reorpaduio kak o0nieoopa3oBaTesibHyI0 AUCUUILIUHY. [Ipyu 3TOM
70 % CTyneHTOB OTMETHIIM HEXEJIaHHue ee U3ydarb, 45% mocuurtanu, 4TO TUCHUIUIMHY UM
«HaBs3bIBAlOT», 80% OTMETWJIM, YTO WM HUKOT/A B XU3HU HE TPUTOMATCS T€ 3HAHUSA,
KOTOpBIE OHHU TMOJYYal0T B paMKax OCBOEHHsS reorpaduu. Meromuka mpernoaaBaHus
o0mreobpa3oBaTeIbHON  yueOHON mauctuiinHbl  «l'eorpadus» paspabarpiBaeTcs IS
OCBOGHHS 00pa30BaTENIbHON MPOrpaMMbl CpeaHero mpodeccuoHanbHOro 00pa3oBaHUs
(CIIO) na ©6a3e OCHOBHOro o0OIIEro oOpa3oBaHUs IyTEeM aJanTalud TOAXOJO0B K
peanuzanuu TpeOOBaHUN CpeaHEro oOIIero oO0pa3oBaHUSI U WX COBEPIICHCTBOBAHUS IS
OCBOGHHS OCHOBHBIX 00pa30oBaTENbHBIX MPOrpaMM CpelHero MpodheCCHOHATBEHOTO
oOpa3zoBaHusl.

Henocrarounoe Buumanne pazsutuio SOft skills: HemocTaTouHO pa3sBUBAIOTCS HaBBIKU
aHayiM3a aHHBIX, paboThl B KoMmaHzae Haa |T-mpoekTamu, Tpe3eHTAlUU pPE3YJIbTaTOB C
HCITOIb30BaHUEM ITU(POBBIX WHCTPYMEHTOB [4].

AxTtyanu3anus yaeOHBIX MPOTPaMM. BKJIIOYCHHE B HUX aKTyallbHBIX TEM, CBS3aHHBIX
C TOCICIHUMHU TeHAcHIMsIMU B cdepe TypmsmMa u WT: Big Data, wmckyccTBeHHBIH
WHTEJUIEKT, WHTEPHET Belllel, OJIOKYEeiiH, BUPTyalbHas W JOIOJIHEHHAs pealbHOCTh, YaT-
00Tbl. BaXHBIM HampaBJICHHUEM COBEPIICHCTBOBaHMS TpemnoaaBanus reorpadguu B CIIO
apigerca npodeccunonanuzanus. [Ipodeccmonanuzanus — 3TO HPOLECC CTAHOBJICHUS
npodeccronana, T.e. MPOIECC Pa3BUTHs MPOPECCHOHATBLHO BaXKHBIX KAa4eCTB JIUYHOCTHU B
XOJIe OCBOGHHUSI W OCYIIECTBJICHUS MPOQPECCHOHATBLHON EATEIbHOCTH, BKIIOYAIOIINNI:
OCBOCHHE TpaBwy U HOpM mnpodeccur; QGOpMHPOBAaHHE W OCO3HaHUE ce0s Kak
npodeccronana, oboramieHne omnpiTa MPoPeccuu 3a cueT TUYHOTO BKIIAJa, Pa3BUTHE CBOCH
JUYHOCTH cpeactBamu mpodeccun u aAp. Ponb reorpadum B mpodeccuoHaTn3aium
CHEIMaJICTa CBA3aHa C €€ MHUPOBO33PEHUECKON POJIbI0 M 3aK/II0YAaeTCs B MOTHBALMU Ha
Oynymyto npodeccuro, HEMPEepPhIBHOE JIMYHOCTHOE M MPOECcCHOHATFHOE CaMOpa3BUTHE,
YMEHUU MBICIUTh Teorpauueckd, T.e. KOMIUIEKCHO, KPUTHYHO, C MOHUMaHHEM
3aKOHOMEPHOCTEH  COLMAIbHO-DKOHOMUYECKOW  JEATEIbHOCTH. 3HAaHUS M  YMEHHS,
MOJIYYCHHBIE 00yUYaAIOMUMUCS TIPU OCBOCHHH TUCIUILUTHHBI «['eorpadus», oTHOCSIIETOCS K
npeaMeTHol o6macTu «OO0IIeCTBEHHbIE HAYKWY», YIIYOISIOTCS U pAacIIUpPSIIOTCS B IIpoliecce
M3YYCHHS] TaKUX MHKIOB, Kak «OOmuil TyMaHUTapHBIA U COLMAIBEHO-2KOHOMUYECKUN,
«MaremMatnyeckuii ¥ OOIMIMHA  €CTECTBCHHOHAYYHBIH»  TPOrPaMMBI  IOATOTOBKHU
CMCIHMAINCTOB  CPEAHEr0 3BEHAa, a TaKkKe OTIACIBHBIX Y4eOHBIX  MPEAMETOB
o01mIenpohecCHOHaIbHOTO HUKIIA TPOTPaMMBbI TMIOATOTOBKY KBaTH(PHUIIMPOBAHHBIX paboUnX,
ciyxamux. [IpodeccuonanbHas HampaBICHHOCTh OOYYEHHS JIa€T  BO3MOXKHOCTh
MPOJICMOHCTPUPOBATh CHOCOOBI NMPUMEHEHUs Ha NpPaKTHKE 3HaHWN uzydaembix OVYII,
BnusiHUs B uacTHoctu «['eorpadum» Ha pa3BuTHE TEXHUKM U TEXHOJOTWH, Ha
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3¢ (HEKTUBHOCTh MPOU3BOJCTBEHHOW NEATEIBHOCTH KBaTU(ULIHUPOBAHHOTO paboyero Hu
ciyariero [5].

3axtouenne. CoBepLICHCTBOBAaHUE METOJMKM IPENOAABAHUS IPEIMETOB, CBS3aHHBIX
¢  WHQOPMALMOHHBIMM  TEXHOJIOTMSIMM,  JUJII  CTYJIEHTOB-TYpUCTOB  SIBJISIETCS
HEO0OXO0IMMBIM yCIIOBUEM MOATOTOBKHU BBICOKOKBaJIU(UIIMPOBAHHBIX,
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX CIELHAIMCTOB, CHOCOOHBIX 3(PQPEKTUBHO pabdOTaTh B YCIOBMSX
uuppoBoi TpaHchoOpMalMK TYypUCTHYECKOM UMHAYCTpuH. KOMIUIEKCHBIM 1NOAXO0X K
PELICHUIO ATOM 3aJaud, BKIIOYAOIIMNA MOJEPHU3ALMIO COAEpKaHUS O0Opa30BaHMUI,
YCUJICHHE MPAKTHUUECKOM HaIlpaBI€HHOCTH, WHAMBHIYaJIU3alMI0 y4yeOHOro Ipolecca U
pasButue SOft sKillS, MO3BOMUT MOATOTOBHUTH BBHIMYCKHUKOB K YCIEHIHOW Kaphepe B
JUHAMUYHO Pa3BUBAIOIIEMCS MHUpPE Typu3Ma.
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BOG* QO‘YNIDA IKKI DARAXT...

Tursunova Manzuraxon Xojiakbar qizi
Toshkent Davlat Igtisodiyot Universiteti talabasi

Annatatsiya: O Zbek hikoyachiligining cho ‘gqgilaridan biri hisoblanadigan  Anor
hikoyasida, Abdulla Qahhorning obraz yaratish barasidagi yuksak mahorati yaqgol ko zga
tashlanadi. Yana bir adibimiz ham Anor hagida g°‘azal bitgan Mugimiydir. Ikki adibimiz
ham ikki xil davrda ijod etib bir birlarini ko ‘rishmagan bo ‘Isada turmush tarsi o xshadir.
Ushbu maqola ushbu ikki adibimiz yaratgan Anor deb nomlagan hikoya va g‘azalni
tahliliga bag ‘ishlanadi.

Kalit so‘zlar: O zbek adabiyoti, Muqumiy, Qahhor, qashshoqlik, bolalik.

O‘zbek adabiyotida obrazlarning boyitiliishi ramziy ma’nolarda turli detallardan ustalik
bilan foydalanilishidan nomoyon bo‘ladi. Asarga detallarni to‘g‘ri tanlash va 0°z o‘rnida
qo‘llash adibdan yuksak hissiy o‘ynoqi qalb qo‘rini talab etadi. Ana shunday qalam ustalari
bo‘lgan Muhammad Aminxo‘ja Muqimiy va Abdulla Qahhor buning uddasidan chiqdilar va
asarlariga ramziy ifoda aks ettirib, “ANOR” deb nomladilar.

Mugimiy 1850-1903-yillarda Qo‘qonda yashab ijod qilgan shoir, o‘zbek demokratik
adabiyoti asoschilaridan biri'. Otasining vafotidan so‘ng onasi Oyshabibi uni elparvar etib
tarbiyaladi. Sh’erlarida real muhabbatni aks ettirgan Mugimiy insonning ichki kechinmalari,
hissiyotlarini, turmush tarzi-yu beshavgat hayotda yashashning kurashdan iboratligini,
qashshoqlarning mudhish savdolarini alam, istak, armon, orzu bilan maftunkor g‘azallarga
bitdi.

Abdulla Qahhor 1907-1968-yillarda Qo‘qonda yashab ijod qilgan deyarli barcha tur va
janrlarda galam tebratgan mohir tarjimon® Otasining kasbi temirchilik bo‘lib, tushgan
daromaddan cho‘ntakka kemir bo‘lmay, ish izlab qishlogma-qgishloq bolalik onlari nochorlik
va gashshoqlikda kechadi. Qahhor hikoyalarining har birida davrning ijtimoiy muammolari
goh kuchli dramatizm zaminiga goh achchiq satira ostida yoritiladi va buning yechimi
sirliligicha qoldirilib, kitobxonning o‘ziga havola etiladi’.

Bu ikki adib bir-birini ko‘rmagan bo‘lsalarda, ijod yo‘llari ma’lum qismlarida kesishadi.
Ikkala adib ham nochorlik va qashshoglikda yashaganlar va shu tufayli, asarlarining
o‘xshashliklari 0o‘z orzularini o‘sha davrda duch kelingan xalgning nochorliklarini turli
obrazlarda nomoyon qildirishga muvaffaq boladilar va kitobxonni chuqur o‘yga toldirarlik
asar yaratdilar.

Ne’mat ichra xush latofatlikda mustasno anor,

! https://int.uz/download/slides/2kurs/literature/adabiyot/016 mavzu Mugimiy.pdf

2 https://www.ziyouz.com/portal-hagida/xarita/uzbek-nasri/abdulla-gahhor-1907-1968

3 file:///C:/Users/User/Downloads/Toshpo%CA%BBlatova.+Barchinoy%20(1).pdf
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“Qoy” agar hikmatda derlar qotii safro anor.

Me’dani pokiza aylab, ishtahoni keltirub,

Ko‘p g‘izo qilg‘armi qilg‘ay rangini humor anor.

Mugimiy ushbu misralarni yaratib, anorning ganchalik inson uchun foydali ekanligini,
uning hususiyati, davosi haqida kitobxonga toza ma’lumot berayotgandek tasvirlaydi, ammo
uning tub ma’nosida real muhabbatning timsoli bo‘lgan “ANOR”ga urg‘u berib, insonning
ichki kechinmalari, hissiyotlariga boy so‘zlarda ifodalaydi: anor-bu oila, me’da-diydor.
Yaratganning eng go‘zal ne’mati-oila, oilaviy qadriyatlardan biri bo‘lgan dasturxon atrofida
birga ovgatlanish esa diydor bilan qorin to‘ydirishdek shifobaxsh ekanligi aytib o‘tilgan.
Keyingi 4 misrada qashshoqlik anorning achchig‘iga qiyoslanadi va yashashning
qiyinchiliklaridan anorning bir donasini yeyish uchun chontagida kemiri bo‘lmagan,
tashnalikda, ochlikda bo‘lsa ham dumalagan anorni totib ko‘rish xarom bo‘lishini aytib
urg‘u beradilar.

Bor masalkim: yaxshi odam der edim, o°zi bilur,

Yo‘gsa aylardim qachon sizlarga men da’vo anor.

Xaltasi birlan yuboring gohi-gohi lutf etib,

Bo‘yla kelganda Namangan shahridin savg‘o anor.

G‘azalning ohirgi misralarida o‘sha davring taqdir hukmiga bo‘ysunishga majbur qilgan
o‘sha nochorlikning quda-andachilikdagi holati tas’virlangan. Misralarga quyidagicha ta’rif
berish mumkin: kambag‘alchilik har bir kishining boshiga tushganda, yurt tursin o‘z
gardoshing ham senga past nazarda qaraydi. Gul istab borgan eshiklar o°‘z-o‘zidan
garsillatib ortidan yopiladi-yu yelkang qisilib gaytasan kishi. Misralarda shunday mahorat
bilan yozilganligi boisidan aynan shu holat zaharhandalik, insonni o‘yga tolarlik etib ifoda
qilingan. G‘azalning ohirgi baytida 15 yoshlik paytida onaizorisiz qolgan bolaning hanuz
ona isini tuyib qo‘msashi, qalbidagi kichik yaraning faryodi mavj urishini ifoda etgan.

Abdulla Qahhorning " Anor" nomli hikoyasida esa jamiyat keltirib chigargan, ijtimoiy
gashshoqlik va uning ogibatlari hagida yoziladi. Bu hikoya bir necha Qahhorshunos olimlar
tomonidan turlicha tahlil qilingan va hamon davralarda qizg‘in bahs, munozaralarga sabab
bo‘lmoqda. Asarda Turobjon va xotinining baxtsizligi sababi etib jamiyatdagi ijtimoiy
tengsizlik ko‘rsatiladi. A.Qahhor hikoyani zamon talablaridan kelib chiqib insonlarni
ijtimoiy hayotini, jamiyatning nochor gatlamini kichik oilaning timsolida tahlilni ravshan
qilib ko‘rsatadi. Asar bosh qahramoni Turobjon nochorlik, kambag‘alchilik tufayli
xotinining boshqorong‘u paytida yegisi kelgan anorni olib kelib berolmagani va Xotini
g‘ururiga tegib gapirishi oqibatida, hatto o°‘g‘rilikka borish holati tasvirlanadi. Hech
zamonda anor mevasi gimmat sotilmagan, ammo epizod uchun eng to‘g‘ri tanlangan
rekvizit ham anor bo‘ladi. Negaki, o‘sha zamonda ba’zi insonlarning, hatto non olib
yeyishga ham qurbi yetmagan, va holangki non o‘sha davrda ham, hozirgi paytda ham non
gimmat yegulik emas. Nochorlik sababli Turobjon va xotini o‘rtasida darz ketgan
munosabatlar go‘yoki, o‘sha, xotini qo‘lidan tushib ketgan anorning yerda sochilib ketgan
donalaridek chil-chil sinib bo‘lgandi.
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Ikki chashmaning birlashib irmoq bo‘lganiday, ikki adibning ijodlari, hayotdagi
giyinchilik sabablari ham bora-bora aynan shu “NOCHORLIK” degan nuqtaga kelib
tutashdi. Ikki adibning o‘xshash jihatlari ham ana shunda. Ularni fagatgina vaqt ajratadi,
xolos.
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HNOHATUE COIUAJBHOM AKTHBHOCTH, PAKTOPbI ®OPMHUPOBAHUA
COIUAJIBHOU AKTUBHOCTHU CTYJAEHTOB
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ncuxono2uieckue Gaxmopul, KOMREeMeHMHOCMb, UHmMepec.

CONCEPT OF SOCIAL ACTIVITY , FACTORS OF STUDENT SOCIAL
ACTIVITY FORMATION

Rasuljanova Shakhzoda Ilkhomjonovna
A student at Namangan State Institute of foreign languages
Murodilla Yakubbayev Ma’rufovich
Associate Professor of Namangan State Institute
shahzodarasuljanova@gmail.com

Abstract: This article describes the concept of social activity, the city of the survey
conducted by the Uz-report company, motivating factors for increasing the social activity of
students and youth, as well as their comments.

Key words: Social activity, activity, factor, Uz-report, psychological factors,
competence, interest.

Mgl gBasgeMcs CBHACTSISIMH YacTOI'O HCIIOJIB30BAHHMS CJIOBOCOYCTAHUS «AKTHBHBIN)Y
MPaKTHYECKH BO BCEX CJIOSX HAIIero oOIecTBa, TO €CTh CPEId MOJIOJABIX M CTapbIX.
AKTUBHBIMH CYHUTAIOTCS DHEPTUYHBIC, JEHCTBYIOIIHME, TPYAOIIOOMBBIC JIIOJH, HO M €CTh
Oonee mmpokoe moHsATHE “ConuanbHas akTUBHOCTH . “ColmaiibHasi aKTUBHOCTH — 3TO
CIIOCOOHOCTh yCBaWBaTh CHUCTEMY 3HAHUW, YMEHHU, OOINCHHS, y4acTHs 4YeJIOBEKa B
pa3BUTHH OOIIECTBA TPABUIIA TTOBEJACHUS | T.]I.

B Pecniybnuke Y30ekucTaH IeWCTBYIOT OpraHUIA3WH, 3AIIHUIIAIONINE TPaBa U UHTEPECHI
MOJOJEXKN M TOTOBBI TMOMOYL B JIO0OM cuTyanuu, Takue Kak Coro3 MOJI0AEKH
VY36ekucrana, ATEHTCTBO I10 JieJIaM MOJOJEXKH, Y3-penopt, [[o6poBoisHOE 00BETUHEHHE U

—

1/ N
{..!f 71 ‘}
[ A

=


mailto:shahzodarasuljanova@gmail.com
mailto:shahzodarasuljanova@gmail.com

YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

Ip. ODTU TOCYJapCTBEHHBIE M HETOCYJAapCTBEHHbIE OpPraHU3alUU MPOBOAAT MHOXKECTBO
UCCIIEZIOBaHUH Cped HacelIeHUs], COOUPAIOT MPEATIOKEHHSI U MHUIIMATUBBI.

ConuanbHass  aKTHMBHOCTb  CTYJEHTOB  CBSI3aHA C  COLMAJBHONM  aKTMBHOCTBIO
o0pa30oBaTeNbHBIX COOOIIECTB, TJ€ OHM ydarcs, paboTalT, NPUOOPETAIOT KU3HEHHBIN
onbIT. Hanpumep: paccMOTpUM aKTUBHOCTH CTYJAEHTOB, Ha YTO HaJl0 OOpallaTh BHUMaHUE
JUI1 aKTUBHOCTEH CTyAeHTOB? PaccMoTpuM BakHble (PakTopbl (OPMUPOBAHUS HABBIKOB
COLIMATIBHOM JIEATEIbHOCTH Yy CTYAEHTOB BBICIINX YY€OHBIX 3aBEICHUMN:

* VYyacTBOBaTh B KOHKYPCAaX, MEPONPUATUAX WIA PA3IUYHBIX MPOEKTaX, JOOUBATHCS
yCIIEXOB M TEM CaMbIM MOJy4yaTh MOOUIPEHUs (T.e. MOJydeHHE (UHAHCOBOM BBITOJIBI,
copa3MepHO cBoeil paboTe) B yueOHOM 3aBECHNUHU, B KOTOPOM YUHUTCS;

* [lonmydyeHne rocymnapcTBEHHBIX HArpaj, TOCyJapCTBEHHBIX CTUIEHAWUN U M3BECTHBIX
crunenauii Pecnyonuku Y36ekucrtan. [lpyuunHa B TOM, 4TO B MpaBUJIaX OLICHUBAHUS 3THX
Harpaj OTJeJbHBIM MyHKT OTBEACH JJIsl JOCTHXKEHUH B TyXOBHO-IIPOCBETUTEILCKOM cepe;

*  @opMHUpOBaHHE HABBIKOB pabOTHI B KOMaH/E CO CTYAEHYECKOIO MEpHoJia C LEIbIO
paboThl Ha PYKOBOJSIINX JOJKHOCTSAX B TOCY/IapCTBEHHBIX OpraHU3alUsAX B OydyLIEM.

* IlpeBpamienue akTuBU3Ma B 00pa3 >KU3HM Ojarojapsi TOJYKY WM MOTHBALUH,
JAaHHOMY JpYTMMHU (IIPOSIBJICHHE aKTHBHOCTH, OOYCIIOBIEHHOW CBOMMH MHTEpPECAMH, JaKe
€CJIM OHH HE 3a/1aHbI YEJIOBEKOM).

KoHneyHo orpomMHoe 3HaueHue nmeer opranuzanus Coro3a MOJIOAEKH, KOTOpast SIBISAETCS
NPUYMHON NePEeUHCICHHBIX BbIIIIE OCHOBHBIX (PAKTOPOB.

OcHoBHas 3aJa4a 3TUX OpraHu3aluuil HHHOPMHUPOBATEH CTYIEHTOB O HOBOCTSIX B CUCTEME,
IIPUTOM TIPUBJIEKAaTh CTYAEHTOB K  MEPONPUATHSAM, IPOCKTaM M KOHKypcaM JaKe
HEaKTHBHBIX.

Ho Bce Tpu (akTopa BAUSIOT APYT HA Apyra B IEIOCTHOM B3auMOCBsi3H. [Ipu oTcyTcTBUU
9TOT0 €AMHCTBA MOJTHOLICHHOE Pa3BUTHE YEJIOBEKA HE POUCXOINT. .

B 3akmtoueHne MOXHO CKaszaTh, YTO KaXIblid (akTop W mporecc ((HU3HMOIOTHYecKui,
(U3UYCCKUM, TICUXOJOTHYECKHH, COIUAIbHBIA HW T. J.), CO3JAIOIIUH  COIMATLHYIO
AKTUBHOCTb CTYJEHTOB, HAaXOAUTCA BO B3aMMHOM TapMOHMHU. W, KOHEYHO, OCHOBHas
MpPUYMHA CTYACHUECKOW AaKTUBHOCTH CBSI3aHA C HUHTEpecaMu. T.e, Oyaydd COLHUAIbHO
aKTUBHBIMH, ydaluecs: 100bl0TCs OOJBIINX PE3yIbTaTOB, YeM HEaKTUBHBIC, TOBEAYT ceOs
10 craaud  (GopMHpPOBaHMS KaK JIMYHOCTH, Pa3OBbIOT  CIIOCOOHOCTh  YNpPaBIATH
KOJUIEKTUBOM, OYyIyT IIEAPbIMHU, MOJy4yaT BO3MOKHOCTH KOMGOpPTHO paboTarth Ha
PYKOBOZAIIMX JOJDKHOCTSAX. B I'OCYIAapCTBEHHBIX M HETOCYAAPCTBEHHBIX OpraHU3aLUsiX,
HNPEANPUATUAX U YUPEKACHUSIX.

BeiBox: CMOTpss Ha CTaThl0, MOXKHO TIOHSTh, YTO AKTHUBHOCTb BCETJa IOMOXKET.
CoupnanpHass ~ aKkTUBHOCTh  CTYAEHTOB  CBS3aHa €  COLMAJIbHOM  AKTUBHOCTBIO
00pa30BaTENbHBIX COOOIIECTB, I/I€ OHM y4aTcs, pabOTal0T, MPUOOPETAIOT KUIHCHHBIN
onbIT. Korjga yenoBek akTUBEH, €My HE HY)KEH HHMKAaKUX MOTHBalUMW. 3aMETHO, 4YTO
OpraHu3aluy TAaKXE BIUSIOT HA AKTUBHOCTb, TAKHE KaK COKO3 MOJIOAEXKHU U T.M., HO HE
TOJILKO OpraHHW3alllH, MPUTOM COOOIIECTBA, POIUTENH, Apy3bsi u yuutens. CouuanbHas
aKTUBHOCTH - €CTh YCIEX, Oiarogaps akTUBHOCTH YEJIOBEK Y4aCTBYET B MEPONPHUATHSIX, 32
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aKTUBHOE Y4YacTHE Be3JI€ HArpaJsaT: Ha yYWIUIIaX, B IIKOJaX, MHCTUTYTaX, YHUBEPCUTETAX
U T.1. AKTUBHOCTH IIPECTYITHA, MTACCUBHOCTH N030pHa. (Bnagumup Mukyiiesuy)
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BARQAROR BUG'DOY YETISHTIRISH UCHUN SUV BOSHQARUVINI
OPTIMALLASHTIRISH MUAMMOLAR VA STRATEGIYALAR

Qodirov Zayniddin Zaripovich
Dotsent, PhD, Buxoro tabiiy resurslarni boshgarish instituti
G ulomov Bunyodjon Hojiqurbon o'g’li
Tayanch doktorant, Buxoro tabiiy resurslarni boshgarish instituti
Shodmonova Marjona Davlat gizi
Magistrant, Buxoro tabiiy resurslarni boshgarish instituti

Annotatsiya: Bug'doy (Triticum spp.) dunyodagi eng muhim don ekinlaridan biri bo'lib,
dunyo aholisining muhim gismi uchun asosiy ozig-ovgat bo'lib xizmat giladi. Birog, uni
etishtirish, aynigsa, suv xo'jaligi sohasida katta giyinchiliklarga duch kelmogda. Ushbu
magola suvning mavjudligi va bug'doy yetishtirish o'rtasidagi murakkab munosabatlarni
o'rganadi, suv stressining hosildorlikka ta'siri va bug'doy yetishtirishda suvdan foydalanish
samaradorligini optimallashtirish uchun qo'llaniladigan turli strategiyalarni o'rganadi.
Sug'orish texnikasi, tuproq namligini boshgarish amaliyoti va texnologik innovatsiyalarni
o'rganish orgali ushbu maqgola o'zgaruvchan iglim sharoiti va suv tangisligi muammolari
sharoitida bug'doy yetishtirishning bargarorligini ta'minlashning bargaror yondashuvlari
hagida tushuncha berishga intiladi.

Kalit so'zlar: suv xo'jaligi, sug'orish texnikasi, tuprog namligi, ozuga moddalarining
so'rilishi, yomg'irlatib sug'orish, tomchilatib sug'orish

Kirish. Bug'doy global ozig-ovgat xavfsizligining asosi bo'lib, butun dunyo bo'ylab
milliardlab odamlar uchun muhim ozig-ovgat manbai hisoblanadi. Birogq, bu muhim
ekinning bargaror ishlab chiqarilishi suv bilan bog'liq muammolar, jumladan, tartibsiz
yog'ingarchilik, kamayib borayotgan suv resurslari va iglim o'zgarishi tufayli qurg'oqchilik
va issiglik to'lginlarining kuchayishi bilan tobora ko'proq tahdid solmoqda. Shunday qilib,
bug'doy dehqonchilik tizimlarining bargarorligi va unumdorligini oshirish uchun samarali
suvni boshgarish amaliyoti ajralmas hisoblanadi. Ushbu magolada biz suv va bug'doy
etishtirish o'rtasidagi murakkab o'zaro bog'liglikni o'rganamiz, suvdan foydalanish
samaradorligini optimallashtirish va suv stressining hosildorlikka salbiy ta'sirini yumshatish
muhimligini o'rganamiz.

Bug'doyning suvga bo'lgan talablari:

Bug'doy o'sish bosqgichlarida turli xil suv talablarini namoyon giladi, suvga bo'lgan talab
unib chigish, ekish va donni to'ldirish kabi muhim bosgichlarda eng yuqori darajaga etadi.
Bug'doy uchun zarur bo'lgan suv migdori harorat, namlik, quyosh radiatsiyasi, tuproq turi va
nav xususiyatlari kabi omillarga ta'sir giladi. O'sishning asosiy bosgichlarida namlikning
etarli darajada bo'lishi hosilni maksimal darajada oshirish va donning optimal rivojlanishini
ta'minlash uchun zarurdir. Aksincha, tangidiy nugtalarda suvning stressi fotosintetik
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faollikning pasayishiga, ozuga moddalarining so'rilishining buzilishiga va don sifatining
pasayishiga olib kelishi mumkin, natijada umumiy hosildorlikka putur etkazadi.

Sug'orish texnikasi:

Sug'orishni samarali boshgarish bug'doyning suvga bo'lgan ehtiyojini gondirishda muhim
rol o'ynaydi, shu bilan birga resurs isrofgarchiligi va atrof-muhitga ta'sirini kamaytiradi.
Butun dunyo bo'ylab bug'doy yetishtirish tizimlarida yer usti sug'orish, yomg'irlatib
sug'orish va tomchilatib sug'orish kabi bir gator sug'orish usullari go'llaniladi. Har bir
texnikaning suvdan foydalanish samaradorligi, energiya talablari va iqtisodiy samaradorlik
nuqtai nazaridan afzalliklari va kamchiliklari mavjud. Tuproq namligi datchiklari va
kompyuterlashtirilgan ~ sug‘orishni  rejalashtirish  tizimlari kabi nozik sug‘orish
texnologiyalari suv yetkazib berishni optimallashtirish va ekinlar suvidan foydalanish
samaradorligini oshirish uchun xizmat qiladi. Sug'orish usullarini mahalliy agroiglim
sharoitlari va tuprog xususiyatlariga moslashtirish orgali fermerlar suv unumdorligini
oshirishi va suv tanqisligi bilan bog'liq xavflarni kamaytirishi mumkin.

Tuprog namligini boshqgarish:

Sug'orishdan tashqgari, suv cheklangan sharoitlarda bug'doy yetishtirishni davom ettirish
uchun tuprog namligini samarali boshgarish muhim ahamiyatga ega. Tuproqga ishlovsiz va
gisqartirilgan ishlov berish kabi konservativ ishlov berish usullari tuproq tuzilishi va
organik moddalarni saglab golishga yordam beradi va shu bilan suvning Kirib borishi va
ushlab turish qobiliyatini oshiradi. O'simlik qoldiglari yoki sintetik materiallar bilan
mulchalash bug'lanish yo'gotishlarini minimallashtirishi va begona o'tlarning o'sishini
bostirishi mumkin, bu esa suvni tejash bo'yicha umumiy sa'y-harakatlarga hissa qo'shadi.
Bundan tashgari, almashlab ekish va diversifikatsiya gilish strategiyalari zararkunandalar va
kasalliklar davrlarini buzish va chuqurroq tuprog gatlamlarida saglanadigan namlikdan
foydalanish orgali tuproq salomatligi va suvdan foydalanish samaradorligini oshirishi
mumkin.

Xulosa: Xulosa qilib aytadigan bo'lsak, bug'doyni bargaror yetishtirish gishlog xo'jaligi
ishlab chiqarishi, atrof-muhitni muhofaza qilish va ijtimoiy-igtisodiy rivojlanishning
ragobatdosh talablarini muvozanatlashtirgan samarali suv resurslarini boshgarish usullariga
bog'lig. Suvni tejovchi texnologiyalar, tuprog namligini saglash choralari va iglimga mos
agrotexnik tadbirlarni o’z vaqtida olib borish orqali yugori samaradorlika erishish mumkin.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

1. Faruk, Muhammad va boshgalar. "Bug'doyning gullash va donni to'ldirish davridagi
qurg'oqchilik”. O'simlik fanlari bo'yicha tangidiy sharhlar, jild. 30, yo'q. 6, 2011 vyil, 491-
507-betlar.

2. Sharma, Devender va boshgalar. "Hindistonda bug'doy hosildorligi va suv
unumdorligini oshirish uchun sug'orishni boshqgarish strategiyalari: sharh™. Qishlog xo'jaligi
suv xo'jaligi, jild. 225, 2019, bet. 105723.

s |

[ 76



YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

3. Pittelkow, Cameron M., va boshqalar. “Qishloq xo‘jaligini saqlash tamoyillarining
mahsuldorlik chegaralari va imkoniyatlari”. Tabiat, jild. 517, yo'q. 7534, 2015, 365-368-
betlar.

4. Xon, Muhammad Imron va boshgalar. "Bargaror ekinlarni etishtirish uchun tuproq
namligini boshgarish". Tuprog-suv-o'simlik munosabatlari va bargaror gishlog xo'jaligi,
2018, 1-28-betlar.

5. Lobell, Devid B. va Kristofer B. Field. "Global miqyosdagi iglim - ekinlar hosildorligi
munosabatlari va yaginda isishning ta'siri." Atrof-muhitni o'rganish bo'yicha maktublar, jild.
2,yo'g. 1, 2007, p. 014002.

7. Xetfild, Jerri L. va boshqalar. “Qishloq xo‘jaligi: iglimning gishloq xo‘jaligiga ta’siri:
o‘simlikchilikka ta’siri”. Agronomiya jurnali, jild. 103, yo'q. 2, 2011 yil, 351-370-betlar.

8. Styuard, Devid R. va boshqalar. "Tuprogga ishlov berish: suv taqchilligi bilan
kurashish uchun gishlog xo'jaligi siyosatini gayta ko'rib chigish”. Suv resurslari tadgigoti,
jild. 48, yo'q. 7, 2012, p. WOOL06.
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Ushbu ma'lumotnomalar bug'doy etishtirishda suvni boshgarish bilan bog'liq bir gator
mavzularni o'z ichiga oladi, jumladan sug'orish texnikasi, tuproq namligini boshgarish,
iqlim o'zgarishiga moslashish va suv, gishlog xo'jaligi va ozig-ovqat xavfsizligi o'rtasidagi
bog'liglik.
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RANG KOMPOTENTLI TIL BIRLIKLARINING MILLIY-MADANIY
XUSUSIYATLARIL.(ISPAN VA O'ZBEK TILLARI MISOLIDA).

Azizxo‘jayeva Nargiza Abdug‘apurovna
O ‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti Roman german filologiyasi
fakulteti Ispan tili nazariy fanlar kafedrasi stajyor o ‘gituvchisi

Annotatsiya: Til nafagat mulogotni osonlashtiradigan, balki jamiyat madaniyati, tarixi
va gadriyatlarini aks ettiruvchi kuchli vositadir. Tilning gizigarli jihatlaridan biri rang-
barang til birliklarining kiritilishi bo'lib, unda ranglar so'z va iboralarda ma'noni etkazish,
his-tuyg'ularni uyg'otish va madaniy nuanslarni aks ettirish uchun ishlatiladi. Ushbu
magolada biz rang kompetensiyasiga ega bo'lgan til birliklarining milliy-madaniy
xususiyatlarini o'rganamiz, turli tillar ranglarni o'ziga xos tarzda ganday izohlashi va
ishlatishini o'rganamiz.

Kalit so'zlar: rang kompotentli, milliy-madaniy xususiyatlar, jamiyat, ispan tili,
idiomalar, gadriyat, ma'no.

Ranglar tilda muhim rol o'ynaydi, ular madaniy ma'nolarni o'z ichiga olgan va hissiy
tajribalarni uyg'otadigan ramzlar bo'lib xizmat giladi. Turli madaniyatlar tarixiy, diniy va
ijtimoiy ta'sirlarga asoslangan ranglarga turli xil ma'nolarni beradi. Natijada ranglar iboralar,
iboralar va timsollar orgali tilga chuqur singib, jamiyatning gadriyat va e’tiqodini aks
ettiradi.Ispan tilida ranglar kundalik iboralar, idiomalar va madaniy simvolizmga murakkab
tarzda to'gilgan. Misol uchun, ispan tilidagi "rojo" (qgizil) rangi ko'pincha ehtiros, sevgi va
intensivlik bilan bog'lig. "Ver todo de color de rosa" (barcha narsani atirgul rangli ko'zoynak
orgali ko'rish) iborasi ispan tilida so'zlashuvchi jamoalarda gizil rangni pozitivlik rangi
sifatida madaniy idrok etishni aks ettiradi.[2]

Xuddi shunday, ispan tilidagi "azul" (ko'k) rangi xotirjamlik, xotirjamlik va bargarorlik
bilan bog'liq. "Estar en las nubes” (bulutlarda bo'lish) iborasi ispan madaniyatida ko'k
rangning xayolparast ruhiy holat bilan bog'ligligini ta'kidlab, xayolparastlik yoki chalg'itish
tuyg'usini bildiradi.Bundan farqli o‘laroq, Markaziy Osiyoda so‘zlashuvchi o‘zbek tilida
ham ranglar va til o‘rtasidagi o‘ziga xos munosabat namoyon bo‘ladi. Ranglar o‘zbek urf-
odatlarida muhim madaniy va ramziy ma’noga ega bo‘lib, tilning so‘z boyligi va iboralariga
ta’sir qiladi. Jumladan, o‘zbek madaniyatidagi “yashil” rangi tabiat, o‘sish va farovonlik
ramzidir. “yashil ko‘z” (yashil ko‘z) iborasi hasadni ifodalash uchun qo‘llanib, o‘zbek
jamiyatida yashilning hasad bilan madaniy alogadorligini aks ettiradi.Qolaversa, o‘zbek tili
va madaniyatida “qizil” (qizil) rangi ko‘pincha baxt, bayram va hayot bilan bog‘liq. “Qizil
kelin” iborasi quvonchli va bayramni anglatib, o‘zbek an’analarida qizil rangning ijobiy
ma’nosini ta’kidlaydi.Til birliklarining milliy-madaniy xususiyatlarini ispan va o‘zbek
tillarida rang kompetensiyasi bilan solishtirganda, ranglarning har bir madaniy kontekstda
qo‘llanishi va talqin qilinishida ham o‘xshashlik, ham farqli tomonlarini ko‘ramiz. Qizil
rang ispan tilida ehtiros va muhabbat ramzi bo‘lsa, o‘zbek madaniyatida baxt va bayramni
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ifodalashi mumkin. Ushbu nuanslar rang kompetensiyasiga ega bo'lgan til birliklarida
o'rnatilgan madaniy xilma-xillik va boylikni ta'kidlaydi.[1]

Ranglar madaniy o'ziga xoslikni shakllantirishda va tildagi ijtimoiy me'yorlarga ta'sir
gilishda muhim rol o'ynaydi. Ranglar ko‘pincha madaniy qadriyatlar va e’tiqodlarni aks
ettiruvchi ramziy ma’nolarga ega bo‘ladi. Muayyan ranglar ma'lum madaniy o'ziga xosliklar
yoki an‘analar bilan bog'liq bo'lishi mumkin, bu odamlarning o'zini va boshgalarni
jamiyatda ganday gabul gilishini shakllantiradi.[5]

Ranglar madaniy o'ziga xoslik va merosni ifodalash uchun ishlatilishi mumkin. Misol
uchun, ma'lum ranglar ma'lum bir etnik guruh yoki millat bilan chambarchas bog'liq bo'lishi
mumkin, bu o'ziga xoslikning vizual tasviri bo'lib xizmat giladi.Ranglar jamiyatdagi
ijtimoiy ierarxiya va magomni bildirishi mumkin. Ba'zi madaniyatlarda ma'lum ranglar
royalti yoki elita uchun ajratilgan bo'lishi mumkin, boshqgalari esa oddiy odamlar bilan
bog'liq bo'lishi mumkin.Ko'pgina madaniyatlarda ranglar ko'pincha jinsga bo'linadi, o'ziga
xos ranglar an‘anaviy ravishda erkaklik yoki ayollik bilan bog'lig. Ushbu gender me'yorlari
odamlarning o'z shaxsiyatini ganday ifodalashiga va jamiyat talablariga mos kelishiga ta'sir
gilishi mumkin. Ranglar madaniy an'analar va marosimlarda hal giluvchi rol o'ynaydi.
Marosimlar, bayramlar va bayramlarda o'ziga xos ranglardan foydalanish madaniy me'yorlar
va amaliyotlarni mustahkamlaydi, jamiyatda tegishlilik va davomiylik tuyg'usini
kuchaytiradi Ba'zi ranglar ijtimoiy me'yorlar va xatti-harakatlarga ta'sir giluvchi ba'zi
madaniyatlarda tabu yoki omadsiz deb hisoblanishi mumkin. Shaxslar madaniy e'tigod va
xurofotlarga rioya qilish uchun bu ranglardan foydalanish yoki kiyishdan qochishlari
mumkin.Ranglar jamiyatdagi tasavvur va stereotiplarni shakllantirishi mumkin. Misol
uchun, ma'lum ranglar o'ziga xos xususiyatlar yoki xususiyatlar bilan bog'lig bo'lishi
mumkin, bu esa ular foydalanadigan yoki kiygan ranglarga asoslangan shaxslar hagida
oldindan tasavvurga ega bo'lishga olib keladi.Ranglar badiiy ifodaning kuchli shakli bo‘lib,
jjtimoiy me’yorlar va madaniy konventsiyalarga qarshi chiqishi mumkin. Rassomlar
xabarlarni etkazish, fikrni uyg'otish va an'anaviy me'yorlarni buzish uchun ko'pincha
ranglardan ijodiy foydalanadilar.Umuman olganda, ranglar madaniy o'ziga xoslikni
shakllantirishda va tildagi ijtimoiy me'yorlarga ta'sir gilishda ko'p girrali rol o'ynaydi.
Ranglarning madaniy ahamiyatini tushunish rang, o'ziga xoslik va jamiyat o'rtasidagi
murakkab o'zaro ta'sir hagida tushuncha berishi mumkin.[3]

Xulosa:

Ispan va o‘zbek tillarida rang kompetensiyasiga ega bo‘lgan til birliklarining o‘rganilishi
ranglarning madaniy ahamiyati va ularning til iboralariga ta’siri haqida qimmatli
ma’lumotlar beradi. Ranglarning tilga integratsiyalashuvini o'rganib chigib, biz turli
jamoalarning madaniy o'ziga xosliklari va ijtimoiy me'yorlarini chuqurroq tushunamiz. Til
birliklarida ranglarning kiritilishi inson ifodasining xilma-xilligi va murakkabligidan dalolat
beradi, ranglar hissiyotlar, gadriyatlar va madaniy simvolizmni til va madaniy chegaralar
orgali ganday etkazishi mumkinligini ko'rsatadi.Xulosa qilib aytganda, rang
kompetensiyasiga ega bo‘lgan til birliklarining milliy-madaniy Xxususiyatlari til, rang va
madaniyat o‘rtasidagi murakkab munosabatlarga ajoyib tasavvur beradi. Ushbu til
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birliklarini o'rganish orgali biz insoniy ifoda boyligini va madaniyatning til xilma-xilligiga
chuqur ta'sirini gadrlaymiz. Ranglar nafagat tilga jo'shqinlik qo'shibgina qolmay, balki
umumiy ma'no va tajribalar orgali shaxslar va jamoalarni bog'laydigan ko'prik bo'lib ham
xizmat qiladi.[4]
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KIMYO FANLARINI O‘QITISH METODIKASI VA SAMARALI YO‘LLARI

O‘rinova Ozodaxon O'ljayevna
Farg ‘ona daviat universiteti Tabiiy fanlar
fakulteti kimyo kafedrasi dotsenti

Anotatsiya: Samarali kimyo o'gitish metodologiyasi faol o'rganish, so'rovga asoslangan
yondashuvlar, texnologiya integratsiyasi va kontekstli ta'limni o'z ichiga oladi. Amaliy
tajribalar, hamkorlikdagi loyihalar va real hayotdagi ilovalar orqgali talabalarni jalb qgilish
kimyoviy tushunchalarni chuqurrog tushunish va gadrlashga yordam beradi. Turli xil ta'lim
uslublariga moslashtirilgan tabaqalashtirilgan ta'lim va konstruktiv fikr-mulohazalar bilan
muntazam baholash o'quvchilarning muvaffagiyati va iqgtidorini oshiradi. Eng so'nggi ta'lim
tadgiqgotlari bilan yangilanib turish va o'qitishning innovatsion strategiyalarini 0'z ichiga
olgan holda, o'gituvchilar tanqgidiy fikrlashni va kimyoga doimiy qizigishni
rivojlantiradigan dinamik va go'llab-quvvatlovchi muhitni yaratishi mumkin.

Kalit so’zlar: So'rovga asoslangan ta'lim, Faol o'rganish, Hamkorlikda o'rganish,
Muammoli  ta'lim, Tajribali  o'rganish, Kontseptual tushunish, Differentsial
ko'rsatma, Texnologiya integratsiyasi, Amaliy tajribalar.

KIRISH.

Kimyo asosiy ilmiy fan sifatida ta'limda noyob muammolar va imkoniyatlarni taqdim
etadi. Ko'pgina kimyoviy tushunchalarning mavhumligi amaliy laboratoriya ko'nikmalariga
bo'lgan ehtiyoj bilan birgalikda samarali o'rganishni osonlashtiradigan innovatsion o'gitish
usullarini talab giladi. Ushbu magola kimyoni o'gitishda samarali ekanligi isbotlangan turli
metodologiya va strategiyalarni o'rganish va baholashga garatilgan.

Ko‘rib chiqish mavjud adabiyotlarni, jumladan, ekspertlar tomonidan ko‘rib chiqilgan
jurnallar, ta’limga oid ilmiy maqolalar va amaliy tadqiqotlarni har tomonlama tahlil qilishga
asoslanadi. Muhokama qilingan metodologiyalar talabalarning faolligiga, kimyoviy
tushunchalarni tushunishiga va saglanishiga ta'siri asosida baholanadi.

Kimyo fani o’qituvchisi kimyo fanlari bo’yicha yetuk mutaxasis bolishi lozim. Lekin
boshga kimyogar mutaxasislar kabi kimyoviy bilimlar va malaka — ko’nikmalariga ega
bo’lishining 0’zi yetarlicha bo’la olmaydi. Ular o’quvchilarga bilim berish va tarbiyalash
uchun o’qituvchi bolalarni aynigsa, ularning o’sish davridagi psixologik xususiyatlarini
yaxshi bilishi, o’qitish usullarini toliq egallashi lozim. Kimyo fanini o’qitishning tarbiyaviy
tamonini muvafagiyatli amalga oshirishning zaruriy sharoiti g’oyaviylik, predmetlararo
bog’lanishni amalga oshirish o’quvchilarning tayyorgarlik va yosh xususiyatlarini hamda
bilish imkoniyatlarini e’tiborga olishi lozim.

Kimyo o’quvchilarini kasbiy tayyorlash ko’p bosqichli jarayon bo’lib u talabalarning
maxsus kompetentligini o’qish jarayonida doimiy shakillantirib borishni taqozo qiladi.
Bundan tashqari, kimyo, bu — o’quv predmeti, uning asosini kimyo fani tashkil giladi va u
moddalarning tuzilishi, tarkibi, xossalari bir turdan ikkinchi turga aylanish jarayonini
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o’rganadi.Shunday qilib, kimyo fanini o’rganish jarayonida nafaqat kimyoviy bilimlar, balki
umumo’quv va maxsus ko’nikmalar, shu jumladan, tadqiqotchilik ko’nikmakarini ham
shakillantirish imkonini beradi.Ushbu magsadni amalga oshirishga o’qitish mazmuni xizmat
qiladi. O’qitish mazmuni ta’lim mazmuniga nisbatan uning maqsadi sanaladi. Modulli
o’qitish — o’quv reja, o’quv dastur, darslik, o’qtuvchining axborotlari, o’qitish metodi kabi
mazmuniga tayanadi.Kimyo o’qitishning metodlari, shakillari o’qtuvchi mehnatiniilmiy
asosida tashkil etish, kimyo o’qitish nazariyasining eng muhim bo’limlari sanaladi. O’qitish
metodi falsafiy nugtaiy — nazardan ta’lim mazmunini harakatlantirish shakli bo’lib
hisoblanadi. O’qtuvchining asosiy vazifasi 0’quvchilarga ta’lim beruvchi ularni
rivojlantiruvchi metodlarni optimal tanlashdan iborat.

So'rovga asoslangan ta'lim talabalarni mavzularni faol o'rganish, savollar berish,
yechimlarni tekshirish va tadgigot va tanqidiy fikrlash orgali yangi tushunchalarni yaratishni
0'z ichiga oladi. Bu qizigishni kuchaytiradi, chuqurrog tushunishga yordam beradi va
tadgigot, muammolarni hal gilish va 0'z-0'zini boshgarish ko'nikmalarini rivojlantiradi.

Faol o'rganish talabalardan ma'lumotni passiv gabul gilishdan ko'ra, bilimlarni tahlil
gilish, sintez qilish va qo'llashni rag'batlantiradigan faoliyat bilan shug'ullanishni talab
giladi. Bu eslab golishni kuchaytiradi, tanqidiy fikrlashni rag'batlantiradi va o'quvchilarni
amaliy kontekstda tushunchalarni qo'llashga tayyorlaydi, yanada interaktiv va dinamik
o'rganish tajribasini rivojlantiradi.

Kooperativ ta'lim o'quvchilarning umumiy ta'lim maqgsadlariga erishish uchun kichik
guruhlarda hamkorlikda ishlashini o'z ichiga oladi, har bir a'zo guruh muvaffagiyatiga hissa
go'shadi. U jamoada ishlash ko'nikmalarini rivojlantiradi, mulogotni yaxshilaydi va
o'quvchilarga bir-birining nugtai nazaridan o'rganish imkonini beradi, go'llab-quvvatlovchi
va interaktiv o'quv muhitini ta'minlaydi.

Muammoli ta'lim markazlari o'quvchilarning o'rganishi kerak bo'lgan narsalarni aniglash
va yechim topish uchun bilimlarni go'llash orgali, ko'pincha guruhlarda murakkab, real
muammolarni hal qilish. Bu tangidiy fikrlashni kuchaytiradi, 0'z-0'zini o'rganishni
rag'batlantiradi va o'quvchilarni kelajakdagi martaba yoki kundalik hayotlarida duch kelishi
mumkin bo'lgan muammolarni hal gilishga tayyorlaydi.

Tajribali o'rganish talabalarning tajribalar, amaliyotlar, simulyatsiyalar yoki dala ishlari
kabi bevosita tajribalar orgali bilim va ko'nikmalarga ega bo'lishini 0'z ichiga oladi.

U nazariyani amaliyot bilan bog'lash orgali tushunishni chuqurlashtiradi, shaxsiy fikrlash
va o'sishni rag'batlantiradi va real sharoitlarda go'llanilishi mumkin bo'lgan amaliy
ko'nikmalarni rivojlantiradi.

Kontseptual tushunish faktlarni shunchaki eslab golishdan tashqgari, mavzu doirasidagi
asosiy tamoyillar, nazariyalar va g'oyalarni chuqur tushunishni anglatadi. Bu talabalarga
tushunchalar o'rtasida aloga o'rnatish, bilimlarni turli vaziyatlarda moslashuvchan go'llash
va tahlil va sintez kabi yuqori darajadagi fikrlash jarayonlarida gatnashish imkonini beradi.

Differentsiallashgan o'gitish o'quvchilarning turli ehtiyojlari, gizigishlari va o'rganish
uslublarini hisobga olgan holda o'gitish usullari, mazmuni va o'quv faoliyatini
moslashtirishni o'z ichiga oladi. U inklyuzivlikni targ'ib giladi, individual ta'lim tajribasini
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go'llab-quvvatlaydi va barcha talabalarning qiyin va mos ta'lim imkoniyatlaridan
foydalanishini ta'minlaydi.

Texnologiya integratsiyasi faollikni, hamkorlikni va axborotga Kkirishni kuchaytirish
uchun ragamli vositalar va resurslarni o'gitish va o'rganishga kiritishni o'z ichiga oladi.

Bu interaktiv va shaxsiylashtirilgan o'rganish tajribasini osonlashtiradi, ragamli
savodxonlik ko'nikmalarini rivojlantiradi va talabalarni texnologiyaga asoslangan dunyoda
muvaffagiyatga tayyorlaydi.

Amaliy tajribalar materiallar, jihozlar yoki tadbirlar bilan faol shug'ullanish orgali
o'rganishni o'z ichiga oladi, bu esa o'quvchilarga tushunchalarni o'rganish, tajriba gilish va
kashf qilish imkonini beradi. To'g'ridan-to'g'ri o'zaro ta'sir gilish orgali tushunishni
mustahkamlaydi, muammolarni hal qilish ko'nikmalarini rivojlantiradi va o'rganishni
yanada aniq va esda golarli gilish orgali eslab qgolishni kuchaytiradi.

O’qitish metodi — o’qituvchi raxbarligida o’quvchilarni maqsadiga qaratilgan
birgalikdagi faoliyati bo’lib hisoblanadi.Kimyo o’qitish metodikasining o’ziga xos alohida
xususiyatlari mavjud.

1.Kimyo metodik amaliy va o’qitish mazmuniga asoslangan nazariy fan.

2.0’quvchilarning bilim faoliyati tafakkur qirralarini o’stirishga qaratilgan bo’lib,
moddaning aniq xossasi 0’zgarishi, tuzilishi, xossalari, holati va tarkibi kabi fikir yuritishga,
o’quvchilarni o’ylashiga olib keladi.

Metodning avzalligi shundaki, bunda o’quvchining faolligi sinfdagi barchaga yaqqol
ko’rinib turadi. Cho’qqiga bo’lgan intilish esa o’quvchilarning darsdagi faolligini taminlab
beradi.Metodlarning barchasi o’quvchilarning fanga bo’lgan qiziqishini ortishiga sabab
bo’ladi, bu esa talim sifatini oshishiga xizmat giladi.

Interfaol usullar, loyihalar va modellashtirish usuli o’quvchilarga kimyo fanini o'qitish
texnologiyalari sifatida tavsiflanadi. Ushbu usullar maktab o'quvchilarining kontseptual
tafakk kimyoviy fikrlash va talabalar ongining kimyoviy yo'nalishi o'gituvchilar tomonidan
loyiha usuli, interfaol usullar va kimyoviy ob'ektlarni modellashtirish usulidan foydalanish
bilan bog'lig.

Kimyogar tafakkuri mahsuldorligining asosiy omili kimyoviy jarayonlar va kimyoviy
elementlarning o'zaro ta'sirini tushunish, bilishdir. Ya'ni, materiya harakatining kimyoviy
shakli ta'lim jarayonida ganchalik chuqur va nozik aks etsa, o'quvchilar ongining kimyoviy
yo'nalishi shunchalik samarali shakllanadi. urini rivojlantirishga yordam beradi va kimyoni
o'zlashtirish muvaffaqiyatini oshiradi. Interfaol metodlar ta’lim jarayonida qo‘llanilishi
mumkin bo‘lgan innovatsion usullarning eng yirik guruhlaridan biridir. Bularga guruh
muhokamasi, aqliy hujum, trening texnologiyalari (kimyoviy tajriba usuli kontekstida)
kiradi. Kognitiv faoliyatni tashkil etishning maxsus shakli sifatida interfaol usullar
o'gituvchi va talabalar o'rtasidagi o'zaro ta'sir gilish usuli bo'lib xizmat giladi.

XULOSA

Xulosa qilib aytganda, kimyo fan o’qitishda dars jarayonida turli xil inavatsion va
pedagogik texnalogiya, metodlaridan foydalanish ta’lim jarayonini oshiradi va turli xil
mextodlar, usullardan foydalanib o’quvchilarda kimyoviy bilimlarni bilimlarini va ushbu
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fanga bo’lgan qiziqishlarini yanada oshirish imkonini beradi. Kimyoni samarali o'qitish turli
xil uslublar va ehtiyojlarni gondirish uchun turli metodologiyalarni birlashtirgan ko'p girrali
yondashuvni talab qgiladi. So‘rovga asoslangan ta’lim, faol o‘rganish, o‘zgaruvchan sinflar,
hamkorlikda o‘rganish, texnologiya integratsiyasi, amaliy tajribalar, ko‘rgazmali qurollar va
tengdoshlar bilan o‘qitish barcha noyob afzalliklarni taqdim etadi va ular dinamik va
qiziqarli o‘quv muhitini yaratish uchun birlashtirilishi mumkin. Ushbu metodologiyalarni
gabul qgilish va moslashtirish orgali o'gituvchilar kimyoni chuqurroq tushunishga yordam
berishi va olimlarning yangi avlodini ilhomlantirishi mumkin.
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"JTEBOHU ®OHUI" BA YHUHI AJIMIIEP HABOUM M) KOIUETUINATHA
MABKEH

AbaycasomoBa XypunaaxoH EaMypoakon ku3u
Ulapk gpunonozusicu 6a mapiHcumautyHoCIuK
Apab gunonocuscu kageopacu 2-xypc apab- unenus
eypyxu manabacu hurshidakhon2004@icloud.com
A.E.Pyctamos
Hnmuii paxoap

AHHOTAIUA: Ywoby maxonaoa "Jlesonu Donui" e6a ynune Anuwep Hasouii
usicoouémuoazu Mmaskeu, YVHuHe Oaouull, adadbut Xxycycuamiapu xakuoa oamagcun
Maviymom oepud ymunaou.

Kanwut cy3nap: maxannyc, syrnucounaiin, 0eon, baduuii oopasiap pane-oapanenuu.

Annotation: This article provides detailed information about "Devoni Foniy" and its
position in the work of Alisher Navoi, its artistic and literary features.
Key words: pseudonym, zullisonayn, divan, variety of artistic images.

Kupum. Anumep HaBouHHUHT agaOuETUMM3 TapuXuJard 5SHI YJIKaH XU3MaTIapUaaH
Oupu, my0xacu3, YHUHT 3YJUTMCOHAWHIUTHAUP. BYHUHT 3HT akoiuO camapacu — LIOHP
MaxOpaTUHUHT yamac HaMmyHacH “JleBonu @onuii”mup. ¥V dopc THimga XaM mebpUITHUHT
Kylda KYIm Typiapuaa KajgamMu KyJIpaTUHU CcHHAa0 Kypaum Ba Oy TWwijga sipaTras
HICbPIAPUHUHT KaTTa KUcMHUHHM TyTuiad “JleBonn @onuii” kurobura xuputaud. JleBoH
HaBouii—®oHuitHUHT OyTyH yMpu JaBoMuaa (Opc-TOKMK TUIIMAA sSipaTraH Jespiud Oapya
HIebpAapUHUHT Ky/uméruaup. Anumep HaBouii OyHEN 3TraH KarTa Xa3uHaAaHUHT KUMMAaTH
VHUHT KaHpUW paHr-O6apaHrivuri, 00il MaB3ynap oJiamMu, OaIMUATHUHUHT FOKCAKIUTH, 00pa3
Ba FOSUIAp OJAaMUHUHI EPKUH Ba TepaHIUTHIagup. DHr Myxumu, Anumep Haowuit dopc-
TOXKHUK TUJIMJATH MEPOCHIA XaM V3JIUTMHU Kypcata onau. HaBou€Hna razamiap, pyoouii Ba
Kacuaanap spatul, ynapaa y3u siaral WKTUMOUN XaETHUHT TYpPJU JIaBXaJapUHU, XaJK
IUIUAArd [IUPUH TYHFY Ba HUATIapHU udomanamra spuman. HaBouitHuHr opc-Toxkuk
TUIMAAry anabuil Mepocuaa yma agaOUETHUHT aHbaHAJAPH FOST KY4YIM TabCUP YTKa3raH.
bynu mytadakkupHUHT Y31 pYHHUPOCT TaH OJAIH.

Mabnymku, Anumep HaBoudHUHT Qopc-TOXKUK anabuéTtu Tapuxuaa Xxam TyTTaH YpHU
Kyna MyxuM. Y ¥3 ycto3u Ba ayctu AOaypaxmon JKomuii Ounan Oupramukna XV acp
XupoT agabuil MakTaOMHUHT OomIKMIa TypIIH, Kya Ky moupiap, €3yBuniiap, Tapuxuuiap,
anabuETIIKHOCTAp, MyCHKAIIIYHOCIAp, paccoMmiap, MebMopJiap Ba OOIIKa caHbaTKOpiapra
XOMHIUIMK KWITH. Y3uHMHr “Maxonuc yH-Hapouc”, “Mydpagor”, “Xamcar yiu-
MyTaxaitupun”, “MyxokamaT yi-lyFaTaiiH” kabu 4yKyp WIMHUN acapiapuaa Xam, Oomika
Oamumii acapiapuaa xam Gopc-TOXKHUK agaObuETH Ba MyMTO3 TOKUK THIIM — (OPCHM XaKuaa
KUMMaTJId MyJoxa3ajap, HOAWP WIMHH yMyMiamManap KOoJgupaud. Mabiaymku, dopce-
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TOXKUK THIM HaBOMMHUHT T'YNaKINK BaKTHAAEK UKKUHYM OHA TUIIW OYnrad 3au. YHuHr 3-4
énutapuna €mxmarad gacTimabku abétm Kocum AuBop mebpnapumad sau. Hasowmit 10-12
émmma Mamxyp gopcuiiryit monp Mupmoxuii 6unan xat €3umrad. Popc-ToKUK aTadbuéTu
HaBowuii yuyH karra agabuii Makta® 0ynau. @opc-Toxxuk agaduétTuHuHr HaBouit apTupod
3TMaraH, TabpudiaMaran Ba TakIupiiamaraH yJKaH HamosiHAanapu aespiu WyK. UyHku
Hapowmii y30ek mowpiapurarmiHa sMac, Oaiku (Gopcuryi moupiapra xaM ycTon OViiam.
Myannum Ba Mypa0OOuii cudaTtuaa ssHru-stHT'M UCTEHA0JIAPHUHT €TUIIIYBUTA KYMAaKJIaIIIH.

byrok moup ®onuil Taxamiycu OunaH €3raH ¢opcuil mebpiapuga 3ca (Hopc-TOKHUK
MyMTO3 aAaOUETUHUHT MOXHpP YCTO3JIapu KAaTOpHaa Typa OJIafuraH acapiap spatiu, y3
naBpuraya Oemr 103 WHUIHMK TapakKUET JaBpuUHU 00CHO YTraH TOXXKHUK aJa0uETUHU MabIyM
napaxana sxkyHinaau. HaBouii-DoHuiiHUHT (opc Tuiamaa €3raH Fazajulapu, KUTbaJlapw,
pyOowuiinapu Ba Ooiika acapiapuaaH Tamkwi Tonrad “JleBonn @oHuit” KUTOOU OJITH MUHT
OaliTmaH OPTHK IICbpHU Y3 WuMra ojamu. “MyxokamaT yi-JIyraTahH’1a E3uIuInmya,
HapowuitauHr nactnabku mamkiaapu ¢opce Tunuaa oynrad. by 3aBk Ba Ba KU3HKHUII AJTTUIIED
HapouiiHMHT yMpu oxupurada 1aBoM 3T]IU.

Hapowuitauar 31 Oy kuTOOHM “Maiinon yn-6anorat” neb xaM araraH. byrna ynyr moup
dhopc-ToKUK anabuETH CyXxaH MaWJOHHMHHUHT axoin0 daBanmo3mapu Ilaiix MycnuxuaanH
Capnuii llleposuii, Amup Xycpas [exmasuii, Xodwu3s llleposuit, Hypugaun Adxypaxmon
Komuii Ba Oomkamap OwiaH Oemramu0 KypuinHu, Oy coxama OamoraT Ba (acoxar
KYpCAaTUILIHU, CYHT 3ca OHAa TWJIM — TYpKHHM TWJIJa JUPHUK Ba SMUK acapiap spatud, ¥3
XQJIKWHU SIKKajlaM KWIHII, Y30€K IIChbPUSTHHU XaM IOKCaK OaluusT KYKWTra KyTapHuIl
MAaKCaJIMHU OJIINTa KyWTaH.

Mana, kapuii® OnTH acpAupKH, yaap 00il aHbaHamu (POpC-TOKUK anaObUETUHUHT OanaH]
YYKKUIapuaaH oupu 6yauo mopinad KeIMoKa.

Hapownit-donuii popc-Tokuk aqabuETHHUHT Fa3an ycroaiapu Xycpas JlexnaBuid, Xohus
[lleposwmit Ba A6mypaxmon JXXomuii Ounan Oemtamrap 3kaH, Hadocarma xam, ¢acoxaraa xam
ylapaH acio KOJUIIMaiauran 6aquuii AypaoHaiap spaTiu.

Amumep Hapowiinunar “JleBonn ®ouuil” acapu OWiaH TaHUIIMO YMKKAH KWLM VH
OelmMHYM acpraya Xam, YH OemMHuYM acpAa €KW yHAaH KeWHH XaM Xed Oup Imoupaa
ydpamarad OWp XOJIATHUHT TyBOXM Oynmamau. UyHKM Ha TOXHMK WIOMpJIapd Ba Ha y30ek
HIOUpJIapuAaH OMpopTacu YTMHUIIAA 3 NEBOHHUAATH Fa3aJUIApHUHT Xap Oupura amoxuia
capnaBxa Kyino0 umkmarad. Kaiicu razanu Kaiicu mowupra Tatab0yb SKaHMHHM aloXUJa
axpatub kypcatud yrupmaran. Anumiep HaBowit sca amaOuétumus Tapuxuja OUpHHYU
O0Ynu6 Oy uITHU OakapraH.

“JleBonn @oHUN HUHT MyHJapuxacu xycycuaa Anviep HaBouitHunr y3u “Myxokamat
yII -JyFaTaiiH” acapuja nIyHaal Mynoxasa roputaau: “SJxa dopcuit razanuét 1eBoHN X0xka
Xobhu3 TaBpUIaKUM, XaMUb CyXaH aJojiap Ba Ha3M NUUpoOJap Hazapuja MycTaxcaH Ba
MaTOybaup, TapOUO OeprOMaHKUM, ONTH MUHTIaH a0BETH KYNPaKIypKH, KYIpak yi Xa3par
mebpura TaTadoys BOKeh OYIuoIyp”.

IOxopuaaru mMabliyMOT/IaH MIOUPHUHT (DOPCHI MEPOCUTA XOC HMKKH MYXUM >KHUXATHHU
WIFall MyMKWH. bymapgan  OupuHYMcH Ma3Kyp JEBOH TapKuOujgaru acapiap

—

1 |

{..!f 86 ‘}

""\-H____ Al
- -



YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

KYMUWIMTUHUHT Xoxka X0(pu3 FazanuéTura T1arad0yb KUIMHTAHIWTM Ba WKKUHYMJIAH,
TYIUIaMra KUPUTWUITAH WIebpiap MHUKIOPUHUHT OJITM MUHTAH OalTIaH OpPTHKPOK
SKaHIUTuaup. XaspaT HaBowii Y3MHUHT JAEBOHHUTA NaxJAOp Kalajgap Xycycuaa ramupuo,
gHa KyWujparwiapHu €3u0 xonaupamu: “SHa ¢opcuil Fazanuér aeBoHH Xoxa Xogus
TaBpUAAKUM, )KaMUb CYXaHJIOHJIAp Ha3M MHUHpoJiap Ha3apuia MYCTaXCHH Ba MaTtOybaup,
TapOuO OepHOMEHKHM, ONTH MHUHTAAH a0BETH agaau KYNpOKAMPKH, KYIpak yi Xa3paT
mebpura TaTtab0ybp Bokeb OYnuOayp. Ba 0ab3um  xazpram Illaitx Mycauxunauxa
CapauitFakuMm  Fa3asl TaBpu MyxrTapuiinyp. Ba 06abp3su Mup XycpaBrakuMm, HIIK
OTaIlIKaJJaCHHUHT NIybja aHTU3UAyp Ba JapJ FapuOXOHACHHUHT amkpe3u. Ba 0Gab3u
xazpatu Maxaymu HypanrakuM, KamMoJl aBKMHMHT MEXPHUH JIOMUUIYP Ba Ma3Kyp OYIFoH
a3u3liap XOJATHUHHUHT >KOMUUKH, Oy pOXeb Ba aHIa Kyp TypJyK IJWIKall ajgojiap Ba
TUITNa3up MabHOJAP BOKEHAYPKH, Tadcuiau Oy pakupauH MyHOCHO 3Mac Ba aHAa Xap HaBb
Ha3M acHOQUIWH, MHUCIM MYKKATTaoT, pyOOMET Ba MacHaBMl Ba TabpuUX Ba JyF3 VI
KymiaauH Oem (o3ra sSKUH MyaMMOKHM, Kynu Xaspatu Maxnymuit Hypan myOopax
Hazapura eTyOayp Ba yJ Xa3paTHUHI HCJIOX, TaxCHUH ImapaduH kacO HTyOIypKuM,
XOMaMJIUH py3rop cadxacura €3unuOayp Ba KaJlaMHM JIaiil Ba Haxop aBPOKHUAA HaKII
kunuoayp”’. Kypunaauky, MOUPHUHT Y3U Ma3Kyp JE€BOHTra KHUCKA, aMMO YyKyp Ma3MyHIU
TaBcu( O6epud, YHUHT y3Ura Xoc XyCyCHUATIAPUHH, Ma3MyH MYHIApUKaCHHHU XaM, IIAKIN
cudaTHHN XaM, YMyMHUH XQ)KMUHHU XaM SXIIIH 04u0 Oeprax.

oupHuHr y3u xam (opcuil mebpaapuHu TypKHid acapiiapu OuiaH GapaBap Kaapiaol,
“Jleonn Donuii’ra xupran ¢axpus KuTbalapuiaH Oupuga y30exk Ba (opc Tuiamparu
acapiyiapu xakuna axp Ownan myHgan €3aau:

['y€ nap pacra 6030pu cyxaH OUKyIIO/1aaM,

Sk Tapad TYKOHM KaHHOMHUIO SIK CY 3aprapii.

SbHu, 1Y€ pacraga cy3 6030puHU OouMOMaH: OMp TOMOHAA KaHJOJAT JYKOHHU, UKKUHYHU
Tapada sca 3aprapauk JyKOHIApH.

Amumep Haowmit “JleBonn @onHMit” TapkuOuIaru >KaHpIapHU XaM MabiIyM KHIJIaJIu.
Mounp xaitnnapura kypa, Oy Tymuiam TapkuOuja razai, KuTba, pyOOuil, MacHaBUM, Tapux,
JyF3, Kacujaa, Mycajaaac kabu skaHpiapaa OyHEN ATHIITaH Hebpiap KaMrapuirad. ObTHO0p
O0epub Kapacak, xo3uprada amanra ommpwiran “Jleonn @oHuiI” HaANIPIAPUHUHT
Oupopracusa XaMm MacHaBUi yupamaiinu. AMMo moup ¢dopcuii acapiapu pyiixatuaa Oy
KaHpPHU TWiIra ojaad. Maskyp ¢akt XaMm xaid Oy JAEBOHHHUHI MyKamMMmall HycXacu
KynuMu3aa smaciurugan ganonar Oepaau. [lynunraex, akcapustu AGaypaxmon YKomuid
pTHOOpUIAH YTKA3WITaH Oell I03/1aH OPTUKPOK MyamMmousap xam “‘/leBonun ®onHwmii”’naxn
YPUH OJTaHAuD.

OHI MyXMMH,  IIOUPHUHT (QOPC-TOXKUK THIMAATHM Ha3MUKA OHUCOTH XaKMUHHUHT
aHMKJIaHUIIMTa Kapamaid, “Tymmanu ana®d” TYIUIaMUHUHT Ty3yBUWIApH Oy TYTJIAMHHHT
yunHun Kutobuna Douuii-HaBowil mebprapupaH ogguH €E3WIraH SPUM  BapaKIUK
Mabaymotna: “Jleeonn ¢opcunm Hapomit kapubG uaxop xaszop Oaitpo dapo
merupan”’(HaBouliHUHT (opcuii 1eBOHM caikaM TYpT MUHT OaiiTaan uboparnup), - 1ed
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é3unaau. Axup, OyHAal Wyn YKyBUMJIApHU YalKAalUIMK TMpaoOura TymHMpUO KOJIUPAIH.
AVHM 4OKJ1a, MabJIyM HalIpJapHUHT KUMMATHUTa XaM IIyTyp €TKa3aJlu.

®onniti-HaBouHUHT (OPC-TOKUK TUIUAATH HIEHhPIapH SIPaTUITaH JIaBpUIAEK dJ1 OF3Hra
TymuO myxpar Taparrad. byHuHr Ooucu ymia mebpusT Mar3ujga “Kymn TypiIyK AMJIKAIl
ajziojiap Ba AWINa3ap MabHOJIAP HUHT MYyKacCaMJIaIlTaHIUTUIup.

Xazpar HaouitHUHT (GOpPC-TOXKUK THIMIArd angabwii mepocuaa Vyira anaOuEéTHUHT
aHbaHAJIAPU FOSAT KyWIH TabCcUp KypcarraH. byHu Oyrok MyTapakKUpHHUHT Y3U PYyHH-POCT
Tad onaau. JKymiiajaH, MIOMPHHUHT KyWHAArd TabKUIJIapuaa yIIa fFOs My)KaccaM:
“...bopcwit andos uctudocun Ba yn nbopaT UCTUKCOCUH KUY MEHIUH KYIIpaK KUIManIyp
SPKHUH Ba cajox Ba (pacoauH MEHAMH SXIIUPOK OMIMaNIyp SPKUHKUM, VH Oelll EITHH KUPK
ElIKavYaypKH, ... YKypuFra AaBOBUHIMH Oy (axup MyTonaacura Kyn Mamryn OyiamaroH
JI€BOH 03 ApKuH. baTtaxcuc, MKy gapa axJIMHUHT pax0Oap Ba memBapu Amup Xycpas
JlexJiaBuil I€BOHMKUM, OIIMKJIMKIA Japay HUE3 Ba CYy3y Tyl03 TapUXUH yJI MYHTAIIHp
KWJIAM Ba OHMHI MIIKM Manrbajacujaa Oy mapraB ojlaM TUWpa XOKAOHWra Eumiau. SHa
XaKUKAT axJIMHUHT capxaii Ba capadpo3n Xoxa Xodus llepo3uil HykOT Ba acpOpUHKH,
andocH pyx yJI-KyACAUH HUIIOH alTyp Ba PyXyJUIOX aH(POCHUIIUH acap eTKypyp...”

Xynoca cudartuna UIYHH TabKUAJANI >XOW3kW, HaBowiHMHT (dopcuii MepocuHU
Hasnarmox Camapkannuii (‘“Taskupat yui-myapo”), Adaypaxmon XKomuit (“Hadoxat yn-
yuc”), Com Mupzo (“Tyxdau Comuit”), Puzo Kynuxon Xumosat (“Maxma yn-pycaxo”),
Xycaiin Bousz Kommduii (“Tadcupu popcuii”) kabu gopc TazkupaHaBUCIaApH Kyaa FOKCAK
OaxoJiarad Ba TaKAUPJIAHTaH M.
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LEKSIKANI O‘RGANISHDAGI NAZARIY QARASHLAR

Ismoiljonova Visolabonu G¢ayratjon qizi
Sharq filologiyasi va tarjimashunoslik fakulteti
Lingvistika mutaxassisligi 1-bosqgich magistranti

Annotatsiya. Mazkur magolada talabalarga zamonaviy metodlar hamda innovatsion
pedagogik texnologiyalarga tayangan holda interfaol ta’lim metodlari va o ‘yinlar,
mashgqlar asosida o ‘rgatish, o‘qitish hamda mustahkamlash bilan bog‘liq masalalar
ko ‘rilgan. Shuningdek, sharq tili leksikasini o ‘rgatishda qo ‘llaniladigan metodlar va
interaktiv mashqlar bajarishning samarali jihatlari, auditoriyada leksikani o ‘qitish malaka
va ko ‘nikmalari xususida so ‘z boradli.

Kalit so‘zlar. Savol-javob qilish, suhbat, ko ‘rgazmali ma’ruza, taqdimot, tushuntirish,
tahlil qilish, guruh bo‘lib tarqatma materiallar asosida mashqlar bajarish, leksikani
boyituvchi zamonaviy metodlar, yangi pedagogik texnologiyalar, interfaol o ‘yinlar.

So‘nggi yillarda maktabgacha ta’lim, maktab, kollej, litsey va universitetlar ta’lim
tizimiga shiddat bilan Kirib kelayotgan zamonaviy pedagogik texnologiyalar, innovatsiyalar,
yangi-yangi pedagogik-psixologik tushunchalar, interfaol metodlarni ta’lim beruvchilar
tomonidan o‘zlashtirilib va qo‘llanib borilishi, ta’lim mazmunini tubdan o‘zgartirib yubordi
desak, mubolag‘a bo‘lmaydi.

Til o‘rganish jamiyatida bag‘oyat muhim sohalardan hisoblanadi. Xalgaro munosabatlar
avj olgan bir paytda tillarni bilish, aynigsa, ko‘p tillilik (poliglossiya) ulkan ahamiyat kasb
etmoqda. O‘zbekistonda tahsil oladigan o‘quvchi va talabalar odatda uch tilni o‘rganadilar.
“Idrokli yoshlarimizning ko‘pchiligi uch til egasidir” Ushbu tillar ta’lim nazariyasida
maxsus nomlar bilan yuritiladi: ona tili, ikkinchi til va chet til. Ona tili tafakkur
shakllanishida alohida xizmat o‘taydigan birinchi tildir. Ikkinchi til haqida so‘z yuritilganda,
unga boshqga millat vakillaridan iborat qardoshlar, qo‘shnilar tili sifatida qaraladi. Ma’lumki,
til kishilarning bir birlarini yagindan bilishlari, hurmat-e’zozlashlari, do‘stlashishlarida tengi
yo‘q omil, bebaho vositadir. Chet til — bu xorijiy mamlakat tili. Respublikamizda G*arbiy
Yevropa (ingliz, ispan, nemis, fransuz) tillari va Sharq (arab, turk, urdu, fors, xitoy, hind)
tillari o‘qitilmoqgda. Ular ta’lim muassasalarining o‘quv rejalaridan o‘rin olgan.

Uchala tilni o‘qitish jarayoni turlicha kechadi: birinchidan, ona tilida tafakkur
shakllanadi, boshqa tillarni o‘rganish ulardagi fonetika, leksika va grammatikaga Xxo0s
xususiyatlarni his etish bilan bog‘liqdir; ikkinchidan, o‘rganish tartibi ona tilidan boshlanib,
undan keyin ikkinchi til va, nihoyat, chet tilga o‘tiladi; uchinchidan, ona tili va ikkinchi til
tabily vaziyatda, chet til esa sun’iy muhitda o‘rganiladi. Chet tildagi muloqot, asosan,
darsda o‘qituvchi rahbarligida kechadi. Chet til o‘qgituvchilikni kasb-u Kkor sifatida
tanlaganlar zimmasiga ushbu tilni o‘qitish nazariyasidan mukammal xabardor bo‘lishdek
vazifa yuklanadi. O‘qitish ilmini metodika fani yoritadi, “methodike” so‘zi yunoncha bo‘lib,
“biror ishni magsadga muvofiq bajarish usullari majmuyi” ma’nosini bildiradi. Pedagogik
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mulogotda tez-tez uchrab turadigan ,,metodika* terminining uchta ma’nosi bor. Birinchisi,
o‘quv predmetini bildiradi (masalan, “ertaga birinchi dars — metodika”), ikkinchisi,
ta’limning metodik usullari yig‘indisini va maxsus fan (masalan, “bu qo‘llanmada metodika
yaxshi yoritilibdi”) ni ifodalaydi. Ruhshunoslar e’tirof etishlaricha, inson bolasi kishilik
jamiyati orttirgan tajribani so‘z orqali o‘zlashtiradi , chunki tafakkur so‘z yordamida sodir
bo‘ladi. So‘z til birligi sifatida ifodalanadi. Tildagi so‘zlar majmui leksikani tashkil etadi.

Leksika (yunoncha lexis-so‘zga oid, lug‘aviy)-tildagi barcha so‘zlar va iboralar
yig‘indisi, tilning lug‘at tarkibi demakdir. Til leksikasi to‘xtovsiz o‘zgarib turadi. Bu narsa
lug‘at tarkibida yangi so‘zlarning paydo bo‘lishi, mavjud so‘zlardan ayrimlarining eskirib,
iste’moldan chiqishi, leksik ma’nosini o‘zgartirib, yangi ma’no kasb etishi kabi jarayonlarda
ko‘rinadi. Jamiyat taraqqiyoti va ijtimoiy tuzumning o‘zgarishi bilan uzviy bog‘langan
holda leksika ham boyib boradi. XX asrda barcha xalglar qatori o‘zbek xalqi leksikasi ham
tezlik bilan o‘sib, taraqqiy etdi. O‘zbek tili leksikasiga baynalmilal so‘zlar keng ko‘lamda
kirib keldi. Buning ustiga fan va turli sohalar terminologiyasi ham to‘xtovsiz o‘sib
bormoqda. O‘zbek tili leksikasida o‘z va o‘zlashgan qatlam, shuningdek, o‘z qatlam
tarkibida umumturkiy so‘zlar va ulardan yasalgan o‘zbekcha so‘zlar mavjud. O‘zlashma
gatlam tarkibida forscha, arabcha, ruscha-baynalmilal so‘zlar bor.

Ko‘nikma hosil qilish uchun leksika mashqlari bosqichi muhim ahamiyatga egadir.
Mashqglarning asosiy turlari quyidagilar:

1. Real lug‘at boyligini o‘zlashtirish, lug‘at tarkibini kengaytirish va ularni fahmlash
(payqash) orqali bilib olish ko‘nikmalarini hosil giladigan mashqlar.

2. Retseptiv (tinglab va o‘qib tushunish) va reproduktiv (gapirish, qisman yozuv) leksik
mashglar.

3. Leksik birlikning har xil turlari (so‘z, turg‘un so‘z birikmasi, nutq klishesi)ni o‘rganish
mashglari.

Boshlang‘ich bosqichda, asosan, og‘zaki, kontekstli, bir tilli (chet tilda) mashqlar sinfda,
o‘qituvchi boshchiligida, xor bilan, rasmlardan foydalanib bajariladi. O‘rta bosqichda
mashqlarning katta qismi uyda, yozma shaklda, o‘qituvchi bevosita boshqarmaydigan
fonogramma holida, kontekstli va kontekstdan tashqari, yakka tarzda, ikki tilda bajarishga
mo‘ljallanadi. Yugqori bosqgichda leksik mavhum otlarga suyanib, kontekstdan tashqgarida va
kontekstda, ichki imkoniyatli potensial lug‘atni boyitish, yangi so‘z ma’nosini fahmlab
olish, leksik operatsiyalarni ong ishtirokisiz erkin qo‘llay olish kabi mashqlar bajarilishi
tavsiya gilinadi.

Leksik materialni o‘rgatishda asosan hozir ikki mashq turi mavjud:

1. Til yoki tayyorlov mashglari.

2. Nutq yoki kommunikativ mashglar.

Birinchi turdagi mashqlar asosan so‘z shakllarining ma’nosi ustida ishlashda hamda
og‘zaki va yozma nutq malakalarini shakllantirishda qo‘llaniladigan mashqlarga aytiladi.

Ikkinchi turdagi nutq mashqlari esa nutq malakalarini o‘stirib, og‘zaki va yozma nutq
ko‘nikmalarni hosil giladi.
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Mazkur maqola leksikani o‘rgatish jarayoni uning ma’nosini ochishdan, ya’ni
tushuntirishdan boshlanadi.

Bu asosan ikki usulda:

a) tarjima orgali tushuntirish;

b) tarjimasiz tushuntirish orqgali amalga oshiriladi.

a) Yangi so‘zni tarjima orqali tushuntirish 3 usulda tashkil gilinadi:

1-usul: chet tilidagi so‘zning ma’nosiga mos keladigan asosiy ma’nosini, yoki mos
keladigan ekvivalentini to‘g‘ridan-to‘g‘ri ona tilida og‘zaki berish yoki doskada tarjimasini
yozib qo‘yish;

2- usul: so‘zning ikkita ma’nosini berish;

3-usul: tarjima — izoh, orqali so‘z manosini ochish. Odatda chet tilida so‘zning ma’nosi
ona tilidagi so‘z ma’nosidan tor yoki keng bo‘lsa, to‘liqg ma’noga mos kelmasa, ona tilida
izoh beriladi. Bu usul zaruriyat tug‘ilganda, sinfda o‘quvchi ko‘p bo‘lganda, so‘z ma’nosini
tarjimasiz ochish mumkin bo‘lmaganda, ma’nosi ochiladigan so‘z ko‘p bo‘lib, vaqt kam
bo‘lganda qo‘llaniladi.

b)Tarjimasiz tushuntirish: Bunda til, nutq ko‘rgazmasidan keng foydalaniladi.

Bu usulni qo‘llash so‘z ma’nosini chet tilining oz vositalari orqgali ochishdir. Bunda chet
tilidagi kontekstdan, nutq vaziyatidan, so‘z yasovchi qo‘shimchalardan, so‘zning kelib
chiqishini tahlil qilishdan, qo‘shimchalardan, sinonim, antonimlardan foydalanib
o‘quvchilarning o‘zlariga so‘zning ma’nosini fahmlab topishdan, baynalmilal so‘zlarni taniy
olishliklaridan keng foydalaniladi.

So‘z ma’nosini ochishning kommunikativ usullari aynan tarjimasiz tushuntirish va
ko‘rsatishga asoslanadi. Bunda quyidagi usullardan foydalaniladi:

1. So‘z ifodalovchi ma’no predmet yoki rasmni, harakatni ko‘rsatish orqali amalga
oshiriladi. Bunda dastlab so‘zning talaffuzi o‘rganiladi. Shundan so‘ng o‘qituvchi so‘zning
grafik ifodalanishini ko‘rsatadi. O‘quvchilar uni bir necha bor o‘qiydilar. O‘qituvchi
o‘rganilgan so‘z bilan avval o‘rganilgan so‘zlarni qo‘shib iboralar yasashni buyuradi. Keyin
bu iboralar bilan jumlalar yasash, ularni tasdiq so‘roq, inkor formalarda gapirish mashq
qilinadi. Bunday mashq o‘quvchilar juftliklari, guruhlari orqali tashkil qilinadi. Shundan
so‘ng o‘qituvchi kichik guruhlarga matndan yangi so‘z qo‘llanilgan jumlani topishni va uni
shaxslarini, zamonlarini o‘zgartirib gapirishni tashkil qgiladi. Bunday faoliyat jarayonida
o‘quvchilar yangi so‘zning talaffuzini, leksik-grammatik ma’nosini, uni gap strukturasidagi
o‘rnini o°‘zlashtirib oladilar.

2. So‘z ma’nosini o‘qituvchining yuz ko‘rinishi, imo-ishorasi, harakati orgali fahmlab
toptirish.

3. So‘z ma’nosini chet tilida izohlash.

4. So‘zning ma’nosini kontekstdan fahmlab toptirish;

5. So‘z yasash qo‘shimchalari yordamida yangi so‘z ma’nosi topish. Bu o‘rinda
o‘gituvchi o‘quvchilar avval o‘zlashtirgan so‘zlardan foydalanishi lozim.

Leksik mashglardan namunalar

Leksik birliklarni tinglash mashqlari:
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1. So‘zni tinglash va tovush tarkibini o‘rganish (so‘z gapda va yolg‘iz tagdim etiladi). 2.
Muallim chet tilde nomini aytayotgan narsani ko‘rish. 3. Muallim chet tilde aytayotgan
harakatni bajarish. 4. Oldin o‘rganilgan so‘zga ma’no jihatidan mos keladigan so‘zning
tovush tarkibini tinglab tahlil qilish. 5. Yangi so‘zni mavzuga oid boshqa so‘zlar orasidan
tinglaganda, tanib olish. 6. Aytilgan so‘zlami mavzularga tegishlisini topish. 7. So‘z
ta’rifidan uning ma’nosini fahmlab olish. 8. Tinglangan jumladagi so‘zlar miqdorini
aniqlash. 9. Urg‘u bilan ajratib aytilgan so‘zlar ma’nosini ona tilida aytish. 10. Ikki jumlada
aytilgan ma’nodosh so‘zlarni ona tilida farglash.

Leksik birliklarni ko‘rish mashglari:

1. So‘zlani alfavit tartibida yozish. 2. So‘zlani harfiy tahlil etish. 3. Tushirib qoldirilgan
harf birikmasini qo‘yish. 4. Muayyan o‘qilish qoidalarini namoyish qiluvchi so‘zlarni
o‘qish. 5. Qoidadan mustasno so‘zlami o‘qish. 6. Berilgan so‘zlarni o‘qish. 7. Qo‘shma so‘z
yoki so‘zlar tarkibini ajratib yozish. 8. Ma’lum so‘z qaysi so‘z turkumiga mansubligini
aniqlash. 9. Ona tili bilan bir o‘zakli so‘zlami matndan topish. 10. So‘z yasash elementlarini
farglash orgali so‘z ma’nosini ochish va h.k.

Leksik birliklarni aytish va yozish mashgqlari:

1. Ko‘rib turgan narsalar (yoki ulaming tasviri) nomini chet tilde aytish va yozish. 2.
Rasmga oid ma’lum so‘zlami chet tilde aytish va yozish. 3. Berilgan mavzuga taallugli
so‘zlarni aytish va yozish. 4. So‘zni qo‘llab, og‘zaki va yozma gaplar tuzish. 5. Harakat,
hodisa va narsani sharhlab berish. 6. Tayanch so‘zlarni qo‘llab, rasmni tasvirlash.7. Rasmni
nutq mavzusni tasvirlash. 8. Berilgan tayanch so‘zlari shtirokida yozma va og‘zaki fikr
bayon etish. 9. O‘qituvchi aytgan so‘zlar yoki gapni takrorlash.

Retseptiv va reproduktiv leksik mashqglar

1. O‘qituvchiga taqlid so‘z yoki gapni takrorlash. 2. O‘qituvchi aytgan so‘zni so‘z
birikmasi gapda qo‘llash. 3. Aytib turilgan materialni yozish va gaytarish. 4. Gapda
matndan tanish/notanish so‘zlarni topish. 5. Gapni kengaytirish (boshi va oxiriga so‘zlar
qo‘shish). 6. Vazifaga ko‘ra matndan so‘zlarni topish. 7. Matndagi bo‘sh joylami to‘ldirish.
8. Tagiga chizilgan/ajratib ko‘rsatilgan so‘zlarga savol tuzish. 9. O‘qilgan matnni yangi so‘z
ishtirokida gapirib berish. 10. Berilgan dialogni yakka nutgga aylantirish.

Sharq tili leksikasini o‘rganish jarayonida nafaqat interaktiv mashqlar va o‘yinlar balki,
o‘ziga xos dars o‘tish uslub va metodlardan foydalangan holda o‘qituvchi o‘ziga xos sifatli
va samarali dars turini kashf eta oladi, albatta. Ta’lim yangi bosqichga ko‘tarilmoqda,
o‘quvchilar fikr darajasi kengaymoqda, axborot olish osonlashmoqda, bunday o‘sish
jarayonida o‘qitishda innovatsion texnologiyalardan fodalanmaslik darsning samaradorligini
pasaytirib yuboradi.

Interfaol ta’lim usuli — har bir o‘qituvchi tomonidan mavjud vositalar va o‘z imkoniyatlari
darajasida amalga oshiriladi. Bunda har bir o‘quvchi oz motivlari va intellektual darajasiga
muvofiq ravishda turli darajada o‘zlashtiradi.

Interfaol ta’lim texnologiyasi - har bir o‘qituvchi barcha o‘quvchilar ko‘zda tutilgandek
o‘zlashtiradigan mashg‘ulot olib borishini ta’minlaydi.
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Interaktiv ta’lim - faol o‘qitish uslubining turlaridan biri. Interaktiv o‘rganish bilan
o‘zaro munosabat nafaqat o‘qituvchi va talaba o‘rtasida, balki barcha tinglovchilar bilan
aloqa qilish va birgalikda ishlash (yoki guruhlar) o‘rtasida amalga oshiriladi.

Interaktiv ta’lim vositalari. Interaktiv usullarni qo‘llash oddiy-oddiy ko‘rgazmalar,
plakatlar, xaritalar, modellar va boshgalar bilan boshlandi. Bugungi kunda interaktiv
ta’limning zamonaviy texnologiyalari eng so‘nggi jihozlarni o‘z ichiga oladi: interfaol
taxtalar, planshetlar, kompyuter simulyatorlari, virtual modellar, plazma paneli, projektorlar,
noutbuklar va boshqalar.

Har bir yangi so‘z tushuntirilgach, uni dastlabki mustahkamlash mashgqlari bajarildi.
Yangi so‘zni o‘zlashtirish deganda so‘zni xotirada saqlay olish, qo‘llay olish tushuniladi.
Shu sababli yangi so‘zlarni muloqot mavzusi asosida tuzilgan kommunikativ topshiriglar
orgali mustahkamlash zarurati paydo bo‘ladi. So‘zlarni muloqot jarayonida jumla ichida
ko‘p martalik takrorlash, bu jarayonda audiovizual, noverbal va emotsional ta’sir
vositalaridan foydalanish yangi so‘zlarni o‘zlashtirishning eng yaxshi usulidir.

Yangi lesikani kommunikativ yondashuv orgali tushuntirish va mustahkamlashni tashkil
qilishda an’anaviy o‘qitish jarayonida qo‘llaniladigan quyidagi usullardan ham ijodiy
foydalanish mumkin. Bunga savol-javob mashglari, tarjima, bir-biriga bog‘liq bo‘lgan
gaplarni, so‘zlarni guruhlashtirish, turli xil nutq vaziyatlari tuzdirish mashgqlari kiradi.

Yangi leksikani mustahkamlash o°‘quvchilarda muloqot ko‘nikma va malakalarini
shakllantirish bilan qo‘shib olib boriladi. Bunda tematik rasmlarga, diafilmlarga qarab
gapirtirish, matn ustida savol-javob o‘tkazish, chet tilida matn mazmunni gapirtirish, ba’zan
chet tilidan ona tiliga tarjima gildirish (yozma) mashqlaridan foydalaniladi. O‘qituvchining
vazifasi o‘quvchilar yangi so‘zlarni puxta o‘zlashtirishlari, mustahkamlashlari uchun
qanday metod, usullardan, vositalardan foydalanishni aniqlash, so‘zni og‘zaki nutqda
qo‘llashga o‘rgatish uchun nechta va ganday mashqglar va ularni ganday tartibda
bajartirishni hal qgilishdir.
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INSON VA JAMIYAT TARAQQIYOTINING DOLZARB MASALALARI

Ulasheva Sabina Adham qizi
Samargand igtisodiyot va servis instituti ik-323 guruh talabasi

Annotatsiya. Ushbu magolada hozirgi vagtda inson va ijtimoiy rivojlanish bilan
bog’liq bir gancha muhim masalalar keng muhokama qilingan. Shuningdek, qashshoqlik va
tengsizlik, iqlim o’zgarishlari, ta’lim va sog’ligni saqlashdan foydalanish imkoniyati,
gender tengligi va ayollar huquglari, ruhiy salomatlik va farovonlik, urbanizatsiya va
infratuzilma, inson huquqlari va ijtimoiy adolat va boshqa asosiy masalalarni ko’rib
chigamiz.

Kalitso zlar.Farovonlik,imkoniyat,ekologiya,ijtimoiy,salohiyatlar, huquq,sog liq,urbaniz
atsiya, infratuzilma, adolat, jamiyat, hukumat, tashkilotlar.

Kirish. Inson va jamiyat taraqgiyoti shaxs va jamiyatlarning farovonligi va taraqqiyotiga
yordam beradigan bir-biriga bog'lig bo'lgan keng ko'lamli omillarni o'z ichiga oladi.
Bularga: ta’lim, sog‘ligni saqlash, iqtisodiy rivojlanish, ekologik barqarorlik, infratuzilma
va shaharsozlik, tinchlik va xavfsizlik. Insonlarning ijtimoiy taraqqiyotni rag‘batlantirishga
qaratilgan sa’y-harakatlari ko‘pincha xalqaro tashkilotlar, milliy hukumatlar, nodavlat
tashkilotlar (NNT) va ommaviy tashabbuslar tomonidan amalga oshiriladi. Ushbu sa'y-
harakatlar bargarorlik, inklyuzivlik va inson huquglariga e'tibor garatgan holda shaxslar va
jamoalarning ko'p girrali ehtiyojlarini gondirishga garatilgan.

Qashshoglik va tengsizlik: Qashshoglik va tengsizlik murakkab ijtimoiy muammolar
bo'lib, shaxslar, jamoalar va umuman jamiyatlarga sezilarli ta'sir ko'rsatadi. Qashshoglik
deganda inson yoki jamiyat uchun ozig-ovqgat, boshpana, kiyim-kechak, ta'lim va sog'ligni
saglash xizmatlaridan foydalanish kabi asosiy ehtiyojlarini gondirish uchun zarur bo'lgan
resurslarning yetishmasligi tushuniladi.

Tengsizlik deganda jamiyat ichidagi resurslar, imkoniyatlar va imtiyozlarning teng
tagsimlanmaganligi  tushuniladi, bu esa daromad, boylik va asosiy xizmatlardan
foydalanishda nomutanosiblikka olib keladi.

Bu nomutanosibliklar ko'pincha kamsitish, ta'lim olishning tengsizligi va cheklangan
igtisodiy imkoniyatlar kabi tizimli va tarkibiy omillarga bog'liq.

Qashshoglik va tengsizlikni bartaraf etish ijtimoiy, iqgtisodiy va siyosiy jihatlarni
gamrab oluvchi keng gamrovli va ko'p qgirrali yondashuvlarni talab giladi. Bu iqtisodiy
o'sishni rag'batlantirish siyosatini, ta'lim va sog'ligni saglashga investitsiyalarni, ijtimoiy
ta'minot dasturlarini va kamsitishlarga garshi kurashish hamda teng imkoniyatlarni ilgari
surish bo'yicha sa'y-harakatlarni o'z ichiga olishi mumkin.

Iglim o'zgarishi: Iglim o'zgarishi deganda Yer iglimidagi sezilarli va uzog muddatli
o'zgarishlar, jumladan, global haroratning ko'tarilishi, ob-havo sharoitlarining o'zgarishi va
tez-tez va jiddiy ekstremal ob-havo hodisalari tushuniladi. Bu o'zgarishlar, birinchi
navbatda, inson faoliyati, xususan, karbonat angidrid va metan kabi issigxona gazlarining

[ 95



YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

chiqarilishi bilan bog'liq bo'lib, ular Yer atmosferasida issiglikni ushlab turadi va global
isishga hissa go'shadi.

Iglim o'zgarishining ogibatlari keng gamrovli bo'lib, dengiz sathining ko'tarilishi,
biologik xilma-xillikning yo'qolishi, kuchliroq qurg'oqgchilik va jazirama to'lginlar va tabiiy
ofatlarning ko'payishini o'z ichiga oladi..

Iglim o'zgarishiga garshi kurashish global va mahalliy darajada muvofiglashtirilgan va
bargaror harakatlarni talab giladi. Bunga issigxona gazlari chigindilarini kamaytirish, gayta
tiklanadigan energiya manbalariga o°tish, energiya samaradorligini oshirish, yerdan
barqaror foydalanish va resurslarni boshqarishni rag‘batlantirish kiradi.

Iqlim o‘zgarishiga qarshi kurashish va uning ta’sirini kamaytirishda jismoniy shaxslar,
korxonalar va hukumatlarning o‘z o‘rni bor. Kollektiv harakatlarni amalga oshirish va
ekologik ongli tanlovlarni amalga oshirish orgali biz iglim o'zgarishini yumshatish va
kelajak avlodlar uchun sayyorani himoya qilish yo'lida harakat gilishimiz mumkin.

Ta'lim va sog'ligni saglashdan foydalanish: Ta'lim va sog'ligni saglashdan foydalanish -
bu insonlar va jamiyatlarning farovonligi va rivojlanishi uchun muhim bo'lgan asosiy inson
huquglari. Mana bu ikki muhim sohaning gisgacha sharhi:

1. Ta’lim:

- Sifatli ta'lim olish shaxsiy rivojlanish, igtisodiy o'sish va ijtimoiy taraqgiyot uchun
juda muhimdir. U shaxslarning imkoniyatlarini kengaytiradi, gashshoglikni kamaytiradi va
gender tengligiga erishishda muhim rol o'ynaydi.

- Ta'lim olishdagi qiyinchiliklar moliyaviy to'siglar, infratuzilmaning etishmasligi,
madaniy me'yorlar, ziddiyatli yoki ingirozli vaziyatlarni o'z ichiga olishi mumkin.

- Ta'lim olish imkoniyatini yaxshilashga qaratilgan sa'y-harakatlar maktablar qurish,
stipendiyalar va moliyaviy yordam ko'rsatish, hamma uchun inklyuziv va teng ta'limni
ta'minlash va umrbod ta'lim imkoniyatlarini rivojlantirishni o'z ichiga oladi. Bundan
tashqari, ragamli texnologiyalardan foydalanish, aynigsa, chekka yoki kam ta’minlangan
hududlarda ta’limga kirishdagi kamchiliklarni bartaraf etishga yordam beradi.

2. Sog'ligni saglash:

- Tibbiy yordam olish inson salomatligini saglash, kasalliklarning oldini olish va o'z
vagtida davolanish uchun zarur bo'lgan asosiy huquqdir.

- Tibbiyotdan foydalanishdagi to'siglar orasida moliyaviy cheklovlar, sog'ligni saglash
infratuzilmasi yo'qligi, malakali tibbiy mutaxassislarning etishmasligi va geografik yoki
ijtimoiy omillar mavjud.

- Tibbiyotdan foydalanish imkoniyatlarini yaxshilash sog'ligni saglash muassasalarini
qurish va jihozlash, dori vositalari va tibbiy buyumlar bilan ta'minlash, tibbiyot xodimlarini
o'gitish, tibbiy sug'urta gamrovini kengaytirish, aholining sog'lig'i hagida xabardorligini
oshirish va profilaktika yordamini oshirish kabi tashabbuslarni o'z ichiga oladi.

- Bundan tashqgari, texnologiya va telemeditsina sog'ligni saglash xizmatlarini kam
ta'minlangan aholiga, xususan, chekka yoki qishloq joylarda ko'rsatishda muhim rol
o'ynashi mumkin.
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Ta’lim va sog‘ligni saqlashdan foydalanish imkoniyatlarini yaxshilash bo‘yicha sa’y-
harakatlar ko‘p qgirrali bo‘lishi va nafaqat infratuzilma va resurslar, balki ijtimoiy va tizimli
to‘siglarni ham bartaraf etishi kerak. Hukumatlar, nodavlat tashkilotlar va xalgaro
agentliklar o‘rtasidagi hamkorlik barqaror yechimlarni ishlab chiqish va har bir inson sifatli
ta’lim va sog‘ligni saqlash xizmatlaridan foydalanish imkoniyatiga ega bo‘lishini ta’minlash
uchun juda muhimdir. Kelajak avlodning yaxshi sharoitda o’sib ulg’ayishi va ta’lim tarbiya
olishi hamda sog’lom turmush tarzida rivojlanishini uchun ham asosiy omil hisoblanadi.

Gender tengligi va ayollar huquglari: Gender tengligi va ayollar huquglarini himoya
gilish adolatli va adolatli jamiyat barpo etishda hal giluvchi ahamiyatga ega. Ushbu muhim
mavzu bo'yicha ba'zi muhim fikrlar:

1. Huquaqiy va ijtimoiy tenglik:

- Gender tengligi jinsidan gat'i nazar, barcha shaxslarning teng huqug, imkoniyatlar va
gonun ostida himoyalanishini ta'minlashni nazarda tutadi. Bu ta'lim, ish bilan ta'minlash,
sog'ligni saglash va garorlar gabul qgilish jarayonlarida ishtirok etishdan teng foydalanishni
0z ichiga oladi.

- Gender tengligiga erishishga garatilgan sa'y-harakatlar, shuningdek, tengsiz ish haqi,
gender asosidagi zo'ravonlik, yosh nikohlar va resurslardan foydalanish cheklanganligi kabi
jinsga asoslangan kamsitish va zararli amaliyotlarni bartaraf etishga garatilgan.

Vakolat va yetakchilik:

- Gender tengligiga erishish uchun ayollar va gizlarning imkoniyatlarini kengaytirish
muhim ahamiyatga ega. Bu ta'lim olish, malaka oshirish, iqtisodiy imkoniyatlar va
jamiyatning turli sohalarida etakchilik rollarini ta'minlashni o'z ichiga oladi.

- Siyosat, biznes va jamoat tashkilotlarida ayollar yetakchiligi va ishtirokini
rag‘batlantirish gender tengligiga ta’sir ko‘rsatadigan siyosat va qarorlarni shakllantirishda
muhim ahamiyatga ega.

Salomatlik va reproduktiv huquglar:

- Ayollarning salomatligi va reproduktiv huquglarini himoya gilish ularning farovonligi
va mustagilligini ta'minlash uchun juda muhimdir. Bu sog'ligni saglash xizmatlaridan
foydalanish, reproduktiv salomatlik bo'yicha ta'lim, oilani rejalashtirish va 0'z tanasi hagida
garor gabul gilish huqugini o'z ichiga oladi.

— Onalar salomatligini mustahkamlash, gender asosidagi zo‘ravonlikning oldini olish,
reproduktiv  salomatlik muammolarini hal etish borasidagi sa’y-harakatlar ayollar
huquglarini ta’minlashning muhim tarkibiy gismidir.

Ta'lim va xabardorlik:

— Gender stereotiplariga qarshi kurashish, gender tengligini ta’minlash, zararli amaliyot
va munosabatlarga qarshi kurashishda ta’lim va ma’rifiy dasturlar muhim o‘rin tutadi.

- Inklyuziv va teng huqugli ta'limni targ'ib gilish, genderga asoslangan zo'ravonlikni
bartaraf etish va ijobiy gender normalarini rag'batlantirish orgali jamiyatlar ayollar
huquglari va gender tengligini ta'minlashga hissa go'shishi mumkin.

Global majburiyatlar va advokatlik:
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- Ayollarga nisbatan kamsitishning barcha shakllariga barham berish to‘g‘risidagi
konventsiya (CEDAW) kabi xalgaro konventsiyalar ayollar huquglarini himoya qilish va
rivojlantirish uchun asos yaratadi.

- Milliy va xalqaro miqyosdagi targ‘ibot-tashviqot ishlari siyosatdagi o‘zgarishlar,
huquqiy islohotlar va gender tengsizligini bartaraf etish va ayollar huquglarini himoya qgilish
uchun resurslarni tagsimlashda hal giluvchi rol o‘ynaydi.

Gender tengligini ta’minlash va ayollar huquqlarini himoya qilishga garatilgan sa’y-
harakatlar huquqiy, ijtimoiy, iqtisodiy va madaniy omillarni hisobga olgan holda keng
qamrovli bo‘lishi kerak. Bu hamma uchun yanada inklyuziv va teng huquqli dunyo yaratish
uchun hukumatlar, fugarolik jamiyati tashkilotlari, xususiy sektor va shaxslarning
sadogatini va hamkorligini talab giladi. Gender tenglikning asosiy mohiyati shundan
iboratki, xotin-qizlar va ayollarning o’z huquqlarini himoya qila olishlari va ularga
beriladigan imkoniyatlardan to"lagonli foydalanishlari nazarda tutiladi.

Inson huquglari va ijtimoiy adolat: Inson huquglari va ijtimoiy adolat barcha
shaxslarning farovonligi va gadr-gimmatini ta'minlash uchun asos bo'lgan o'zaro bog'liq
tushunchalardir.

1. Inson huquglari: Inson huquglari irgi, millati, etnik kelib chigishi, tili, dini yoki boshga
har ganday holatdan gat'i nazar, barcha insonlarga xos bo'lgan umuminsoniy huquglardir.
Ular fuqarolik, siyosiy, iqtisodiy, ijtimoiy va madaniy huquglarni o‘z ichiga oladi va
xalgaro shartnomalar va xalgaro odat huqugida mustahkamlangan. Inson huquglariga misol
qilib yashash, erkinlik, xavfsizlik, ta’lim, mehnat, qiynoq va kamsitishlardan xoli bo‘lish
huqugini keltirish mumkin.

2. ljtimoiy adolat: Ijtimoiy adolat jamiyatning barcha a'zolariga nisbatan adolatli va xolis
munosabatda bo'lishini anglatadi, xususan, u jamiyat ichidagi boylik, imkoniyatlar va
imtiyozlarni tagsimlash bilan bog'lig. U turli yo'nalishlarda, jumladan, igtisodiy, ijtimoiy va
siyosiy sohalarda tenglik va tenglikni qo'llab-quvvatlashga garatilgan. Ijtimoiy adolat
tashabbuslari tizimli tengsizliklar va kamsitishlarni bartaraf etishga intiladi.

Inson huquqlari barcha sohalarda o’z aksini topganligi hammamizga ma'lum. Inson o'z
huguglaridan foydalanishlari va har ganday masalada ijtimoiy adolatda bo’lishlarini
xohlaydilar va shunga intiladilar.

Xulosa. Hozir O‘zbekistonda jamiyat taraqqiyotining eng asosiy muammosi
insonlarning, aynigsa yosh avlodning ma’naviy dunyosini shakllantirish va boyitish, ularni
istigqlol mafkurasi asosida tarbiyalash, o‘zbek xalqining boy madaniy va ma’naviy merosi,
qadriyatlari, an’analari va urf-odatlarini egallashlari uchun shart-sharoit yaratishdir.

Bu muammolar hukumatlar, tashkilotlar va shaxslardan barcha uchun bargaror va
inklyuziv rivojlanishga e'tibor garatgan holda hal qgilish uchun birgalikdagi sa'y-harakatlarni
talab qgiladi.
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XIZMATLAR SOHASIDAGI KORXONALARNING XAVFSIZLIGINI
TA'MINLASH ZAMONAVIY USULLARI

Shodmonova Zubayda Ubaydullayevna
O qituvchi, Samargand Iqgtisodiyot va Servis Instituti
Usmonov Sunnatillo Berdiqul o‘g‘li
Samargand Iqtisodiyot va Servis Instituti IK-K-122-guruh talabasi

Annotatsiya. Hozirgi vaqgtda igtisodiyotning transformatsiyalashuvi sharoitida xizmat
ko ‘rsatish korxonalarini doimiy tarzda barqaror rivojlanishi hamda xizmat ko ‘rsatish
intensivligini ta 'minlashda samaradorlikni oshirishning ijtimoiy-iqtisodiy mexanizmini
takomillashtirish alohida dolzarb masala hisoblanadi. Korxonalarning xavfsizligini
ta'minlash, xizmatlar sohasida juda muhim bo'lib, zamonaviy texnologiyalar va usullar
foydalanilishi zarur. Bugungi kunda, korxonalarning axborotlarini, ma'lumotlarini va
tizimlarini  himoya qilish  uchun ko'p  xizmatlar = mavjud. Iqgtisodiyotning
transformatsiyalashuvi sharoitida xizmatlar sohasi iqtisodiy jihatdan sanoat ishlab
chiqarishiga qaraganda ancha samaralidiv, chunki xizmatlar sohasida boshlang ich
faoliyatni amalga oshirish kamroq mablag ‘larni talab qilib, kapitalning aylanish tezligi
ancha yugori hisoblanadi.

Kalit so'zlar: zamonaviy texnologiyalar, ijtimoiy-iqtisodiy samaradorlikni oshirish,
igtisodiyotning transformatsiyalashuvi.

Kirish. Xizmat ko‘rsatish sohasida ijtimoiy-iqtisodiy samaradorlikni oshirish xo‘jalik
yurituvchilar faoliyatlari natijasini aks ettiradi, ijtimoiy samaradorlik esa iqgtisodiy
subyektlarning ijtimoiy samaradorligini, uni jamiyat hayotining turli tomonlariga ta’sirini
aks ettiradi. Bunda ijtimoiy va iqtisodiy samaradorlik muayyan darajada o‘zaro bog‘liq
holda aniqlandi. Shuningdek, servis iqtisodiyotida xizmatlar alohida guruhlari bo‘yicha
tasniflandi. Mamlakatimiz igtisodiyoti rivojlanishining hozirgi bosgichida servis xizmatlari
soni va sifatiga qo‘yilayotgan talablar oshib bormogda. Rivojlangan davlatlar tajribasining
qo‘llanishi xizmatlarga bo‘lgan talabning oshishiga olib keldi. Bu, o‘z navbatida, iste’mol
bozori tarkibida o‘zgarishlarni vujudga keltirdi.

Aholining ayrim qatlamlarining moddiy farovonligi oshishi natijasida xizmatlarga
nisbatan o‘zlarining talablari va ehtiyojlari mavjud bo‘lgan iste’molchilarning yangi
kategoriyasi vujudga keldi. Moddiy jihatdan ta’minlangan iste’molchilar o‘zlarining hayot
qulayliklarini oshirishni ta’minlaydigan turli assortimentdagi xizmatlarga ancha talabgor
hisoblanishadi. Shu sababli ayrim xizmat ko‘rsatish korxonalari o‘z faoliyatlarini aynan
aholining shu talab va ehtiyojlarini gondirishga garatadilar

Bunday xavfsizlikni ta'minlash uchun, korxonalarning barcha qurilmalarining zamonaviy
antivirus dasturlari bilan o'ralishi juda muhim. Shunga ko‘ra, xizmat ko‘rsatish korxonalari
faoliyatining samaradorligini  oshirish hamda ular faoliyatining ijtimoiy-iqtisodiy
mexanizmini takomillashtirishda mehnat jarayonlari intensivligi va mehnat unumdorligini

[ 100/



YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

oshirish, resurslardan samarali foydalanish, mehnat salohiyati samaradorligini ta’minlash,
ko‘rsatilayotgan xizmatlar sifati va natijadorligini oshirish, iste’molchilarning talab va
ehtiyojlarini to‘ligroq qondirish bilan bog‘liq masalalar soha rivojlanishining muhim
muammolari hisoblanadi.

Ushbu dasturlar, xavfsizlik holatini uzatish, virus va zararli dasturlarni aniglash va
o'chirish imkonini beradi. Shuningdek, ma'lumotlar saglash uchun muntazam zahiralarni
o'rnatish, axborot almashish kanallarini himoya gilish ham muhimdir. Korxona xodimlari va
hamkorlari uchun xavfsizlik so'rovlarni amalga oshirish juda muhim. Xavfsizlik so'rovlariga
jiddiy e'tibor berish, parollar va kirish ma'lumotlarini himoya gilish, hujumga garshi tindash
va iloji boricha yonuvchilarni o'rganish, xavfsizlikni yuqori darajada ta'minlashda yordam
beradi. Yana, korxonalarning xavfsizlik sohasida xizmat oladigan loyihalarni zamonaviy
himoya usullari bilan yaratish ham muhimdir. Hujumga qarshi tindash, ma'lumotlar
yig'ishini himoya qilish, sayt va texnika mulki himoya qilish, havfsizlik tuzilmalarini
nazorat qgilish — bular ham xizmatlar sohasidagi korxonalarning xavfsizligini ta'minlashda
juda muhim amallardir.

Navbatdagi bosqgich esa, korxonaning xavfsizlik sohasidagi mustahkamlarini nazorat va
baholashdan iborat. Regulyar nazorat va sinovlar, xavfsizlik yaginida chiroyli o'zgarishlar
aniqlash va ularga tez va samarali javob berish imkonini beradi. Xizmat ko‘rsatish
tarmoqlarida iqtisodiy o‘sish omillarini sifat va miqdoriy jihatdan baholash, ushbu
omillarning har birining xizmat ko‘rsatish soha va tarmogqlari o‘sishiga qo‘shayotgan
hissasini aniglash hozirgi kunda ham muhim ilmiy masala bo‘lib hisoblanadi. Yuqorida
keltirilgan mualliflarning asarlarida turli xil omillarning sohani ijtimoiy-igtisodiy
rivojlanishiga ta’siri tadqiq etilgan. Ushbu tadqiqotlarda xizmat ko‘rsatish korxonalarida
ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishning yo‘nalishlari tizimli ravishda o‘rganilmagan. Shunga
ko‘ra, tadqiqot jarayonida xizmat ko‘rsatish sohasida ijtimoiy-igtisodiy rivojlanish
mexanizmlari tadqiq etilgan. Xizmat ko‘rsatish sohasini tadqiq etishda, avvalo, ushbu
sohaning qanchalik o‘ziga xos ekanligini ta’kidlab o‘tish zarur. Buning sababi shundaki,
xizmat ko‘rsatish korxonalari va tashkilotlari, shuningdek, ushbu sohada ishlayotgan
xodimlar aholining moddiy, ijtimoiy, kundalik va ma’naviy ehtiyojlarining katta qismini
qondirishga qodirdir. Xizmat ko‘rsatish sohasiga umumiy tavsif berish hamda ushbu sohada
faoliyat yurituvchi xo‘jalik subyektlarining o‘rni va ahamiyatini aniqlash uchun, avvalo,
“ish” va “xizmat” kabi tushunchalarni ko‘rib chiqish hamda bu ikki tushuncha o‘rtasidagi
chegaraning mavjudligini inobatga olgan holda, ularning aniq ta’riflarini keltirish lozim,
chunki ularning iqtisodiy mohiyati o‘xshash bo‘lsa-da, huquqiy jihatdan bir-biridan farq
qiladi. Xizmat ko‘rsatish korxonalari faoliyatining rivojlanishi o‘ziga xos xususiyatlar va
jihatlarga egadir. Shunga ko‘ra, muayyan omillar ta’sirini ifodalovchi mazkur soha
rivojlanishining o‘ziga xos xususiyatlari va rivojlanish tendensiyalarini nazariy jihatdan
yoritib berish alohida ahamiyatga egadir. Bugungi kungacha xizmatlarning yaxlit ma’noga
ega ta’rifi mavjud emas. Bugun korxonalar o’rtasida raqobatni har jabhada ko’rishimiz
mumkin. Har bir korxona raqobatda yutib chigish uchun bor imkoniyatlarini ishga soladi.
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Hozirgi vaqtda axborot xavfsizligini ta’minlash nafaqat korxona faoliyatida, balki har bir
informatsion texnologiyalardan foydalanuvchi boshga soha vakillari uchun dolzarb
masalalardan biri bo’lib kelmoqgda. Shu boisb korxona faoliyatini bir maromda amalga
oshirish uchun axborot xavfsizligini taminlash bu juda muhim masaladir. Gapimizni misol
bilan davom ettirmoqchimiz. Bunga misol qilib bir korxona ishlab chigaryotgan mahsulot
tannarxini sir saqlashini aytib o’tishimiz mumkin. Agar bu oddiy jadval ragamli axborot
tarzda saglanyotganini xisobga olsak, bu axborotni yaxlit saglash korxona uchun ganchalik
muhimligini aytmasak ham bo’ladi. Bundan tashqari hozirdalikda faoliyat olib borayotgan
yirik banklar hakerlar xujumiga uchrab kelayotgani ham sir emas. Yana bir misol bugun
axborot texnologiyalari bilan birga kiberhujumlar ham rivojlanib, turlari ko‘payib boryapti.
Aynigsa, hozir ijtimoiy injiniringni qo‘llagan holda amalga oshiriladigan kiberhujumlar soni
ortmoqda. Ulardan himoyalanish esa bugungi kunning dolzarb mavzularidan biridir.
Umuman olaganda axborot xavsizligini ta’minlashga to’siq bo’layotgan muommaolardan
misol Keltirib o’tsak. Hozirgi vaqtda axborot xavfsizligini ta’minlashning asosiy
muommolariga biz axborotning ko’pligi va qayta ishlashning murakkabligini misol qilib
keltirishimiz mumkin. Axborot oqimining ko’pligi uni himoya qilishga jiddiy to’sqinlik
giladi.

Ijtimoiy-igtisodiy mohiyatiga ko‘ra muayyan tavsifni aniqlashda moddiy ne’matlarga
nisbatan farqli ravishda xizmatlarni ijtimoiy ahamiyati va iqtisodiy natijasi bo‘yicha
tavsiflash alohida ahamiyat kasb etadi. Ushbu holatda xizmatlarning muhim Xususiyati
sifatida kishilar ehtiyojlarini qondirish bilan bog‘liq faoliyat hisoblanib, konkret faoliyat
shakli yoki turining pirovard natijasi ko‘rinishida namoyon bo‘ladi. Xizmat ko‘rsatish
jarayonida sifat ko‘rsatkichlari alohida o‘rin tutadi hamda ular doimiy o‘zgarish va
takomillashtirish jarayonida bo‘ladi. Asosiy bazaviy parametrlar sifatida quyidagilarni olish
mumkin: xizmat ko‘rsatish vaqti (iste’molchi xizmat ko‘rsatuvchi bilan o‘zaro aloqada
bo‘lgan vaqt davri); xizmatni bajarish vaqti (xizmatni bajarish uchun belgilangan vaqt
me’yorti).

Xizmatning iste’molchisiga ta’sir ko‘rsatadigan barcha sifat parametrlari tashkilotning
quyidagi ikkita ichki hujjatlarida gayd etilishi va korxonada sifat nazorati xizmati
tomonidan doimiy nazoratida bo‘lishi kerak: xizmat ko‘rsatish qoidalari — xizmat ko‘rsatish
tartibi va shartlarini tartibga soluvchi talablar va standartlarni o‘z ichiga olgan hujjat; xizmat
ko‘rsatish shartlari — xizmat ko‘rsatish jarayonida iste’molchiga ta’sir ko‘rsatadigan omillar
majmuyini tavsiflovchi hujjat.

Shu bilan birga, ta’kidlash joizki, xizmat sifatini aniqlashda muayyan qiyinchiliklar
mavjud, chunki iste’molchida uni baholash uchun aniq mezonlar mavjud emas. Biroq
yuqorida aytib o‘tilganidek, ishlab chigaruvchi buni hisobga olishi kerak. Turli xil odamlar
uchun sifatli xizmat va xizmat ko‘rsatish sifati bir xil narsani anglatmaydi. Hatto xaridor
sifatli xizmat deganda nimani anglatishini sotuvchilar tushungan taqdirda ham, nostandart
kelishmovchiliklarning oldini olishga garatilgan xizmatni boshgarishda muammolar
mavjud. Xizmatlar ko‘rsatish bo‘yicha faoliyat turlari iqtisodiyotning deyarli barcha
sohalariga kirib borgan, shuning uchun xizmat ko‘rsatish sohasi chegaralarini aniq belgilash
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juda mushkul. Aslida, bu haqiqatan ham xizmat ko‘rsatish faoliyatining “ommalashtirish
sohasi” bo‘lib, u iqtisodiyotning ayrim sohalarida asosiy hisoblanadi, boshqalarida esa
qisman ishtirok etadi, masalan, tog*-kon sanoati va ishlab chigarish sanoatida.

Shunday ekan, xizmat ko‘rsatish sohasining eng muhim xususiyati uning xilma-xilligi,
statistika fani va amaliyot uchun uning “chegaralarini” belgilash muammosi juda dolzarbdir,
chunki ushbu hodisani talgin gilishning noanigligi milliy va jahon iqgtisodiyotining
tuzilishini aks ettirganda bevosita namoyon bo‘ladi, iqtisodiy rivojlanish natijalari, uning
iqtisodiy o‘sish sifati va aholi hayoti, iqtisodiy faoliyat turlarining butun majmuasi, turli
darajadagi iqgtisodiy jarayonlar, shu jumladan, iqgtisodiyotning ayrim tarmogqlari va
mintaqalari bo‘yicha statistik ma’lumotlarning izchilligi va integratsiyalashuvi asosida
ma’lum bir mamlakat reytingi aniqlanadi.

Xulosa qilib aytganda, xizmat ko‘rsatish korxonalarida samaradorlikni oshirishga
yo‘naltirilgan xizmat ko‘rsatish jarayonlarini intensivlashtirish alohida ahamiyatga ega. Bu
jarayon xizmatlarni ishlab chigarishda innovatsion boshqarish usullari va texnologiyalardan
foydalanishni talab qiladi. Mazkur jarayon nafaqat xizmat ko‘rsatishning innovatsion
omillaridan foydalanishni, balki ko‘rsatilayotgan xizmatlar sifatini ham oshirib boradi.
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O’RTA ASRLARDA TIBBIYOTNING RIVOJLANISHIGA HISSA QO’SHGAN
O’RTA OSIYOLIK OLIMLAR

Qurbonov Abdulaziz Abduraxmon o’g’li
Toshkent tibbiyot akademiyasi Urganch filiali

Annotatsiya: Abu Mansur Qamariy, Umar Chag 'miniy, Ismoil Jurjoniy va O ’rta
asrlarda tibbiyotning rivojlanish etaplari hagida gap yuritiladi.
Kalit so’zlar: “Dorilar xazinasi”, “Travmatologiya”, “Xorazmshoh xazinasi”

Asosly qism: Abu Mansur Qamariy, to’liq ismi Abu Mansur Xasan ibn Nux-al-
Qamariy uning yashagan sanasi noma’lum, ammo bu sana Abu Ali ibn Sinoning o’smirlik
davrlariga to’g’ri keladi (X ning oxir XI ning bosh ). Shuningdek, u Abu Mansur Buxoriy
nomi bilan ma’lum bo’lib , Buxoro amirining shaxsiy shifokori bo’lgan. Uning mashhur
asarlari “Ksallik va kasallar”, “Ko’krak qafasi kasalliklarini davolash haqida’’, Qorin
vodyankasi haqida”, ‘“Mansurning tibbiyoti”, “Oddiy dorilar haqida katta jamlanma”,
“Boylik va farovonlik”, kabilar kiradi. “Kasallik va kasallar” kitobida kasallik va sog’lik
muammolarini ochish, odam organizmi xususiyatlari, mijoz tushunchasini yoritib bergan.
Qamariy “boylik va farovonlik” asarida sog’lik bu farovonlik deb hisoblaydi; kasalliklar
hagida yozadi (ichki va tashqi, isitmalar); tashhislash va davolash usullari hagida,
shuningdek, sog’lik birinchi navbatda sog’lom turmush tarziga bog’ligligi to’g’risida
yozilgan.

Umar Chag’miniy (Maxmud ibn Muhammad ibn Umar Chag’miniy) — hozirgi
Buxoro hududidagi Chag’min qishlog’ida tug’ilgan. Tug’ilgan yili aniq emas, 1221-yil
urganchda vafot etgan. Yoshligida u Urganchga ko’chib kelgan, va u yerda ta’lim olgan va
shifokor sifatida tanilgan. Keyin o’zini malakasini oshirish uchunsamarqandga ko’chadi va
ko’p fanlarni o’rganadi — astronomiya, matematika, fizika, falsafa, tibbiyot. Urganchga
qaytgach o’zini ilmiy faoliyatini davom ettiradi va bir gancha noyob asarlar yozadi. U
Kopernikdan bir necha yuz yil avval quyosh sistemasini geliosentrik tuzilishi hagida va
fasllarning almashinishi yerning quyosh atrofida aylanishi bilan bog’ligligi haqida aytgan. U
yerning radiusini va aylanasini, oygacha bo’lgan masofani hisoblagan. Tibbiyotda u o’sha
vaqtning eng tajribali shifokori sifatida mashhurlikka erishgan. U “Kichik qonun” kitobini
yozgan, ba’zi olimlar uni Ibn Sinoning “Tib qonunlari’ asarining qisqartirilgan shakli deb
hisoblashadi. Kitob 10 bobdan iborat bo’lib ular esa bo’limlarga bo’lingan. Kitobda amaliy
va uslubiy tibbiyot savollari yoritilgan. Kitobda geografiya, anatomiya, gigiyena, ovgat va
suyugqliklar, ularni iste’mol qilish va organizmga ta’siri haqida ma’lumotlar keltirilgan. Shu
bilan birga kitobda tashqi va ichki a’zolarni, teri kasalliklari va boshqa kasalliklarni
davolash hagida yozilgan. O’z vaqtida kitob tabiblar orasida katta mashhurlikka ega
bo’lgan.
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Ismoil Jurjoniy (Zayniddin Abu Ibrohim Ismoil ibn Xasan ibn Axmad al-

Husayn al-Jurjoniy). 1080-yil Eronning Gurgan (Jurjon) shahrida tug’ilgan, 1141-yil
mavrda vafot etgan. Lekin, M.A Gaidov fikriga ko’ra uning tug’ilish joyi Xorazm
hududidagi Jurjoniyadir. 1110-yil u Urganch shohi Qutbiddin Muhammad Anush Teginning
saroy shifokori bo’lgan. Bu uning hayotining eng sermahsul paytlari edi: u saroy bo’yidagi
shifoxona va dorixonani boshqarardi, saroy shifokori sifatida ilmiy va amaliy mashg’lulotlar
bilan shug’ullanadi, kitob yozadi. Bir necha vaqtdan so’ng u Mavrga keladi, shu yerda
umrining oxirigacha yashaydi. Uning quyidagi tibbiyotga oid asarlari mavjud: “Xorazmshoh
xazinasi”, “Kasalliklarni aniqlash usullari”, “Ibn Sino haqida so’z”, “Tibbiyotning
mohiyati”, “Dorilar xazinasi”.

“Xorazmshoh xazinasi”- organizm anatomiyasi va fiziologiyasidan boshlab, kasalliklarga
tashxis qo’yish va davolash haqgida 600 betdan ortiq ensiklopedik asardir. Bu kitobda
salomatlikni saglash uchun kasalliklarning oldini olish chora-tadbirlari muhimligi hagida
aytib o’tilgan. Uning fikriga ko’ra odam tabiatning bir qismi bo’lib, u tabiat bilan uzviy
bog’liq. Ko’p narsalarda uning fikri Ibn Sinoning fikri bilan to’g’ri keladi. Bu kitobni ichki
kasalliklar propidevtikasi, travmatologiya, xususiy patalogiya va terapiya bo’yicha
qo’llanma deb hisoblasa bo’ladi.

“Dorilar xazinasi” nomidan ko’rinib turganidek, farmakologiya va dorishunoslik haqidagi
asardir. “Tibbiyotning mohiyati” bu amaliy tibbiyot bo’yicha asarlar to’plamidir. Unda
qisqa shaklda o’sha vaqtda eng ko’p uchragan kasalliklarning simptomlari va davolash
usullari yozilgan.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

“Tibbiyot tarixi” Toshkent-2019

X.E.Rustamova, N.K.Stojarova, Sh.A.Abdurashitova,
Q.Ch.Nurmamatova

“Tibbiyot tarixi” Toshkent-2005 A.A.Qodirov
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YASHIRIN IQTISODIYOTNI JAMIYATGA TA’SIRI

Turgunboyeva Nozima Muzaffar gizi
Toshkent davlat igtisodiyot universiteti

Annotatsiya:Ushbu magolada yashirin igtisodiyotning jamiyat hamda igtisodiyotning
rivojlanishidagi o 'rni,mazkur sohadagi muammolarning kelib chigishi,sabablari va taklif
etilgan ogibatlari gisqacha sharhlab beriladi.

Kalit so’zlar: Xufiyona igtisodiyot,moliyaviy mexanizmlar,integratsiya
jarayoni,korrupsion jinoyatlar

KIRISH.
XX asrning 70-yillaridan boshlab ilmiy tadqig qgilish boshlangan iqgtisodiyotning bir
bo’lagi yashirin iqtisodiyot — davlat tomonidan nazorat qilinmaydigan, soliglar

to‘lamaydigan, rasmiy davlat statistikasida gayd etilmaydigan,oshkora olib borilmaydigan
tovar va xizmatlarni ishlab chiqarish, tagsimlash,ayirboshlash va is’temol jarayonlarini
gamrab oladigan iqtisodiy faoliyat turi. Uning negizida ayrim kishilar yoki guruhlarning
manfaatlari yotadi. Yashirin iqgtisodiyot dunyoning deyarli hamma mamlakatlarida
mavjud.Xalgaro valyuta fondi tomonidan tasdiglangan ba’zi omillar(soliq tizimidagi
murakkablik,biznesni rasmiylashtirishga harajatlar hamda ijtimoiy sug’urta badallari yuki)
yashirin iqtisodiyotga ta’sir qiladi. Bundan kelib chiqadiki moliyaviy mexanizmlarning
to’g’ri yo’lga qo’yilmaganligi sabab bo’ladi.Ya’ni
narxlar,soliglar,bojlar,imtiyozlar,jarimalar hamda subsidiyalar iqtisodiyotning bir bo’lagi
bo’lgan yashirin iqtisodiyot ko’lamiga bevosita yoki bilvosita 0’z ta’sirini o’tkazadi.

Mamlakatimizda yashirin iqgtisodiyot darajasi yuqori bois keyingi yillarda biznesga
qo‘shimcha qulayliklar yaratish orqali yashirin iqtisodiyot ulushini kamaytirish chora-
tadbirlari ko‘rilmoqda. Xususan, valyuta bozori erkinlashtirilishi, yangi soliq tizimi joriy
etilishi, 100 ga yaqin ruxsat berish va litsenziyalash qoidalari gisqartirilishi buning yaqgqol
dalilidir. Bularning natijasida oxirgi 5 yilda sanoatda norasmiy sektor ulushi 20 foizdan 6
foizga tushgan.

Adabiyotlar sharhi

Abdulqosimov H.P va Muminov N.G fikriga ko’ra, hozirgi vaqtda iqtisodiyot
globallashuvi, integratsiya jarayonlarining yanada chuqurlashib borishiga va bu
mamlakatlar o‘rtasidagi rasmiy chegaralarning susayib borishiga olib kelmoqda. Bunday
sharoitda dunyoning har qanday burchagida yuzaga kelgan ilg‘or (ham yaxshi, ham yomon
ma’noda) usullar jadal ravishda butun j_g_iunyoga targab ketmoqda. Shuning uchun
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iqtisodiyotning xufiyona iqtisodiyotni namoyon bo‘lish shakllari bilan birga ularni
aniglash,baholash usullari hamda unga qarshi kurashish yoki qonuniylashtirish
yo‘nalishlarini tadqiq etish muhim ahamiyat kasb etmoqda.Bu borada O‘zbekiston
Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev 2020 yil 24 yanvarda Oliy Majlisga gilgan
Murojaatnomasida “Islohotlarimizga jiddiy to‘sqinlik gilayotgan “yashirin iqtisodiyot”ga
barham berilmas ekan, sog‘lom raqobat ham, qulay investitsiya muhiti ham
shakllanmaydi.Vazirlar Mahkamasi ikki oy muddatda, xorijiy mutaxassislarni jalb etgan
holda, “yashirin igtisodiyot”ning vujudga kelish omillarini chuqur tahlil qgilib, unga garshi
kurashish dasturini tasdiglasin” deb ta’kidlagan.

Fernando de Sotoning “Boshqa yo‘l” asarida yashirin iqtisodiyotni xalqning
korrupsiyalashgan davlatning gashshoglashayotgan aholining asosiy ehtiyojlarini
gondirishga layoqatsizligiga nisbatan stixiyali va ijodiy reaksiyasi (javobi) deb atadi. U
tarnsaksiya xarajatlarini oshkoralik (legallik) va nooshkoralik (nolegallik) asosida
guruhlashni taklif etgan.

O‘zbekistonda xufyona iqtisodiyot ko‘lamining kattaligini norasmiy igtisodiyot sektorida
band bo‘lgan kishilar sonining kattaligini ham ko‘rsatib turibdi. 2020-yil 18- fevral kuni
Toshkentda «O‘zbekiston Respublikasida davlat va jamiyat qurilishining yangi bosqichi,
mamlakatni demokratik modernizatsiyalashda parlament va hokimlik vakillik organlarining
rolini oshirish» mavzusida o‘tkazilgan xalgaro konferensiyada O‘zbekiston Respublikasi
Bandlik va mehnat munosabatlari vazirining o‘rinbosari B.X.Umrzoqov «2020 yil 1 yanvar
holatiga ko’ra, band bo‘lgan aholi soni 13 million 541 ming nafar Kkishini tashkil etadi.
Shundan 5 million yeti yuz ming kishi rasmiy mehnat faoliyati bilan shug‘ullanadi. 8
millionga yaqini esa norasmiy. Ya’ni bu toifadagi insonlar har kuni norasmiy ishlab,
cho‘ntagini pulga to‘ldirib uyga borishadi. Bolalari, maktab, bog‘chalar va hokazolarga
berishadi. Lekin davlatga bular bir tiyin ham soliq to‘lamaydi, to‘lovlarni qilmaydi. Ya’ni
davlatimizning qudratiga, quvvatiga hissa qo‘shmaydigan 8 million aholimiz bor» , — deb
ma’lumot berdi. U prezident murojaatnomasida ayni shu toifadagi insonlarni rasmiy
sektorga o‘tkazish masalasi qo‘yilganini ta’kidladi.

1991-yilda Jenevada Yevropa statistiklarining norasmiy iqtisodiyotga bag‘ishlangan
konferensiyasi bo‘lib o‘tgan. Iqtisodiy adabiyotlarda xufyona iqtisodiyotga turli ta’riflar
berilgan: 1. Yashirin iqtisodiyot qonun asosida man qilingan faoliyat turlari deb ta’riflanadi.
2. Yashirin igtisodiyot iqtisodiy faoliyatning kuzatilmagan hamda yashirin faoliyat turi. 3.
Xufyona igtisodiyot rasmiy statistikada u yoki bu sabablarga ko‘ra hisobga olinmagan har
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ganday iqtisodiy faoliyat bo‘lib, unda ishlab chigarilgan mahsulot va xizmatlar yalpi ichki
mahsulot tarkibiga kiritilmaydi hamda soliqga tortishdan chetda qoladi.*

Bugungi kunda mamlakatimizda davlatimiz rahbari Sh.Mirziyoyev tashabbuslari va
bevosita rahnamoligida iqtisodiyotni rivojlantirish va investisiyalarni faol jalb qilish
hamda qonun ustuvorligini ta’minlash borasida keng ko‘lamli ishlar amalga oshirilmoqda.

Xususan, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 yil 2 martdagi PF- 5953-sonli
Farmoni bilan tasdiglangan 2021-2027 yillarda O‘zbekiston Respublikasini
rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha Harakatlar strategiyasini «Ilm,
ma’rifat va ragamli iqtisodiyotni rivojlantirish yilinda  amalga oshirishga oid davlat
dasturida «yashirin iqtisodiyot»ning ulushini  qisqgartirish bo‘yicha bir qator chora-
tadbirlarni amalga oshirish nazarda tutilgan.

Yashirin igtisodiyotning bir gancha turlari (masalan, soliq to‘lashdan bosh tortish) davlat
tomonidan tartibga solish jarayonidagi ayrim kamchiliklar sababli yuzaga keladi, masalan
solig stavkalari yuqoriligi. Cheklovlarsiz tartibga solish mumkin emas va asossiz cheklovlar
ularning buzilishiga olib keladi, aynigsa bu foydali bo‘lsa.

Tahlil va natijalar

Bugungi kunda mamlakatimizda davlatimiz rahbari Sh.Mirziyoyev tashabbuslari va
bevosita rahnamoligida iqtisodiyotni rivojlantirish va investisiyalarni faol jalb qilish
hamda gonun ustuvorligini ta’minlash borasida keng ko‘lamli ishlar amalga oshirilmoqda.

Xususan, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 yil 2 martdagi PF- 5953-sonli
Farmoni bilan tasdiglangan 2021-2027 yillarda O‘zbekiston Respublikasini
rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha Harakatlar

strategiyasini «Ilm, ma’rifat va ragamli iqtisodiyotni rivojlantirish yilinda  amalga
oshirishga oid davlat dasturida «yashirin

igtisodiyot»ning ulushini qisqartirish bo‘yicha bir qator chora-tadbirlarni amalga oshirish
nazarda tutilgan.

Shuningdek,2020-yil 30-oktabrda O’zbekiston Respublikasi Prezidentining “Yashirin
iqtisodiyotni qisqartirish va soliq organlari faoliyati samaradorligini oshirish bo’yicha
tashkiliy chora-tadbirlar to’g’risida”gi qarori qabul qilindi.

Korrupsion jinoyatlar  bilan  yashirin  iqtisodiyot chambarchas bog’liqligi
sababli,korrupsiyaga qarshi kurashish orgali yashirin igtisodiyotni kamaytirish mumkin
degan xulosaga olib keladi.O’zbekiston Respublikasining 2017-yil 3-yanvardagi
“Korrupsiyaga qarshi kurashish to’g’risida”gi qonunining qabul qilinishi bu boradagi ilk
gadamdir.

“ A6ynkocumos X I1., AGynkocumoB M.X. MkTucomii XaB(hCH3IIK: Ha3apus Ba aManuéT. YKyB Kymianma.-T.:
Hommpnuk érnycu, 2019.-485-6er. -’x-'
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Statistik ma’lumotlarga ko’ra O‘zbekistonda yalpi ichki mahsulotda  yashirin
iqtisodiyotning ulushi 50%dan ko‘proqni tashkil etadi. Bu ko‘rsatkichlar 2017  yil
holatida jahon migyosida 22.5%ni, Ozarbayjonda- 66.12%,

Ukrainada-46.12 %, Rossiyada-39.29 %, Turkiyada-24.95%, Hindistonda-16.55 %,
Xitoyda — 10.17%, AQSHda-7.69 %ni tashkil etadi. Ayni paytda, jahon miqgyosida
mazkur ko‘rsatkichlar 2025- yilga borib pasayib 21%ni tashkil etishi bashorat gilingan

BMT Taraqqiyot dasturi konsultantlari tomonidan o‘tkazilgan tadqiqotlar natijalari ham
ushbu davra suhbatida e’lon qilindi. O‘zbekistonda xufyona iqtisodiyot migyosini monetar
usullar asosida, shuningdek, respublika hududlarida 700 dan ortiq korxonalar va 30 nafar
tadbirkor o‘rtasida so‘rovlar o‘tkazish yo‘li bilan baholangan. Xufyona iqtisodiyotning
asosiy sabablari soliq turlarining, yig‘imlar, majburiy ajratmalar sonining va ular
miqdorining ko‘pligi ekanligi ta’kidlandi. Ushbu sabablarga korxonalarda yetarli miqdorda
mablag‘larning yo‘qligi , banklar bilan bo‘ladigan hisob-kitoblarni va to‘lovlarni amalga
oshirishdagi, xizmat ko‘rsatish sifati, kredit stavkalarining yuqoriligi bilan bog‘liq
muammolar ham Kiradi. Noiqtisodiy tavsifdagi sabablarga tadbirkorlarning bilim va
tajribalarining, ragobat, ishlab chigarish infratuzilmasining yetarli emasligi, biznesni tashkil
etish va yuritishdagi ma’muriy to‘siglarning mavjudligi, korrupsiya va mulk huqugining
himoya gilinmaganligi kiradi’

Ayrim ekspertlarning fikricha, O‘zbekistonda yashirin iqgtisodiyotning YalMdagi hajmi
50 foiz atrofida. Agarda raqamlarga murojaat etadigan bo‘lsak, 2019 yilda respublikamizda
Davlat budjeti daromadlar qismi 102,6 trln so‘mni tashkil qilmoqgda. Yalpi ichki mahsulot
qiymati 424 trln so‘m qilib belgilandi. Shunda ekspertlar fikriga ko‘ra, yashirin
igtisodiyotning 50 foiz ulushi 212 trln.so‘mni tashkil etmoqda. Ushbu summadan yashirin
igtisodiyotning optimal hajmi 15% (424*15%=64)ni chiqarib tashlanganda, 148 trln so‘m
(212-64) mablag® iqtisodiyotdan tashqarida aylanayotgani ma’lum bo‘ladi. Agarda biz
ushbu mablag‘ning belgilangan tartibda qonuniy aylanmasiga erisha olsak, Davlat budjetiga
soliglar to‘lanishi natijasida qo‘shimcha o‘rtacha 15-20 trln.so‘m (2,3 mlrd AQSh dollariga
teng) mablag® tushirilishi mumkin. Bugungi kunda bitta umumta’lim maktabini yangitdan
qurish uchun o‘rtacha 5 mlrd so‘m mablag*® sarflanadi. Demak, bir yillik yashirin igtisodiyot
keltirayotgan zararga teng mablag‘ni 4 mingga yaqin umumta’lim maktablari qurish yoki
aholi turmush sharoitlarini yanada yaxshilash uchun yo‘naltirish imkoni paydo bo‘ladi®

® Ommmxon MiMuHOB. “SIITHPHH HKTHCOXMET "HUHT smupHEMaran cupiapu //http://www.biznes-daily.uz/ru/gazeta-
birja/67316-yashirin-igtisodiyotningyashirinmagan-sirlari

® Maxcyn KypGou6oes. lemyTar ukpu: SIMMpHH HKTHCOAMETHHHT Ke/THO YHKHII cababiapy, )aMHUATIa TabCHPH Ba
Oaprapad stuw iynapu.// https://kun.uz/news/2019/05/04/deputat-fikri-yashirin-igtisodiyotning-kelib-
chigishsabablari-jamiyatga-tasiri-va-bartaraf-etish-yol Ialt[_i’"""-x._.j___-. i
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Xulosa va takliflar

Mazkur maqgola doirasida amalga oshirilgan tahlil natijalariga ko‘ra  “yashirin
iqtisodiyot™ni qisqartirish va bartaraf etishning ayrim tashkiliy-huquqiy  jihatlarini
takomillashtirish yuzasidan quyidagi xulosa va takliflar beriladi:

—naqd pullik to’lovlarni qisqartirish va masofaviy yoki elektron to’lovlarni
rag’batlantirishga qaratilgan chora tadbirlar;

—jinoyat kodeksiga ayrim igtisodiy gilmishlar uchun jinoiy javobgarlik kiritish

Mazkur chora-tadbirlar igtisodiy huqugbuzarliklar uchun javobgarlik choralarini yanada
takomillashtirish, insofli tadbirkorlarni qo‘llab- quvvatlash, o‘zaro hamkorlik va
jamoatchilik nazoratini rag‘batlantirish orqali yashirin iqtisodiyotni gisqartirish va oldini
olishga xizmat giladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

1.Williams, C. C. and Schneider, F. (2016). Measuring the Global Shadow
Economy: The Prevalence of Informal Work and Labour. Edward Elgar Publishing, UK

2.Ali o°g‘li A.O. Statistical study of direct maintenance of small business activities in the
regions // EPRA International Journal of Economic and Business Review (JEBR). — 2022. —
T. 10. — Ne. 6. — C. 30-33.

3.ABULQOSIMOV H.P., MUMINOYV N.G. ”Xufiyona Iqtisodiyot™’

4. https://lex.uz/docs/-5073459?ONDATE=08.07.2022

5. https://yuz.uz/uz/news/yashirin-igtisodiyotni-gisqgartirish-va-korruptsiyaning-oldini-
olish-masalalari-muhokama-gilindi

6.International survey:The shadow economy.F.Schneider,H.Dominic
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"TURKISTONDA MA'NAVIY YANGILANISH DAVRI YOQUTLARI"

Xolbutayeva Sevinch
Qashgadaryo viloyati Koson tumani 34-maktab 8-sinf o'quvchisi

XIX asr oxiri XX asr boshlarida Turkiston Qrim Kavkaz Tatariston hayotida muhum
ahamiyat kasb etgan ijtimoiy siyosiy marifiy harakat hisoblamgan jadidchilik tuzumi
vujudga keldi. Bu tuzumning dastlabki nugtalari XIX-asrning 80-yillarini gamrab oladi.
Tarixiy manbalarga asoslangan holda ushbu tizim Qrimda "Ismoil Gasparali" boshchiligida
grimtarlar o'rtasida vujudga kelganini bildirib o'tishimiz mumkun. Ayni o'sha davrning
ziyolilari mahalliy aholining umumjahon taraqqgiyotidan orgada golayotganligini his eta
olganliklari Turkistonga jadidchilik tuzumini kirib kelishining asosiy omili sifatida ko'rsata
olamiz. Jadidchilik harakati namoyondalari ko'pincha o'zlarini "taraqqiyparvarlar" yokida "
jadidlar" deb atashgan. Jadidlar jamiyatni ma'naviy gashshoqlikdan xalos etish kerakligini
allagachon anglab yetishgan edi. Jadidchilik tuzumini asosiy maqgsadlari quyidagilardan
iborat edi.

*Turkistonni o'rta asrlarga xos qoloqlik va diniy xurofotdan ozod etish.

*Shariatni isloh qilish.

*Xalqga ma'rifat targatish

*Turkistonda muxtoriyat hukumatini barpo etish uchun kurash

» Keyinchalik demokratik respublika tuzumini o'rnatish orqali ozod va farovon jamiyat
qurish

Asosan, jadidlarning muhum magsadi Turkistondagi galami o'tkir adabiyotshunoslarni,
huqugshunoslarni, tarixshunoslarni, faylasuflarni, san‘atshunos va pedagoglarni mahoratini
ommaga olib chiqgish edi. Ulardan kelajak avlod uchun ilmiy, adabiy meros goldirishni
asosiy maqgsad gilib olgan edilar. Shu bilan birga Turkistonda ilmli yoshlar sonini
ko'paytirish uchun qattiq kurash olib bordilar.

Shubhasiz, bu harakatlar samarasiz ketmadi. Bir gancha vaqgt Turkistonda ma'naviy
hayotni ta'minlab berdi. Afsuski bu ham uzogga cho'zilmadi.

1918-Yilning Fevral oyida Turkiston Muxtoriyati bolsheviklar tomonidan qonga
botirilgach, jadidchilik harakati kuchli o'zgarishga uchradi.

Sovet rejimida murosa gilishni istamagan jadidlarning katta qismi istiglolchilik harakati
saflarida va yashirin milliy tashkilotlarida faoliyat ko'rsata boshlashdi. Birog ayrimlari sovet
hukumatining idoralarida ishlashga ko'nikishdi. Shu orgali 1920-yildan jadidchilik harakati
0'z taraqgiyotining yanggi bosgichiga ya'ni sovetlar bilan murosa yo'liga gadam qo'ydi.
Ayni davrda yozilgan ko'pgina asarlar, go'lyozmalar, ilmiy magolalar Sovet hukumati
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tomonidan goralana boshlandi. Endi rostakamiga ma'naviy yuksalish uchun kurashayotgan
jadidchilik tuzumi jar yoqasiga kela boshlagan edi. Sababi shuki, 1929-yilning noyabr oyida
Munavvargori boshchiligida 38 kishining gamoqga olinishi keyinchalik bu migdor 87
nafarga oshgani jadidchilik harakatiga kuchli zarba berdi. Keyinchalik, Sovet hukumatining
siquvi ortidan jadidchilik tuzumida sezilarli darajada salbiy silkinish ro'y berdi. Ayrim
jadidlarning bir qismi faol siyosiy hayotdan uzoqlashib, fagat badiiy ijod bilan
shug'ullanishni boshlashdi. Ba'zilari sovet idoralari madaniy-ma'rifiy shohobchalarda
mehnat gilishdi. Ayrimlari esa xorijga muhojirlikka jo'nashdi. Bu bilan yaqgol ko'rinib
turibdiki Turkistondagi ma'naviy hayotga qarshiliklar tobora oshib bordi. O'z davrida
ko'plab giyinchiliklarni boshdan o'tkazdi. O'zbekiston o'z Mustagqilligiga erishgandan so'ng
Jadidchilik tuzumi yangicha talginda rivojlana boshlandi.Yuqorida anglaganimizdek Sovet
davrida yozilgan adabiyotlarning deyarli barchasi gatag'onga uchradi. Shuningdek SSSR
parchalanib ketganidan so'ng jadidchilik harakati va uning namoyondalarining hag-
huquglari yana qayta tiklandi. Sovet ittifoqi davrida yer gilingan jadidchilik tuzumi
harakatlari Mustaqillik davriga kelib munosib baholandi. Mustaqillik vyillarida Fitrat
Cho'lpon Abdulla Avloniyning ikki jildli, Behbudiy, Abdulla Qodiriy, Sidgiy Xondayligiy,
Ibrat, Ajziy So'fizodaning bir jildli, shuningdek Fayzulla Xo'jayev, Munavvarqori,
Polvonniyoz hoji Yusupovning asarlari chop qilindi. Butun jahon "Jadidchilik tuzumi
harakatlarini" jahonshumul ahamiyatga molik hodisa ekanligini tan olishdi. Yana shuni
aytib o'tish kerakki Jadidlarni Turkiston jamiyatining haqiqiy yoqut ko'zlari deya bemalol
faxr bilan e'tirof etish mumkun.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:
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Spiritual And Educational Events In Promoting The Ideas Of Religious Tolerance And
International Health. Brazilian Journal of Implantology and Health Sciences, 4(5), 42-47.
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ANGLO-SAKSON VA ISLOM HUQUQ TIZMIDA “LIZING” TUSHUNCHASINING
IFODALANISHI

Muhammadnur Murodxonov
O ‘zbekiston xalgaro islom akadmeiyasi, talaba.
E-mail: murodkhonovmukhammadnur@gmail.com

Annotatsiya: Zamonaviy tadgiqotlar  shuni ko ‘rsatadiki, bozor igtisodiyoti
moslashuvchan, ragobatdosh mahsulot ishlab chigarishga, ishlab chigarilayotga tovarlarni
talabga mos ravishda ishlab chigarish vositalariga ega bo ‘lishi lozim. Buning uchun
korxonalar zamonaviy uskunalar kabi turli xil maxsus qurilmalarga ehtiyoj oshib borishi
tabiiy, bu esa katta migdorda investitsiya talab giladi. Bu paytda korxonalar uchun yangi
investitsiya manbalarini izlab topish zarur. Yuzaga kelgan vaziyatda respublikamiz uchun
an’anaviy bo‘lmagan yangi investitsiva manbalarini izlab topish zarur. Oxirgi yillar
mobaynida asosiy ishlab chigarish fondlarini sotishning asosiy shakllariga mugobil sifatida
lizing faoliyati namoyon bo ‘Imogda. U tadbirkorlikda yangi, yanada kuchli motivatsion
stimullarni yaratadi, ishlab chigarishga yangi texnikalarni kiritishni tezlashtirishga
ko ‘maklashadi. Aynan ushbu kurs Ishida lizingni kun tartibidagi asosiy mavzu ekanligidan
kelib chiqgib, uni milliy va xalgaro asoslar bilan tahlil gilinadi. Lizing nafagat bizning
mamlakatimizda balki, butun dunyoda keng ommalashgan shartnomalardan biri
hisoblanadi. Bozor munosabatlari mamlakatimizda turli mulk shakllarining bir xilda amal
qilishini ta’minlash bilan birga, mulkiy munosabatlarning kengayishiga, tadbirkorlik
faoliyati rivojlanishiga, mulkdorning oz mol-mulklarini turli vositalar orgali muomalaga
kiritishi uchun asos bo ‘lib xizmat giladli.

Kalit so‘zlar: Lizing, Mulk huqugi, Anglo-sakson huquq tizimi, islom huquqi, shartnoma

Mulk huqugi dunyoviy huqugning asosiy gismini tashkil giladi. Bu konsepsiya va garashlar
bargaror va uzoq muddatlar uchun xizmat giladi’. Umumiy huquq (anglo-sakson huquqi) uy
egasi-ijarachi qonunchiligidagi eng muhim o‘zgarish ijaraga olingan binolarning sifati uchun
javobgarlikni bekor qilishni 0°z ichiga oladi. Bunda ijarachining an’anaviy ogohlantirish usuli® va

" Minnesota Mining Co. c. National Mining Co., 70 U.S. (3 Wall.) 332, 334 (1865). “Uniformity
and certainty in rules of property are often more important and desirable than technical correct-
ness”. Rock Spring Distilling Co. v. Gaines & Co., 246 U.S. 312, 320 (1918) (quoting Layton Pure
Food Co. c. Church & Dwight Co., 182 F. 35, 39 (1910)). See Heyert v. Orange & Rockland
Utils., Inc., 17 N.Y.2d 352, 359-63 (1966). For an application of these ideas in the leasehold
context, see Gruman v. Investors Diversified Servs., Inc., 247 Minn. 502, 509-10, 78 N.W.2d 377,
381-82 (1956).

8 E.g., Civale v. Meriden House. Auth., 150 Conn. 594, 19%-__75{'.'261.5_48 (1963); Smithfield
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majburiyatni ta’minlash kabi masalalarni qamrab oladi. Hozirgi kunda sudyalarning ham talabi
turar-joy uchun yarogli bo‘lishi hamda, ijara to‘lovini amalga oshirish kerak degan fikrda®.

Aksariyat odamlar, hayotining biron bir bosgichida, boshga birovdan mulk ijaraga oladi yoki
jjaraga beradi. Ko‘chmas mulkdan foydalanish va egalik qilish huquqini olish uchun ijaraga
berish yaxshi variantdir, chunki uni sotib olishdan ko‘ra kamroq xarajat va ko‘proq
moslashuvchanlikka ega bo‘ladi. Lizing - bu sotib olishning mugobil usulihisoblanadi. ljaraga
olish shartnomasini tuzish va bekor qilish, uning olish muddati qgancha davom etishiga ta’sir
gilishi mumkin. Umumiy huquq ijaraning bir gancha turlarini ochib beradi. ljaraga olishning
to‘rtta asosiy turi mavjud:

1) Yillar muddati;

2) Davriy ijara;

3) Uy-joyni ijaraga olish;

4) Yashash muddati;

jjara shartnomalari belgilangan muddatga amal qiladi ya’ni belgilangan sanada avtomatik
ravishda tugaydi . Ijaraga olish muddati bir yil, bir necha yil yoki bir yil bo‘linmasi bo‘lishi
mumkin Davriy ijara shartnomalari muayyan muddatga cheklanmagan muddatga amal giladi va
tomonlardan biri ikkinchisini bekor gilish niyatidan xabardor gilmaguncha avtomatik ravishda
yangilanadi. Davriy ijara shartnomalari odatda vyillik ijara shartnomasi yoki oylik ijara
shartnomasi sifatida ko‘rsatiladi, ammo ijara shartnomasining aniq muddati tomonlarning
xohishiga bog‘liq. Muddatiy ijara shartnomasini bekor qilish niyati to‘g‘risida boshqa tarafga
zudlik bilan xabar berish kerak, bu ijara shartlariga qarab o‘zgaradi. Yildan-yilga ijara
shartnomasi bo‘yicha, joriy yillik davr tugaguniga qadar olti oy oldin xabar berish kerak. Oylik
uchun fagat bir oylik muddat talab etiladi. Ijara shartlari ikkalasi o‘rtasida bo‘lsa, bekor qilish
sanasidan oldin to‘lig muddatni bekor qgilish kerak. Agar ijaraga oluvchi mulk egasining roziligi
bilan, muddat belgilangan ammo, davriy to‘lovlar to‘g‘risida hech gqanday shartnoma tuzmasdan
mulkka egalik qilsa, ixtiyoriy ijara tuziladi. O‘z xohishiga ko‘ra ijara , har bir tomon uning
davom etishiga mos kelmaydigan harakatni amalga oshirmaguncha davom etadi. Uning davom
etishiga zid bo‘lgan harakat, ijarachi egalik qilishni talab qilishi yoki ijarachi to‘lovni to‘xtatishi
yoki mulkni mutlaq ravishda bo‘shatishi kerak bo‘ladi. Agar ijaraga oluvchi ijara shartnomasi
tugaganidan keyin ham mulkka ega bo‘lib qolsa, ijaraga olish huquqi paydo bo‘ladi. [jara

Improvement Co. c. Coley-Bardin, 156 N.C. 255, 72 S.E. 312 (1911); Hart v. Windsor, 12 M. & W. 84, 152 Eng. Rep. 14
(1843); 2 M. FRIEDMAN, LEASES 392-93 (1974); 2 R. POWELL, REAL PROPERTY - § 233 (1977). See infra notes
225-29 and accompanying text.

% Even the innovative Second Restatement of Property did not enlarge the landlord’s duties to maintain the condition of the
premises for commercial tenancies to include those duties that it was prescribed for residential tenancies. See
RESTATEMENT (SECOND) OF PROPERTY § 5.1 comment b, reporter’s note 2. The present state of judicial and
statutory development does not warant such extension. 1-’~\.
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shartnomasi ijaraga oluvchining ijara shartnomasini yangilaguniga gadar gadar davom etadi.
Agar ijarachi ijara shartnomasini yangilasa, ijarachi to‘lashni davom ettirishi shart'®. Umumiy
huquq tizmiga ko‘ra, lizing shartnomasi mulk egasi va ijarachi o‘rtasidagi tabiiy ravishda kelib
chigadigan shartnomaga asoslanadi*.

Anglo-sakson huquq tizimida lizing shartnomasi subyektlarini nomlashda “lessor” (ijaraga
beruvchi), “lesse” (ijaraga oluvchi) shaklida bo‘ladi. Bu esa aniq subyektlarni belgilab berish
orqali, ularning huquq va majburiyatlarini ham belgilab berilganini ko‘rish mumkin.

Mulkni ijaraga berish shartnomasi bir tomon (ijaraga beruvchi) ikkinchi tomon (ijaraga
oliuvchi) ga zarur ashyolarni vagtinchalik foydalanishga berish, ikiinchi tomon esa mazkur
ashyolardan foydalangani uchun haqini to‘lash va belgilangan muddatda uni qaytarish
majburiyatini belgilaydi. Bu umumiy “lizing shartnomasining” oltin qoidasi ekanligini
ko‘rishimiz mumkin.

I11 bob. Islom huquaqi tizimida lizing tushunchasi

3.1 Lizing tushunchasi

“Ijara” fighiy atama hisoblanib, lug‘aviy ma’nosi “bir narsani ijaraga berib turish” degan
ma’noni anglatadi. Islom huqugqida ijara so‘zining ikki xil ma’nosini ko‘rish mumkin.

Birinchisi, bir kishini xizmat haqi ti‘lash asosida ishga yollash hisoblanadi. Ish beruvchi
mustajir, yollanma ishchi esa ajir deyiladi. Ularga to‘lanadigan haq esa ujra deyiladi.

Ikkinchisi, bu turda inson xizmatidan emas, ballki aktiv va mulklardan foydalanish holatiga
taalugli. Bundagi ijara muayyan mulkni ijara hagi evaziga boshga shaxsning foydalanishiga
topshirish amaliyotini bildirib, ingiliz tilidagi “leasing” atamasi bilan bir xil ifodalanadi. Bunda,
lizing beruvchi mujir, lizing oluvchi mustajir va lizing beruvchiga to‘lanadigan ijara haqi ujra
deyiladi.

ljaraning ikki ko‘rinishi ham figh adabiyotlarida atroflicha o‘rganilgan, ikkalasi ham o‘ziga
yarasha gonun-qoidalarga ega. Mavzuga taallugli bo‘lgani sababidan mazkur risoladada faqat
ikkinchi turdagi ijara masalalari bayon gilinadi. Chunki bu turdagi ijara ko‘pincha investitsiya
kiritish hamda moliyalashtirish magsadlarida ishlatiladi. ljara gonun-qoidalari lizing sifatida ko‘p
jihatdan savdo qonun-qoidalariga o‘xshab ketadi. Chunki ikki holatda ham muayyan narsa
arziydigan haq evaziga boshqa kishiga ko‘chadi. ljara va savdoning asosiy fargi shundaki,
savdoda mulkning egaligi xaridorga ko‘chadi, ijarada esa mulk egaligi ijaraga beruvchida qoladi,
fagat mulkdan foydalanish huqugi ijaraga oluvchiga kuchadi. ljara, aslini olganda,
moliyalashtirish vositasi emas, savdoga o‘xshagan bir tijorat turi. Ammo ayrim sabablarga ko‘ra,
jumladan, berilgan soliq imtiyozlari tufayli bu amaliyotni ba’zi davlatlarda moliyalashtirish

10 https://kinglawoffices.com/civil-disputes/common-types-of-leases
1 John A. Humbach. The Common-Law Conception of Leasing: Mitigation, Habitability,
and Dependence of Covenants. — Washington University Lﬂy&?,"'1~9,_8__3.. —P.1214.
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vositasi sifatida ham qo‘llashadi. Foizli kredit berish o‘rniga ayrim moliyaviy tashkilotlar
mijozlariga uskunalarni lizingga olib berishni boshladilar. Lizing to‘lovlarining miqdori uskunani
xarid qilish bilan bog‘liq barcha xarajatlar ustiga lizing muddati davomida undirilishi mumkin
bo‘lgan foiz to‘lovlarini qo‘shib, hisoblab chiqariladi. Uskuna tannarxi va undirilishi mumkin
bo‘lgan foizlar yig‘indisi umumiy lizing qiymatini beradi. Bu gqiymat lizing muddatidagi oylar
soniga bo‘lib yuborilsa, bir oylik lizing to‘lovi kelib chiqadi. Lizingni shariatga muvofiq keluvchi
moliyalashtirish vositasi sifatida ishlatsa bo‘ladimi, degan masala lizing shartnomasida
ko‘rsatilgan shartlarga bog‘liq*.

Zikr etilganidek, lizing tijorat faoliyatidir, moliyalashtirish vositasi emas. Shuning

uchun ham, lizing foliyati shariatda ijara uchun belgilangan gonun-goidalar bilan tartibga
solinadi.

Yuqorida ko‘rib o‘tganimizdek lizing asosan ikki turga bo‘linib, “operatsion lizing” va
“moliyaviy lizing” sifatida tanilgan. Ushbu bobda lizingni aynan moliyaviy turi yoritib beriladi.

Hozirgi kunda lizing keng ommalashgan moliyalashtirish uslubi hisoblanib, ayni paytda u
shariat ruxsat bergan muomala turidan hisoblanadi.

3.2 ljara masalasi

«ljara» so‘zi lug‘atda «evaz» va «savob» degan ma’nolarni anglatadi. Qilingan narsaga
beriladigan mukofotning «ajr» deb atalishi ham shundan.

Shariat istilohida esa:

ljara — ma’lum nafni zimmadagi yoki muayyan shuncha evazga sotishdir.

[jaraga Islom ummati o‘zining dastlabki kunlaridan to hozirgi kungacha ijmo’ qilib kelmoqda.
Chunki, kishilar ba’zisini mulk qilib olishga muhtoj boalganlaridek, manfaatlarni almashishga
ham muhtojdirlar. Birov bir narsani ijaraga qo‘yib manfaat olmoqchi bo‘lsa, boshqa odam
birovning narsasini ijaraga olib manfaat ko‘rishga muhto;.

Boshga moliyaviy va manfaat muammolari kabi ijarada ham shar’iy dalillar, oyat-hadislardan
olingan gonun-goidalar bor.

[jarada ijara qo‘yuvchi, 1jara oluvchi, iyjob va qabul (o‘zaro kelishuv) va ajr (haq)lardan iborat
ruknlar bor.

Hanafiy mazhabida: “Ijaraning rukni iyjob va qabul, xolos”, deyilgan. Bu aqd “ijara” va “kira”
lafzlari va ulardan olingan boshga so‘zlar bilan tuziladi. Ijara to‘g‘ri bo‘lishi uchun unda bir

qancha shartlar mavjud bo‘lishi lozim™.

ljarada ishtirok etuvchi taraflarda mavjud bo ‘lishi lozim shartlar:

12 Muftiy Muhammad Tagiy Usmoniy. — T.: “Azon kitoblari”, 2023. — B. 190.
13 Shayx Muhammad Sodiq Muhammad Yusuf. Kifoya 3-juz. —fl<Hilol nashr”, 2018. - B.199.
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1. Tjara aqdini tuzuvchi oqil bo‘lishi kerak. Majnun va aqli to‘lishmagan yosh bolaning
tuzgan ijara aqdi o‘tmaydi.

2. Hanbaliy va Shofe’iy mazhablari: “Balog‘atga yetgan bo‘lishi ham shart”, deganlar.

Xulosa sifatida aytish mumkinki, islom huquqi tizimida lizing tushunchasini analogi sifatida
ijjara maslasini ko‘rishimiz mumikin. Fargli ravishda, islom huquqi tizimida ijara inson mehnatiga
asoslanishi yoki tijorat maqgsadida qo‘llanilishi mumkinligini bilib oldik.

MANBALAR RO‘YXATI

1. Minnesota Mining Co. c. National Mining Co., 70 U.S. (3 Wall.) 332, 334 (1865).
“Uniformity

and certainty in rules of property are often more important and desirable than technical
correct-

ness”. Rock Spring Distilling Co. v. Gaines & Co., 246 U.S. 312, 320 (1918) (quoting
Layton Pure

Food Co. c. Church & Dwight Co., 182 F. 35, 39 (1910)). See Heyert v. Orange &
Rockland

Utils., Inc., 17 N.Y.2d 352, 359-63 (1966). For an application of these ideas in the
leasehold

context, see Gruman v. Investors Diversified Servs., Inc., 247 Minn. 502, 509-10, 78
N.W.2d 377,

381-82  1956).

2.E.g., Civale v. Meriden House. Auth., 150 Conn. 594, 192 A.2d 548 (1963); Smithfield

Improvement Co. c. Coley-Bardin, 156 N.C. 255, 72 S.E. 312 (1911); Hart v. Windsor,
12 M. & W. 84, 152 Eng. Rep. 14 (1843); 2 M. FRIEDMAN, LEASES 392-93 (1974); 2 R.
POWELL, REAL PROPERTY - § 233 (1977). See infra notes 225-29 and accompanying
text.

3. Even the innovative Second Restatement of Property did not enlarge the landlord’s
duties to maintain the condition of the premises for commercial tenancies to include those
duties that it was prescribed for residential tenancies. See RESTATEMENT (SECOND) OF
PROPERTY § 5.1 comment b, reporter’s note 2. The present state of judicial and statutory
development does not warant such extension.

4. https://kinglawoffices.com/civil-disputes/common-types-of-leases

5. 5. John A. Humbach. The Common-Law Conception of Leasing: Mitigation,
Habitability,

and Dependence of Covenants. — Washing_‘_ton University Law, 1983. — P. 1214.
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O‘QUVCHILARNI KITOBXONLIKKA O‘RGATISHDA INTERFAOL
METODLARNING O‘RNI

Shomurotova Sevinchoy San’at qgizi
Urganch davlat pedagogika instituti Pedagogika fakulteti
Boshlang ‘ich ta’lim yo ‘nalishi 2-kurs talabasi

Annotatsiya: Magolada umumiy o‘rta ta’lim o’quvchilarining kitobxonlikka
o rgatishda interfaol metodlarni samarali qo ‘llash tadqiq gilinadi.
Kalit so‘zlar: interfaol, metod, o ‘quvchi, o ‘gituvchi, kitob, dars, o ‘qish.

Kirish.

2020-2030-yilarga belgilangan Davlat ta’lim sifatini oshirish yuzasidan konseptsiyalarni
belgilangani va bu yuzasidan olib borilayotgan keng ko‘lamdagi ishlarmiz ham muhim
ahamiyatga ega. “Ta’lim to‘g‘risidagi qonunimiz’da belgilanganidek umumiy o‘rta
ta’limimizning sinflarda dars o‘tishni yangicha tusga kiritish asosiy vazifalarimizdan biridir.
Shu singari maqolada asosiy vazifamizni interfaollik nima? Savolini qo‘yishda, bu — o‘zaro
ikki kishi faolligi, ya’ni, bundan o‘quv- biluv jarayoni o‘zaro suhbat tariqasida dialog
shaklida (kompyuter alogasi) yoki o‘qituvchi — o‘quvchilarning o‘zaro muloqotlari asosida
kechadi. Interfaollik — o‘zaro faollik, harakat, ta’sirchanlik, o‘quvchi — o‘qituvchi, o‘quvchi
— o‘quvchi suhbatlarida sodir bo‘ladi. Interfaol metodlarning bosh magsadi - o‘quv jarayoni
uchun eng qulay muhit va vaziyat yaratish orqali o‘quvchining faol, erkin, ijodiy fikr
yuritish, uni ehtiyoj, qizigishlari, ichki imkoniyatlarini ishga solishga muhit yaratish.
Bunday darslar shunday kechadiki, bu jarayonda bironta ham o‘quvchi chetda qolmay,
eshitgan, o‘qigan, ko‘rgan bilgan fikr mulohazalarini ochiq oydin bildirish imkoniyatlariga
ega bo‘ladilar. O‘zaro fikr almashish jarayoni hosil bo‘ladi. Bolalarda bilim olishga havas,
qiziqish ortadi, o‘zaro do‘stona munosabatlar shakllanadi.

Jamiyatimizda kitobxonlik masalasiga yondoshuv turli davrlarda turlicha bo‘lgan. Har
bir davrning o‘z extiyojidan kelib chiqib, kitobxonlik darajasi belgilangan. Binobarin, har
ganday davlatning kuch-qudrati o‘z fugarolarining ongliligi bilan belgilanar ekan, bunda
albatta kitobxonlik masalasiga alohida e'tibor berilgan. Bugungi kunda ‘“Mutolaa
madaniyati”, “Kitobxonlik madaniyati”, “O‘qish madaniyati” kabi atamalar bilan qo‘llanilib
kelayotgan ijtimoiy hodisalar axborot olish madaniyatining tarkibiy gismlaridir.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA.

Interfaol ta’lim o‘z xususiyatiga ko‘ra didaktik o‘yinlar orqali evristik (fikrlash, izlash,
topish) suhbat — dars jarayonini onihala:?h orgali muammoli vaziyatni hosil gilish va
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yechish orgali kreativ — ijodkorlik asosida axborot kommunikatsion texnologiyalar
yordamida amalga oshirish metodlarini oz ichiga oladi .

Axborot kommunikatsion texnologiyalar asosida ta’lim o‘z navbatida kompyuter
dasturlari yordamida o‘qitish, masofadan o‘qitish, internet tarmogqlari asosida o‘qitish,
media — ta’lim metodlaridan iborat.

“Mutolaa” so‘zi arabcha “o°‘qish” degan ma’noga ega bo‘lsa-da, bugungi kunda u kitob
o‘gishdan ko‘ra kengroq tushunchani anglatmoqda. A. Umarov fikricha: “Mutolaa”
madaniyati ijtimoiy guruhlar, uyushmalar va alohida individlarning umumiy ma’lumot
olishga yo‘naltirilgan jarayon, xulg-atvor va faoliyatlari mazmuni hamda tarkibiy
tizimlarida yuz beruvchi o‘zgarishlar majmuini ifodalovchi bilimlar, me’yorlar, ijtimoiy
hodisalar va boshqa atributlardir. Ayni chog‘da mutolaa madaniyatini ta’lim tizimlari orqali
maxsus shakllantiradigan, ixtisoslashgan ma’lumotni inson hayoti davomida turli manbaalar
- kitoblar (badiiy, ilmiy, o‘quv, qomusiy), ommaviy axborot vositalari (gazeta, jurnal,
televideniya, radio va shu kabilar), zamonaviy axborot texnologiyalari (internet, elektron
gazeta, jurnal, qo‘llanma va hokazolar), shuningdek, sub’ekt bilan bevosita muloqotga
kirishuvchi shaxslar (oila a'zolari,...) orqali ega bo‘linadigan turli yo‘nalish va shakldagi
umumiy ma’lumotdan farqlash lozim bo‘ladi» 2 . Professor E.l.Yo‘ldoshev «O‘qish
madaniyati» tushunchasiga shunday ta’rif beradi: «O°qish madaniyati - juda keng gamrovli
tushuncha bo‘lib, kitobga qiziqish va uni sevish, adabiyot bilan kengroq tanishishni, kitob
va u bilan ishlash haqidagi maxsus bilimlarga ega bo‘lishni, shuningdek, kitobdan to‘la
ravishda foydalanishga yordam beruvchi ko‘nikma va malakaga ega bo‘lishni taqozo etadi».

Jumladan, axborot olish madaniyati badiiy adabiyotni to‘g‘ri tushunish, undan estetik
zavq olish, shuningdek, ilmiy adabiyotlar, barcha turdagi resurslar bilan ishlash, ma’lumot-
bibliografiya va barcha turdagi axborot materiallaridan o‘zini qiziqtirgan ma’lumotlarni
qidirib topish, cheksiz axborot okimlari orasidan kerakli, muhim bo‘lgan ma’lumotlarni ola
bilish, o‘z kasbiy malakalarini oshirishda foydalanish, axborot- kutubxona muassasasidan
to‘g‘ri foydalanish yo‘llarini o‘rganish ham axborot olish madaniyati tushunchasi doirasiga
kiradi. Axborot olish madaniyatini to‘liq egallagan shaxsga nisbatan esa kitobxon terminini
qo‘llash o‘rinlidir.

Safo Matchon: «Kitobxonlik - o‘qilgan kitoblar soni bilan belgilanmaydi, balki u
tushunib o‘qish, ya’ni maqgsadli o‘qishdir. Shundan kelib chiqib aytish mumkinki,
kitobxonning yozuvchi aytmoqchi bo‘lgan fikrini nechog‘li uqishini, ya’ni asar «tilinga
tushunishi kitobxonlik madaniyati, talanti darajasi ko‘rsatadi. Shu tufayli adabiyotimiz
talantli yozuvchilar bilan birga talantli kitobxonlarga ham hamisha ehtiyoj sezadi». Uning
fikricha kitobxonlik talanti tug‘ma emas, balki tarbiya vositasida kamol topadi. Kitobxonlik
hagida gap ketganda, olmon mutafakkirij___Gyotening quyidagi fikrini keltirish joizdir:
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«Kitobxonlikka o‘rganish uchun qanchalik ko‘p vaqt sarf qilinishini odamlar tasavvur
gilmaydilar, buning uchun men hayotimning 80 yilini bag‘ishladim, lekin hali ham
o‘rgandim, deb ayta olmayman».  Professor V.F.Asmus o‘zining «Kitobxonlik - mehnat
va 1jod» nomli maqolasida esa kitobxonlikka shunday ta’rif beradi: «Mutolaa vaqtida asar
bir ko‘zadan ikkinchi ko‘zaga kuyilgan suv kabi kitobxon miyasiga quyilib qolmay, balki
ijodkor Kkitobxon tomonidan gayta idrok etiladi». «Taraqqiy etgan xorijiy mamlakatlarda,-
deb yozadi H.To‘xtaboyev,- kitobxonlik fan darajasiga ko‘tarilgan. Kitobxonlik kitobni
targ‘ib qilishgina emas, balki kitob o‘qishni, o‘qiladigan kitobni tanlay olishni, mag‘zini
chaqishni, ya’ni kitob yordamida o‘zini anglashni o‘rgatish hamdir».

NATIJALAR. Ta’lim o‘qitish, o‘qish, rivojlanish mujassam amalga oshiriladigan
jarayondir. Axborot olish madaniyatini tarbiyalash ta’lim jarayonida amalga oshadi.
Egallagan bilimlar o‘quvchilarni izchil shakllantirib borishni ta’minlaydi.

Ta’lim jarayonining mazmunini tashkil qiluvchi bilim, ko‘nikma va malakalar
faqatgina sinfda o‘qitiladigan darslarda shakllanib qolmasdan, balki sinfdan tashqari,
aniqrog‘i axborot-kutubxona muassasalarida mustagqil tarzda shug‘ullanish orqali egallanadi.

Axborot-kutubxonachilik ishidagi mavjud tajriba shuni ko‘rsatadiki, axborot olish
madaniyatini tarbiyalashning eng samarali vositasi - axborot- kutubxonachilik bilimlarining
o‘quvchilar orasida targ‘ib qilishdir. Buning eng samarali yo‘llaridan biri bo‘lib axborot-
kutubxonachilik darslarini tashkil etish hisoblanadi.

Axborot olish, u bilan ishlashning asosiy usullari haqida ma’lumot berish axborot-
kutubxonachilik darslarining negizini tashkil etadi. Ushbu darslarda axborot bilan ishlash,
kitob bilan tanishish, kitobni bevosita o‘qish, eng muhimi, uni uqish, o‘rganish malakalari
singdirib borilishi kerak. Shuningdek, elektron kutubxonadan foydalanish, elektron
kataloglar, ma’lumotlar bazalari haqida axborotga ega bo‘lish, ulardan foydalanishni
o‘rganish kabilar kiradi. Bu esa o0‘z-o‘zidan amalga oshadigan, oddiy narsa emas, albatta.
Buning uchun axborot-kutubxona muassasalari mutaxassislaridan juda keng bilim, mahorat
talab gilinadi. Axborot-kutubxonachilik darslarini gay tarzda tashkil etish mumkin, degan
savolga ham javob berib o'tish lozim. Tajriba shuni ko‘rsatadiki, axborot-kutubxonachilik
darslarini o‘tkazish uchun sinfdan tashqari darslar va tarbiyaviy soatlardan alohida soatlar
ajratib olish mumkin. Dars jadvali tuzishda asosan sinflar soni, nazariy va amaliy dars
soatlari, o‘qituvchi va kutubxonachi o‘tkazadigan soatlar, darsni o‘tkazish joyini, ya'ni
sinfda yoki axborot-kutubxona muassasasida o'tkazilishini anigab olish zarur.

Ayni paytda bir necha tashkiliy masalalarni ham hal etish zarur. Chunonchi, ko‘pgina
o'qituvchilar dars berish uslubiyotini yaxshi egallagan bo‘lsalar-da, axborot-
kutubxonachilik sohasida yetarli bilim va malakaga ega bo'lmaydilar. Kutubxonachilar esa
aksincha. Shu sababli ham o‘qituvchilarga axborot-kutubxonachilik sohasidan ma'ruzalar
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o‘qib, ularni axborot-kutubxonalar faoliyati bilan tanishtirish, kutubxonachilarga esa dars
o‘tish qoidalari, uslubiyotini o‘rgatish muhimdir. Bizningcha, hozirgi kun talablaridan kelib
chiggan holda o‘quvchilarda axborot olish madaniyatini tarbiyalashning o‘ta muhimligini
hisobga olib axborot-kutubxonachilik darslarini ommalashtirish, yo'lga qo‘yish zarur.
Avvalo, buning uchun masalaning tashkiliy jihatini hal etish, ya'ni axborot-kutubxonachilik
darslarini yo‘lga qo‘yish yuzasidan garor gabul qilish, shu qarorga asosan umumiy o'rta
ta'lim muassasalari va axborot-kutubxona muassasalar faoliyatini muvofiglashtirish,
axborot-kutubxonachilik darslarini tashkil etish va o‘tkazishning aniq shakllarini ishlab
chikish zarur.

“Kadrlar tayyorlash Milliy dasturi’da ta’lim berishning ilg‘or pedagogik
texnologiyalarini, zamonaviy o‘quv-uslubiy majmualarini yaratish kabilar umumiy o‘rta
ta’limning asosiy vazifalaridan biri sifatida ta’kidlangan.

lig‘or pedagogik texnologiya usullaridan foydalanish o‘qituvchi va o‘quvchi faoliyati
doirasini aniq belgilab beradi.

O‘qish darslarining samaradorligi ko'p jihatdan ta’lim metodlarining to‘g‘ri
tanlanishiga bog‘liq. Ularda ko‘proq to‘g‘ri talaffuz, qiroat bilan o‘qish, ifodali o‘qish
nazarda tutilgan.

Hozir maktablarda o‘qish izohli o‘qish metodi asosida olib borilayotgan ekan,
quyidagicha savol tug'iladi: Izohli o'qish nima?

Izohli o‘qishga XIX asrning 60 —70-yillarida rus pedagogi K. D. Ushinskiy asos solgan,
u o‘qishda o'quvchilarni ,,ongli, tushunib, o‘ylab o‘qishga" o‘rgatishni alohida ta’kidlaydi
va uni “Izohli o‘qish”-deb nomlaydi.

Izohli o‘qish metodiga K. D. Ushinskiy ishining davomchilari yangiliklar Kiritdilar.
Korf va Vaxterev izohli o'qish o‘quvchilarga real bilim berish vositasi desa, Vodovozov va
Bunakov o‘quvchilarga o‘qish jarayonida bilim badiiy asar tahlili va asarning tarbiyaviy
xarakteri bilan bog‘liq holda beriladi, degan fikrni ilgari suradilar.

Izohli o‘qish: quyidagi tamoyillarga to‘liq amal qilingandagina muvaffaqiyatli bo‘ladi:

1. O‘qishni hayot bilan bog'liq holda tashkil etish.

2. O‘qishning ongli va ta’sirchan bo‘lishi uchun o‘quvchilarning hayotiy tajribalariga,
taassurotlariga asoslanish.

3. O°‘qishni ko'rgazmali tashkil qilish, tabiatga, tarixiy joylarga ekskursiyalar
uyushtirish, hayvonot olami va o‘simliklar dunyosini kuzatish, rasmlar, jadvallar,
predmetlar bilan tanishtirish hamda matnni o‘quvchining ifodali o‘qishi tarzida olib borish.

Xulosa.

Kitobxon - o‘quvchi maktabda va oilada o'rgangan hayotni kitobdagi hayotiy
vogealar bilan boyitib, hayot haqidagij___tushunchalari, insoniy fazilatlar, yaxshilik,
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qadriyatlarni, avlodlari hayoti bilan faxrlanish, Vatanga muhabbat, do‘stga sadoqat, hurmat,
mehnatsevarlik, sabr-togatlilik fazilatlari yuksalib boradi. Bu borada eng katta yordamchi
badiiy adabiyotdir. Badiiy adabiyotda har ganday vogea-hodisa badiiy obrazlardan,
ta'sirchan shaklda ifodalandiki, unda yosh kitobxon ko'p fazilatlarni o‘rganish, ma'nan boy
shaxs bo'lib shakllanishi mumkin. O‘quvchilarni kitob o‘qishda interfaol metodidan
foydalanish samarali natija beradi.
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O‘QUVCHILARNI KITOBXONLIKKA O‘RGATISHDA INTERFAOL
METODLARNING O‘RNI

Shomurotova Sevinchoy San’at qizi
Urganch davlat pedagogika instituti Pedagogika
fakulteti Boshlang ‘ich ta’lim yo ‘nalishi 2-kurs talabasi

Annotatsiya: Magolada umumiy o‘rta ta’lim o’quvchilarining kitobxonlikka
o rgatishda interfaol metodlarni samarali qo ‘llash tadqiq gilinadi.
Kalit so‘zlar: interfaol, metod, o ‘quvchi, o ‘gituvchi, kitob, dars, o ‘qish.

Kirish.

2020-2030-yilarga belgilangan Davlat ta’lim sifatini oshirish yuzasidan konseptsiyalarni
belgilangani va bu yuzasidan olib borilayotgan keng ko‘lamdagi ishlarmiz ham muhim
ahamiyatga ega. “Ta’lim to‘g‘risidagi qonunimiz’da belgilanganidek umumiy o‘rta
ta’limimizning sinflarda dars o‘tishni yangicha tusga kiritish asosiy vazifalarimizdan biridir.
Shu singari maqolada asosiy vazifamizni interfaollik nima? Savolini qo‘yishda, bu — o‘zaro
ikki kishi faolligi, ya’ni, bundan o‘quv- biluv jarayoni o‘zaro suhbat tariqasida dialog
shaklida (kompyuter aloqasi) yoki o‘qituvchi — o‘quvchilarning o‘zaro muloqotlari asosida
kechadi. Interfaollik — o‘zaro faollik, harakat, ta’sirchanlik, o‘quvchi — o‘qituvchi, o‘quvchi
— o‘quvchi suhbatlarida sodir bo‘ladi. Interfaol metodlarning bosh magsadi - o‘quv jarayoni
uchun eng qulay muhit va vaziyat yaratish orqali o‘quvchining faol, erkin, ijodiy fikr
yuritish, uni ehtiyoj, qizigishlari, ichki imkoniyatlarini ishga solishga muhit yaratish.
Bunday darslar shunday kechadiki, bu jarayonda bironta ham o‘quvchi chetda qolmay,
eshitgan, o‘qigan, ko‘rgan bilgan fikr mulohazalarini ochiq oydin bildirish imkoniyatlariga
ega bo‘ladilar. O‘zaro fikr almashish jarayoni hosil bo‘ladi. Bolalarda bilim olishga havas,
qiziqish ortadi, o‘zaro do‘stona munosabatlar shakllanadi.

Jamiyatimizda kitobxonlik masalasiga yondoshuv turli davrlarda turlicha bo‘lgan. Har
bir davrning o‘z extiyojidan kelib chiqib, kitobxonlik darajasi belgilangan. Binobarin, har
ganday davlatning kuch-qudrati o‘z fugarolarining ongliligi bilan belgilanar ekan, bunda
albatta kitobxonlik masalasiga alohida e'tibor berilgan. Bugungi kunda “Mutolaa
madaniyati”, “Kitobxonlik madaniyati”, “O‘qish madaniyati” kabi atamalar bilan qo‘llanilib
kelayotgan ijtimoiy hodisalar axborot olish madaniyatining tarkibiy gismlaridir.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA.

Interfaol ta’lim o‘z xususiyatiga ko‘ra didaktik o‘yinlar orqali evristik (fikrlash, izlash,
topish) suhbat — dars jarayonini onihala:?h orgali muammoli vaziyatni hosil gilish va
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yechish orgali kreativ — ijodkorlik asosida axborot kommunikatsion texnologiyalar
yordamida amalga oshirish metodlarini oz ichiga oladi .

Axborot kommunikatsion texnologiyalar asosida ta’lim o‘z navbatida kompyuter
dasturlari yordamida o‘qitish, masofadan o‘qitish, internet tarmogqlari asosida o‘qitish,
media — ta’lim metodlaridan iborat.

“Mutolaa” so‘zi arabcha “o°‘qish” degan ma’noga ega bo‘lsa-da, bugungi kunda u kitob
o‘gishdan ko‘ra kengroq tushunchani anglatmoqda. A. Umarov fikricha: “Mutolaa”
madaniyati ijtimoiy guruhlar, uyushmalar va alohida individlarning umumiy ma’lumot
olishga yo‘naltirilgan jarayon, xulg-atvor va faoliyatlari mazmuni hamda tarkibiy
tizimlarida yuz beruvchi o‘zgarishlar majmuini ifodalovchi bilimlar, me’yorlar, ijtimoiy
hodisalar va boshqa atributlardir. Ayni chog‘da mutolaa madaniyatini ta’lim tizimlari orgali
maxsus shakllantiradigan, ixtisoslashgan ma’lumotni inson hayoti davomida turli manbaalar
- kitoblar (badiiy, ilmiy, o‘quv, qomusiy), ommaviy axborot vositalari (gazeta, jurnal,
televideniya, radio va shu kabilar), zamonaviy axborot texnologiyalari (internet, elektron
gazeta, jurnal, qo‘llanma va hokazolar), shuningdek, sub’ekt bilan bevosita muloqotga
kirishuvchi shaxslar (oila a'zolari,...) orqali ega bo‘linadigan turli yo‘nalish va shakldagi
umumiy ma’lumotdan farqlash lozim bo‘ladi» 2 . Professor E.l.Yo‘ldoshev «O‘qish
madaniyati» tushunchasiga shunday ta’rif beradi: «O‘qish madaniyati - juda keng gamrovli
tushuncha bo‘lib, kitobga qiziqish va uni sevish, adabiyot bilan kengroq tanishishni, kitob
va u bilan ishlash hagidagi maxsus bilimlarga ega bo‘lishni, shuningdek, kitobdan to‘la
ravishda foydalanishga yordam beruvchi ko‘nikma va malakaga ega bo‘lishni taqozo etadi».

Jumladan, axborot olish madaniyati badiiy adabiyotni to‘g‘ri tushunish, undan estetik
zavq olish, shuningdek, ilmiy adabiyotlar, barcha turdagi resurslar bilan ishlash, ma’lumot-
bibliografiya va barcha turdagi axborot materiallaridan o‘zini qiziqtirgan ma’lumotlarni
qidirib topish, cheksiz axborot okimlari orasidan kerakli, muhim bo‘lgan ma’lumotlarni ola
bilish, o‘z kasbiy malakalarini oshirishda foydalanish, axborot- kutubxona muassasasidan
to‘g‘ri foydalanish yo‘llarini o‘rganish ham axborot olish madaniyati tushunchasi doirasiga
kiradi. Axborot olish madaniyatini to‘liq egallagan shaxsga nisbatan esa kitobxon terminini
go‘llash o‘rinlidir.

Safo Matchon: «Kitobxonlik - o‘qgilgan kitoblar soni bilan belgilanmaydi, balki u
tushunib o‘qish, ya’ni maqgsadli o‘qishdir. Shundan kelib chiqib aytish mumkinki,
kitobxonning yozuvchi aytmoqchi bo‘lgan fikrini nechog‘li uqishini, ya’ni asar «tilinga
tushunishi kitobxonlik madaniyati, talanti darajasi ko‘rsatadi. Shu tufayli adabiyotimiz
talantli yozuvchilar bilan birga talantli kitobxonlarga ham hamisha ehtiyoj sezadi». Uning
fikricha kitobxonlik talanti tug‘ma emas, balki tarbiya vositasida kamol topadi. Kitobxonlik
hagida gap ketganda, olmon mutafakkirij___Gyotening quyidagi fikrini keltirish joizdir:
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«Kitobxonlikka o‘rganish uchun qanchalik ko‘p vaqt sarf qilinishini odamlar tasavvur
gilmaydilar, buning uchun men hayotimning 80 Yyilini bag‘ishladim, lekin hali ham
o‘rgandim, deb ayta olmayman».  Professor V.F.Asmus o‘zining «Kitobxonlik - mehnat
va 1jod» nomli maqolasida esa kitobxonlikka shunday ta’rif beradi: «Mutolaa vaqtida asar
bir ko‘zadan ikkinchi ko‘zaga kuyilgan suv kabi kitobxon miyasiga quyilib qolmay, balki
jjodkor kitobxon tomonidan qayta idrok etiladi». «Taraqqiy etgan xorijiy mamlakatlarda,-
deb yozadi H.To‘xtaboyev,- kitobxonlik fan darajasiga ko‘tarilgan. Kitobxonlik kitobni
targ‘ib qilishgina emas, balki kitob o‘qishni, o‘qiladigan kitobni tanlay olishni, mag‘zini
chaqishni, ya’ni kitob yordamida o‘zini anglashni o‘rgatish hamdir».

NATIJALAR. Ta’lim o‘qitish, o‘qish, rivojlanish mujassam amalga oshiriladigan
jarayondir. Axborot olish madaniyatini tarbiyalash ta’lim jarayonida amalga oshadi.
Egallagan bilimlar o‘quvchilarni izchil shakllantirib borishni ta’minlaydi.

Ta’lim jarayonining mazmunini tashkil qiluvchi bilim, ko‘nikma va malakalar
faqatgina sinfda o‘qitiladigan darslarda shakllanib qolmasdan, balki sinfdan tashqari,
aniqrog‘i axborot-kutubxona muassasalarida mustaqil tarzda shug‘ullanish orqali egallanadi.

Axborot-kutubxonachilik ishidagi mavjud tajriba shuni ko‘rsatadiki, axborot olish
madaniyatini tarbiyalashning eng samarali vositasi - axborot- kutubxonachilik bilimlarining
o‘quvchilar orasida targ‘ib qilishdir. Buning eng samarali yo‘llaridan biri bo‘lib axborot-
kutubxonachilik darslarini tashkil etish hisoblanadi.

Axborot olish, u bilan ishlashning asosiy usullari haqida ma’lumot berish axborot-
kutubxonachilik darslarining negizini tashkil etadi. Ushbu darslarda axborot bilan ishlash,
kitob bilan tanishish, kitobni bevosita o‘qish, eng muhimi, uni uqish, o‘rganish malakalari
singdirib borilishi kerak. Shuningdek, elektron kutubxonadan foydalanish, elektron
kataloglar, ma’lumotlar bazalari haqida axborotga ega bo‘lish, ulardan foydalanishni
o‘rganish kabilar kiradi. Bu esa o0‘z-o‘zidan amalga oshadigan, oddiy narsa emas, albatta.
Buning uchun axborot-kutubxona muassasalari mutaxassislaridan juda keng bilim, mahorat
talab gilinadi. Axborot-kutubxonachilik darslarini gay tarzda tashkil etish mumkin, degan
savolga ham javob berib o'tish lozim. Tajriba shuni ko‘rsatadiki, axborot-kutubxonachilik
darslarini o‘tkazish uchun sinfdan tashqari darslar va tarbiyaviy soatlardan alohida soatlar
ajratib olish mumkin. Dars jadvali tuzishda asosan sinflar soni, nazariy va amaliy dars
soatlari, o‘qituvchi va kutubxonachi o‘tkazadigan soatlar, darsni o‘tkazish joyini, ya'ni
sinfda yoki axborot-kutubxona muassasasida o'tkazilishini anigab olish zarur.

Ayni paytda bir necha tashkiliy masalalarni ham hal etish zarur. Chunonchi, ko‘pgina
o'gituvchilar dars berish uslubiyotini yaxshi egallagan bo‘lsalar-da, axborot-
kutubxonachilik sohasida yetarli bilim va malakaga ega bo'lmaydilar. Kutubxonachilar esa
aksincha. Shu sababli ham o‘qituvchilarga axborot-kutubxonachilik sohasidan ma'ruzalar
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o‘qib, ularni axborot-kutubxonalar faoliyati bilan tanishtirish, kutubxonachilarga esa dars
o‘tish qoidalari, uslubiyotini o‘rgatish muhimdir. Bizningcha, hozirgi kun talablaridan kelib
chiggan holda o‘quvchilarda axborot olish madaniyatini tarbiyalashning o‘ta muhimligini
hisobga olib axborot-kutubxonachilik darslarini ommalashtirish, yo'lga qo‘yish zarur.
Avvalo, buning uchun masalaning tashkiliy jihatini hal etish, ya'ni axborot-kutubxonachilik
darslarini yo‘lga qo‘yish yuzasidan garor gabul qilish, shu qarorga asosan umumiy o'rta
ta'lim muassasalari va axborot-kutubxona muassasalar faoliyatini muvofiglashtirish,
axborot-kutubxonachilik darslarini tashkil etish va o‘tkazishning aniq shakllarini ishlab
chikish zarur.

“Kadrlar tayyorlash Milliy dasturi’da ta’lim berishning ilg‘or pedagogik
texnologiyalarini, zamonaviy o‘quv-uslubiy majmualarini yaratish kabilar umumiy o‘rta
ta’limning asosiy vazifalaridan biri sifatida ta’kidlangan.

lig‘or pedagogik texnologiya usullaridan foydalanish o‘qituvchi va o‘quvchi faoliyati
doirasini aniq belgilab beradi.

O‘qish darslarining samaradorligi ko'p jihatdan ta’lim metodlarining to‘g‘ri
tanlanishiga bog‘liq. Ularda ko‘proq to‘g‘ri talaffuz, qiroat bilan o‘qish, ifodali o‘qish
nazarda tutilgan.

Hozir maktablarda o‘qish izohli o‘qish metodi asosida olib borilayotgan ekan,
quyidagicha savol tug'iladi: Izohli o'qish nima?

Izohli o‘qishga XIX asrning 60 —70-yillarida rus pedagogi K. D. Ushinskiy asos solgan,
u o‘qishda o'quvchilarni ,,ongli, tushunib, o‘ylab o‘qishga" o‘rgatishni alohida ta’kidlaydi
va uni “Izohli o‘qish”-deb nomlaydi.

Izohli o‘qish metodiga K. D. Ushinskiy ishining davomchilari yangiliklar kiritdilar.
Korf va Vaxterev izohli o'qish o‘quvchilarga real bilim berish vositasi desa, Vodovozov va
Bunakov o‘quvchilarga o‘qish jarayonida bilim badiiy asar tahlili va asarning tarbiyaviy
xarakteri bilan bog‘liq holda beriladi, degan fikrni ilgari suradilar.

Izohli o‘qish: quyidagi tamoyillarga to‘liq amal qilingandagina muvaffaqiyatli bo‘ladi:

1. O‘qishni hayot bilan bog'liq holda tashkil etish.

2. O‘qishning ongli va ta’sirchan bo‘lishi uchun o‘quvchilarning hayotiy tajribalariga,
taassurotlariga asoslanish.

3. Oc‘qishni ko'rgazmali tashkil qilish, tabiatga, tarixiy joylarga ekskursiyalar
uyushtirish, hayvonot olami va o‘simliklar dunyosini kuzatish, rasmlar, jadvallar,
predmetlar bilan tanishtirish hamda matnni o‘quvchining ifodali o‘qishi tarzida olib borish.

Xulosa.

Kitobxon - o‘quvchi maktabda va oilada o'rgangan hayotni kitobdagi hayotiy
vogealar bilan boyitib, hayot haqidagij___tushunchalari, insoniy fazilatlar, yaxshilik,
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qadriyatlarni, avlodlari hayoti bilan faxrlanish, Vatanga muhabbat, do‘stga sadoqat, hurmat,
mehnatsevarlik, sabr-togatlilik fazilatlari yuksalib boradi. Bu borada eng katta yordamchi
badiiy adabiyotdir. Badiiy adabiyotda har ganday vogea-hodisa badiiy obrazlardan,
ta'sirchan shaklda ifodalandiki, unda yosh kitobxon ko'p fazilatlarni o‘rganish, ma'nan boy
shaxs bo'lib shakllanishi mumkin. O‘quvchilarni kitob o‘qishda interfaol metodidan
foydalanish samarali natija beradi.
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TUYALARNING SUT MAXSULDORLIGI.

Kaliev Bayram Alpisbay o'g’li
Tleumuratov A.K.
Samargand davlat veterinariya meditsinasi,
chorvachilik va biotexnologiyalar universiteti Nukus filiali

Annotatsiya: Ushbu magolada tuya sutining kimyoviy tarkibi, mahsuldorligi, ahamiyati,
foydali tomonlari, yurak faoliyatini yaxshilashdagi ahamiyati va gon bosimi baland
insonlarga foydali tomonlari hagida ma'lumotlar berilgan.

Kalit so'zlar: tuya suti, ozuga moddalari, mahsuldorlik ko'rsatkichi,ogsil, vitamin, yog'.

Tuya suti butun dunyoda turli madaniyatlarda asrlar davomida iste'mol gilingan to'yimli
va noyob sut mahsulotidir. Tuya sutining tarkibi uni sigir suti va boshga sut mahsulotlaridan
ajratib turadi, bu esa ozuga moddalarining qgimmatli manbai va sog'lig uchun
foydalidir.Sigir suti bilan solishtirganda tuya suti tarkibidagi asosiy farglardan biri past
yog'lilikdir. Tuya suti ozroq yog'ni o'z ichiga oladi, bu yog'ni iste'mol qilishni
kamaytirmoqchi bo'lganlar uchun sog'lom mugqobildir. Yog ' miqdori past bo'lishiga
garamay, tuya suti boshga muhim ozig moddalar, jumladan, ogsillar, vitaminlar va
minerallarga boy.Tuya suti sigir suti bilan taggoslanadigan yugori protein miqdori bilan
mashhur. Proteinlar tana to'qimalarining o'sishi, tiklanishi va saglanishi uchun zarur bo'lib,
tuya sutini barcha yoshdagi odamlar uchun gimmatli ogsil manbai giladi. Bundan tashqari,
tuya sutida mikroblarga garshi va immunitetni mustahkamlovchi xususiyatlarga ega
laktoferrin nomli noyob ogsil mavjud.Vitaminlar va minerallar nugtai nazaridan tuya suti A,
B, C va D vitaminlari, shuningdek, kaltsiy, kaliy va magniy kabi minerallarning boy manbai
hisoblanadi. Ushbu oziq moddalar umumiy salomatlik va farovonlikni saglashda, suyak
sog'lig'ini, immunitet funktsiyasini va energiya almashinuvini go'llab-quvvatlashda hal
giluvchi rol o'ynaydi.Tuya sutining yana bir o'ziga xo0s komponenti uning
immunoglobulinlarining  yugori  konsentratsiyasi  bo'lib, ular immunitet tizimini
mustahkamlashga va infektsiyalardan himoya qilishga yordam beradi. Bu tuya sutini,
aynigsa, immuniteti zaif odamlar yoki ularning immunitetini kuchaytirishni istaganlar uchun
foydali giladi.Oziglanish tarkibiga qo'shimcha ravishda, tuya suti ham hipoalerjenik
xususiyatlari bilan mashhur. Laktoza intoleransi bo'lgan yoki sut mahsulotlariga allergiyasi
bo'lgan ko'plab odamlar tuya sutiga salbiy ta'sir ko'rsatmasdan togat gila olishlarini
aniglaydilar, bu esa uni parhez cheklovlari bo'lganlar uchun mos alternativa
giladi.Tuyalarning sut mahsuldorligi turli omillarga, jumladan, jinsi, yoshi, ovqatlanishi va
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atrof-muhit sharoitlariga garab o'zgaradi. O'rtacha bir tuya kuniga 2,5 kilogrammdan 6
kilogrammgacha sut berishi mumkin, ba'zi tuyalar esa bir kunda 15 kilogrammgacha sut
beradi. Bu ta'sirchan laktatsiya qobiliyati tuyalarning sut beruvchi hayvonlar sifatida
chidamliligi va samaradorligidan dalolat beradi.Tuyalar odatda kuniga ikki marta sog'ib
olinadi, sog'ish jarayoni tuya parvarishining muhim gismidir. Sut ozuga moddalariga,
jumladan, ogsillarga, vitaminlarga va minerallarga boy bo'lib, sut mahsulotlari uchun
tuyalarga tayanadigan jamoalar uchun gimmatli ozig-ovgat manbai hisoblanadi. O'zining
ozugaviy giymatidan tashqari, tuya suti shifobaxsh xususiyatlari bilan ham mashhur va turli
xil sog'lig uchun foydalari borligiga ishoniladi.So‘nggi yillarda tuya sutiga bo‘lgan qiziqish
va uning tovar mahsuloti sifatida foydalanish imkoniyatlari ortib bormogda. Dunyo
miqgyosida tuya sutiga talab ortib bordi, bu esa tuya yetishtiruvchi fermerlarga ushbu
hayvonlarning sut mahsuldorligidan foydalanish imkoniyatini yaratdi. Tuya parvarishi
bo‘yicha tadqiqotlar va ishlanmalar sut ishlab chiqarish va sifatini yaxshilashga,
shuningdek, tuya suti mahsulotlarining yangi bozorlarini o‘rganishga qaratilgan.Tuya suti
vitaminlar va minerallarning boy manbai bo'lib, umumiy salomatlik va farovonlikka hissa
go'shadigan turli xil muhim ozig moddalarni taqdim etadi. Tuya sutida sigir sutiga
garaganda ko'prog S vitamini mavjud. S vitamini immunitet funktsiyasini, kollagen ishlab
chigarishni va antioksidant faollikni go'llab-quvvatlaydigan muhim ozig moddalardir. Tuya
suti B vitaminlari, jumladan B1 (tiamin), B2 (riboflavin), B3 (niatsin), B6 (piridoksin) va
B12 (kobalamin) ning yaxshi manbaidir. Ushbu vitaminlar energiya almashinuvi, asab
funktsiyasi va qgizil gon hujayralari ishlab chigarishda hal giluvchi rol o'ynaydi.Tuya suti
kaltsiyga boy bo'lib, suyak salomatligi, mushaklarning ishlashi va asab uzatilishi uchun
zarur bo'lgan mineraldir. Kaltsiyni etarli darajada iste'mol qgilish suyaklarni mustahkam va
sog'lom saqglash uchun muhimdir.Tuya sutida gonda kislorod olib yuruvchi gemoglobin
ishlab chigarish uchun zarur bo'lgan temir mavjud. Temir anemiyaning oldini olish va
umumiy energiya darajasini go'llab-quvvatlash uchun muhimdir. Tuya suti kaliyning yaxshi
manbai bo'lib, suyuqglik muvozanatini, mushaklarning gisgarishini va asab signallarini
tartibga solishga yordam beradigan elektrolitdir. Kaliy yurak faoliyatini va qon bosimini
to'g'ri saglash uchun zarurdir. Tuya sutida organizmdagi 300 dan ortiq fermentativ
reaktsiyalarda rol o'ynaydigan magniy mavjud. Magniy mushaklarning ishlashi, asab
uzatilishi va suyak salomatligi uchun muhimdir.Tuya sutidagi ushbu vitaminlar va
minerallar uning ozugaviy giymati va sog'lig uchun foydasiga hissa qo'shadi va uni
muvozanatli ovgatlanish uchun gimmatli go'shimcha giladi.

Xulosa:

Umuman olganda, tuya sutining tarkibi uni bir gator sog'liq uchun foydali bo'lgan
gimmatli va to'yimli sut mahsulotiga aylantiradi. Yangi iste'mol gilingan yoki turli xil sut
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mahsulotlarida ishlatilgan bo'lishidan qat'i nazar, tuya suti umumiy salomatlik va
farovonlikni go'llab-quvvatlaydigan ozuga moddalarining noyob birikmasini tagdim etadi.
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“YORQINOY” DRAMASINING BADITY XUSUSIYATLARI

Abdullayeva Rufina Usman qizi
Toshkent davlat o zbek tili va adabiyoti universiteti
o zbek filologiyasi fakulteti 3-kurs talabasi

Annotatsiya. Jadid vakillaridan biri bo ‘Imish Cho ‘Ilpon dramaturgiya sohasida samarali
ijod etgan. Uning 1920- yilda yozilgan “Yorginoy” dramasi pyesalar orasida eng baquvvati
va mukammalidir. Ushbu maqolada “Yorqginoy” dramasi haqida o z fikr-mulohazalarimizni
berishga harakat qildik.

Kalit so‘zlar: drama, Yorginoy, pyesa, obraz, dialog, monolog, dramatik lavha, vogea,
xalg gahramonlik dostonlari.

Abstract. Cholpon, one of the representatives of Jadid, worked effectively in the field of
dramaturgy. His drama “Yorqinoy” written in 1920 is the most energetic and perfect
among the plays. In this article, we tried to give our opinions about the drama "Yorkhinoy".

Key words: drama, Yorginoy, play, image, dialogue, monologue, dramatic scene, story,
folk epics.

Cho‘lpon o‘zbek adabiyotining yorqin vakillaridan biridir. U XX asr boshidagi o‘zbek
adabiyoti va madaniyatiga katta hissa qo‘shgan ijodkorlardan biri bo‘lib, uning asarlarida
dramatizm muhim o‘rin tutadi. Cho‘lponning dramaturgik asarlarida jamiyatning ijtimoiy va
madaniy muammolari, inson ruhiyati, sevgi va fojia kabi mavzular keng yoritilgan. U o‘z
asarlarida xalq hayoti va uning murakkabliklarini tasvirlab, o‘quvchilarni chuqur o‘ylashga
majbur qiladi. Cho‘lponning dramatik asarlarida realizm va naturalizm uslublari keng
qo‘llaniladi. U jamiyatdagi haqiqatlarni ochig-oydin ko‘rsatishga intiladi, hayotning quyuq
va yorgin tomonlarini birdek aks ettiradi.

Jadidlar tomonidan yozilgan dramalarda fikr, g‘oya birinchi o‘rinda turgani uchun
badiiylikka yetarlicha ahamiyat berilmagan. Cho‘lpon bu kamchilikni to‘ldirgan holda,
to‘lagonli drama yaratish uchun badiiylikni kuchaytirishga uringan. Buning uchun folklorga
murojaat qilarkan, undagi romantik unsurdan badiiylikni oshirish yo‘lida foydalanishga
intilgan. Shu tariqa, “Yorqinoy”da hissiyotga boy dramatik holatlar yaratgan. Dramada
badiiylikni kuchaytirishning turli usullaridan foydalanish mumkinligiga u jahon adabiyoti,
xususan, dramalari bilan tanishgandan so‘nggina to‘la ishonch hosil gilgan.

“Yorqinoy” — Cho‘lponning eng mashhur dramalaridan biri bo‘lib, uning ijodida alohida
ajralib turadi. Bu asar folklor materiallari asosida yaratilganini Cho‘lponning quyidagi
so‘zlari orqali bilib olish mumkin: “Totli VE_l;_]E)O}/ tili bilan ertak (cho‘pchak) aytib berib, shu
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asarning yozilishiga sabab bo‘lgan kampir onaga hurmat bilan bag‘ishlayman”. Bu
so‘zlardan ma’lum bo‘lishicha, “Yorqinoy” dramasining yozilishida Cho‘lponning “kampir
onasi”’dan eshitgan xalq ertagi yotadi.

Yorginoy — go‘zal, mehribon va fidoyi qahramon. Uning sevgisi va hayoti, jamiyatdagi
ijtimoiy adolatsizliklar bilan to‘qnash keladi. U sevgan insoni uchun kurashadi. “Yorqinoy”
dramasining strukturasida dramatizm asosiy o‘rin tutadi. Har bir sahnada kuchli hissiy yuk
bor, gahramonlarning harakati va dialoglari o‘quvchida chuqur his-tuyg‘ular uyg‘otadi.

Asardagi gahramonlarning har birining o‘ziga xosligi yozuvchi mahorati tufayli yuzaga
chiqganligini his etishimiz kerak. Birgina O‘lmas obrazini olib ko‘raylik. Asar davomida
uni xilma-xil ko‘rinishlarda uchratamiz. U vaziyat va sharoitga qarab o‘zini turlicha tutadi.
Bularning barchasi uning nutqida o‘ziga xos tarzda ifodalanadi. Asarni tahlil qilish
jarayonida O‘lmasning botirligi o‘z farzandi uchun fidokor ota ekanligi, maqgsadiga erishish
yo‘lida hech narsadan (hatto odam o‘ldirishdan ham) gaytmasligi, ayni paytda nodon va
jaholotga botganligi ham ko‘rinib qoladi. O‘lmas botirning garorgohida bog‘bon bo‘lgan
Po‘lat bilan qizi Yorqinoy o‘rtasida muhabbat tuyg‘ulari sezila boshlaydi. Po‘lat oddiy
xizmatkor, Yorqinoy esa badavlat xonadonning farzandi bo‘lganligi, otasi uni xonzodalarga
loyiq deb bilgani uchun bog‘bon yigitning 0‘z ezgu niyatining amalga oshishiga ko‘zi
yetmaydi. Shu tariga bu xonadondan ketishga ahd qiladi. Shu payt Po‘latni Yorqinoy bilan
birga uchratib qolgan Botir uni benomuslikda, ko‘rnamaklikda ayblaydi. Yorqinoyni ham
or-nomusni unutib, faqir bir xizmatkor bilan uchrashgani uchun o‘ldirishga tayyor
ekanligini aytadi. Yorqinoy esa haq yo‘lida o‘limga ham tayyor gizlardan edi.

O‘z manfaatidan kelib chigqan haq tushunchasi O‘lmas botirni o‘zining yolg‘iz qizini
jazolash to‘g‘risida o‘ylab ko‘rishga ham undamaydi. Ayni shu paytning o‘zida o‘zgalar
uchun haq tushunchasi uni Po‘latni qatl etish uchun izn beraveradi. Shu fikr bilan yashagan
Botirning halol inson emas, aksincha zulmkor inson ekanligini ko‘rish mumkin bo‘ladi. U
bilan ilk bor to‘gqnashgan va yuzma-yuz olishishga majbur bo‘lgan Po‘lat o‘zining va
otasining kim ekanligini undan so‘rab bilmoqchi, oz ajdodlarining taqdiri to‘g‘risida xabar
topmoqchi bo‘ladi. Lekin kutilmaganda bu narsa O‘lmas Botirning eng dahshatli siri
ekanligi oshkor bo‘lib qoladi.

Yorginoy Cho‘lponning boshqa asarlaridagi xotin-gizlar obrzalariga nisbatan jasur va
kurashuvchan. U o‘z hayotini boshqalar qo‘liga topshirib qo‘ymaydi. O‘zi uchun, sevgilisi
uchun hayot sinovlarida sinmagan mard qiz. Cho‘lpon Yorqinoy obrazini o‘z erki uchun
kurashadigan ayol sifatida gavdalantirgan.

Yorqinoy Po‘latga ruhan yaqin bo‘lgani, uni nafaqgat or-nomusli, irodali yigit, balki
haqiqat yo‘lida kurashga tayyor bo‘lgani uchun ham sevadi. Yorqinoy otasining qonli
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ishlaridan xabardor bo‘lgach, undan voz kechib, Po‘lat olib borgan kurashga qo‘shilishi
orgali uning vujudida To‘marisning qoni urib turganiga guvoh bo‘lamiz.

Po‘lat o‘zining yaqinlari — oddiy gashshoq aholi bilan birga, hamda yoshlikdan
jangovarlik an’analari asosida tarbiya ko‘rgan Yorqinoy yordamida xon qo‘shinlarini
mag‘lub etib, hukumat tepasiga keladi. Biroq Yorginoyga taxt emas, uni ardoglovchi, butun
hayotini unga bag‘ishlovchi Po‘lat kerak edi. U Po‘latning saltanat ishlaridan ortgan
daqgiqalarinigina huzurida, yana horigan holda o‘tkazayotganini ko‘rib g‘azablanadi, toju
taxtdan ham nafratlanib ketadi. Shunda Po‘lat Yorqinoyga bunday javob beradi: “Toju
taxt... toju taxtning orqasida yurt bor, el bor, xalq bor... uni o‘ylash kerak... uning g‘amini
yeyish kerak...” Bu so‘zlar asarda tasvirlangan voqealardan kelib chiquvchi mantigiy
Xulosadir.

Asarda Kal obrazining ham o‘z o‘rni bor. Kal obrazi asarni kulgi va yumor bilan
boyitgan. Kalning o‘ziga xos fe’l-atvori, tili yorqin va jonli chigqanini ko‘rish
mumkin.Cho‘lpon Kalning asarga kulgu bergan tilini yaratishda xalq og‘zaki ijodida keng
tarqalgan sa’j san’atidan foydalangan. “Suvday shovillab, o‘tday lovillab, chumchuqday
chirillab, shamolday pirillab...”, “Oyim poshsha, siz mening xudo bergan qizimsiz,
ko‘ksimda kulgan yulduzimsiz, qo‘limga qo‘ngan qunduzimsiz, yayrab yurgan qo‘zimsiz,
uchib o‘ynagan qo‘ng‘izimsiz, garab turgan ko‘zimsiz. qizorib turgan yuzimsiz, to ‘kilib
turgan so‘zimsiz...” kabilar.

Cho‘lpon ushbu asarida xalq — qahramonlik dostonlari an’analaridan istifoda etgan holda
zamonaviy muhim g‘oya bilan sug‘orilgan asarni yaratgan. “Yorqinoy” dramasida sujeti
qiziqarli vogealar rivoji bilan to‘la. Dramadagi hamma voqea va epizodlar bir-biri bilan
uzviy bog‘liq.

Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak Cho‘lponning dramatik asarlari o‘zbek adabiyotida
muhim o‘rin egallaydi. U o‘z asarlarida realizm, naturalizm, inson ruhiyati va ichki
ziddiyatlarni chuqur tahlil qgiladi. Cho‘lponning dramatik ijodi o‘z davrining ijtimoiy va
madaniy muammolarini ochib beradi, o‘quvchilarni chuqur o‘ylashga majbur giladi. Uning
asarlari bugungi kunda ham o‘z dolzarbligini yo‘qotmagan va o‘zbek adabiyotining
gimmatli merosi sifatida gabul gilinadi.
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BUGUNGI KUNDA YOSHLAR TARBIYASIGA SALBIY TA’SIR
KO’RSATUVCHI MA’NAVIY-MAFKURAVIY OMILLAR

Tursunboyeva Zeboxon Zokirjon qizi
Namangan davlat universiteti
boshlang’ich ta’lim yo’nalishi talabasi

Annotatsiya: Ushbu maqolada bugungi kunda yoshlar ma 'naviyatiga ijobiy va salbiy
ta’sir qiluvchi omillar ilmiy jihatdan asoslangan. Ma’lumki dunyo miqyosida kundan-kunga
shiddat bilan kechayotgan tahlikali jarayonlar insoniyat hayotining barcha jabhalarida
jumladan, ma’naviy-ma rifiy sohalarga ham jiddiy ta’sir o ‘tkazmogda. Bu esa o0’z
navbatida o’sib kelayotgan yoshlar tafakkurida turli xil o ’zgarishlarga sabab bo’lmogda.

Kalit so’zlar: mafkura,ma’naviyat, yot g’oya, logayd,taraqqiyot,islom,dunyoqarash.

AYXOBHO-UAEOJIOTHYECKHUE ®AKTOPBI, OKA3BIBAIOIIIHUE
HET'ATUBHOE BJIMAHUE HA OBPA3OBAHUME MOJIOAEXU CET'OJHA

TypcynbaeBa — 104b 3e00Xx0Ha 3aKUPIKOHA.
Hamaneanckuii cocyoapcmeennwiii ynusepcumem
VUEeHUK HAYATIbHOU WKOJIbL

AHHOTAUMA: B danrnoli cmamve HayuHo 060CHOBAHbI (haKMOpbl, KOMopbvle
NONOAHCUMENILHO U OMPUYAMENbHO BAULIOM HA OYXOBHOCHb COBPEMEHHOU MOJIOOEIHCU.
H36ecmno, ymo onachvie npoyeccwl, NPOUCXoosuue u3o OHs 8 OeHb 8 2100AIbHOM
Mmacwmabe, 0Ka3vl8AIOM Cepbe3Hoe GIUSHUE HA Ce CMOPOHbL HCUSHU Yel08eKd, 8 MOM
yucne Ha OYX08HYI0 U 00pa306amenbHyIo cghepvl. Imo, 6 c010 0uepeddb, 8bl3bleaem
Ppa3nuuHble USMEHEHUs 8 MbIUUIEHUU MOIOOEHCU.

KuroueBblie ciioBa: uoeonozus, 0yxoeHocms, uyscoas uoes, bezpasiuiue, npozpecc,
UCTIAM, MUPOBO33PEHIe.

PIRITUAL-IDEOLOGICAL FACTORS HAVING A NEGATIVE EFFECT ON
YOUTH EDUCATION TODAY

Tursunbayeva is the daughter of Zebokhon Zakirjon
Namangan State University
student of primary education
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Abstract: In this article, the factors that positively and negatively affect the spirituality
of young people today are scientifically based. It is known that the dangerous processes that
are happening day by day on a global scale have a serious impact on all aspects of human
life, including the spiritual and educational spheres. This, in turn, causes various changes
in the thinking of young people.

Key words: ideology, spirituality, alien idea, indifference, progress, Islam, worldview.

Ma’lumki,xalq va jamiyat hayotida ulkan ahamiyat kasb etib ,uning taraqqiyot
darajasini yangi bosqichga yuksaltiruvchi g’oyalar nisbatan ilgariroq paydo bo’ladi. Mana
shu g’oya katta maqsad yo’lidagi o’zgarishlarni ilg’ay oladigan,ko’plarni birlashtira
oladigan,insonlar galbi va ongiga singib,ularning hayotiy magsadlariga aylanadi.Yana bir
tushuncha mavjudki, avvalo, insonlar ongi, tafakkuri, dunyoqarashi, atrofdagi vogea —
hodisalarga munosabati 0’zgarsagina ular davlat, jamiyat hayotini ya’ni siyosiy tuzumlarini
hamda ijtimoiy munosabatlarni o’zgartira oladilar.

Prezidentimiz ta’kidlab o’tganlaridek :Ayniqgsa hozirgi zamonda, dunyodagi
ilg’or xalqlar katta-katta marralar sari intilayotgan bir paytda ma’naviy jihatdan g’aflatda
botib, “uxlab yotishga” , logayd bo’lishga hech kimning haqqi yo’q.Barcha fojia va
muammolar,Vatanga,millatga kelajakka xiyonat aynan loqaydlikdan boshlanadi” Har
qanday ma’naviyatdan begonalik,madaniyatsizlik boshqa insonlar psixologiyasida ham illat
urug’ini paydo qilishdek kuchli xavf tug’diradi.Mana shunday illatlar yoshlarga ham ta’sir
ko’rsatadi.

Inson hayoti bir necha bosqichlarga bo’linadi. Bu bosqichda umrning yoshlik
bosgichi alohida ahamiyat kasb etadi. Yoshlik insonning eng nozik davri
hisoblanib,insonning quvvatga to’lgan va harakatchanligi ziyoda bo’lgan vaqtdir. Shu bilan
birga bu davr insonning hayot yo’llarining chorrahasida turgan paytidir. Agar,o’sha
chorrahada yaxshi yo’lga kirib olinsa, 0’zi, oilasi, xalqi, vatani uchun juda katta yaxshilik
sari yuksalgan bo’ladi. Agar mazkur chorrahada yomon yo’lga burilib ketsa, 0’zi, oilasi,
xalqi, vatani uchun ko’ngilsizlik olib kelgan bo’ladi

Yoshlar har bir millatning buyuk kelajagidir Bu esa yoshlarga jiddiy e’tibor
qaratilishi lozimligini bildiradi.Har bir shaxsning kelajakda kim bo’lishligi yoshlikdan bilina
boshlaydi. Yoshlikda shakillanib golgan sifatlar insonga butun umr muhrlanib goladi.
Shuning uchun yoshlik paytdan yoshlarning kelajagiga e’tiborsizlik gilinmaslik kerak.Har
bir shaxs jamiyatda ulg’ayib,rivojlanayotgan kelajak yoshlarimizning tarbiyasiga 0’z
,munosabatini bildirishi kerak.
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atrof muhitdagi vogea hodisalar gaysarlik va o'zboshimchalik

ta'lim sifatining pastligi

ommaviy madaniyat internet imkoniyatlari

’¢

ma'naviy tarbiyaning pastligi

e'tiborning kamligi ota-onalar o'rtasidagi munosabat

Yoshlarning tarbiyasiga ta’sir etuvchi omillar 1jobiy va salbiy turlariga bo’linadi. Alloh
taoloning oxirgi va mukammal dini —Islomda yoshlarning tarbiyasiga oid ko’plab oyat va
hadislar berilgan. Mana shu oyat hadislarga og’ishmasdan, to’laligicha amal gilinsa,
Allohning tavfiqi bilan, o’sib o’nayotgan farzandlar chiroyli xulqli, odobli, tarbiyali bo’lib
o’sadilar va umrlarining oxirigacha shunday yashaydilar. Ulardan barcha mamnun
bo’ladi,insonlarning hurmatiga,muhabbatiga sazovor bo’lishadi. Islom dini hech kimni hech
qachon yomonlikka chaqirmaydi balki doimo yaxshilik qilishga, go’zal xulqlar bilan halol
yashashga chaqiradi. Bu tarbiyaning islomiy ko’rinishi. Buni 1jobiy tarbiya deb ataladi.

Endi salbiy tarbiya qanday bo’ladi,nimadan kelib chigadi? Salbiy tarbiya bu
ijjobiy tarbiyaning aksi bo’lib,uning salbiy ekanligi fagatgina ta’lim orqali bilinadi. Uning
kelib chiqishi johillik sababidan, qaysarlik va bo’ysinmaslikdan, nafsga berilib ketishdan
kelib chigadi.

Yoshlarning tarbiyasiga ta’sir etuchi eng muhum omillardan biri internetdan
noo’rin foydalanishdir! Darhaqiqat, internetning imkoniyatlari cheksiz. Agar undan unumli
foydalanilsa katta yutuglarga erishish mumkin.Biroq, bugungi globallashuv davrida
yoshlarni turli tahdidlardan asrash, ularda xalgaro tarmoq tomonidan tagdim etilayotgan
turli axborot oqimlardan hagqoniy ma’lumotlarni saralay bilish, to’g’ri va magsadli
foydalanish madaniyatini yuksaltirish, axborot xavfsizligini ta’minlash g’oyat muhim

ahamiyat kasb etmoqda. Yana bir muhim jiL‘E‘ti borki, mobil aloga vositalarni voyaga
7 e,
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yetmagan yosh go’daklarga kattalarning 0’zi berib qo’yyapdi.Shu jihatdan,avvalo,ota-
onalarimizga tarbiyaviy kitoblarni o’qitishimiz ham maqsadga muvofiq sanaladi.

Forobiy inson kamolotida ta’lim- tarbiyaning muhimligini ta’kidlab: “Munosib
inson bo’lishi uchun insonda ikki xil imkoniyat:ta’lim va tarbiya olish imkoniyati bor.
Ta’lim olish orqali nazariy kamolotga erishiladi,tarbiya kishilar bilan muloqotda axloqiy
gadr-gimmatni va amaliy faoliyatni yaratishga olib boradigan yo’ldir...”deydi. Abu
Rayxon beruniy inson va axloqiy tarbiya haqida fikr yuritar ekan ,”Insonga yer yuzini obod
etishi va uni boshqarib turishi uchun agl-zakovat ato etilgan.Shuning uchun har bir inson
yuksak axlogli bo’lishi lozim” deydi.

Mugaddas islom dinimizning bu borada ko’rsatmalari ganday ?

“ Ey iymon keltirganlar!O’zingizni va ahlingizni yoqilg’isi odamlaru toshdan bo’lgan
o’tdan saqlang...”.(Tahrim6). Shunday ekan o’sib kelayotgan yosh avlodni, ularning
ongiga ta’sir qiluvchi har ganday salbiy holatlardan himoya qilish iymonli kishilarning
burchi ekan.

Xulosa o’rnida shuni aytish mumkinki, bas, biz yoshlar oldimizdagi ulkan katta
marralarga yetishimiz uchun bugungi vaqgtimizni zoye gilmaslikka, keraksiz internet
balosiga kirib ketmaslikka, berilgan keng imkoniyatlardan unumli foydalanishga,vatanimiz
,dinimiz uchun xizmat qiladigan fidoyilardan bo’lishga intilmog’imiz va doimo harakatdan
to’xtamasligimiz shart!
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QADRIYATLARGA TAYANGAN TARAQQIYOT

Rasuljanova Shahzoda Ilhomjon qizi
Is’hogxon Ibrat nomidagi Namangan davlat chet tillari instituti talabasi
Gmail: shahzodarasuljanova@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu maqolada gadriyatimiz hagida gap borgan, oldingi va hozirgi
gadriyat hamda urf-odatlar taqqoslab berilgan, shu bilan birga biz uchun ma’lum bir
miqdorda gadriyatlarimizga salbiy ta’siri ko ‘rsatayotgan illatlar hagida ham aytib o ‘tilgan.

Kalit sozlar: gadriyat, madaniyat, strategiya, islohot, qomus, mustaqillik, urf-odat,
Zamon.

Bugun, taassufki, ijtimoiy tarmoglarda yoxud internet ommaviy axborot vositalari
bizning ma’naviyatimiz kaliti bo‘lmish kitoblarimiz, gazeta hamda jurnallarimizning o‘rnini
egallash arafasida. Yoshlarning ularga nisbatan qiziqishlari yo‘qolganligi oqibatida ilmga
bo‘lgan mehr va hurmat pasaygandek, nazarimda. Shuning oqibatida, tilimizga hurmatsizlik
kelib chigayotgandir. Endi shu kabi masalalarni ko‘rib chigsak. Qadriyatlarimiz  jilosini
ko‘rsata olmayapmiz.

«Qadriyaty atamasi bizga arabcha «qadri» so‘zidan kirib kelgan va bu tushuncha
«borlig va jamiyatdagi biror bir narsa va hodisaning kishilar o‘rtasidagi o‘zaro
ijjtimoiy munosabatlardagi tutgan muhim ahamiyatni ifoda etish uchun qo‘llanilmogda. Bu
masalaning bir tomoni. Uning ikkinchi tomoni shundan iboratki, «qadriyat» so‘zi qadim
zamonlarda paydo bo‘lgan va barcha xalqglar tillarida mavjuddir.

Avvallari milliy urf-odatlarimiz to'ylarimizda, bazmlarimizda aks etardi, lekin bugungi
kunda “Ommaviy madaniyat’ning jirkanch illatlari qadriyatlarimizning o‘rnini
egallamoqgda. Oldingi to‘ylar bilan bugungi to‘ylar orasida katta farq bor. Hoziri kunda
yoshlarimiz Yevropadan kelayotgan zararli vogeliklarni odat tusiga kiritishmoqda “Love
story” va shu kabi illatlar bir paytlar noodatiy holat edi. Bugun esa yoshlarimiz bu odatlarni
xuddiki oddiy vogelikdek gabul gilishmoqgda. Bu juda ham achinarli, albatta. Qadriyatlar
millatning ko‘zgusi. Xalq qadriyatlarida o‘z aksini ko‘radi.

Afsuski, bugun ana shu ko‘zguga dog‘ tushmoqda. Bu shunday dog‘ki, vaqtida
ketkazmasangiz, qalinlashib boraveradi. Bugun ana shu fojia yuz berayotgandek,
gadriyatlarimiz ustuni tobora nurab borayotgandek. Lekin biz buni bartaraf etishimiz kerak.
Bu uchun, avvalambor, o'zimizni so'ngra farzandlarimizni tarbiyaga chagirishimiz darkor.

Zero, tarbiya oiladan boshlanadi. Qadriyatlarimizning gadrsizlanishiga asosiy sabab
oilalardagi tarbiyaning “zamonaviylashib” borayotganidadir. Yoshligimizda bizga:
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“O‘zingdan kattaga joy ber, o‘zingdan kattaga salom ber”,-deb ugtirishardi ota-onamiz.
Ammo bugun bu pand-nasihat hamma oilada ham yangrayvermaydi. Buning natijasi
o‘laroq, yoshlar orasida kattalarga hurmat hissi yo‘qolib bormoqda. Jamoat transportlarida
yoshi katta ayollar-u erkaklarga, hatto, homilador ayollarga ham joy berishni o‘ziga “ep
ko‘rmaydigan” yoshlarimizni uchratishga odatlanib qoldik. Yana bir sabab, shak-shubhasiz,
xorijiy seriallar. Bugun o‘zbek serialidagi “qaynotaning keliniga hushomad qilishi”,
“ukaning akaning xotiniga ko‘z olaytirishi” va shunga o‘xshash mentalitetimizga to‘g‘ri
kelmaydigan ‘“yevropacha” odatlar chet el seriallaridan “o‘rnak olish” natijasidir. O‘z
navbatida televizorda xiyonatni, buzuqlikni ko‘ravergan bolaning diydasi qotadi, u uchun bu
tushuncha oddiy holatga aylanadi. Qarabsizki, “Oila — mugaddas”, “Xiyonat oilani buzadi”,
“Begona ayol nomahram” kabi ota-bobolarimiz kaftida asrab kelgan ma'naviy-ahlogiy
qadriyatlar yo‘qolib boraveradi. Oldinlari o‘g‘il bolalar qiz bolalarga "qo'polroq" hazil qilsa,
gizlar keskin javob gaytarar, nafratini yashirmasdi. Bugun esa bunday gaplarni odatiy
holdek gabul giladigan gizlar, shu kabi illatlarni, giliglarni oddiy holdek bajaradigan yigitlar
istagancha topiladi. Buning oldini olish uchun, avvalo, oiladagi tarbiyani mustahkamlash
lozim. Men XXI asr farzandiman, deb ko‘ngliga kelgan ishni gilayotgan, men zamonaviy
insonman deb gadriyatlarimizga to‘g‘ri kelmaydigan xatti-harakatlarni bajarayotgan: “Men
erkin shaxsman”, “18 yoshdan keyin mustaqilman”,-deb ota-onasiga gap qaytarib, hatto,
ularga qo‘l ko‘tarayotgan, demokratiya deb jirkanch ishlardan ham tap tortmayotgan
yoshlarga murojaatim shu: “Vaqtida ko‘zingizni oching! Yon-atrofga garang, bugun xohish-
istaklariga erk bergan yoshlar ertaga nima bo‘lmoqda?” Bugun zamonaviy mashhurlik —
“layk” uchun hayotini xavf ostiga qo‘yayotganlar yo‘q emas va ular nimaga erishmoqda?
Davlatimiz rahbari Shavkat Mirziyoyev Yangi O°zbekistonning tayanchi sifatida
ma’naviyatga, qadriyatlarga urg‘u berganida haq edi. Prezidentning: «Afsuski, hali
oramizda milliy g‘oyaning, ma’naviyatning mohiyatini to‘liq anglab yetmaganlar,
ma’naviyat kerakmi-yo‘qmi deb yurganlar ham yo‘q emas”,- degan fikrlari zamirida
achchiq hagigat yotibdi. Yon-atrofimizga garasak, oramizda o‘zi ham tushunmaydigan va
hatto juda qo‘pol so‘zlar yozilgan liboslarni bemalol kiyib yuradiganlar kam emas. Bugun
zamon shiddatli, taragqgiyotni istasak-da, to‘xtata olmaymiz. Ijobiy jihatlar bilan birga bu
rivojlanishning salbiy illatlari ham yetarlicha. Asosiysi, keng ummondan tinig suv bilan
loyqa suvni ajrata bilishdir. Bugun internet bor, telekanallar ko‘p, aloga vositalari bisyor. Va
ana shu vositalardan o‘z o‘rnida foydalanib, ma’naviy jihatdan yuksak cho‘qqiga erishish
mumkin. O‘z navbatida bugun bu vositalardan noo‘rin foydalanish tubsiz jarlikka yetaklashi
ham mugarrar. Ammo asta-sekinlik bilan gadriyatlarimizni o‘z o‘rniga keltirishimiz uchun
qattiq  harakat qilishimiz kerak, shundagina ko‘zlangan maqsadga yetamiz.
Qadriyatlarimizni gadirlang, zero o‘zbekligimiz bu baxt demakdir!
J 1417
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ISAJON SULTONNING “ABU RAYHON BERUNIY” ROMANI

Madaminova Dilnura Bahodir qizi
Talaba,Urganch davlat universiteti, Urganch
Email: madaminovadilnura56@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu magqolada yozuvchi Isajon Sultonning “Abu Rayhon Beruniy”
romanidagi obrazlar tahlil gilinadi, shuningdek, asarning mohiyati, yozuvchi mahorati,
tarixiy voqealar hagida so’z boradli.

Kalit so ‘zlar: tarixiy roman, tarixiy obraz, tarixiylik, Beruniy, Mahmud G ‘aznaviy

“ABU RAYHAN BERUNI” NOVEL BY ISAJON SULTAN

Abstract: This article analyzes the characters in the novel "Abu Rayhan Beruni* by the
writer Isajon Sultan, and also talks about the essence of the work, the writer's skills, and
historical events.

Key words: historical novel, historical image, historicity, Beruni, Mahmud Ghaznavi

POMAH UCAJI’KAHA CYJITAHA “ABY PAUXAH BEPYHU”

AHHOTAUMA: B omotl cmamee aHaIU3UPYIOMcs o00pasvl U3 pomMaHa nucameins
Hcaooscana Cynmana “A6y Patixan bepynu”, a makoice pacckazviéaemcs o xapakmepe
npou3eeoenUsl, Macmepcmee nucamens, UCMOPULECKUX COObLIMUSIX.

KiaroueBble cjioBa: ucmopuyeckuili pomaw, ucmopudeckuti oopas, ucmopusm, bepymu,
Maxmyo I'azuesu

Adabiyotning bosh quroli — bu so‘z. So‘zning badiiy-falsafiy, ijtimoiy-estetik salohiyati
yuksakdir. Har bir ijodkor ijtimoiy muhit va ma’naviy ehtiyoj talablariga muvofiq yuzaga
chigadi. Bu narsa, avvalo, iste’dodning tabiatida zuhur topadi. Xususan, tog‘ yalpizi alohida
parvarishni talab qilmaydi. Tabiatning sirli va sehrli bir mo‘jizasi sifatida xushbo‘y
tarovatini, zumrad rangini, aqiq jozibasini yilning to‘rt faslida birday saglab qoladi. Yoz
jaziramasi-yu qish ayozida ham o‘zligini yo‘qotmaydi. Badiiy iste’dod ham Alloh in’om
etgan noyob javhardir. Chinakam iste’dod tog‘ yalpizi misoli, hatto xazon bo‘lsa ham, asl
rangi-yu tarovatini yo‘qotmaydi. Isajon Sulton ana shunday yorqin, noyob iste’dod sohibi,
zamonaviy o°‘zbek adabiyotida 0‘z so‘ziga ega yozuvchilardan biri.
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Tarix va adabiyot uzviy bog‘liqdir. Zero tarixni o‘rganmasdan turib, kelajakni yaratib
bo‘lmaydi. Tarix hagiqatlarni so‘zlaydi. Moziylarda sado kelganda, adabiyot uni kuyga
soladi, adabiyot shonli tarixni tarannum etadi. “Zero tarixdan bexabar xalq mazlum xalq,
tarixni asragan va bilgan xalq qudratli va tenglar ichida teng xalqdir”**. Darhagigat tarix
saboqlari bizga ko‘p narsani o‘rgatadi, ko‘plab sinoatlardan ogoh etadi. Shonli tarixdagi
ulug® ajdodlarimizning dinu-e’tiqodlari, yaratgan san’at asarlari, ilmu-ziyolari bugungi
avlod yuragida mayoq vazifasini o‘tamoqda. Adabiyot gulshanida o‘ziga xos betakror bog*
yaratgan ham nazmda, ham nasrda ijod gilgan Isajon Sulton ijodida ajdodlar ruhi, siymosi
singib ketgan. Tarixiy asarlarida shuni ko‘rish mumkinki, u tarixni puxta egallagan
yozuvchi. Shoir ijodida tarixiylik yetakchilik giladi, tarixiy shaxslar, tarixiy vogealar, tarixiy
joylar yozuvchi asarlarining asosini belgilaydi.

Isajon Sulton uchun tarixiy vogelik bir vosita. Moziyga murojaat etish asosida
xalgimizning ganchalar yuksak axlogiy madaniyatini, agliy salohiyatini yoritadi. Uning
“Abu Rayhon Beruniy” tarixiy-biografik romanida yurtimizning daho allomasi Abu Rayhon
Beruniyning yorqin shaxsiyati, buyuk kashfiyotlarining yaratilishi tarixi bilan birga, o‘sha
davrda Movarounnahr va Xurosonda yuz bergan vogealar, shuningdek, hukmdorlar Qobus
ibn Vushmgir, xorazmshoh Ma’mun, sulton Mahmud G*‘aznaviy bilan munosabatlari haqida
batafsil hikoya gilinadi.

Muallifning o‘zi asar qahramonlari haqida shunday deydi: “Ushbu asarda yuzdan oshiq
kishilar bor va ularning barchasi Beruniy haqida so‘z aytishadi. Bu xuddi bir yoritqich
atrofida samo jismlarining aylanishiga o‘xshaydi.” Beruniy ulug‘vor va ezgu maqsadlarni
ko‘zlagan birgina kishi o‘z hayoti mobaynida nimalar qila olishi mumkinigining yorqin
timsolidir. Sabot va matonat, to‘g‘rilik va halollik uning hayotining oltin qoidalari edi. Shu
sababli asrlar davomida avlodlar e’tirofiga sazovor bo‘ldi, nomi tarix zarvaraglariga
muhrlandi.

Xulosa gilib aytganda, tarix — bu ezgulik bilan yovuzlik ko‘rinishlarining boqiy kurash
jarayonlari demakdir. Tarixiy asarlar o‘quvchining inson haqidagi tasavvur-tushunchalarini
kengaytiradi. Inson tirik ekan, buyuklik va ojizlik, yuksaklik va tubanlik, yaxshilik va
yomonlik, ezgulik va yovuzlik yonma-yon yashar ekan. Inson o‘z xalqi tarixining
sahifalaridan boxabar bo‘larkan, o‘zi uchun mustahkam ma’naviy asosni yaratadi. Bu yo‘lda
“Abu Rayhon Beruniy” asari kata ahamiyatga egadir.

4 X Davron “Bibixonim qgissasi”. “Sharq” nashriyot — matbaa aksiyadorlik kompaniyasi bosh tahririyati. Toshkent.
2006. 4 bet. 'J-"‘-n.: =i
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XPOHUYECKHWA I'TOMEPYJTOHE®PUT

MyxammaaxoHoBa 3uéaa Axmaja KM3u
FouOnazapos Aday/uia Adayaxaa oram
AoaycamaToB Hogupoexk MiaxomoBu4
Tawkenmcxuii mencOyHapoouslil yuueepcumem Kumé

XPpOHUUECKHH TIIOMEPYIOHEPPUT — IpyINIia UMMYHHBIX 3a00JIEBAHUI C ABYCTOPOHHUM
NOpaXEHUEM KJIYyOOYKOB IMOYEK M BOBJIEYEHHUEM B IPOLECC JIPYIMX MOYEUHBIX CTPYKTYP.
Kox mo MKB X — N 03.

Omuonoaus XxpoHuuecKux e1omepyironepumos

BoigendioT nepBUYHbIE TIIOMEPYJIOHEPPUTHI U BTOPUYHBIE (NP CUCTEMHOW KpacHOM
BOJIYAHKE U JPYTUX CUCTEMHBIX 3a00JIEBaHUSAX).

Knunuueckue nposenenus xponuueckux e1omepynronehpumos

Jlamenmnasa ¢opma TpOSBIASETCS TOJBKO H3MEHEHUSAMH B MO4Ye, KIMHUYECKUE
CUMIITOMBI OTCYTCTBYIOT — 710 50 % ciryyaeB XpOHHYECKOI0 IiioMepyioHedpuTa

I'emamypuueckan — TpOSBISETCS PELUIUBUPYIONIEH TIeMaTypuell, NepuoandecKum
noBermenueM AJl — 20 — 30 %.

T'unepmonuueckan — Hapsiy ¢ UI3MEHEHUSIMH B Moue oTMedaeTcs croiikas Al' — 20 —
30 %.

Heghpomuueckaa — nposiBnsieTcss pa3BUTHEM HEPPOTHUECKOrO0 CHHApPOMA (MacCUBHas
MPOTEHHYPHUS, TUITOATEOYMUHEMISI, OTEKH, THIIepXonecTepunemusi) — 10 %.

Cmewannan popma — HePpOTUUECKUN CUHIPOM B COYCTAHHMH C JHacToinueckor Al
W/Wu reMatypuen — okojo 5 % ciiydaes

Knaccugpuxayus xponuueckux 2nomepynonegpumos

I1o Teuenuro

-JlatenTHOE TeueHne — 6€3 KIMHUYECKUX MPOSBICHUN, OTMEYAIOTCS JIUIIb N3MEHEHUS B
aHaJIM3aX MOYHU.

-PermuauBupytoniee TeueHue ¢ BelJIEICHUEM (a3 peMUCCHH U 00OCTPEHHUSL.

[To maHHBIM OMOIICUH ITOYEK

-Jnddy3ubiit npoaudepaTuBHbINA

-I'momepynoHedpuT ¢ «IMOTYyTyHUAMEY (TTOAOCTPHIN)

-MezanruonponudepaTuBHbIN

-MemOpaHO3HBII

-MemOpanonponudepaTuBHbIN (ME3aHTHOKATTUIUISIPHBIN ).

-dokanbHO-cerMeHTapHbIN TIIOMEPYIoHEeDPUT

-OubponacTHUECKUil TIOMEpYIOHE(PPHT.

Jononnumenvrvie uccie0osanus

Metox J[MarHoCcTUYECKOE 3HAaUCHUE METO/a
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IO6HII/II71 ananmu3 |[ToBeimenune COD ymepeHHOE IpH 000CTPEHUH TIEPBUIHOTO

KPOBU rIIoMepyIoHe(puUTa, CyIIECTBEHHOE TP BTOPUYHBIX HEPPUTAX.
Kpearnaun [ToBeimaercs npu passurnu XI11H
XoJsecTeprH Omnpeznenenue MokazaHo Npu HePPOTUUECKOM CUHAPOME

|O6mnit anamuz  [[IporenHypust — MUHHUMAaJbHAS TIPU TeMaTypHUECKOi popme,
MOYH ymepeHHas (1 — 3 1/71) npu JTaTeHTHOW U TUIIEPTOHNYECKOH U
MaccuBHas (0osee 3 r/1) mpu HedpoTrueckoit opme.
DPUTPOIUTHI — OT SAMHUYHBIX JIO0 CIUIONIHBIX B MOJIC 3pPEHUSL.
JleiikoruTypust ipencrasicHa muMdoruTamu. [{umHaps!.

V3 novex KoHTypBbI MOYeK riajgkue, uX pa3Mepbl He U3MEHSIOTCS WIH
YMEHBIIIAIOTCS, 9XOT€HHOCTh TOYE€YHON TKaHH MOBBIIIAETCS.

buorncus mouku |BBISBISIOTCS U3MEHEHUS: CKJIEPO3 B KITyOOUKax U
WHTEPCTULIMAIBbHON TKaHU, UHTPa- U SKCTpaKaluuIIpHas
npoaudepans, 1uddy3Has nponudepanus Me3aHTaIbHBIX KIETOK,
[JIOMEPYIIOCKIIEPO3.

OKT [Tokazano npu Al — mpu3Haku runepTpoPuM JIEBOTO KeJlya0UuKa

Hszmenenus 6 0bwem ananuze Modu npu 2iomepyironeghpume

IOCTpLHZ TunuyHO CHIKEHUE CYTOYHOTO 00BbEMA MOYH, TTOBBIILICHUE
riioMepynonepur YIEIBbHOTO Beca, MPOTeuHypHs 1 — 3 r/CyTKH, MUKPO- WK
MaKpOIreMaTypHusl, IUINHAPHI (Yallle TMaJIMHOBBIE), BO3MOXHO —
YMEpEHHas JEHKOLUTYPUSI.

XpOoHHYECKHI * IIporeunypus:

rioMepynoHepur N
— MUHHUMaJIbHAs TIPU TeMaTypudeckon popme,

— ymepenHas (1 — 3 /1) npu JaTEHTHON U TUIIEPTOHUYECKOMN
bopmax,

— wmaccuBHas (6osee 3 1/1) mpu HehpoTUUIECKOH PopMe.

. OPUTPOLUTHI — OT €AMHUYHBIX JIO CIUIOLIHBIX B MOJIE
3peHMUsL.
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» JleiikonuTypus npeacTaBieHa TuMGOIUTaMu.
* Hunuaapsl: rHalMHOBbBIE, 3€PHUCTHIC, BOCKOBHU/IHBIE.

. [Ipu pazButuu XIIH — cHM>kEeHME yAETBHOTO BECa
mouu (1010 — 1012). Ananu3 Mouu 1o 3UMHHUIIKOMY B
TaKUX CIy4asiX HEPEIKO BBIABISIET HOJUYPHUIO U HUKTYPHUIO

Oxecnepmusza mpyoocnocoornocmu u MCO
OpHEHTUPOBOUYHBIE CPOKU 8PEMEHHOI HEMPYOOCnOcoOHocmu ipyu 000CTPEHUN
XPOHHUYECKOTO IiIoMepylioHedpuTa coctapisitor 60 — 75 nHeit.
IlIpomueonokazanHvie uobl U yCca06us mpyoa.
a0COIOTHO MPOTHUBOIIOKA3aHbl: TSXKENbIN (U3NUECKU TPy I; paboTa B 3aJaHHOM
TeMmIe (Ha KOHBelepe), B CTaTUYECKOH 1M03€, HeOIaronpusaTHBIX MPOU3BOACTBEHHBIX
YCIIOBUSAX (HU3KHE WIM BBICOKHE TEMIIEPATYPHI, IOBBIIIEHHAS BIA)KHOCTh, CKBO3HSAKH
U T.I1.), KOHTAKTE C HEPPOTUUECKUMHU sIAAMH; paboTa, CBA3aHHAas C BO3/IEHCTBUEM Ha
OpraHu3M BUOpPALIMH, TOKOB BBICOKOM 4aCTOThI; HEHOPMHUPOBAHHBIN pabO4Mil 1€Hb,
HOYHBIE CMEHBI;0THOCUTEIBHO MPOTUBOIIOKAa3aH: GU3NUECKUN TPy CperHei
TSDKECTH, paboTa, CBSI3aHHAsI C AJIUTENLHBIM TPeObIBAHUEM Ha HOTAX, 3HAYUTEIbHBIM
HEPBHO-TICUXUYECKUM HaNpsyKEHUEM.
Iokazanusa ona nanpaenenun na MC3:
- XPOHHUYECKHH IIIOMepyIOHE(PPUT HEMTPEPHIBHO PELUANBUPYIOIINH,

- TeKyIHid HeppOTHUUECKUI CHHIIPOM,

- nporpeccupyromas unu Beicokast Al (11l crenens),

- BHEIOYEYHBIEC OCIOKHEHUS 3a00JI€BaHUs WM JICUCHHUSI,
- BIIEpBbIC BBISIBIICHHAS WU nporpeccupyromas XITH.

Jlucnanceproe nabnooenue

JlucnancepHoe HaOIIOJEHUE OCYIIECTBISIETCS COBMECTHO YYaCTKOBBIM TEPAlieBTOM U
Hedponmorom. I'maBHble  3amayu  HaAOMIOJEHUS:  MpPEAOTBpallleHHE  JaJbHEWIIEero
MIPOrPECCUPOBAHUS 3a0osieBaHus, KOHTPOJIb s dexTuBHOCTH MIPOBOJIMMOTO
nedyeHnus. KpaTHOCTh JUCHAHCEPHBIX OCMOTPOB M PEKOMEHIAIMU 3aBUCAT OT (Hopmbl
rnomepynonedputa.llpu uzonuposannom mouesom cunopome KpaTHOCTH OCMOTpa HE
MeHee 2 pa3 B rojl. Jluernueckue orpaHUYeHUS MUHUMAIbHBI (COJb 10 6 — 8 T B CYTKH,
OTpaHWYEHUN B MPUEME KUIKOCTH HET, 0elok — 1 r Ha Kr maccel Tena B cyTku).llpu
2UnepmoHUYecKoll popme KpaTHOCTb OCMOTPOB He MeHee 4 pa3 B roi. KomnuectBo conu
OTPaHUYHUBAIOT 70 5 T/CYT, HE PEKOMEHIYKOT. IPUHAMATh 6onee 1,5 1 )KUAKOCTH B CYTKH.
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YacToTa npoBeeHUS UCCIETOBAHUN ISl KOHTPOJISI COCTOSTHUS OPraHOB-MUIIIEHEH 3aBUCUT
OT JIOCTUTHYTHIX TpH JieueHun mudp AJl. I'mmoTeH3uBHas Tepamnus: mpenaparaMu BbIOOpa
sBisitoress MATI® (anTunporennypudeckuii 3¢ dexT, cHuxeHne runepdyHKIuu HepOHOB
npu XIIH) u antaronuctsl kansuus.llpu negppomuueckoii ghopme xpatnocts ocMoTpoB — 1
pa3 B 2 Mmecama. Jluetuueckue orpaHuueHus HauOosee xkEéctkue (conb A0 3 — 4 r/cyr,
xuakocth 10 600 — 800 M1 B cyT, 6e0k A0 1,5 r Ha KT Macchl Tena B CyTKH).

BosibHBIM HE peKOMEHTyETCS:

-y4acTue B CIIOPTUBHBIX COPEBHOBAHUSX,

-IIOXOJBI C HOWIEraMH BHE IOMEIICHHUH,

-KyllaHue B OTKPBITBIX BOJIOEMAax MpH Temrmeparype Bojabl Hike 22°C (mpu 3TOM
JUTMTENIBHOCTh KyraHus He Oosiee 10 MUHYT ¢ 0O0s3aTENbHBIM TEPEOJEBAHUEM B CYXYIO
OJICKY).

3amnpeniaercs:

-JUTATEIbHOE HaX0KJICHUE Ha COJIHIIE,

-3aHATHE TSHKEIBIM (PU3UYECKUM TPYIOM.

OneBatbcs CIIEYET 0 CE30HY, U30erast Kak MepeoXIaKICHHs, TaK U TIeperpEeBaHMS.

Jugepenyuanvroiii OuasHos npu Mowesom cuHopome

Cumnmonm Ypempum [ [ucmum [ nomepyno- [ Tuenonegppum
Heppum
[Ipomeunypusi |- - +/++/+++ +
[ emamypust - +/- ++/+++ -[+
Vletikoyumypusi |+ (6 1 nopyuu) +/++ + ++/+++
(numehoyumaot)
bakxmepuypus. | +/- + - +
VIuxopaoka - - +/- +
O3H006b1 - - - +
uzypus + (orcorcenue 6 +++ -/+ +/-
KOHYe
lMoueucnyckanus)
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bonu 6 nosicnuye + (uawe + (vawe

08ycmoponHue) [oonocmopontue)|

bonu 6HuU3y - + (nao - -
brcusoma TOHHBIM
couneHeHuem)
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DYSTOPIAN FICTION: LANGUAGE, POWER, AND CONTROL
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Abstract: This article explores the theme of language, power, and control in dystopian
fiction. Through an examination of seminal works such as George Orwell's *1984," Aldous
Huxley's "Brave New World," and Margaret Atwood's "The Handmaid's Tale," the article
delves into how language is manipulated as a tool of authority in oppressive societies. It
discusses how language is used to shape perception, enforce social hierarchies, and
consolidate control, while also examining its role in subjugating marginalized groups.
Furthermore, the article explores instances of resistance and the reclaiming of language as
a means of empowerment in the face of oppression. By analyzing the intricate relationship
between language and power in dystopian fiction, this article sheds light on the broader
sociopolitical implications of linguistic control.

Keywords: dystopian fiction, language, power, control, manipulation, oppression,
resistance, marginalized groups, sociopolitical implications

INTRODUCTION.

Dystopian fiction has long captivated readers, offering compelling narratives that explore
the intricate relationship between language, power, and control in oppressive societies.
Within

this genre, the manipulation of language emerges as a central tool for those in authority to
shape perception, enforce social hierarchies, and consolidate control. By delving into
renowned dystopian works, including George Orwell's "1984," Aldous Huxley's "Brave
New World," and

Margaret Atwood's "The Handmaid's Tale,” we can gain a profound understanding of
how language becomes a battleground for power in dystopian societies

Language as a Manipulative Force

In dystopian fiction, language assumes the role of a potent instrument of manipulation,
enabling those in power to control the thoughts and actions of the populace. George
Orwell's "1984" introduces the totalitarian regime of Big Brother, where Newspeak is
implemented—a

language specifically designed to limit individuality and critical thinking. Through the
systematic eradication of words and concepts associated with rebellion or dissent, the Party
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effectively restricts the ability to articulate ideas that challenge their authority, ensuring
conformity among citizens.

Similarly, Aldous Huxley's "Brave New World" presents a society where language is
employed to pacify and control the masses. Inhabitants are conditioned from birth to accept
societal norms through the use of slogans and hypnopaedic messages. The language in this
dystopia reinforces conformity and discourages independent thought, thereby cementing the

World State's hold over its citizens, who become compliant participants in a highly
controlled and stratified society.

Oppression and Subjugation Through Language

Dystopian fiction frequently delves into the subjugation of marginalized groups through
language, providing a reflection of real-world power dynamics. Margaret Atwood's "The
Handmaid's Tale" vividly illustrates the use of language to control women within the
theocratic

society of Gilead. Handmaids are stripped of their names and referred to solely by the
possessive form of their commanders, effectively erasing their individuality and reinforcing
their subservience.

Moreover, in "The Handmaid's Tale," the manipulation of language is exemplified by the
term "Particicution." This newly invented word combines "participation™ and "execution to
describe a public execution carried out by the Handmaids themselves. By distorting
language, the regime attempts to normalize acts of violence, blurring the lines between
oppression and societal duty, thereby further reinforcing control over the populace.

Resistance and Reclaiming Language

Dystopian fiction often examines the role of language in resistance movements, offering
a beacon of hope amidst oppression. In Ray Bradbury's "Fahrenheit 451," a society enforces
control by banning and burning books. Through the character of Clarisse, the novel
highlights language's transformative power in fostering critical thinking and inspiring
resistance to censorship. By initiating thought-provoking conversations and promoting
curiosity, Clarisse disrupts the status quo, prompting the protagonist, Guy Montag, to
question his passive acceptance and transform into a catalyst for change.

Furthermore, in George Orwell's "1984," Winston Smith's forbidden love affair with Julia
becomes an act of rebellion in itself. Their shared private language, which they call their
"own personal newspeak," serves as a form of resistance against the Party's control over

communication. In their intimate linguistic space, they find solace and a sense of
individuality within a dehumanizing society, demonstrating the power of language to carve
out pockets of freedom even in the most oppressive environments.
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CONCLUSION:

Dystopian fiction provides a profound framework for analyzing the intricate interplay
between language, power, and control. By examining seminal works such as "1984," "Brave
New World,"” and "The Handmaid's Tale,"” we observe how authoritarian regimes utilize
language as a tool for manipulation and domination of the masses.

Nevertheless, even in the most oppressive societies, dystopian narratives offer glimpses
of hope. They highlight the potential for resistance and the reclamation of language as a
means of empowerment and liberation.
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THE NATIONAL BUDGET AND ITS COMPOSITION.
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Abstract: This article provides information on the concept of the country's budget and its
contents.
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Budget (from the Old Norman bougette meaning purse, bag, sack of money) is a financial
plan for a certain entity (family, business, organization, state, etc.), established for a certain
period of time, usually for one year. Approaches to the study and use of budgets vary
depending on the sector of the economy: the corporate sector, the public sector or the
household sector - in each of them the budget has its own characteristics that differ from
others.

The word budget comes from the Gallo "bouge" and then the former French. "bougette”,
which was a small purse attached to the belt and containing small change that was used for
everyday expenses.

The word came into use in England in the Middle Ages, where it was understood as the
bag of the Chancellor of the Exchequer in which he presents bills and other supporting
documents to Parliament, and later it gradually took on the meaning of a current "budget".
The word disappeared from use in French for many centuries, and returned to French
already in the 17th century. from the English language already in the modern sense of the
word.

According to American professor Anthony Atkinson, a budget is a quantitative
expression of cash inflows (revenues) and outflows (expenses) that predict the
consequences of current operating decisions and the ability of the financial plan to meet the
goals of the organization.

Types of budgets

The state budget

Main article: State budget

The state budget is the country's financial document. It is a summary of budget estimates
for all departments, government services, government programs, and so on. It defines the
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needs to be met from the state treasury, as well as the sources and amounts of expected
revenues to the state treasury.

If planned government budget revenues exceed budget expenditures, then this is called a
budget surplus (or budget surplus). If planned budget expenditures exceed revenues, then
this is called a budget deficit (or budget deficit). When, during the execution of the budget,
the level of the budget deficit exceeds the indicator established when the budget was
approved, or there is a significant decrease in expected budget revenues, the representative
body of government (based on proposals from the executive body) decides to introduce a
mechanism established by law to reduce expenses. Such a “cut” of budgeted expenses is
called sequestration.

Budget in the organization

Main article: Organizational budget

Budget is a document that describes the activities of the Financial Responsibility Center
(hereinafter referred to as FRC) or a separate functional area (for example, sales,
purchasing, production, etc.) for a certain period, expressed quantitatively in cost and/or
physical indicators[4]. Main types of budget:

A functional budget is a budget compiled by the Central Federal District for a specific
functional area for which it is responsible (for example: sales budget, purchasing budget,
inventory budget, electricity budget, wage budget, etc.). The functional budget includes the
limiting factor. “Limiting factor” is a factor that limits the capabilities of the Central Federal
District in planning. For industrial central federal districts, the limiting factor will be sales
volume. For the Central Federal District responsible for procurement, this factor needs to
establish the volume of production. Functional budgets are formed in a certain sequence, in
the same sequence as planning is carried out in the company. The main feature of functional
budgets is that they can be expressed both in physical and monetary terms. Functional
budgets lay the basis for all economic and financial modeling, since they operate with the
plans of specific departments and central federal districts at the level of natural indicators.

Budget for the financial responsibility center. - is compiled on the basis of functional
budgets, just as a construction kit is compiled from various parts, but in the end it takes on a
finished form, so does this type of budget. It characterizes the work plan of the Central
Federal District within the planning period in value terms in three types of activities:
operating, financial and investment.

The management budget is the top-level budget, it is also called the Master Budget or the
General Budget. Experts mean by this concept a combination of three budgets[6]:

budget of income and expenses (BDR);

cash flow budget (CFB);
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budget on balance sheet (BBL).

Based on the nature of budgeting, there are two approaches:

“bottom-up” involves collecting budget information from performers to lower-level
managers and then to the management of the organization.

“from top to bottom” requires the company’s management to have a clear understanding
of the main features of the organization and the ability to form a realistic forecast for the
period under review.

There are also other classifications of budgets, for example:

Long-term and short-term budgets;

Line-item budgets;

Budgets with a time period,;

Flexible and static budgets;

Incremental budgets and budgets with a zero level,

General and private budgets.

Personal or family budget

Main article: Family budget

A personal budget or household budget is a financial plan that allocates future personal
income to spending, saving, and debt repayment. Past expenses and personal debts are taken
into account when creating a personal budget.

The activities of the state in the formation, consideration, approval, execution of the
budget, as well as the preparation and approval of a report on its execution, are called the
budget process.

If the planned revenues of the state budget exceed its expenditures, then this is called a
budget surplus (or budget surplus).

The planned excess of budget expenditures over its revenues is called the budget deficit
(or budget deficit). When, during the execution of the budget, the level of the budget deficit
exceeds the indicator established when the budget was approved, or there is a significant
decrease in expected budget revenues, the representative body of government (based on
proposals from the executive body) decides to introduce a mechanism established by law to
reduce expenses. This “cutting” of budgeted expenses is called sequestration.

State budget revenues are funds received free of charge and irrevocably in accordance
with the current classification and existing legislation.

State revenues are generated through:

taxes levied by both central and local governments;

non-tax income consisting of income from foreign economic activity, as well as income
from state-owned property;
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income of target budget funds.

State budget expenditures are funds aimed at financially supporting the tasks and
functions of state and local self-government.

Government expenditures can be divided into the following groups:

a) military;

b) economic;

c) for social needs;

d) for foreign policy activities;

e) for the maintenance of the management apparatus.

system of generating income and expenses in state budgets. The state budget is the main
instrument of the state’s influence on the economy, the central mechanism for the
redistribution of income. The revenue part is mainly generated from taxes, as well as loans
and income from the sale of state property.

The budget structure depends on the government structure of the country, and the size
and structure of government revenues and expenses depends on the type of socio-economic
system, the size of the economy and the specific economic policy of the government.

In Russia, the budget system consists of three links: the federal budget, the budgets of the
constituent entities of the federation and local budgets. The total budget of all levels is
called consolidated. The system of relations between budgets of different levels is called
fiscal federalism. The federal budget in Russia, as a rule, accounted for 55%-57% of all
revenues, and subject and local revenues accounted for the rest. Transfers of part of the
income from the federal budget to the subject budgets, and from the subject budgets to local
ones, are called budget transfers. In terms of expenses, both parts of the budget are usually
approximately equal. Taxes in Russia account for over 90% of all revenues. Main types of
taxes: value added tax (VAT), profit tax, income tax, excise taxes, taxes on foreign
economic activity. The main types of expenses: for the maintenance of the state apparatus,
law enforcement agencies, the army, social expenses (primarily for pensions, health care
and education systems), government investments, servicing received government loans.

Budget policy plays a very important, often key role in shaping the current economic
situation in the country, in the development of the economy for the future, in the
development of the social sphere, distribution of the tax burden and income of various
segments of the population. The struggle over determining the size and structure of state
budget revenues and expenditures, as a rule, is the central object of economic policy in any
state.

The share of government budget expenditures in a country's GDP is the most general
indicator of the role of the state in the economy. In developed countries it usually fluctuates
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between 35%-40%, including in countries adhering to the “welfare state” policy
(Scandinavia, Finland) - 40%-50%, in countries more oriented towards liberal economic
policies (USA , Great Britain) — 25%-35%, in Russia — about a third of GDP.

If state budget revenues exceed expenditures, the budget is in surplus; if expenditures are
greater than revenues, it is in deficit. The overwhelming majority of states have deficit state
budgets. Borrowing is usually used to cover deficits. Chronic deficits in state budgets lead
to the accumulation of public debt. To measure debt, as a rule, the ratio of government debt
to GDP is used. Currently, the highest levels of accumulated debt are observed in Japan,
Greece, Italy, Spain, the UK and the USA. The size of public debt in Russia is small.
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POJIb SdKOHOMUCTOB-KJACCHUKOB B PA3BUTUA DKOHOMHUYECKOHN
TEOPHUM.

Camangap Cuaank:KaHOB
Cmyoenm 2 kypca Hamaneanckoeo unoicenepno-cmpoumenbHo20 uHCmumyma.

AHHOTaHI/IHI B cmamwve onucanvl smanol paseumust IKOHOMUYECKOU meopuu u poJjsb 6
SMOM IKOHOMUCMOB-KIIACCUKOB.

KiroueBble ciioBa: uuqbpoeaﬂ IKOHOMUKA, IKOKHOMUYECKA MEOPUAL, KeZZHCMClHCI’I’IGO,
Kjiaaccudeckasd 9KOHOMUKA, C60pHLlK KjlaccudecKkux uaeﬁ, IKOHOMUYeCKas nepuoc)usauwz.

Kitaccnueckast 5KOHOMHKA, KITACCUYECKAs MOJUTHYECKAs! IKOHOMUS NI DKOHOMUKA
CMuTa — 3TO LIKOJIA MBICIH B IOJIUTUYECKOM 3KOHOMHH, KOTOpas MPOIBETAJIa, TJIaBHBIM
oOpa3om B Bennkobpurtanuu, B KoHIle 18-ro u Hauane-cepeaune 19-ro Beka. Ee
OCHOBHBIMH MBICIUTENAMU cuuTaroTca Anam Cmur, XKan-batuct Can, Jlasun Pukapno,
Tomac Pobept Manbtyc u Jxxor CtroaptT Musuib. DTH SKOHOMHUCTBI CO3aJIA TEOPHUIO
PBIHOYHOM YKOHOMUKH KaK B 3HAYNTEIBHON CTEIIEHU CAMOPETYJIUPYIOLIENCS CUCTEMBI,
YIPaBIIIEMON €CTECTBEHHBIMH 3aKOHAMH IMPOU3BOJCTBA U OOMEHA (YTO XOPOIIO OTPAKEHO
B MeTadope Angama CMHUTa O HEBUIUMOH PYKE).

Kuura Agama Cmuta «boratcTBo Hapo10B» 1776 roga 0ObIYHO CUMTAETCSI HAYaIOM
KJIacCUuecKoil 5koHOMUKU. OcHOBHas uaest KHUru CMuTa 3aKiIo4yanach B TOM, YTO
O0raTcTBO JTHO0O HAIlUU OTPEIENIIETCS HE 30JI0TOM B Ka3HE MOHApXa, a €€ HallMOHATbHBIM
J0X0JI0M. DTOT JJOXO/]I, B CBOIO OU€PE/Ib, OCHOBBIBAJICS HA TPYAE €ro KuTeneu, 3pHeKTUBHO
OpraHM30BaHHOM 3a CUET pa3JeJICHUs TPY/a U UCIIOIb30BAHMS HAKOIJIEHHOIO KanuTania,
YTO CTaJ0 OJTHOM U3 UEHTPAIBHBIX KOHUEMIIMN KIACCUYECKON IKOHOMUKH.

C TOYKH 3peHHs] IKOHOMUYECKON TMOJUTUKHU KIIACCUUECKUE IKOHOMHUCTHI OBLITH
MparMaTUYHBIMU JTHOEpaIaMHu, 3allUIABITUIMU CBOOOIY PBIHKA, XOTS OHU BUJIEIHU POJIb
rocyaapcTBa B ooecnieueHuun oomiero 6aara. CMUT MpU3HAI, YTO CYIIECTBYIOT 00JIacTH, T]ie
PBIHOK HE SIBIISIETCS JIYUYIIIMM CIIOCOOOM CIIY)KUTh OOIIIMM MHTEpPECcaMm, U OH CUMUTA CaMO
co0o¥ pa3yMeIoNIMMCsI, YTO OOJIBIIYIO YacTh PACcX0/I0B Ha MOIepKaHue o0miero Oiara
JOJKHBI HECTH T€, KTO JIy4Ille BCEro MOXKET UX ceOe mo3BoinTh. OH HEOTHOKPATHO
npeaynpexaan 00 OonacHOCTH MOHOIIOJINYU U MOAYEPKUBAJ BaXKHOCTh KOHKYpeHIHH. UTo
KacaeTcsl MeXIyHapOHOI TOPrOBIIH, SKOHOMHUCTBI-KJIIACCUKU ObLIM CTOPOHHUKAMHU
CBOOOJTHOM TOPTOBJIM, UTO OTJINYAET UX OT UX MPEANICCTBEHHUKOB-MEPKAHTUIIUCTOB,
KOTOPbIE BHICTYNAIH 32 MPOTEKIMOHU3M.
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O603nauenne Cmura, Pukapno 1 HEKOTOpbIX 00Jiee pAHHUX YIKOHOMHCTOB Kak
«KJIACCHUYECKUX» CBSI3aHO C KAHOHU3AIMEH, BBITEKAIOIIEH N3 KPUTUKH MOJIUTHYECKON
skoHoMHH Kapiom MapkcoMm, riae OH KpUTUKOBAJl T€X, KOTO OH, IO KpaliHEeW Mepe, cunTall
JOCTOMHBIMUA UMETH JIEJI0, B OTIIMYKE OT UX «BYJIbIAPHBIX» 3KOHOMUCTOB. "HacnenHuKH.
Cyl11ecTBYIOT HEKOTOPBIE CIIOPBI O TOM, YTO IOPa3yMEBAETCs MO TEPMUHOM
«KJIacCUYecKas SKOHOMHUKa», 0COOEHHO Korja peub uaet o nepuoae ¢ 1830 mo 1875 rox, u
0 TOM, KaK KJIJACCUYECKasi JKOHOMHUKA CBsI3aHA C HEOKJIACCUYECKON SKOHOMUKOM.

OKOHOMUCTBI-KJIACCUKH CO3JaJIM CBOIO «BEJIMKOJICTIHYIO TUHAMUKY»[3] B Iepuoa, Koraa
KalUTaJIu3M BBIXOJWI U3 eoanu3mMa U KOrja IpOMBIIIIEHHAs! pEBOIIOLUS IPUBENA K
OTPOMHBIM U3MEHEHUSIM B 00111eCTBE. DT U3MEHEHHUS MOJHSIIA BOIIPOC O TOM, KaK
00I11€CTBO MOXKET OBITh OPraHU30BaHO BOKPYT CUCTEMBI, B KOTOPOM KasK/Iblii 4eJIOBEK
CTPEMUTCS K COOCTBEHHOM (IieHex)HOi) BeIroe. Kinaccuueckasi moauTuyeckast SKOHOMUS
OOBIYHO aCCOLMUPYETCS ¢ UAEEH O TOM, UTO CBOOOJHBIE PHIHKU MOT'YT
CaMOpEryJIMpOBaTHCS.

Krnaccuyeckne 3kOHOMHUCTBI M KX HEMOCPEACTBEHHbIE MTPEAIECTBEHHUKU
NEPEOPUEHTUPOBAIIN SIKOHOMUKY C aHaJIu3a JIMYHBIX MHTEPECOB MpaBUTEINS Ha OoJiee
IIUPOKHUE HAIMOHAIbHBIE HHTEpeChl. Anam CMmuT, Beie 3a pusnokparom Opancya Keno,
OTOXIECTBIISLI OOraTCTBO HAIIMU C T'OJIOBBIM HAIIMOHAJIBHBIM JJOXO/I0M, a HE C KOPOJIEBCKON
ka3HoW. CMHT paccMaTpHBall 3TOT JOXOJ KaK pe3ybTaT TPya, 36MJIM U KaluTaia.
[TockonbKy mpaBa COOCTBEHHOCTH Ha 3€MIIIO M KalUTall IPUHAJIEKAT OTAEIbHBIM JIULAM,
HAI[MOHAIBHBIN TOXO0/ AETUTCS MEX1y pab0drMHU, 3eMJIEBIIAICNbIAMHI U KallUTAIUCTaMH B
dbopMe 3apaboTHOI MIIAThI, PEHTHI U MPOIEHTOB WK puObLTH. [To ero MHEHHIO,
MPOU3BOAUTENBHBINA TPY ObLT HCTUHHBIM UCTOYHUKOM J1I0X0/1a, B TO BpeMs KaK KamuTal
OBLJT TTaBHOM OPTaHU3YIOIIEH CHIION, MTOBBIIAIONICH MPOU3BOAUTEILHOCTD TPyl U
CTUMYJIMPYIOIIEH SKOHOMUYECKUH POCT.

Puxapno n [Ixxeitmc Musis cuctematusupoBanu teopuro Cmura. X uaeu cranu
AKOHOMHUYECKOW OPTOJIOKCAILHOCTHIO B nepuoA ok. 1815—1848 rr., mocne yero
oopMuUIIach «aHTUPUKAPJIMAHCKAS pEaKLIUs», 0COOEHHO Ha €BPOINEHCKOM KOHTUHEHTE,
KOTOpasi B KOHEYHOM MTOT€ IPEBPATHIIACh B MAPKUHAIMCTCKYIO/HEOKIACCUYECKYIO
HSKOHOMUKY.OKOHYATEIbHBIN packos 00bdHO mpuxoauTcs Ha 1870-e roapl, mocie yero
(daken pukapIMaHCKON HIKOHOMUKH HECJIa B OCHOBHOM MapKCUCTCKas SKOHOMHKA, B TO
BpeMs KaK HEOKJIACCUYECKasi PKOHOMMKA CTajla HOBOM OPTOAOKCAIIbHOCTBIO TAaKKE U B
aHTJIOSI3bIYHOM MUPE.

I'enpu JI>xopka MHOTAQ HAa3bIBAIOT MOCIEAHUM SKOHOMUCTOM-KJIACCUKOM UM MOCTOM.
OxoHomuct Meticon ["appHr 3a10KyMEHTHPOBAT OPUTHHATIBHBIE HICTOYHUKH, KOTOPBIE, M0~
BUITUMOMY, ONTBEPI/IAIOT €TI0 TE3UC, YTBEPHK/IAs, 4TO HEOKITACCHYECKAs SKOHOMHKA
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BO3HMKJIA KaK COTJIACOBAHHAS MOMNBITKA MOaBUTh UACH KIACCUYECKOW SJKOHOMHUKH U, B
4acTHOCTH, uaeu ['enpu xopmxa.

Knaccuueckast 53KOHOMHKA 1 MHOTHE €€ UJIeH OCTal0TCs (DyHIaMEHTaJIbHBIMU B
SKOHOMHUYECKOM HayKe, XOTA cama teopus ¢ 1870-X rogoB ycTynuiaa MeCTO
HEOKJIACCUYECKOI 3KoHOMUKe. Jlpyrue ujieu 1nbo ucuesnu U3 HEOKIacCUYECKOro
JUCKYpca, MO0 ObLIN 3aMEHEHbI KEWHCUAHCKON YKOHOMHUKOM B X0J1¢ KEMHCUAHCKOM
PEBOIIONMY M HEOKJIACCUYECKOTO CHHTE3a. HEKOTOpBIE KiTacCHYEeCKUE NIEU ITPEACTABIICHBI
B Pa3JIMYHBIX HIKOJIAX HEOPTOIOKCAIbHOM SKOHOMUYECKONW TEOPHUH, B YACTHOCTH B
reoprusme u Mapkcuctckoil skonomuke (Mapkce u I'enpu JIkopax ObLIIM COBpEMEHHUKAMHU
HKOHOMHCTOB-KJIACCUKOB), a TAK)KE B aBCTPUICKON SIKOHOMUYECKOI TEOPHH, KOTOPAs
OTJENWIIACh OT HEOKJIACCUYECKOM SKOHOMHUYECKON Teopuu B KoHLE 19 Beka. B cepeaune 20
BeKa BO30OHOBUBLIMICS HHTEPEC K KIIACCUYECKON 3KOHOMUKE MPUBEI K BOZHUKHOBEHUIO
HEOPUKAPJUAHCKOM IIKOJIBbI U €€ OTBETBJICHUN.

Anam CMHUT OnpoBEPT MEPKAHTUIIMCTCKYIO MBICIIb B CBOEM CaMOM BIUATEIBHON
nyonukanuu: «VcecnenoBanue o npupojae U NpuIMHAX 6oraTcTBa HapoAoB». OH BeICTyHAI
IPOTHB MEPKAHTHJIN3MA U BMECTO 3TOTO BBICTYIIAT 32 CBOOOAHYIO TOPTOBIIIO U CBOOOIHBIE
PBIHKH, [T0JIaras, 4To 3TO IPUHECET MOJIb3Yy CTpaHaM, Y4aCTBYIOIIUM B CBOOOTHOM
Toprosie. OH NOSICHUI, YTO MEPKAHTHIINCTCKAS ITOJIUTUKA IPUHECET MOIb3Y
OTE€UYECTBEHHBIM IIPOU3BOAMUTEISAM, HO HE CTPAHE, IOTOMY YTO OHA HE MO3BOJISET
NOTPEOUTENSAM MOKYNaTh MPOAYKIHMIO IO KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM IIeHaM, TEM CaMbIM
HaMpaBJIsis IEHEXKHbIN MOTOK HedpPekTuBHO. CMUT CUUTAI, YTO OTKJIOHEHUE OT CBOOOTHON
TOPTOBJIM 00XOIUTCS OOIIECTBY TakK e, KaK MOHOIIOJIMU OTPULIATENIbHO BIUSIOT Ha
KOHKYPEHIIMIO Ha PBIHKE.

B knaccuyeckyto anoxy u nocie Agama Cmuta JlaBug Pukapio ctan BelIaIOIIMMCS
HSKOHOMUCTOM, Pa3MBILIUISIBIIUM O MEXAYHApOAHOU Toprosiie. Camoil N3BECTHOU
SKOHOMMYECKON Teopuel Pukapao Oblia TeOpUsi CPaBHUTENBHBIX TPEUMYIIECTB KaK
OCHOBBI MEKIYHAPOAHOIO pa3aeseHus Tpyaa. OH yTBepkKaall, 4To MEXTyHApOIHAS
TOPTOBJIS B JIIOOOM Clly4ae MOBBICUT ypOoBeHb u3HU.[3] Ero ocHOBHast unes o
MEXXIyHapOJHOM TOProBIIE 3aKJII0YAJIACh B TOM, YTO, XOTS OHA JIEUCTBUTEIIBHO
YBEIIMYUBACT PEabHBI 00BEM MPOM3BOCTBA B CTPAHE, OCHOBHBIE BBHITOJIbI U3BJICKAIOTCS
U3 MOOLIPEHUS CIeHAIM3AMK U Pa3JeIeHus Tpyia B MEXAYHAPOJHOM MaciTade, yTo
NPUBOAMT K Oojiee 3¢ (HhEeKTHBHOMY UCTIOIB30BAHUIO PECYPCOB BO BCEX CTpPaHaX.
yudacTByomue crpabl. OTHUM U3 BEIWYaNIIUX MpeanonokeHuil u Habmoaenuii Pukapao
OBLIO0 TO, YTO (hAaKTOPBI MPOU3BOJICTBA HEMOABM)KHBI MEXIY CTpaHaMU, B TO BpeMs Kak
rOTOBAas MPOJYKIHS COBEPIICHHO MOOHMIbHA. DTO MPEANOI0KEHUE UMEIIO PeIIalolee
3HAYEHME JJIs1 ONIMCAHUS IPEUMYIIECTB MG)I_(HYHaPOIIHOI‘;I TOPrOBJIM U crienuanu3anuu. Ero
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TEOPHsI MEXIYHAPOIHOM TOProBiin ObLIa OciaabiieHa TeM, KaK TPYA0Basi TEOpUs CTOUMOCTH
CTAJIKMBAETCS C TEOPHUEH CpPaBHUTENBHBIX MPEUMYIIEeCcTB. B koHEUHOM HTOTE 00€ TEOpHH
CTAJIKUBAIOTCA C BOIIPOCOM O TOM, KaK OTHOCHUTENIBHO OIIpeAeIsaeTcs 1ieHa, U Pukapio
MIPOCTO 3asIBUJI, YTO 3TO HE COOTBETCTBYET TEOPUU MEKTYHAPOIHON TOPTOBIIH.

[Tozxe [Jxon CTroapT MUIUIB peIIMII 3Ty IUJIEMMY U MTPOJIOJIKHIII Pa3BUBATH TEOPUIO
CpaBHUTENBHBIX peumyiecTB Pukapno. Bxknan Jlxona Ctroapra Muiis B TeOpuio
CPaBHUTENBHBIX TPEUMYILECTB PrKap/10 MpoU301Ies, KOTrJ1a OH BKJIIOYHI B YPABHCHUE
cnpoc. MUIUIb MpeCTaBUII CIIPOC U OBLIT MEPBBIM, KTO BBIIBUHYII UJCIO O TOM, YTO CIPOC U
MPEAJIOAKEHUE SABJISIOTCA PYHKIUSAMHU 1IEHBI, 2 PIHOYHOE PAaBHOBECHE - 3TO CUTYaIlHsl, KOT]1a
[IEHa KOPPEKTUPYETCS O COCTOSIHUS PABHOBECUS MEXKAY CIIPOCOM M MPeAJIOKEeHEM. B
uenom, 10 Angama CMuTa U KJIACCUYECKOW SKOHOMHUYECKOM BOJIHBI OCHOBHOM B3IJIs Ha
MEKIYHAPOIHYIO TOPTOBIIIO PACCMATPHUBAJICA HETATUBHO U HE B MOJIB3Yy CTPAH, KOTOPHIE
OyIyT y4acTBOBaTh B MEXIYHAPOTHON TOPTOBJIE C YKOHOMHUECKON MOIUTUKON
MepkanTwin3Ma. OgHako ¢ nosiiennem Agama Cmura, J[3Buaa Pukapno u J>xona
Crroapra Mt Ha BOJIHE KJIACCHYECKOM YKOHOMUKH MEKIYHapOJHasi TOProBIIs CTala
paccMaTpuBaThCsl OJIAroNpHUsITHO U B KOHEYHOM UTOTE BHITOJHO JJIS BCEX YYaCTBYIOIINX
CTOPOH.

Kitaccuueckue Teopun pocta U pasBUTHS

Amnanu3 pocta 6orarcTBa cTpaH | Mporarasja MoJUTHKH, CIIOCOOCTBYIOIIEH TAKOMY
pPOCTY, OBLIIM OCHOBHBIM HaIpaBJICHUEM JIEATEIILHOCTU OOJIBIIMHCTBA YKOHOMHUCTOB-
knaccukoB. Oxnako /o Ctroapt Muiuib cuuTal, 4to Oyayliee CTallHOHAPHOE COCTOSIHUE
C TIOCTOSTHHOW YMCJICHHOCTBIO HACEIICHUS U TTOCTOSTHHBIM 3aI1acoM KaruTana ObLIo
HEen30eKHBIM, HEOOXOIMMBIM U KeTaTeIbHBIM JIJIsl YesnoBeuecTBa. Celuac 3TO M3BECTHO KAk
YCTOMYMBAsi SKOHOMMKA.

Jxon Xukc nu Camrosn Xomtanaep, Hukonac Kannop, Jlynmxu JI. [Tacunertu[10][11] n
[Ton A. CamyanbCOH npeacTaBuiid (popMaabHbIE MOJCIH KaK YaCTh CBOUX
COOTBETCTBYIOIINX UHTEPIPETALNN KIACCUYECKOU IMOJIUTHYECKOU SIKOHOMUH. .

DKOHOMHUCTHI-KJIACCUKH Pa3padoTaiv TEOPUIO CTOUMOCTH, I II€HBI, JIJIs1 UCCIEOBaHUS
SKOHOMHYECKON JUHAMHKHU. B MOIUTHYECKON DKOHOMUH 110 CTOUMOCTHIO OOBIYHO
MMOHUMAIOT CTOUMOCTh OOMEHa, KOTOpas OT/ieJieHa OT LieHbl. YuibaMm [leTtu BBen
dbyHIaMEHTaTbHOE PA3IUYNe MEXITY PHIHOYHOM IIEHON M €CTECTBEHHOM 1IEHOU, YTOObI
00JIeTYUTh MPE/ICTaBICHIE 3aKOHOMEPHOCTEH 11eH. PEIHOYHBIE 1IEHBI TIOIBEPIKEHBI
MHOKECTBY BPEMEHHBIX BIHSHUI, O KOTOPBIX TPYAHO TEOPETUZUPOBATH HA KAKOM-JIHO0
abcTtpakTHOM ypoBHe. EcrecTBeHHbBIC 11eHBI, cornacHo [lertu, Cmuty u Pukapmo,
Halpumep, OTPAKAIOT CUCTEMATHYECKHUE U ITOCTOSIHHBIE CUJIBL, IECTBYIOIIUE B
ONpE/IEIEHHbIM MOMEHT BPEMEHH. PHIHOUHBIE LIEHBI BCETa CTPEMATCS K €CTECTBEHHLIM
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LIEHaM, 1 3TOT Ipoliecc, M0 onucaHuo CMHUTa, Y4eM-TO TOX0K HAa IPABUTALIMOHHOE
MIPUTSKEHUE.

Teopus TOro, 4TO ONpPEAEISIET ECTECTBEHHbBIE LIEHBI, Pa3JINYaIach B paMKax
KJIJacCCU4eCKOM mKoubl. [leTTr nertancsa pa3padoTaTh COOTHOLIEHUE MEXAY 3eMJIEH U
TPYJIOM U pa3paboTai To, UTO MOXHO ObLIO ObI Ha3BaTh TEOPUEH CTOUMOCTH 3€MJIH U
Tpyaa. CMUT OrpaHUYUII TPYAOBYIO TEOPUIO CTOMMOCTH MU(DUUYECKUM
JOKaNUTAIMCTUYECKUM MpoLUIbIM. J[pyrue MoryT uutepnperupoBaTh CMUTa Kak BEPSILETO
B LICHHOCTb, MTOJTy4aeMyto U3 Tpyaa. OH 3asiBUJI, UTO €CTECTBEHHBIE LIEHBI IPEACTABISAIOT
co0olf CyMMy €CTECTBEHHBIX HOPM 3apabOTHOM MIaThl, MIPUOBLIN (BKJIFOYAs TPOLICHTHI Ha
KamuTal 1 3apaboTHYIO IJIATy 3a HAJ30P) U PeHTHl. Pukapao Takxke pa3padoTai To, 4TO
MO>KHO OBLIO OBl HA3BaTh TEOPHEH CTOMMOCTH, OCHOBAHHOM Ha M3/IEPIKKaX MPOU3BOJICTRA.
OHn kputnkoBan CMHTA 3a TO, YTO OH ONMUCHIBAJI PEHTY KaK ONPEACIISIONIYIO IIEHY, a HE KaK
IEHY, U CYUTAJ TPYAOBYIO TEOPUIO CTOUMOCTH XOPOIIUM MPUOINKEHUEM.

Teopust CTOUMOCTH B HACTOSIILIEE BPEMS SIBIISIETCS IPEIMETOM CIIopoB. OAuH U3
BOITPOCOB 3aKJIFOYAETCS B TOM, SIBJISICTCA JIM KJIIACCHYECKask DKOHOMUKA IPEAIIECTBEHHULIEH
HEOKJIACCUYECKOM SKOHOMMKH MJIU IIKOJIOW MBICTH, KOTOpas UMeJIa YETKYIO TEOPHUIO
CTOMMOCTH, paclpeeeHus U pocTa.

ITepuon 1830—1875 rr. — 310 epuon cepbe3Hbix AucKkyccuil. Kapim Mapkc nepBoHayaibHO
BBEII TEPMHH «KJIACCUYECKasi SKOHOMHUKA I 0003HAUCHHUS PUKAPAMAHCKON SKOHOMUKHU —
skoHOMUKHM J[3Buaa Pukapno u [Ixerimca MUIIIA 1 MX MPEIIECTBEHHUKOB — HO
BITOCJICICTBUH €T0 MCII0JIb30BaHUE ObUIO PaCIIMPEHO U TeNEeph BKIIIOYACT MOCIeA0BaTeIeH
Puxapno.[16]

CpadduaHniipl, KOTOpblEe TOTYEPKUBAIOT TE3UC O pa3pbIBE, CUUTAIOT, YTO KJacCHUecKas
HKOHOMHUKA IpocTupaetcs ot padot [lertu B 17 Beke 10 pacnaga pukapIuaHCKOW CUCTEMbI
npuMepHo B 1830 roay. B nepuon mexny 1830 n 1870-mu rogaMu Toraa TOMMHApPOBAia
«ByJIbrapHas MOJUTUYECKAS] IKOHOMHUS». KaK 3TO oxapakrepuszoBai Kapm Mapxkc.
CpadduaHibl yTBEpKAaIOT, yTO: Teopus GoHaa 3apaboTHOI MIaThl; TEOPHUs MPOLIEHTA
Bo3zepxkaHus CeHbopa, KOTOpas CTaBUT JI0XOJ Ha KalluTal Ha TOT K€ YPOBEHb, UTO U
J0XOJ] OT 3€MJIU U TPY/1a; 00bSICHEHNE PAaBHOBECHBIX 1I€H NMPaBUIbHBIMU (DYHKIIUSIMU
CIpoca U MpeIoKeHUs; ¥ 3aKoH Cas He SIBIAIOTCS HEOOXOIMMBIMU HITH CYIIECTBEHHBIMU
AJIEMEHTAaMHU KJIACCUYECKON TEOPUH CTOMMOCTH U pacupeaesieHus. Bo3aMoxHo, Touka
3penus Lllymnerepa o ToM, uro J[>xoH CTroapT MWIIb NPEIOKIIT HEYTO CPETHEE MEKIY
KJIACCUYECKOW M HEOKJIACCUYECKON IKOHOMHUKOM, COTIIACYETCS ¢ 3TOM TOUKOU 3pECHMUS.

JIKOPIKUCTBI U APYTHe COBPEMEHHbBIE KITACCUYECKUE YKOHOMUCTHI U UCTOPUKH, TAKHE
Kkak Maiikn XazncoH, yTBEpKAA0T, YTO OCHOBHOE PA3JINYUE MEXIY KIACCUYECKON U
HEOKJIACCUYECKON SKOHOMHMKOMN 3aKJTIOYAETCA B TO/IXO/IE WM NPU3HAHHY SKOHOMHYECKON
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PEHTHI. BOJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX 3KOHOMHUCTOB OOJIbIIIE HE MPU3HAIOT
3eMJIK0/MECTOIOJIOKEHUE KaK (paKTOp MPOU3BOJICTBA, YACTO 3B, YTO PEHTHI HE
CyLIECTBYET. [ €OPIUCTHI M Ipyrue yTBEPAKAAOT, YTO SIKOHOMHUYECKAsk PEHTa COCTABIIAET
IIPUMEPHO TPETh SKOHOMHYECKOTO IIPOU3BOCTBA.

Cpadduanibl 00bIYHO CUUTAIOT, YTO MapKc 3aHOBO OTKPBUI U 3aHOBO CHOPMYITUPOBAII
JIOTUKY KJIAaCCUYECKOW SKOHOMMKH, XOTS M 111 CBOMX COOCTBEHHBIX Lienel. J{pyrue, Takue
kak llymnerep, cuntator Mapkca nocnenosareneM Pukapao. Haxe Camronn
Xomnanaep[ 17] HegaBHO OOBSCHUI, YTO Y SKOHOMUCTOB-KJIACCUKOB €CTh TEKCTOBAsi OCHOBA
JUI IpouTeHus: Mapkca, XOTsl OH ¥ YTBEPKAAET, YTO 3TO YPE3BBIYANHO Y3KUIl HA0Op
TEKCTOB.

Jpyras o3uLus 3aKI0YaeTCsl B TOM, YTO HEOKJIACCHUYECKAsi SKOHOMUKA 10 CYTH
SABJISIETCS. TPOIOJKEHUEM KIIACCHYECKOW SKOHOMHUKH. JlJI1 yYEHBIX, TPOJABUTAIOIIUX ITY
TOYKY 3pEHUs, HE CYHIECTBYET YETKOM IpaHULIbl MEXAY KIACCUYECKON U HEOKIAaCCUYECKOU
SKOHOMMKOUW. MOTYT IPOMCXOANTH CMEIIEHUS aKIIEHTOB, HAIPUMEDP, MEXKY JOITOCPOYHBIM
Y KPaTKOCPOYHBIM IIEPHOJIOM, a TAKKE MEXKIY CIIPOCOM U MPEITI0KEHUEM, HO
HEOKJIACCUYECKHE KOHIICTIIUY B KIIACCUYECKONH HIKOHOMHUKE MOXHO OOHApYKUTh B
3aMeIIaTeNbCTBE WIN B 3a4aTOYHOM COCTOSIHHUM. /{7151 ’TUX SKOHOMHCTOB CYILIECTBYET
TOJIBKO OJIHAa TEOPUs CTOUMOCTH U pacnpezenenus. Aiabppen Mapiain — U3BECTHBIN
CTOPOHHHMK 3TOM TOUKH 3peHus. CaMro31 XoJuiaHaep, BEPOSATHO, ABIIAETCA €€ JTYUIINM
HBIHEITHUM CTOPOHHUKOM.

Eme oHa To4ka 3peHus pearnonaracT OJHOBPEMEHHOE PA3BUTHUE IBYX HAIIPaBICHUN B
KJ1accu4eckoi 3KoHOMUKe. C 3TOM TOUKH 3pEHUS HEOKJIACCUYECKAsl DKOHOMMKA
MpecTaBisieT co00M pa3BUTHE HEKOTOPHIX IK30TEpUUYECKUX (MOMYJSPHBIX) B3IJISAIOB
Anama Cmuta. Pukapao 6b11 ciopToM, pa3BuBaBIiuM B Aiame CMHUTE omnpeieJICHHbIC
330TepruyecKre (M3BECTHBIE TOJIBKO U30PaHHbBIM) B3MJISIbI. DTY TOUKY 3pEHUS MOKHO HAaUTH
y Y. Craunu J{eBoHca, KOTOpbIN Ha3bIBal Pukapao 4yemM-To Bpojie «CrocoOHOro, HO
3a0JIy/IIIEero YenoBeKa», KOTOPBIA MOCTaBUI SKOHOMUKY Ha «HETPaBUIBHBIN MyTh». DTy
TOYKY 3pEHUS MOXKHO Tak)Ke HaiTu B kHure Mopuca J[o66a «Teopun ctoumoctu u
pactpezenenus co BpemeH Ajnama CmuTa: UAE0JIOrusl U SKOHOMUYecKas Teopus» (1973), a
takxke B «Teopusx npudbaBouHoit croumoctn» Kapna Mapkca.

BrienepeuncinenHoe He ucueprbiBaeT Bo3MoxxkHocTel. [[xon Meitnapa Keline cuutan,
YTO KJIacCUYecKasi JKOHOMUKaA Haudanach ¢ Pukapzo u 3aBepiuiach nyOaukanuen ero
cobcTBeHHOI «O01Ieit Teoprn TPYIOBOTO MpoLeHTa U AeHer». C 3Toil TOUKH 3peHust
ONPEIETAIOIINM KPUTEPUEM KITACCHUUECKOW SKOHOMHUKHU SIBJISIETCS 3aKOH Cas1, KOTOPBIN
ocIapuBaeTcsi KeMHCHaHCKoW ASKoHOMMKOM. OtHako KeliHe oco3HaBas, YTO UCIOJIb30BAHUE
UM TEPMHHA «KIACCUYECKHUI» ObUIO HECTAHAAPTHBIM.

'
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OnHa u3 TpyAHOCTEN ATUX 1€0aTOB 3aKIIF0YAETCS B TOM, UTO YYaCTHUKHU YacTO CIIOPST O
TOM, CYIIIECTBYET JIU HEHEOKJIaCCHUeCKasi TEOPHsl, KOTOPYIO CIEAyeT PEeKOHCTPYUPOBaTh U
MIPUMEHSATH CETOIHS ISl OMMCAHUS KaMMTATUCTHYECKON 3KOHOMHUKU. HekoTopkie,
HarpuMmep Teppu [1uu, paccMaTpuBalOT KJIACCUYECKYIO SIKOHOMHUKY KaK IIPEAMET
AHTUKBApHOTO MHTEpEca.

HNCITOJIB30OBAHHAS JIMTEPATYPA:

1. M. XomxueB. « DJKOHOMUYECKAsI TEOPUS»

2. J1. AuMOB. «DKOHOMHUYECKAsT TEOPUI»

3. CaitnymnaeB M. A. «DKOHOMUKA U €€ LIKOJIbI»

4. AnameB A.Y. «lIpenogaBarens SKOHOMUYECKOU TEOPHUI

5. Caiinnynnaes. f. «Teopust undpoBoil 1 HayYHONH UHHOBAIIMOHHON YKOHOMUKI
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BRICS TASHKILOTINING TASHKIL TOPISHI.

Abdusattorova Malikaxon
Jahon igtisodiyoti va diplomatiya universiteti

Annotatsiya: BRICS - bu beshta yirik rivojlanayotgan iqgtisodiyotlar uyushmasini
ifodalovchi gisqartma: Braziliya, Rossiya, Hindiston, Xitoy va Janubiy Afrika. BRICS
guruhi global muammolarni hal gilish va o'zaro manfaatlarni ta'minlash uchun ushbu
nufuzli davlatlar o'rtasida hamkorlik, mulogot va hamkorlikni rivojlantirish magsadida
tashkil etilgan. BRICSning shakllanishi global iqgtisodiyotda sezilarli o'zgarishlarni
ko'rsatdi, chunki bu mamlakatlar iqgtisodiy, siyosiy va strategik ta'siri kuchaygan holda
xalgaro maydonda asosiy o'yinchilar sifatida paydo bo'ldi. Ushbu maqolada BRICS
tashkilotining tashkil topishi va rivojlanishi hagida ma'lumotlar berilgan.

Kalit so'zlar: BRICS tashkiloti, igtisodiyot, global muammolar, strategiyalar, resurslar,
iqtisodiy o'sish.

Braziliya, Rossiya, Hindiston, Xitoy va Janubiy Afrikani o'z ichiga olgan BRICS
tashkiloti global igtisodiy va siyosiy maydonda muhim o'yinchi sifatida paydo bo'ldi.
BRIKSning shakllanishi hamkorlik, mulogot va o'zaro rivojlanishni rivojlantirish magsadida
beshta yirik rivojlanayotgan iqgtisodiyotni birlashtirgan strategik gadam edi. BRICS
tushunchasi 2001 vyilda igtisodchi Jim O'Nil tomonidan Braziliya, Rossiya, Hindiston va
Xitoyning rivojlanayotgan iqtisodiy kuchlarini ifodalash uchun yaratilgan "BRIC"
gisgartmasidan kelib chiggan. 2010-yilda Janubiy Afrikaning qo‘shilishi guruhning ta’sir
doirasi va ta’sirini kengaytirdi, bu esa BRICSni hukumatlararo tashkilot sifatida tashkil
etishiga olib keldi. BRICSning shakllanishiga unga a’zo mamlakatlarning global sahnada
umumiy ovozini oshirish va umumiy muammolarni hal qilish bo‘yicha umumiy qarashlari
sabab bo‘ldi. BRICS o'zining umumiy iqtisodiy kuchi, resurslari va ta'siridan foydalanib,
bargaror rivojlanish, igtisodiy o'sish va a'zolar o'rtasidagi hamkorlikni rivojlantirishga
garatilgan. BRICS yillik sammitlar orgali ishlaydi, unda a'’zo mamlakatlar rahbarlari asosiy
masalalar, tashabbuslar va hamkorlik strategiyalarini muhokama qilish uchun yig'iladi. Bu
sammitlar iqlim o‘zgarishi, terrorizm va iqtisodiy tengsizlik kabi global muammolarni hal
qilish bo‘yicha muloqot, fikr almashish va qo‘shma siyosatni shakllantirish uchun platforma
bo‘lib xizmat qiladi. BRICS o'zining turli ishchi guruhlari va mexanizmlari orqali a'zo
mamlakatlar o'rtasida savdo, sarmoya va texnologik hamkorlikni kengaytirishga e'tibor
garatadi. Tashkilot, shuningdek, turli a'zo davlatlar o'rtasida ko'proq tushunish va
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birdamlikni rivojlantirish uchun ta'lim, sog'ligni saglash va madaniy almashinuv kabi
sohalardagi alogalarni mustahkamlashga intiladi.[1]*

Braziliya, Rossiya, Hindiston, Xitoy va Janubiy Afrikani o'z ichiga olgan BRICS a'zo
davlatlar o'rtasida hamkorlik, iqtisodiy rivojlanish va o'zaro manfaatlarni rivojlantirish
uchun bir gancha muhim tashabbuslarni amalga oshirdi. BRICSning eng muhim
tashabbuslaridan biri 2014-yilda Yangi Taraqqgiyot Bankining tashkil etilishidir. BRICS
mamlakatlari va boshga rivojlanayotgan igtisodiyotlarda infratuzilma va bargaror
rivojlanish loyihalari uchun moliyaviy yordam ko‘rsatish, ularning an'anaviy moliya
institutlariga bog'ligligi. BRICS 2015 yilda to'lov balansi ingiroziga duch kelgan a'zo
mamlakatlarga moliyaviy yordam ko'rsatish uchun CRAni tashkil qildi. BRICS
davlatlarining moliyaviy bargarorligini oshirish va tashqi iqgtisodiy zarbalarga chidamliligini
mustahkamlash uchun xavfsizlik tarmog'i bo'lib xizmat giladi. BRICS Ishbilarmonlar
Kengashi BRIKS mamlakatlaridagi biznes o'rtasida savdo, sarmoya va iqtisodiy
hamkorlikni rivojlantirish uchun tuzilgan. Kengash hamkorlik imkoniyatlarini aniglash va
iqtisodiy alogalarni kengaytirish maqgsadida xususiy sektor vakillari va hukumat amaldorlari
o‘rtasida muloqot o‘tkazishga yordam beradi. BRICS a’zo mamlakatlar olimlari va
ekspertlari o°‘rtasida tadqiqot, bilim almashish va siyosiy muloqotni rivojlantirish magsadida
akademik va tahlil markazlari forumlarini tashkil gildi.[2]"°

Ushbu forumlar umumiy muammolarning innovatsion yechimlarini ishlab chiqish va
intellektual hamkorlikni rivojlantirishga hissa qo'shadi. BRICS mamlakatlari iqgtisodiy
o‘sish va raqobatbardoshlikni oshirish uchun innovatsion va texnologiya sohasidagi
hamkorlikka ustuvor ahamiyat berdi. BRICS innovatsion hamkorlik bo‘yicha harakatlar
rejasi kabi tashabbuslar ragamli iqtisodiyot, sun’ty intellekt va barqaror rivojlanish kabi
sohalarda hamkorlikni kuchaytirishga qaratilgan. BRICS a’zo davlatlar o‘rtasida o‘zaro
tushunish, hurmat va xalqlar o‘rtasidagi alogalarni kuchaytirish maqgsadida madaniy
almashinuv dasturlarini ilgari suradi. Madaniy tadbirlar, festivallar va almashinuvlar BRICS
davlatlarining boy xilma-xilligi va merosini namoyish etishga va madaniy diplomatiyani
mustahkamlashga yordam beradi. BRICS sammitlari natijasida a’zo mamlakatlar o‘rtasidagi
hamkorlikning ustuvor yo‘nalishlari, maqgsadlari va strategiyalarini belgilab beruvchi
qo‘shma deklaratsiyalar va harakat rejalari gabul gilinadi. Ushbu hujjatlar savdo, sarmoya
va bargaror rivojlanish kabi turli sohalarda tashabbus va loyihalarni amalga oshirishga
yo‘naltirilgan. Umuman olganda, BRICS tomonidan ko'tarilgan tashabbuslar tashkilotning
a'zo mamlakatlar o'rtasida hamkorlik, innovatsiyalar va inklyuziv rivojlanishni go'llab-

15 Glisin A. F. Nekotorie osobennosti razvitiya sovremennoy innovatsionnoy ekonomiki // Aktualnie problemi
ekonomiki: sbornik statey v 2 ch. Ch.1. — Ufa : Aeterna, 2015. — S. 92-106. — ISBN 978-5-906790-47-7.[1]
18 Jleitu T.JI. ,,HanmoHATbHbBIH KOMUTET 110 HccneILOBaHy_:ﬁ'BH{_I-KC“. Wncturyr Appuxu PAH. [2]
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quvvatlash, yanada gullab-yashnagan va o'zaro bog'langan global hamjamiyatga hissa
go'shish majburiyatini aks ettiradi. BRICS tashkiloti kengaymogda. Shu paytgacha
Braziliya, Rossiya, Hindiston, Xitoy va Janubiy Afrika Respublikasidan tashkil topgan bu
tashkilotga yana 6 ta davlat qo‘shilmoqda. Bu yangi davlatlar — Argentina, Misr Arab
Respublikasi, Efiopiya, Eron Islom Respublikasi, Saudiya Arabistoni va Birlashgan Arab
Amirliklari bo‘ladi. Shu paytga qadar faqat beshlikdan iborat BRICS uchun bu katta hodisa.
Bu — global jarayonlarga sezilarni ta’sir qiladigan holat. BRICS bugunga gadar, g‘arbga
muqobil bo‘lgan global loyihaga aylanib ulgurdi.[3]"

BRICS’dagi iqtisodiy va siyosiy eng qudratli davlat bu — Xitoy. Xitoy Xalgq Respublikasi
— AQShdan keyingi dunyoning ikkinchi igtisodiyoti. Qolaversa, XXR va Rossiya — dunyo
tartibotini reviziya qilayotgan yoki qilishga moyilligi oshib borayotgan davlatlar
hisoblanadi. BRICS — aksil-g‘arb emas, ya’ni BRICS’ ning vazifasi barcha masalalarda faqat
kollektiv g‘arbga qarshi turish emas. Lekin BRICS g‘arbga muqobil geoiqtisod, geosiyosat
va geomafkura shakllantirish niyatida. Bir so‘z bilan aytganda, g‘arb bilan ham hamkorlik
giluvchi, lekin rasmiy Vashington global hokimiyatining pasayishidan yoki yigilishidan
manfaatdor bo‘lgan davlatlar klubi hisoblanadi.2024 yilda BRICS’ga yangi oltita davlat
qo‘shilmoqda. Bu davlatlar ichida uchtasi yaqin o‘tmishda AQShning eng barqaror
ittifoqchilari va hamkorlari edi, bular Saudiya Arabistoni, BAA va Misr. Bugungi kunda bu
davlatlar Vashingtondan biroz yoki jiddiygina masofa saglab boshlashdi. Oldingidek
Vashington nima desa shuni qiladigan davlatlar emas.BRICS’dagi eng vazmin ovoz —
Pekinga tegishli. Rossiya esa BRICS’ni g‘arb manfaatlariga qarshi bo‘lgan klubga
aylantirish tarafdori. Saudiya, Misr va hatto BAA keyingi yillarda AQShdan arazlagan yoki
norozi bo‘lgan davlatlarga aylandi. Argentina esa, ko‘p o‘n yilliklardan beri AQShdan
masofa saglab keladi. Umuman, Lotin Amerikasida Vashingtonga to‘yinganlik va undan
masofa saqlashga moyillik har doim yuqori bo‘lgan. Xo‘sh, BRICS ning kengayishi nima
ogibatlarga olib keladi? Vashingtonga muqobil geosiyosiy qutb yanada kengayadi.
Pekinning global komandasi yanada mustahkamlandi. BRICS doirasida, Pekin, Rossiya,
Braziliya, Eron kabi Vashingtonga garshi bo‘lib kelgan davlatlar, to‘liq birlashdi. BRICS
AQShning iqtisodiy qudratini pasaytirish bo‘yicha, hamkorlikni kuchaytiradi. Dollar
gudratini pasaytirishga imkoniyatlar izlanadi.BRICS doirasidagi davlatlarning barchasi ham
AQShga garshi emas, balki u bilan ishonchli hamkorlik giladiganlari ham bor. Bu davlatlar
uchun BRICS o°zining global salohiyatini bozorga solish va geosiyosiy chayqovchilik qilish
vositasi hisoblanadi. Hali Saudiya, BAA va aynigsa, Hindiston ham Vashington bilan
alogalarni pasaytirish niyatida emas. BRICS ular uchun shunchaki global “bozor”: qaysi

o Hauunonaneueie ananurnyeckue neHTpsl BPUKC noarorasnuBarot npeanoxenus ans Cammura nuaepos®. Pycckuit
mup [3]
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taraf ko‘proq narx taklif qilsa, o‘sha tomonga o‘tish uchun maydoncha hisoblanadi.
Umuman, dunyoda geosiyosiy va geoigtisodiy ragobat muhiti, juda kuchli oshib bormoqda.
BRICS esa, mana shu ragobatni ifodalovchi eng yirik loyihalardan biriga aylanib bormoqda.
Hali AQSh qudratli, lekin BRICS — Vashingtonning qudratiga eng ko‘p soya soluvchi
loyihaga aylanib borishi mumkin. [4]*®

Rossiya BRICS tashkilotida uning ta'sischi a'zolaridan biri sifatida muhim rol o'ynaydi.
BRICSning asosiy a'zosi sifatida Rossiya Braziliya, Rossiya, Hindiston, Xitoy va Janubiy
Afrikaning rivojlanayotgan iqtisodiyotlari o'rtasida hamkorlik, mulogot va hamkorlikni
rivojlantirishda guruhning jamoaviy sa'y-harakatlariga hissa qo'shadi. Rossiya BRICS
guruhini tashkil etgan dastlabki a’zolardan biri edi. Braziliya, Hindiston va Xitoy bilan bir
gatorda Rossiya 2009 yilda ittifogga go'shildi, keyinroq Janubiy Afrika 2010 yilda a'zo
bo'ldi. Rossiyaning BRICSdagi ishtiroki tashkilotning global sahnadagi siyosiy ta’sirini
kuchaytiradi. Rossiyaning geosiyosiy ahamiyati va BRICSning boshqa a’zolari bilan
diplomatik alogalari guruhning xalgaro masalalarda birgalikda ovoz berishiga yordam
beradi.Rossiya igtisodiyoti, xususan, energetika, texnologiya va mudofaa kabi sohalarda
BRICS doirasidagi iqgtisodiy hamkorlikka rang-baranglik va kuch qo‘shadi. Mamlakatning
resurslari  va tajribasi tashkilotning umumiy igtisodiy kun tartibiga hissa
qo'shadi.Rossiyaning BRICSning boshqa a’zolari, xususan, Xitoy va Hindiston bilan
strategik hamkorligi tashkilot yo‘nalishini shakllantirishda hal qiluvchi rol o‘ynaydi. Ushbu
hamkorlik barcha azo mamlakatlarga foyda keltiradigan qo'shma tashabbuslar,
investitsiyalar va loyihalarga yordam beradi. Rossiya BRICS boshchiligidagi ko‘p
tomonlama tashabbuslarda, masalan, Yangi taragqgiyot banki  va shartli zahiralar
to‘g‘risidagi kelishuvda faol ishtirok etadi. Ushbu tashabbuslar a'zo davlatlar o'rtasida
moliyaviy bargarorlik, infratuzilmani rivojlantirish va bargaror o'sishni rag'batlantirishga
garatilgan. Rossiyaning boy madaniy merosi va akademik muassasalari BRICS doirasidagi
madaniy almashinuv va akademik hamkorlikka hissa qo'shadi. Ushbu almashinuvlar a'zo
mamlakatlar o'rtasida o'zaro tushunishni rivojlantirish va xalglar o'rtasidagi alogalarni
mustahkamlashga yordam beradi. Rossiya, boshqa BRICS a’zolari gatori, global boshgaruv
tuzilmalarini rivojlanayotgan iqtisodlarni yanada inklyuziv va vakil gilish uchun islohotlar
o‘tkazish tarafdori. Tashkilot global ahamiyatga ega muammolarni hal qilishga va ko'p
qutbli dunyo tartibini targ'ib gilishga intiladi.Umuman olganda, Rossiyaning BRICSdagi
faol ishtiroki uning hamkorlikni kengaytirish, iqtisodiy rivojlanishni rag‘batlantirish va
yanada muvozanatli va adolatli xalqaro tizimni rivojlantirishga sodiqgligini ta’kidlaydi.

18 Bynaes A. ,,Poccuiickoe npencenarensctso B BPUKC: popmupoBanne ctpaTernn «MsIrko CHIIBI .
MexayHapoHast Ku3Hb [4] vl
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Mamlakatning hissasi tashkilotning global muammolarni hal gilish va o'zaro manfaatlarni
ilgari surishda jamoaviy sa'y-harakatlarini kuchaytiradi.[5]

Xulosa:

Xulosa qilib aytganda, BRICS tashkilotining shakllanishi global boshgaruv va
rivojlanayotgan mamlakatlar o'rtasidagi hamkorlik evolyutsiyasidagi muhim bosgichdir.
Turli kelib chigishi va manfaatlariga ega bo'lgan mamlakatlarni birlashtirgan holda, BRICS
xalgaro munosabatlar kelajagini shakllantirish va yanada gamrab oluvchi va bargaror dunyo
tartibiga hissa go'shish imkoniyatiga ega.
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OILADA ZO’RAVONLIK

Latofat Toshmatova Muzaffar qizi
O zbekiston milliy unversiteti 3-kurs talabasi

Annotatsiya: Ushbu maqolada jamiyatning bir bo’g’ini bo’lgan, ko rinishi oddiy, lekin
murakkab jarayonlarni boshdan kechiradigan oilada zo’ravonlikning kelib chigish
sabablari, shaklari va ularga yechim izlashni ko ’rib chiqgamiz.

Kalit so’zlar: oila, zo ravonlik, psixologik bosim, iqtisodiy, ma’naviy, jismoniy tazyiq

Kirish. Oila mugaddas maskan hamda jamiyatda o’z mavqeiga ega. Insonni shaxs
sifatida shakllantirib berishda, uni jamiyatga ijtimoiy moslashishini taminlash va 0’z o’rnini
topishida, mas’ul bo’lgan rollarini bajarishga tayyorlash va ko’maklashishda oilani o’rni
begiyos. Birog barcha oilalarni farovon, baxtli, yetuk deb hisoblay olmaymiz. Har ganday
oilalarda juda ko’p muammolar mavjud. Oilaviy zo‘ravonlik kabi ijtimoiy muammoning
yuzaga kelishi va keng targalishi shaxsning hayotiga tahdid, jinoyatchilikning ortishi,
oiladagi zo‘ravonlikdan qutilish maqgsadida uylarini tark etganlar, sog’lig’ini bir muncha va
butunlay yo’qotganlar hamda ishsiz shaxslarning soninining ko‘payishiga olib keladi.

Asosiy qism. Oiladagi zo’ravonlik - oila sharoitida, masalan, nikoh yoki birgalikda
yashashda sodir bo’ladigan kuchli bosim va nazoratda takrorlanuvchi zo’ravonlik oiladagi
istalgan shaxsga - bolalar, ota-onalar yoki gariyalarga nisbatan zo'ravonlik bo’lishi mumkin.
U bir nechta shakllarni 0’z ichiga oladi: jismoniy, ruhiy, iqtisodiy, diniy, jinsiy zo'ravonlik
kabi. “Oiladagi zo‘ravonlik” atamasining zamonaviy dunyoda birinchi marta qo‘llanilishi,
ya’ni uydagi zo‘ravonlik ma’nosiga ega. 1973-yilda Jek Eshli Buyuk Britaniya parlamentiga
qilgan murojaatida bo‘lgan. Ilgari bu atama asosan fuqarolik tartibsizliklari, ichki
zo‘ravonliklarni nazarda tutgan. An'anaga ko'ra, oiladagi zo'ravonlik asosan jismoniy
zo'ravonlik bilan bog'lig. Ayolni xo'rlash, kaltaklash va kaltaklangan ayol kabi atamalar
ishlatilgan. Oiladagi zo‘ravonlik endi keng ma’noda oila a’zosi yoki yaqin sherigi
tomonidan sodir etilishi mumkin bo‘lgan “barcha jismoniy, jinsiy, psixologik yoki iqtisodiy
zo‘ravonlik™ni 0°z ichiga oladi.

Qadim-gadimdan ayollarni kamsitish evaziga erkaklarning ustunligini namoyon qilish
oddiy hol sifatida gabul gilingan. Hatto erkak tomonidan ayolning jazolanishi gonunan
mustahkamlab qo‘yilgan. Ammo, XX asrning 70-yillariga kelib, oiladagi zo‘ravonlik
masalasi muhokama va e’tirozlarga sabab bo‘la boshlagan. Shunda ham gap faqat jismoniy
zo‘ravonlik xususida borgan. Milliy xususiyatlarimizga ko‘ra, oiladagi holatni ommaga
oshkor qilish uyatli hisoblanib, shu nuqta}zi___nazardan ham oilada bolalarga “uydagi gapni



YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

ko‘chaga tashima”, deya tarbiya berishgan. Agar qizlar oila qurganidan keyin qandaydir
muammo tug‘ilsa, “sen ayolsan, chida, chiqqan qiz chig‘irigdan tashqarida bo‘ladi”, deya
ularni taqdiriga ko‘nishga, salomatligini yo‘qotish evaziga chidashga chorlangan. Hozirgi
zamonda, zo’ravonlikning eng yuqori darajada bo’lishi, nafagat ayollar balki bolalar
zo’ravonlik qurboni bo’lishi mumkin bo’lgan holatlarda inson manfaatlari ustun jamiyatda
bunga chidash mumkinmi?

Rossiyalik tadqiqotchi, Ye.P.Agapovning fikriga ko‘ra, “Oiladagi zo‘ravonlik yoki
uydagi zo‘ravonlik — bu oila a’zolarini jismoniy majburlash, shaxsiy erkinligini chegaralash
kabi aktlarni sodir etish tahdidini kiritgan holda psixologik zarar yetkazish va azoblashdir.
Ya’ni zo‘ravonlik — bu inson ustidan chegaralanmagan hukmronlikka, boshga odamning
xulg-atvori, o‘y-fikrlari, tuyg‘ulari ustidan to‘liq nazoratga erishish vositasidagi harakatdir”.

Har ganday zo‘ravonlikning mohiyati — jabrlanuvchini, iloji boricha, kamsitish, uni shaxs
sifatida tan olmaslik, chunki fagat shu yo‘l bilan zo‘ravonlik qilgan kishi o‘zini birmuncha
o’zini vaqt “ustun”, hotirjam his qilishi mumkin. Shuni ta’kidlash kerakki, qonunga zid
harakatlarni amalga oshirib, bunga qonigmay zo’ravonlikni ya’na gayta va qayta
takrorlanishi jabrlanuvchini stressga tushirib, o’zini himoyalashga, yoki butunlay beparvo
bo’lib qolishiga, o’zini tuttib berishiga ham olib keladi. Zo‘ravonlik (xususan, oilaviy
zo‘ravonlik) fagat umumjahon tendensiyalarning aks etishi hisoblanadi. Hayotning
qiyinchiliklariga bardosh bera olmasligi, ma’naviy qoloqligi, stress, ijtimoiy jihatdan o‘rnini
topmaganlik, oilaviy qadriyatlarning yo‘qolishi, alkogolizmning kuchayishi — bularning
barchasi ko‘p jihatdan zo‘ravonlikning u yoki bu shaklining paydo bo‘lishi uchun qulay
zamin yaratadi.

Barchamizga ma’lum bo’lganidek, zo‘ravonlik, nafaqat jismoniy, qo‘pol kuch emas,
balki ta’sirning yanada murakkab bo‘lgan ruhiy shakli hamdir. Oiladagi zo‘ravonlikning
tarqalishi haqidagi sotsiologik ma’lumotlar, aslida, haqiqatga to‘g‘ri kelmaydi va aniq
baholanmaydi, chunki bu muammo kamdan-kam hollarda oiladan tashqariga olib chigiladi.
Bundan tashqari, oiladagi zo‘ravonlik ijtimoiy noqobil oilalardagina uchraydi, degan fikr
butkul noto‘g‘ridir. Chunki bu muammo aholining barcha ijtimoiy qatlamlari uchun xos
bo‘lib, ijtimoiy noqobil oilalardagi zo‘ravonlik holati ommaga ko‘proq oshkor bo‘ladi
xolos.

Zo‘ravonlik bir necha shakllarga ajratiladi, jumladan:

1. Jismoniy zo‘ravonlik — og‘irligi turli darajadagi qasddan tan jarohatlari etkazish, xavf
ostida qoldirish, hayoti xavf ostida qolgan shaxsga yordam ko‘rsatmaslik, zo‘ravonlik
Xususiyatiga ega boshga huqugbuzarliklar sodir etish ya’ni jismoniy zarar yetkazish; urush,
bo’g’ish, tana a’zolarini kesish, turli zararli moddalarni iste’mol qilishga majburlash.
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2. lJinsiy zo‘ravonlik — jinsiy daxlsizlikka va jinsiy erkinlikka tajovuz qiladigan
zo‘ravonlik shakli, shuningdek zo‘rlik ishlatish yoki zo‘rlik ishlatish bilan tahdid qilish
yoxud ayol jinsidagi voyaga etmagan shaxslarga nisbatan axlogsiz harakatlar sodir etish
orgali uchinchi shaxs bilan jinsiy aloga qgilishga majburlash, inson tanasini gasddan jinsiy
obyekt sifatida manipulyatsiya gilish; fohishabozlikka, pornobiznesga jalb qilish.

3. Psixologik (xulg-atvor, intellektual, emotsional va boshqa) zo‘ravonlik — shaxs (bola
yoki kattalar)ni obyekt sifatida gasddan manipulyatsiya qilish, uning erkinligi,

gadr-gimmati va huquglarini ruhiy rivojlanishdagi buzilishlarga olib keladigan tarzda
e’tiborsiz qoldirish, ya’ni haqoratlash, ularga tuhmat qilish, tahdid qilish, ularning sha’nini,
gadr-gimmatini kamsitish, shuningdek ularning xohish-irodasini cheklashga garatilgan
boshga harakatlarda ifodalanadigan zo‘ravonlik shakli, shu jumladan reproduktiv sohada
nazorat qilish, tazyiq va zo‘ravonlikdan jabrlanuvchida o‘z xavfsizligi uchun xavotir
uyg‘otgan, o‘zini himoya qila olmaslikka olib kelgan yoki ruhiy sog‘lig‘iga zarar etkazgan
harakat.

4. Iqtisodiy zo‘ravonlik — bu oilaning moliyaviy va boshga resurslarini nazorat qilish,
jabrlanuvchiga “boqish” uchun pul ajratish, tovlamachilikka majburlash, ta’lim toki ish
bilan ta’minlanishini taqiqlash, keskin vaziyatni yaratish uchun oilaviy mablag‘larni
qasddan sovurish yoki ish joylarida va boshqa joylarda amalga oshirilgan zo‘ravonlik
shakli, xotin-gizlarning normal yashash va kamol topish uchun ozig-ovgat, uy-joy hamda
boshqga zarur shart-sharoitlar bilan ta’minlanishga bo‘lgan huquqini, mulk huquqini, ta’lim
olish hamda mehnatga oid huqugini amalga oshirishni cheklashga olib keladigan harakatlar.

Zo’ravonlik nafaqat oila balki jamiyat rivoji uchun ham xavflidir. Oilaviy
zo‘ravonlikning yuzaga kelishining asosiy sabablari quydagilar bo’lishi mumkin:

* Qadriyat sifatida. Bilamizki, ko‘plab o‘zbek oilalarida erkak — oila boshi, asosiy
boquvchi sifatida ulug‘lanadi. Bunday patriarxal tipdagi oilalarda ko‘pincha ayollar va
bolalarga nisbatan jismoniy zo‘ravonlik oddiy hol sifatida gabul gilinadi;

« [jtimoiy muhit — oila jamiyatning quyi gatlamiga mansubligi, alkogol yoki psixotrop
moddalarga tobeligi, oila a’zolaridan birining kriminal guruhlarga kirib qolganligi;

« Igtisodiy garamlik — er-xotinlardan fagat bittasining mehnat faoliyati bilan bandligi,
shubhasiz, bu bir partnyorning boshqasiga to‘liq moliyaviy tobeligiga sabab bo‘ladi. Bunda
oila boshlig‘i, ya’ni erkakning mehnat migratsiyasiga chiqib ketishini ham aytib o‘tishimiz
mumkin. Chunki ayol uyda bolalar tarbiyasi, uy yumushlari bilan band bo‘lgancha faqat
turmush o‘rtog‘i yuboradigan mablag‘ga qaram bo‘lib qoladi;

* Huquqiy savodsizlik - garchi qonunchiligimizda oilaviy zo‘ravonlikdan himoyalash
to‘g‘risidagi qonunlar mavjud, shuningdek, himoya orderini berish tizimi amaliyotga tatbiq
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etilgan bo‘lsa-da, aholining katta qismi huquqiy jihatdan yetarlicha savodli bo‘lmaganligi
bois, oilaviy zo‘ravonlik muammosiga yechim topishni bilmaydi.

* Ruhiy garamlik — o’zini nochor, ojiza deb bilish, hissiy garamlik, haddan tashqari
yaxshi ko’rish, odamlarning gap so’zi haqida ko’proq o’ylash va bu gap-so’zlardan
qo’rqish.

Oiladagi zo‘ravonlikning oldini olish uchun quyidagi ishlarni amalga oshirish lozim:

* mavjud stereotiplarni yo‘q qilish uchun aholi gavjum joylarda, fugarolarning o‘zini o‘zi
boshgarish organlari binolarida uchrashuvlar uyushtirish, ijtimoiy tarmoglarda gisga
metrajli filmlar

« aholining bu boradagi huquqiy savodxonligini oshirish yuzasidan barcha imkoniyatlar
(OAV, ijtimoiy tarmoglar)dan foydalanish;

« ilmiy-tadgiqot institutlari tomonidan olib borilgan tadgiqotlar asosida ommaga
tushunarli, sodda tilda tayyorlangan uslubiy materiallarni targatish

« diniy soha vakillari bilan hamkorlikda tushuntirish, pand-nasihat usullarida oilalarga
ma’naviy ozuga berish

«oila qurayotgan shaxslarga psixolog va huqgugshunoslar tomonidan oila, oiladagi
zo’ravonlik hagida majburiy tushuntirish ishlarini tashkillashtirish

Xulosa. Oiladagi zo‘ravonlikning avlodlardan avlodga o‘tishining asosiy sababi — bu
gender tarbiyaning to‘g‘ri olib borilmasligi, gizlarga “zaif qatlam” deb garagancha, o‘g‘il
bolalarga ustunlik berilishidir. Oiladagi zo‘ravonlik, avvalo, ijtimoiy muammolardan biri
bo‘larkan, uni shaxsga qarshi jinoyatlarni bostirish va har bir oila a’zosining fugaro sifatida
hayot xavfsizligi, erkinligi va gadr-qgimmatini himoya qilish huquqini ta’minlashga,
shuningdek, ijtimoiy profilaktika qilishga yo‘naltirilgan chora-tadbirlarni o‘z ichiga oluvchi
murakkab muammo sifatida ko‘rib chiqish darkor. Xotin-gizlarni huquqiy savodxodligini
oshirish, ularning jamiyatda o’z o’rinlariga egallashlari uchun ham huquqqiy, ham diniy va
dunyoviy bilimlarini o’zlashtirishda, oilalarida tinch-totuv yashashlarini ta’minlash zarur
choralarni ko’rish lozim. Zero, ayol nozik xilgat. Ayol jamiyatni tarbiyalaydi. U 0’z joyida
xurmat, izzat topib, asrab-avaylansa farzandlari yetuk kamol topadi. Ma’naviy sog’lom
farzand yurtimiz ko’klarga ko’taradi.
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FAROBIY ASARLARIDA O‘RTA ASR IQTISODIY MASALALARI

Tilabjonova Sevinch Shuxrat gizi
Tarix yo ‘nalishi 2-bosqich talabasi Chirchiq davlat pedagogika universiteti
E-mail: tilabjonovasevinch@gmail.com

Annotatsiya: Abu Nasr Farobiy asarlari gisqacha talgini. Bu asarlarda yoritilgan fikr
va g ‘oyalar. Ularga yozilgan sharhlar. Abu Nasr Farobiy asarlarining gimmatli jihatlari.
Qomusiy olimning jahon ilm-faniga qo ‘shgan hissasi. Farobiy asarlarining G ‘arb olimlari
tomonidan o rganilishi. Farobiyning sotsiologiya va iqtisodiyot sohalariga oid fikr
mulohazalari. Maqgolada shu jihatlarga urg ‘u garatilgan.

Kalit so‘z: Abu Nasr Farobiy, “lkkinchi muallim”, G‘arb, “Fozil odamlar shahri”,
Adam Smit, Platon.

O‘rta Osiyolik buyuk mutafakkirlardan biri hisoblanmish Abu Nasr Farobiy o‘rta
asrlarning yetuk olimlaridan hisoblanadi. Qomusiy olimimiz o‘zining falsafiy qarashlari
bilan ham mashhur hisoblanadi. Bu kishining “Ikkinchi muallim” deb atalishi ham bejiz
emas albatta. Faribiyning asarlari sharqu-g‘arbda birdek mashhurdir. Ba’zi asarlarining
Yevropa maktablarida darslik sifatida ishlatilishi ham so‘zimizning isboti bo‘la oladi.

Olimning aynigsa “Fozil odamlar shahri” asari diqqatga sazovar bo‘lib, unda mamlakatni
boshqgarish, hokimlar faoliyati, iqtisodiyotni olib borish bilan bog‘liq bo‘lgan muhim
go‘yalar keltiriladi. Shuni ham ta’kidlab o‘tish kerakki, Forobiy o‘z ustozi Arastu
g‘oyalarini har tomonlama talqin etadi va uni to‘ldirishga harakat qiladi, jamiyat
shakllanishi uchun moddiy ehtiyojlarning ahamiyati haqidagi ta’limotni yaratdi, iqtisodiyot
fanida muhim bo‘lgan “Ehtiyoj”ni ta’riflab berdi. U moddiy boyliklar yaratishda
mehnatning va mehnat qurollari o‘rnini aniqlab berdi. Aynigsa, “mehnat tagsimoti”
masalalari mutafakkir asarlarida yaxshi yoritib berilgan. Mehnat tagsimoti to‘g‘risidagi
g‘oya taniqli iqtisodchi Adam Smit ta’limotining (XVIII asr) asosidir.[1]

“Fozil odamlar shahri” asari Farobiyning shoh asari hisoblanadi. Ayni ushbu asarida olim
ko‘plab masalalar qatorida ijtimoy-iqtisodiy masalalarga ham to‘htalib o‘tgan. Ko‘rinib
turganidek bu yerda aytilayotgan masalalar barchasi muhim va ¢’tiborga molik hisoblanadi.
Biz buni taniqli iqtisodchi Adam Smit o‘z ta’limotini ushbu g‘oyaga asoslanib qurgani
orqali ham bilib olsak bo‘ladi. Albatta bularning bari biz uchun g‘ururli ishlardir.

Farobiy bugungi kunda ham o‘z ahamiyatini yo‘qotmagan moddiy ehtiyojlar to‘g‘risida
ta’limot yaratdi. Uning fikricha, odamlarning ehtiyoji jamiyat shakllanishining asosiy
sababidir. «Tabiatan har bir odam shundayj_}_/aralganki, u yashashi va kamol topishi uchun
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ko‘p narsalarga ehtiyoj sezadi. Ularni u bir o°‘zi topa olmaydi va ularga erishish uchun
kishilar jamoasiga muhtoj bo‘ladiki, uning har biri u ehtiyoj sezayotgan narsalardan biron-
birini beradi. Bunda har bir odam boshqalarga nisbatan xuddi shunday holatda bo‘ladi».
Jamiyat shakllanishi uchun moddiy ehtiyojlar to‘g‘risida bunday tushuncha o‘sha davrdagi
ilg‘or fikrlardan hisoblanadi. Shu bilan birga, moddiy boylik yaratishdagi mehnat va mehnat
qurollarining ahamiyatini, har xil hunar turlarini uqtirib o‘tgach, qullikka keskin garshi
chiqdi.[2]

Ehtiyojlar masalasi: odamzod tirik ekan tugamaydigan masaladir. Odamning dunyoga
kelish jarayonining o‘zi farzandga bo‘lgan ehtiyoj natijasida bo‘ladi. Va undan keying
jarayonlarni olaylik yegulikka bo‘lgan ehtiyoj, muloqotga bo‘gan ehtiyoj, ilm-ma’rifatli
bo‘lish ehtiyoji, daromad topish va yaxshi yashashlik bularning bari kichik va kundalik
ehtiyojlardir. Bu harakatlar mudom takrorlanadi va hech gachon tugamaydigan
ehtiyojlardir. Bu kabi insonga doim kerak bo‘ladigan va kundalik hayoti bilan bog‘liq
bog‘liq masalani payqash va unga oid ilmlarni yozib qoldirishligi Farobiy bobomizning
yuksak aql zakovatlarining bir nishonasidir.

“Avvalo yer va joylarning miqdori, keyin ularning egalari va tutgan o‘rinlari, so‘ngra
nihoyatda zarur narsalar bo‘lgan ozig-ovqatlar, ekiladigan yerlar, saroy va shaxsiy uylar
miqdori hisobga olinishi zarur”. Forobiy Platonning: “Tagsimot juda qiyin ish, lekin juda
zarur ishdir”, — degan fikrini alohida ko‘rsatib o‘tadi.[3]

Yuqoridagi fikr orgali biz Farobiyning yana bir dolzarb va zamon va makon talab
qilmaydigan masalaga e’tibor berganliklarini va bu haqida o‘zlarining qimmatli fikrlarini
qoldirganliklarini ko‘rishimiz mumkin. Inson hayotining o°‘zi tagsimot va rejalashdan
iboratdir. Biror nimaning hisobini olar ekanmiz Farobiyning fikrlarini yodga olishimiz
kerak. Farobiy o‘z taqsimotida e’tibor qaratishimiz kerak bo‘lgan narsalar va ularning
ketmaketligini ko‘rsatib o‘tgan. Bunga ko‘ra avvalo uy-joy uchun yer ajratish kerakligi
undan keyin dehgonchilik uchun ekin maydonlari ajratilishini ta’kidlaganlar. Undan keyin
esa saroylar va yuqori martabalari kishilar uchun hovli uylarga yer ajratilishini aytganlar.
Lekin bu aytilganlarga amal gilinmasligiga guvoh bo‘lganmiz.

Farobiyning bu gadar teran va chuqur dunyoqarash egasi bo‘lishliklarining asosiy sababi
sifatida falsafaning ona vatini bo‘lmish Yunoniston olimlarining asarlarini ko‘p mutolaa
qilganliklari va asarlariga ko‘plab sharhlar yozganliklarini ko‘rsatishligimiz mumkin. Bu
borada Farobiy o‘zlariga ustoz sifatida bilganlari va ijodiga eng ko‘p qizigqan Palatonni
olishimiz mumkin.

Tarixda shunday vogea bo‘lib o'tganligi qayd etiladi. Qomusiy olim Ibn Sino Arastuning
“Metafizika” asarini 40 marta o‘qib ham tushuna olmagan ekan. U surunkali mutaoladan
charchagan , bozor aylanishni ixtiyor etadi.ﬁ_axtli tasodifni garangki, bozordan xarid gilgan
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kitobi Forobiyning Arastu asariga yozgan sharhlari ekan. Ibn Sino kitobni bir marta o‘qib
chigishdayoq Arastuning “Metafizika” asari mohiyatiga to‘la tushunib yetadi.[1]

Albatta bu kichik hikoyani so‘nggi so‘z o‘rnida keltirdik. Qomusiy olimimiz haqida
qancha gapirsak shuncha kam. Ularning hayoti va ijodlarining o‘rganilishining va shu kunga
bu o‘rganish ishlarining tugamaganligi ularning ganchalik boy madaniy me’ros qoldirib
ketganliklarining isnbotidir.
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THE ITALIAN TRANSLATION OF ,,BABURNAMA ¢

Ismoilova Shaxnoza Aziz qizi
An English teacher of school N9 in Akhangaran city, Tashkent region
shaxnozaismoilova68@gmail.com

ABSTRACT:

The article gives a brief information about about Zahiriddin Mukhammad Babur,as well
as an Italian translation of ,,BABURNAMA ‘‘ by Sandro Teti and his brief opinion about
Babur and his personality.

AHHOTAITUA:

B cmamve oaromcsa kpamkue ceedenusi o 3axupuooune Myxammaoe babype, a maxorce
umanvanckui nepesod « bBABYPHAMA» Canopo Temu u eco kpamxoe mHenue o babype u
eco JTUYHOoCmu.

ANNOTATSIYA:

Magolada Zahiriddin Muhammad Bobur hagida gisqacha ma’lumot berilgan bo ‘ib,
unda ,,Boburnoma‘‘ning Sandro Tesi tomonidan italyan tiliga tarjimasi va uning Bobur
shaxsi hagidagi fikrlari bayon gilingan.

KEY WORDS: ,,Baburnoma “‘ Italian translation, Franco Cardini,memoirs,heritage.

KJIIOYEBBIE CJIOBA: «bobypromay, umanvauckuil nepegod, ®panxo Kapounu,
Memyapwl, Hacleoue.

KALIT SO‘ZLAR: ,,Baburnoma ‘ Italyancha tarjima, Franko
Kardini,yodgorliklar,meros.

Zahiriddin Muhammad Babur(1483-1530) was born in Fergana in Transoxiana
(modern Uzbekistan and Tajikistan).He occupied the throne of Fergana at the age of twelve.
Because of the incursion of Shaybani Khan to Samarkand,Babur had to leave his homeland.
Spending years winning kingdoms and experiencing a few losses , he became a morarch of
Kabul and emperor of Hindustan.*® Babur decided to write about all his life in Chaghatay
Turkish language which was the Timurid’s spoken language. Babur noted down all the
events that occurred :about important people of his time ,their characters,geographical
locations,plants,fruits. Undoubtedly, the "Boburnoma™ is considered as Babur's
masterpiece,as well as it is the historical-biographical work which tells about the historical
events that took place in Central Asia, Afghanistan, India and Iran in the 15th-16th
centuries. "Boburnoma” has been translated to more than 30 languages: 4 options in
Persian,6 options in English,4 options in Russian,German,French and Turkish,3 translated
options in Dutch,ltalian,Polland,Indian,Spain,Khazah,Arabian and so on.All these
translations claims the essentiality of the work.

Sandro Teti Editore, one of the Italian leading publishing houses which is specialized in
historical, scientific-public oriented literature, published Zahiriddin Muhammad Babur's

19 The Baburnama.Memoirs of Babur ,Prince and Empe(p'r'LWeg_qu M.Thackston.Oxford University press.p9-10.
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famous work "Boburnoma" in Italian. Sandro Teti says that “ltalians should know the
culture of Uzbekistan better.

He also emphisises that the memory book, skillfully arranged on the basis of extremely
important and multifaceted information, can be compared to a valuable living encyclopedia
in terms of content. "Boburnoma" reflects ancient values, intellectual and spiritual treasures
of the people like a mirror.

This publication was created as an effective and bright example of literary, cultural and
humanitarian cooperation between the Uzbek and Italian peoples. In 2023, not only in
Uzbekistan, but also in many countries around the world, the 540 st birth date anniversary
of Zahiriddin Muhammad Babur was widely celebrated.Babur Mirza is one of the Temur’s
further descendant, a sensitive poet, a famous statesman left a unique and rich creative-
scientific heritage.

It is known that "Boburnoma" has attracted the attention of Eastern and Western
researchers in different scientific fields for many centuries. This rare book, which has been
translated into many languages of the world, is now available to Italian readers for the first
time.

A large group of qualified translators, editors and designers led by the head of this
publishing house, Sandro Teti, was involved in the process of publishing the work in Italian.
Rector of Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named after Alisher
Navoi, professor Shuhrat Sirojiddinov and famous Italian Turkologist, professor Federico
De Rensi participated in the preparation of the book as scientific and literary editors.

In the introduction to the work "Baburnoma” written by the famous Italian scientist and
writer Franco Cardini, Babur is described as "a great ruler who loved the art of words or a
great writer who loved the kingdom". A European reader who decides to read "Boburnoma"
will definitely not be able to resist it. At the same time, humanist Pope Pius Il - "Comments"
of Enea Silvio Piccolomini, autobiographical comments of Emperor Peter Leopold
Habsburg come to mind involuntarily; sometimes the reader feels like reading Montaigne,
and sometimes Marco Polo or Frederick the Great or Melville," says Cardini.

The translator Federico Pastore, in his review of the book, emphasizes that "Boburnoma”
is "the first true example of an autobiographical work typical of Islamic civilization, which
allows to reconstruct the daily life of its time."

The lItalian translation of the work is based on the English translation by Wheeler M.
Thackston, who preserved all the features of Babur Mirza's memoirs as much as possible
and completely, as the integrity of the memories clearly reflects the vivid image of one of
the main characters in the history of Asia in the 16th century ".

This edition is decorated with 96 artistic miniatures from the Babur’s period. These
pictures were an advanced direction of painting that revealed the characters and inner world
of book characters in a real, realistic way, taking into account historical, geographical, and
etymological factors of the time. Famous miraculous paintings are distinguished by their
colors, elegant decorations and deep meanings.
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The book "Boburnoma”, published in many copies, is presented to many book centers in
Italy and Europe.Below, the famous Italian scientist and writer Franco Cardini's essay on
"Boburnoma” is published with partial reductions:

Zahir al-Din Muhammad is a great person known at the same time as Babur (Babur is a
Muslim noble name that means babr in Persian, i.e. "tiger”, just like Timur's name means
"iron"). . His life and work can be a wonderful and bright example of the Turanian culture,
which was formed in the vast expanses between the Caspian Sea, Hindikush and Tiyanshan
mountains, occupied by the Orol-Altai tribes, which are the ancient treasure of Iranians.

Over time, the Turkic peoples to which Babur belonged managed to build a common
culture with the Iranians, despite the thousands of diversities between them, and worked
linguistically within the framework of the Turkish-Iranian-Arabic “triad”. That is, during
their lives, they alternately used the Arabic language, which sometimes talks about Allah
and with Allah, sometimes the Persian language, which expresses love and happiness, and
sometimes the Turkish language, which shows military potential and fighting power.

Babur was born in February 1483 in Andijan, an ancient city located on one of the
branches of the Silk Road. This city is located between Koshgar in China's Xinjiang region,
Osh in Kyrgyzstan and Kokan in Fergana valley, in today's Uzbekistan.

Babur is the great legendary ruler of Samarkand, the eldest son of Umarshaikh Mirza, a
distant descendant of Genghis Khan, and Qutlugh Nigorkhanim, a noble princess.He spoke
the old Uzbek language, but he also knew the Persian language, which is common to all of
Central Asia, and, of course, the Arabic language for reciting, understanding and
interpreting the Qur'an. Babur's followers and his army were ethnically diverse.

Babur lived a short life: he died in 1530 in the city of Agra in northern India, where the
wonderful Taj Mahal was later built. At that time he was 47 years old, which is not a very
young age for the 16th century (he was only five years older than Napoleon , who died
almost three hundred years later. However,it should not be considered that in the 19th
century, doctors of the island of St. Helena were stronger than the Indian court healers of the
16th century, but the opposite may also be the case).Between 1511 and 1512, Babur
managed to capture several cities that had once belonged to Amir Temur's state before
retreating south to mountainous Kabul.

After that time, the way to India was also opened for him: it was at this destination that
the princes of the Lodhi dynasty of Lahore and the alliance of Indian Rajputs incited him to
conquer the peninsula, which was rich in natural resources.

Finally, Babur decided to launch a military campaign: at the battle of Panipat in 1526,
due to his swift and brilliant military tactics and the superiority of his cannons he won a
victory over Ibrahim 11,who was the last representative of the Lodi rulers.

After that, Babur stayed in India. But this country did not please the king: the words he
wrote complaining about the harsh climate of the country, the lack of good horses and ice,
and the quality of food, which are preserved in the pages of “"Boburnoma” . This may seem a
bit strange as Babur was a person who loved life and the blessings of it. Although he spent
his life on the throne, he liked to do artistic work. We can get to know a lot about Babur,
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even a lot of information about the king's personal life, including his pains, worries, and
feelings directly through the works he created.

In Kabul, in his own words, "the most beautiful gardens in the world"were built by his
order (these magnificent gardens were preserved until 2002 - until the failed American
invasion in Afghanistan).

All this and many other unique information is revealed to us through "Boburnoma”,
which was written in the old Uzbek language and later translated into many languages,
including Italian.

A European reader who decides to read "Boburnoma” will definitely not be able to resist
it. At the same time, humanist Pope Pius Il - "Comments" of Enea Silvio Piccolomini,
autobiographical comments of Emperor Peter Leopold Habsburg come to mind
involuntarily; sometimes the reader feels like reading Montaigne, sometimes Marco Polo or
Frederick the Great or Melville.

Babur is a great ruler who loved the art of words or a great writer who loved the kingdom
as mentions Franco Cardini,a famous Italian scientist and writer.

In conclusion we can say that Babur left us an incomparable heritage as ,,Baburnama‘*
that teaches us all about our country,its history,nation,ancestors,their habits,military
tactics,fauna and flora and so on. This is not only a diary, travelogue, memoir,
autobiography, chronicle of historical value, but this magnificent work also clearly
demonstrates the scientific and artistic potential of the author, who denies the false and lofty
literary styles of his time.
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FAKE NEWS

Ibragimova Noila
O ’zbeksiton Jurnalistika va ommaviy
kommunikatsiyalar Unversiteti
Xalgaro audio visual jurnalistika fakulteti
teleradio  yo nalishi 4-bosqich talabasi.

Annotatsiya: Dunyo migyosida Internet ijtimoiy tarmoqlarda keng tarqalayotgan * Fake
news” yolg 'on xabarlarni aniglash va uni kamaytirish va axoliga toza xabarlarni yetkazish.

Kalit so’zlar: Fake news, Fake, Xabar, Xalq, Ijtimoiy tarmog, Rasmiy, Norasmiy, Sayd,
Yangilik, Yolg on.

“ Fake yangilik “ tushunchasining paydo bo’lishi tarixi haqida gap ketganda, uning
ildizlari antic davrlarga borib taqalishi haqida ma’lumotlar bor.

Fake xabar og’izaki kommunikatsiyaning rivojlanishida bunday axborotdan turli garama-
qarshiliklar manfaatlar yo’lida foydalanilgan. Soxta, uydurma axborotning o’zaro
so’zlashuvdagi og’zaki ko’rinishi hozir ham saqglanib qolgan va uning ta’sir kuchi
zamonaviy “ fayk “ lardan kam emas. Xalq og’izaki ijodining rivojlanishi tufayli “ feyk “
axborotlarning bir qismi ertagu dostonlarga ko’chadi. Xar bir millatning nomoddiy boyligi
xisoblangan ertaklari, dostonlari, afsonalarda fitna, yolg’on, uydurmalar orqgali ijobiy
gahramonlarga garshi yomonliklar aks etgan. Ular aslida muayyan bir xalgning tabiati,
milliy xususiyatlar, turmushtarzining ifodasi bo’lgan. Yozma adabiyot paydo bo’lgandan
keyin soxta uydurma axborot aks etgan xolatlar badiiy asarlar mazmunida uchraydi.

Feyk news — ( inglischa ) soxta, qalbaki degan ma’nolarni anglatadi. Haqiqatga juda
o’xshab ketadigan yolg’on xabarlar, maxsus dasturlar orqali o’zgartirilgan foyosuratlar,
montaj qilingan videoroliklar, ijtimoiy tarmoglarda boshga shaxslar ( odatda mashhur
insonlar ) nomidan ochilgan yolg’on akkauntlar feyklarga misol bo’la oladi.

Axborot platformalarida “ feyk * atamasi ancha faol aylanmoqda. Qandaydir
xabarlarning shov-shuv bo’lib keng rezonansga sabab bo’lishi, biroz muddatdan so’ng esa
uning “ feyk “ bo’lib chigqgani haqidagi xabarlar ham tez-tez uchrab turibdi. Shu bois feyk
tushunchasini yaxshiroq tanib olish va undan himoyalanish muhim.

Feyk — inglischa “ fake “ so’zining anologi bo’lib, zamonaviy tilshunoslikda ko’pincha
2 xil “ trick “ — quv, ayyor, aldov, yasama, soxta degan ma’nolarda qo’llaniladi. Shu bilan
birga ba’zan “ swindle “ — xazil, sho’xlik, xushchaqchaqlik degan ma’nolarni ham ifoda
etadi. Turli manbalarga murojaat qilingandf}__“feyk” so’zining 20 dan ortiq islohi borligiga
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guvoh bo’ldik : soxta, yolg’on, qalbaki, haqiqiy emas, bo’xton, aldoqchi, uydirma, noxolis,
suniy, uyushtirilgan, ayyor, chalkash, nayrang, ig’vo xiyla, chalg’itish kabi so’lar ana shular
jumlasidandir...

Yolg’on yashik bunday axborotlar jurnalistikada “feyk yangiliklar deyiladi. *“ Feyk
yangiliklar” yer yuzi axolisi qaysi qita, qaysi mamlakatda yashashidan qati nazar deyarli xar
bir inson to’qnash kelish extimoli yuqori bo’lgan faol media platformadir. Xo’sh, u qanday
platforma? Uni kim ganday joriy etgan, kim tayyorlaydi, kim boshqaradi, Xozirgi axborot
almashinuvi jarayonlarida “ feyk yangiliklar” ning o’rni ganday? U ganday mezonlarga
bo’ysunadi? “feyk yangiliklar’ni xaqqoniy va to’g’ri axborotlardan ajratish mumkinmi?
Jamiyatni, odamlarni yolg’on, soxta, uydurma xabarlardan xalos etish uchun nima qilish
kerak? Nima sababdan “feyk yangiliklar” zamonaviy media makonning ajralmas qismiga
aylanib qoldi? Bundany savollarning tug’ilishi 0’z navbatida, “feyk yangiliklar” shunchaki
axborotning bir turi emas, balki XXI asrda eng ko’p muxokama qilinayotgan axborotning
yangi fenomeni sifatida nazriy va amaliy mohiyatini aniglash, tadgiq gilishni tagazo etadi.
Bu esa tabiyki, Jurnalistika soxasi mutaxassislarini ham befarq qoldirmaydi. So’ngi
paytlarda zamonaviy ijtimoiy fanlar tizimida olimlar va jurnalistlar, axborot xavfsizligi
bo’yicha mutaxassislar

“ Fake yangiliklar “ muammosi bilan jiddiy shug’ullanmoqda.

“ FAKE NEWS” 0’zi nimasi bilan insonlar e’tiborini o’ziga jalb qiladi? Fake
xabarlarni kimlar tarqatadi? Nima sababdan axborotni mahsulot sifatida iste’mol giladigan
aholi yolg’on xabarlarga tez aldanib qoladi? Bularga birinchi o’rinda internetning
rivojlanishini misol keltira olamiz. Fake xabarlarni ko’proq Xalq tili bilan aytganda
yolg’onchilar ishlab chiqaradi. Ular rasmiy ma’lumotlarga ega bo’lishsa ham o’z
sahifalarining prasmotiri uchun uydurma, bo’hton va yolg’on fiklar qo’shishadi va albatta
shov shuvga aylantirish uchun rekka chigarishadi. Fake xabar yozishda faktlardan, rasmiy
va ilmiy iboralardan foydalanishmaydi, ular ko’proq jaydari, xalqchil va ba’zan axloq
qoidalariga zid so’zlardan foydalanishadi. Bundan xulosa qilishimiz mumkinki- ijtimoiy
tarmoglardan ko’p foydalanadigan insonlarning ko’p qismi xalqchil tushunchalrni gabul
giladi. Shu sababdan ijtimoiy tarmoqlar, bloglar, forumlar, foto va videolar omma e’tiboriga
xavola etilayotgan materiallar foydalanuvchilar orasida keng muhokama gilinayapti.

Jurnalist va yolg’on xabar tarqatuvchilar aslida bitta shaxsmi? Yo’q xar ikkisi ham
alohida alohida shaxsdir. Ya’ni Jurnalistikada Jurnalistik surishtiruv 1-o’rinda turadi va bu
journalist yetkazadigan xabarni sof bo’lishini ta’minlaydi. Fake tarqatuvchilar esa asosan
yuritadigan blogidan prasmotr evaziga pul topuvchilardir, ularga xabarning sofligidan ko’ra
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prasmotrning ko’pligi muhim. Shu boisdan ham ular ko’proq mish-mishlar qo’shib
chiqaradigan xabarlarini o’z postlariga joylaydilar.

Nima sababdan Fake xabar tez tarqalishiga to’xtaladigan bo’lsak: Telekanallarda va
rasmiy saytlarda beriladigan xabarlar tekshirilib, rasmiyligi bayonot gilinguncha ijtimoiy
tarmoqlarda tezroq tarqaladi va bundan ko’rinib turibdiki bitta xabarni o’qigan inson yana
o’sha xabarni qayta o’qigisi kelmaydi. Tabiiyki birinchi o’qigan xabari tozalanmagan,
surishtirilmagan norasmiy Fake xabar bo’ladi. Mening fikrimcha yechim sifatida sof,
haqiqiy xabarni yengil qilib, ya’ni alqchil tarzda aholiga tezroq yetkazib berilsa fake ga
o’rin qo’lmaydi. Shu o’rinda ayta olamanki berilayotdan xabarlarning rasmiy saytlarini
ham ommaga tanitish bir yechim bo’lgan bo’ladi.
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AN'ANAVIY ILLOKUTSION HARAKATLARNI KOMMUNIKATIV NUTQDA
TUSHUNISH

Shamuratova Bonu
Urganch davlat universiteti Xorijiy filologiya fakulteti Tarjima nazariyasi va amaliyoti
yo'nalishi talabasi

Annotasiya: Ushbu magola an‘anaviy illokutsion harakatlarning mohiyatini va
ularning kommunikativ nutgdagi rolini o'rganadi. An'anaviy illokutsion harakatlar
belgilangan konventsiyalarga asoslanib amalga oshiriladi va ijtimoiy hamda institutsional
kontekstlarda muhim ahamiyatga ega. Magolada ushbu harakatlarning xar hil turlari va
ularning misollari tahlil gilinadi.

Kalit so'zlar: An'anaviy illokutsion harakatlar, Kommunikativ nutq, Konventsiyalar,
Effektlar, Verdiktlar, Ijtimoiy munosabatlar

INOHUMAHHUE TPAJUIITMOHHBIX WJIJIOKYIIMOHHBIX JIENCTBUH B
KOMMYHUKATUBHOU PEYHU

AHHOTAIUA. B Oaunoii cmamve paccmampusaemcs npupooa mpaouUyUOHHbIX
UTIOKYMUBHBIX AKMOB U UX POJIb 8 KOMMYHUKAMUBHOU peyu. Tpaduyuonnvie uiioKymusHvle
aKmuvl OCHOBAHbL HA  YCMOABWUXCS KOHBEHYUAX U  BAJNCHbL 8 COYUAILHOM U
UHCTMUMYYUOHAIbHOM KOHmMeKcmax. B cmamve ananusupyromcs pasiuunvie 6uo0bl dMUX
Oelicmautl U ux npumepbl.

KuawueBnble cinoBa: Konseryuonanbhvle uniokymusHvie akmol, KommyHukamueHas
peuv, Koneenyuu, 3¢ pexmui, Bepouxmui, Coyuanvuvlie omHouleHus.

UNDERSTANDING TRADITIONAL ILLOCUTATIONAL ACTIONS IN
COMMUNICATIVE SPEECH

Abstract: This article examines the nature of traditional illocutionary acts and their
role in communicative speech. Traditional illocutionary acts are based on established
conventions and are important in social and institutional contexts. The article analyzes
various types of these actions and their examples.

Key words: Conventional illocutionary acts, Communicative speech, Conventions,
Effects, Verdicts, Social relations.

KIRISH (BBEAEHHUE / INTRODUCTION)

Nutqg aktlari nazariyasida, an‘anaviy illokutsion harakatlar kommunikativ illokutsion
harakatlardan farg qiladi, chunki ular kommunikativ niyatlarga qgaraganda ko'proq
konventsiyalarga tayanadi. Kommunikativ harakatlar gapiruvchining niyatini tan olish
orgali bajarilsa, an'anaviy illokutsion harakatlar belgilangan konventsiyalarga rioya qilish
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orgali amalga oshiriladi. Ushbu magola an'anaviy illokutsion harakatlarning tabiatini
tushuntirish, ularning turli xil turlarini o'rganish va misollar bilan ularning go'llanilishini
ko'rsatishni magsad giladi.

An‘anaviy illokutsion harakatlarni aniglash.

An‘anaviy illokutsion harakatlar ovoz berish, iste'foga chiqgish, hibsga olish, oglash,
nikoh, cho‘qintirish, bag'ishlash va bekor qilish kabi keng doiradagi harakatlarni o'z ichiga
oladi. Ularning xilma-xilligiga garamay, ushbu harakatlar ikki asosiy turga bo'linishi
mumkin: effektlar va verdictlar. Har ikkala tur ham institutsional holatlarning ahvoliga ta'sir
giladi.

Effektlar bu ijtimoiy holatni yaratadigan yoki o'zgartiradigan harakatlardir. Masalan,
nikoh tuzish yangi ijtimoiy munosabatni o'rnatadi, gonunni bekor gilish esa huquqiy
tuzilmani o'zgartiradi. Verdiktlar esa vaziyatni baholaydigan yoki hukm giladigan
harakatlardir. Ayblanuvchini oglash yoki "aybdor" hukmini chigarish verdictlarga misoldir.

Konventsiyalarning roli.

Konventsiyalar an‘anaviy illokutsion harakatlarda muhim rol o'ynaydi. Ushbu
kontekstda konventsiya, ma'lum bir jamoa yoki guruh ichida boshga narsa sifatida bajarishni
hisoblaydigan o'zaro tan olingan vositadir. Konventsiyalar oddiy odatlar yoki ijtimoiy
amaliyotlar emas; ular ma'lum vaziyatlarda amalga oshirilsa, boshga narsa sifatida
hisoblanadigan harakatlardir, chunki ular o'zaro tan olinadi. Masalan, qo'l sigish harakati
kontekstga qarab salomlashish, xayrlashish, tabriklash yoki kelishuvni muhrlash usuli
bo'lishi mumkin. Bir xil jismoniy harakat turli illokutsion harakatlar sifatida hisoblanadi,
chunki bu kontekstda tan olingan konventsiya mavjud.

Konventsiyalarni tahlil gilish

Konventsiya quyidagicha aniglanishi mumkin:

- Konventsiya: A harakatining C kontekstida G guruhida D (ma’lum maqsadga asoslanga
ish harakar)ni gilish uchun konventsiya hisoblanadi agar va fagat agar:

1. G guruhida, G a'zosi C kontekstida A harakatini gilganda, ular magsadli ish harakatga
amal gilayotganligi o'zaro ishoniladi (MB-o0"zaro ishonch).

2. A harakati C kontekstida magsadli ish harakat qilish sifatida hisoblanadi, fagat G
guruhida o'zaro ishonilganligi uchun.

Ushbu ta'rif, harakat an'anaviy illokutsion harakat sifatida hisoblanishi uchun, u
guruh ichida o'zaro tan olinishi kerakligini va bu tan olish tufayli boshga narsa sifatida
hisoblanishi kerakligini ta'kidlaydi.

Amalda an'anaviy illokutsion harakatlar

An‘anaviy illokutsion harakatlar ko'pincha maxsus qoidalar yoki rasmiyatchiliklar
tomonidan boshqgariladi. Masalan, ma'lum so'zlar yoki iboralar aniq kontekstlarda
konventsiya bajarilishi uchun ishlatilishi kerak:

1. Ovoz berish: Ko'p parlament tartiblarida ovoz "ha" yoki "yo'q" deb berilishi kerak.

2. Hukm chigarish: Sud yoki sudya ayblanuvchini "aybdor" yoki "aybsiz" deb e'lon
gilishi kerak.
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3. Ofisga gasamyod qilish: Qasamyod marosimida ishtirokchilar ofisga kirish uchun
belgilangan jumlalarni aytishlari kerak.

Ushbu harakatlar lokutsiya-spetsifik bo'lib, ishlatilgan so‘zlarning maxsus shakli
konventsiya bajarilishi uchun muhimdir.

An‘anaviy illokutsion harakatlarni kim bajarishi mumkin?

Har ganday odam an‘anaviy illokutsion harakatlarni bajara olmaydi; harakat tegishli
shaxs tomonidan tegishli sharoitlarda bajarilishi kerak. Masalan:

- Sud jarayonining tegishli bosgichida fagat sudya yoki sudyalar raisi ayblanuvchini
"aybdor" deb e'lon gilishi mumkin.

- Nikoh marosimida, juftlikni turmushga chigarish uchun vakolatli ruhoniy kerak.

Misollar va tushuntirishlar

Misol 1: Nikoh

Nikoh effektli illokutsion harakati bo'lib, yangi ijtimoiy munosabatni yaratadi.
Harakatning hagigiy bo'lishi uchun ruhoniy nikohlarni o'tkazishga vakolatli bo'lishi kerak va
marosim gonuniy talablarga mos kelishi kerak. Juftlik belgilangan gasamyodlarni aytishlari
kerak va ruhoniy ularni turmushga chigargan deb e'lon gilishi kerak.

Misol 2: Oqglash

Ogqlash verdiktli illokutsion harakati bo'lib, ayblanuvchini aybsiz deb hisoblaydi.
Ushbu harakat sud jarayonida sudya yoki sudyalar raisi tomonidan bajarilishi kerak.
"Aybsiz" deb e'lon qgilish sud jarayonining tegishli bosqichida amalga oshirilishi kerak,
konventsiya bajarilishi uchun.

Misol 3: Ovoz berish

Parlament muhitida ovoz berish a'zolar tomonidan "ha" yoki "yo'q" deb ifodalanishi
kerak. Ushbu an'anaviy harakat go'llab-quvvatlash yoki garshilik bildirishni ifodalaydi.
Konventsiya ovoz berish jarayonining aniq va o'zaro tan olinganligini ta'minlaydi.

Qoidalar va konventsiyalar o'rtasidagi fargni aniglash

An‘anaviy harakatlarni bajarishni talab giluvchi qoidalar va konventsiyalarning
o'zlarini farglash muhimdir. Masalan, harbiylar ofitserlarni salomlashlarini talab giladigan
goida bo'lishi mumkin, ammo salomlashish harakati hurmat belgisi sifatida konventsiya
hisoblanadi.

Konventsiya tushunchasini kengaytirish

Konventsiya tushunchasi shaxslar, vaziyatlar va narsalarga ham qgo'llanishi mumkin.
Masalan:

- Shaxslar: Turmush o'rtog'i yoki sudya bo'lish, ba'zi bir an'anaviy harakatni bajargan
yoki bunday harakatga nishon bo'lgan aniq tan olingan xususiyatlarni talab giladi.

- Vaziyatlar: Sud, munozara yoki to'y, konventsiyalar tomonidan belgilanadigan
vaziyatlardir.

- Narsalar: Forma, svetofor yoki xochni aniq konventsiyalar tufayli shu sifatida tan
olinadi.
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XULOSA BAKJIFOYEHHE / CONCLUSION)

An‘anaviy illokutsion harakatlar o'zaro tan olingan konventsiyalarga tayanib, ularning
mazmuni va ahamiyatini belgilaydi. Ushbu harakatlar kommunikativ illokutsion
harakatlardan farq qiladi, chunki ular gapiruvchining niyatini tan olishga tayanadi.
Konventsiyalarning roli turli institutsional harakatlarning tabiati va ularning ijtimoiy va
huqugiy holatlarga ta'sirini tushunishga yordam beradi. An‘anaviy illokutsion harakatlarning
misollari va asosiy tamoyillarini o'rganish orgali biz kommunikativ amaliyotlarimizni
shakllantiruvchi konventsiyalarning ganday ishlashini chugurroq tushunamiz.
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OG’RIQ VA OG’RIQSIZLANTISH HAQIDA TUSHUNCHA
Ergashev Bekzod Jaloliddin o‘g‘li

Annotatsiya:  Ushbu maqolada  stomatologiyada  og'rigsizlantirish, — umumiy
og rigsizlantirish va ingalatsion usulda og’rigsizlantirish haqida ma’lumotlar yoritilgan.

Kalit so’zlar: Jarrohlik, stress, dori-darmon, anesteziya, narkoz.

AHHOTaNUA: B daunoui cmamve npedcmasiena ungopmayusi o6 anecmesuu, oodwet
anecmesuu U UHSAAYUOHHOU AHECe3Ul 8 CMOMAMOIO2UU.

KaroueBble caoBa: Xupypeuueckoe emeulamenbcmeo, cmpecc, MeOUKAMEeHMO3HOe
Jleyenue, anecmesus, HapKo3.

Abstract: This article provides information on anesthesia, general anesthesia and
inhalation anesthesia in dentistry.

Key words: Surgical intervention, stress, drug treatment, anesthesia, anesthesia.

Anesteziologik ta'minlash - jarrohlik amaliyoti (operatsiyasi) stressi va uning
ogibatlaridan asrash hamda organlar faoliyatini boshgarishga garatilgan tadbirlarni
go'llashdir. Jarrohlik stressi - jarrohlik amaliyoti oldidan psixoemotsional qo'zg'alish, og'riqg,
amaliyot sohasidan chiquvchi impulsatsiya va gon yo'qotish tufayli yuzaga keluvchi kritik
holatdir. Bu omillar chuqur neyrogumoral siljishlar va xavfli metabolik o'zgarishlar, muhim
hayotiy ahamiyatga ega bo'lgan a'zo va sistemalar jarohat-lanishining asosiy sababchisi
bo'ladi. Anesteziologik ta'minlash jarrohlik amaliyotidan oldingi, amaliyot mobaynidagi va
amaliyotdan keyingi bosqgichlarga bo'linadi.

Anesteziologik ta'minlashning amaliyotdan oldingi bosgichida quyidagi ikki muhim
masala yechilishi kerak:

1. Organlarning izdan chiggan funksiyalarini izga solib tiklash.

2. Anesteziyaning tekis kechishini ta'minlovchi dori-darmonlar berish, ya'ni
premedekatsiya o'tkazish.

Organlarning izdan chiggan funksiyalarini tiklash uchun bir necha dagigalardan tortib
(shoshilinch jarrohlik aralashuvi zarur bo'lganda), kunlar va oylar (rejali jarrohlik aralashuvi
hollarida) talab gilinadi. Jarrohlik aralashuviga tayyorlash uchun ajratilgan vaqt jarrohlik
kasalligi va jarroh patologiyaning og'ir yengilligi, o'lkaziladigan amaliyotning
xususiyatlaridan kelib chigadi.

Jarrohlik aralashuvi bosgichi mobaynidagi anesteziologik tadbirlar quyidagilardan iborat:
- jarrohlik zarbasiga javoban bo'ladigan organizm reaksiyasini pasaytirish; - jarrohlik
zarbasi ogibatlaridan kelib chigadiga n funksional siljishlarni bartaraf qilish; -jarrohlik
amaliyotini yengillashtiruvchi maxsus usullarni ishlatish.

Amaliyotdan keyingi bosgichninganesteziologik tadbirlari quyidagilardan iborat:-
jarrohlik vaqtida kelib chiggan funksional siljishlarning qoldigko'rinishlarini bartaraf qilish;
- amaliyotdan keyingi davrda stress omillarga bo'ladigan reaksiyalarnisusaytirish; - jarrohlik
ogibatida vujudga kelgan yangi sharoitda organizmning funksiyalarini boshgarish va
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asoratlarga garshi kurashish.Zamonaviy anesteziya bir necha tarkibiy gismlardan iborat.
Anesteziyaning umumiy komponentlari jarrohlik aralashuviga javoban bo'ladigan reaksiyani
susaytirishga va funksional siljishlarni bartaraf gilishga garatilgan.

Bemorlarni anesteziya va jarrohlik amaliyotiga tayyorlash. Anesteziya va amaliyotdan
oldingi davrda quyidagi masalalar hal qilinishi lozim: - bemorning umumiy ahvolini
baholash; - anesteziya va amaliyot xavfi darajasini aniglash; - bemorni anesteziya va
jarrohlik aralashuviga tayyorlash: - premidikatsiya belgilash. Bemorning umumiy ahvolini
aniglash. Anesteziolog rejalashtirilgan anesteziya va amaliyotdan kamida 7-10 kun avval,
shoshilinch (urgent) holatlarda esa bevosita aralashuvdan oldin bemorni ko'rishi shart.
Qabul gilingan sxema bo'yicha bemorning anamnezi surishtiriladi. Markaziy nerv sistemasi
tomonidan topilgan o'zgarishlar - psixoemotsional noturg'unlik, kechirilgan miya jarohati,
insult, tutganoq kasalligi, alkogolizm va shu singari patologiyalarga bemorni tayyorlash,
premedikatsiya belgilash va anesteziologik taktika tanlashda jiddiy yo'llanma beradi.
Allergologik va farmokologik anamnezni aniglash allergik holatlarning gaytalanishi,
medikamcntlarga bo'lgan yuqori sezuvchanlikdan kelib chiquvchi asoratlarni olish uchun
sharoit yaratadi. Bir gator tug'ma kasalliklar - porfiriy, mikroglossiya, yurak poroklari, o'pka
polikistozi va shu kabilar anesteziyaning har bir bosqgichiga xos taktik usullar go'llashni
talab giladi. Obyektiv ko'rik o'tkazilganda bemorning og'iz, burun va tomoq tuzilishi,
periferiya venalarning borligi, yuz va bo'yinning anatomik xususiyatlari, ko'krak gafasining
tuzilishi kabilarga katta ahamiyat berilishi kerak. Bemorning umumiy ahvolini baholashda
laboratoriya va funksional tekshiruv usullari keng ma'lumot beradi. Urgent tarzdagi
jarrohlik aralashuvlarini o'tkazishdan oldingi minimum laborator tekshirishlariga qon va
siydikning umumiy analizi, gon tarkibidagi mochevina, glyukoza, kaliy va natriy
konsentratsiyalarini o'rganish, gonning guruhi va rezus mansubligi kabilarni aniglash kiradi.
Anesteziyadan oldin  ko'krak qafasi organlarini  rentgenologik tekshirish  va
elektrokardiografiya o'tkazish shart hisoblanadi. Rejalashtirilgan jarrohlik aralashuvlaridan
avvalgi laborator va funksional tekshirishlar keng miqgyosda o'tkaziladi va ularning
ko'rinishi patologik holatning mohiyatidan kelib chigadi.Nafas olish sisteinasining
faoliyatini baholash uchun oddiy ko'rish, palpatsiya, perkussiya va auskultatsiyalardan
tashqari, funksional testlar (spirografik ko'rsatkichlar) bilan bir gatorda gon va alveola
gazlari miqgdori aniglanadi. Qon aylanisli sistemasi faoliyatini baholashda oddiy klinik
tekshirishlar (anamnez, perkussiya, auskultatsiya, EKG, rentgenografiya va h.k.) bilan
birgatorda reografiya, markaziy va periferik gemodinamik ko'rsatkichlar, aylanib yurgan
gon va uning komponentlari hajmlarini tckshirish zarur bo'ladi.Endokrin sistemasining
funksional va patologik holati o'ziga xos anesteziologik taktika qo'llashni talab giladi.
Endokrin patologiyasi bo'lgan bemorlarda giper yoki gipoglikemiya, adrcnokortikal
yetishmovchilik, giper yoki gipotireoz singari og'ir holatlar ro'y berish xavfi bor. Bu
asoratlarning oldini olish uchun bemor endokrinolog gatnashuvida bafurja tekshiriladi va
bo'lajak anesteziya va amaliyotga obdon tayyorlanadi.Ko'p patologik holatlar, aynigsa o'tkir
jarrohlik kasalliklari og'ir gomeostatik siljishlarni yuzaga keltiradi. Keltirilgan o'zgarishlarni
aniglash uchun markaziy vena bosimi, reografiya, gemoglobin, gematokrit. gon va uning
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tarkibiy hajmlari, qon va siydik elektrolitlari miqgdori va osmolyarligi, kislota-asos
ko'rsatkichlari va ularning gaz tarkibi kabi tekshirishlarni o'tkazish zarur bo'ladi.Kasallik,
anesteziologik va jarrohlik amaliyoti omillari jigar va buyrak faoliyatlarigajiddiy
ta'sirko'rsatadi. Bilirubin, bromsulfalein, vafoverdin, aldolaza, transaminaza, protrombin,
ogsillar fraksiyasi va shu singari testlar jigarning funksional holati to'g'risida axborot beradi.
Siydikning umumiy analizi, siydik va qon tarkibidagi mochevina va kreatinin
konsentratsiyasi, Reberg tekshiruvi, radioizotop renografiya, ultratovush yordamida
tekshirishlar asosida buyrak faoliyatiga baho beriladi.Jarrohlik kasalligi va hamroh
patologiya, anesteziya, amaliyot va ularningogibatlari birgalikda bemorning hayoti uchun
turli darajada xavf-xatar tug'diradi.

Anesteziya va amaliyot xavfi darajasini aniglashda quyidagi omillardan foydalaniladi:

1) bemorning umumiy ahvoli;

2) bo'lajak amaliyotning rejalashtirilishi yoki shoshilinchligi;

3) bemorning yoshi;

4) amaliyotning hajmi va bajarilishi uchun sarf bo'ladigan vaqt;

5) amaliyot o'tkaziladigan organning o'rni va uning hayotiy ahamiyati;

6) jarroh va anesteziologning malakasi.

Anesteziya va amaliyot jarayonida bemor hayoti uchun xavf-xatar tug'diruvchi omillar
juda ham ko'p. Bularga yurak-qon tomir va o'pka kasalliklari, endokrin va nerv sistemasi
patologiyasi va kabilar kiradi.

Anesteziya va amaliyot o'tkazishdan oldin bemor umumiy va medikamentoz
tayyorgarlikdan o'tishi kerak. Umumiy tayyorgarlikning asosini oshgozon va ichak yo'lini
tozalash tashkil giladi. Amaliyot rcjalashtirilgan kun arafasidagi ogshomdan boshlab bemor
taom qabul gilmasligi shart. Ho'gna qilinib, ichaklar yuvib tashlanadi, ketidan bemor
gigiyenik vanna qabul qilishi zarur. Jarrohlik aralashuvi o'tkaziladigan maydon terisi
sochlardan tozalanadi. Anesteziya boshlanishidan oldin bemorning oshgozoni bo'shatilgan
bo'lishi shart. Buning uchun oshqozonga zond yuboriladi va «toza suvgacha»
yuviladi.Bemorni bevosita anesteziyadan oldin medikamentlar vositasida tayyorlash
premedikatsiya deyiladi. Premedikatsiya anesteziyadan 30-40 dagiqga oldin teri ostiga yoki
mushaklar orasiga inyeksiya gilinadi va 5-10 dagiga oldin esa vena ichiga dori yuboriladi.
Premedikatsiya uchun uxlatuvchi, neyroplegik va neyroleptik, ataraktik, analgetik,
antigistamin va xolinalitik preparatlargo'llaniladi. Uxlatuvchi dorilardan lyuminal (0,1 g),
noksiron (0,25-0,5 g) va shu guruhdagi boshga preparatlardan jarrohlik amaliyoti arafasida,
uxlashdan 30-40 dagiqga oldin gabul gilinadi. Ataraktik samaraga erishish uchun elenium
(10-15 mg), diazepam, seduksen (5-10 mg) yoki shu singari boshga preparatlar tayinlanadi.
Bu guruhdagi preparatlar amaliyot arafasida, uxlashdan oldin yoki anesteziya boshlashdan
2-3 soat avval beriladi. Premedikatsiya magsadida droperidol keng ishlatiladi, mushaklar
orasiga yoki vena ichiga 5,0-7,5 mg dozalarda yuboriladi. Narkotik analgetiklardan
promedol (10-20 mg), omnopon (10-20 mg), morfin (5-10 mg), fentanil (0,05-0,1 mg) va
dipidolor (10-15 mg) kabilar ishlatiladi. Ular anesteziyadan 30-40 daqgiga oldin yuboriladi.
Antigistamin dorilardan diprazin (25-50 mg), suprastin (20-40 mg), dimedrol (20-50 mg)
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go'llaniladi. Xolinolitik dorilar organizmning M-xolinoreaktiv sistcmalari blokadasini
vujudga keltiradi. Natijada yurak urishi tezlashadi, nafas yo'llari, so'lak, oshgozon-ichak,
teri va boshga bezlar sekresiyasi kamayadi, traxeya va bronxlar, halqgum, oshgozonichak
mushaklarining tonusi pasayadi. Bu vagolitik samara deb ataladi va u vagus nervi
aktivligining susayishi natijasidir. Xolinolitik preparatlardan atropin sulfati (0,2-1,0 ml),
metatsin (0,2-0,1 ml) yoki skopolamin gidroxlorid (0,5-1,0 ml) anesteziyadan 30-40 dagiga
oldin mushaklar orasiga yoki teri ostiga yuboriladi. Premedikatsiyaning keng targalgan
ko'rinishi quyidagicha o'tkaziladi: anesteziya arafasidagi ogshomda, bemor uxlashdan oldin
0,1 g lyuminal ichadi. Nax,orda, anesteziyadan ikki soat avval 5-10 mg seduksen yoki 0,3-
0,6 g trioksazin ichadi. Anesteziyani boshlashga 30-40 dagiga qolgach, teri ostiga yoki
raushaklar orasiga 10-20 mg dimedrol, 0,2-1,0 mg atropin sulfa ti, 10-20 mg promedol
yuboriladi. Bemorning tinch yotishi, uyqusirashi, tashgi muhitga logaydligi, og'zining
ko'rishi, yurak urishining tezlashishi, arterial qon bosimining turg'unligi kabilar
premedikatsiya samarali bo'lganligidan dalolat beradi.

MAHALLIY ANESTETIKLAR Novokain (prokain, parakain, xemokain, etokain).
Rangsiz, hidsiz, taxir mazali kristall, suv va spirtda eruvchan modda. Infiltratsion anesteziya
uchun keng qg'llaniladi, bu magsadda 0,25-0,5 foiz eritmalardan foydalaniladi.
Shilligpardalar anesteziyasi uchun 5-10 foiz eritmasi, regionar anesteziya uchun 1-2 foiz
eritmasi ishlatiladi. Subaraxnoidal anesteziya uchun novokainning 5 foiz eritmasidan 2-3
ml, peridural anesteziya uchun esa 2-3 foiz eritmasi dan 20-25 ml yuboriladi. Ishlatilishi
mumkin bo'lgan maksimal dozasi 20 mg/kg, ta'siri 60 dagiga davom etadi. Novokain
intoksikatsiyasi ro'y berganda bemorning rangiro'yi o'zgaradi, boshi aylanib, ko'ngil
behushligi va qusish paydo bo'ladi. Yurak urishi va nafas olishi tezlashadi, arterial qon
bosimi tushadi. Bemor notinchlanadi, qo'rquv va alahsirash, gallyutsinatsiyalar boshlanadi.
Og'ir intoksikatsiya holatlarida bemor hushini yo'qotadi, harakat qo'zg'alishi, tutganoq
tutadi.

Trimekain (mezokain). Oqg yoki sarigrog kukun, suv va spirtda yaxshi eriydi.
Trimekainning anestetik samarasi novokainnikiga nisbatan uch marta yuqori, toksikligi esa
1,6 marta baland. Anestetik indeksi - 1,6. Infiltratsion anesteziya uchun 0,5-1 foiz
eritmalaridan foydalaniladi. Shillig pardalar anesteziyasi uchun trimekainning 2-3 foiz
eritmalari go'llaniladi. Regionar anesteziya trimekainning 1-2 foiz eritmalari yordamida
o'tkaziladi. Peridural anesteziya uchun 2 foiz eritmasidan 20-30 ml yuboriladi. Bir martalik
dozasi - 10-12 mg/kg. Og'rigsizlantirish ta'siri 90 dagiga davom etadi.Lidokain (ksikain,
ksilokain). Oq, rangdagi, gohida sariqroq tuslanuvchi, taxir mazali kukun. Suv va spirtda
juda yaxshi eriydi. Lidokain kuchli anestetiklar gatorida turadi.
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O‘ZBEK MILLIY RAQS SAN’ATI TARIX VA TARAQQIYOT SAHNASIDA

Valijonova Sug‘diyona
0O‘zDSMI FMF 2-bosqich talabasi

“Ijrochilik san’atining ko ‘pgina tur va janrlari kabi,
o zbek rags san’ati ham ikki ming yildan

ko ‘proq rivojlanish tarixiga ega”
San’atshunos-olim, professor

M.R.Rahmonov

San’at olamining barcha turlari kabi raqs san’ati uzoq yillik rivojlanish bosqichlarini
o‘zida namoyon etadi hamda insonlarning yashash tarzi, hududiy joylashuvi, urf-odatlari va
dunyogarashi natijasida shakllanib, turli mintagalarda turlicha shakllarda namoyon bo‘lgan.
Chunki, har bir xalg ragslarining tarixi mana shu xalgning tarixiy taraqgiyot davri bilan
uzviy bog‘liqdir. Mamlakatimiz hududi ham insoniyat tarixi va madaniyatining eng qadimiy
go‘shalaridan biridir. So‘ngi yillarda amalga oshirilayotgan qator ilmiy izlanishlar va
tadqiqotlar buning yaqqol misoli bo‘la oladi. Masalan, Markaziy Osiyoda bronza davrining
oxiri va ilk temir davridagi ijtimoiy-siyosiy va madaniy o‘zgarishlar qadimiy “Avesto”
kitobida o‘z isbotini topgan. “Avesto” qismlarining diniy-marosimiy ijro shakllari va uning
ijro uslublariga e’tibor berilsa, san’atning boshqa turlari bilan bir qatorda rags san’atining
ham rivojiy bosgichlarini anglash mumkin. XX asrning 70-yillarida tarixchi olim A.Kabirov
Navoiy shahridan 40 km uzoglikda joylashgan Qoratog® etaklaridagi Sarmishsoy
qoyatoshlaridan toshga ishlangan ko‘plab tasvirlarni topdi. Jami 100 dan ortiq rasmlar
orasida rags tushayotgan 2 kishining ham tasviri mavjud bo‘lib, ular milloddan avvalgi III-
I1-ming vyilliklarga oid ekanligining aniglanishi bunga yorqin dalil bo‘la oladi. Bundan
tashqari, Bagtriya, So‘g‘diyona va gadimiy Xorazm shahridan topilgan yodgorliklar ham
o‘zbek rags san’atining uzoq yillik tarixiy davrga ega ekanligidan dalolatdir. Bu kabi
yodgorliklarda asosan, yakka qo‘shiq, yakka rags, guruh bo‘lib qo‘shiq aytish, guruh bo‘lib
raqsga tushish manzaralari aks ettiradi. Farg‘ona viloyatining Oltiariq tumanidan topilgan
ayollar haykalchalarida raqs holati tasvirlangan bo‘lsa, Qorabuloqdagi gabrdan topilgan
ko‘zgu dastasiga ishlangan rasmda raqgosa tasviri gavdalantirilgan. Buxorodan topilgan
“Buxoro ko‘zasi” nomini olgan idishdagi tasvirda Kushon-Baqtriya davriga oid beshta
ragqosa tasvirlangan. Bunday yodgorlik namunalari Samargand va Panjikent chegaralari
hududidan ham topilgan.
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Mazkur davrlarda o‘zbek san’ati namoyondalari boshqa hududlar san’ati bilan ham faol
aloqada bo‘lganlar. Masalan, Baqgtriya podshosi Monandr Hindistonning katta qismini bosib
olganidan so‘ng, mahalliy madaniyat Hindiston madaniyatiga ham o‘z ta’sirini ko‘rsatmay
golmagan. Bundan tashqari, Markaziy Osiyoda qudratli davlatlarning tashkil topishi ham
uning madaniyatini yuqori cho‘qqilarga ko‘targan. Bu ipak yo‘li orgali bu hududlarning
madaniyati hattoki Xitoy imperiyasining madaniyatiga ham o°z ta’sirini ko‘rsatgan. Tarixiy
manbalarning guvohlik berishicha, O‘zbekiston hududida yashagan xalglarning san’at
namoyondalari Toshkent, Samargand, Shahrisabzdan Xitoy imperatorlari saroyiga gadar
borganliklari va yuksak madaniyatga ega bo‘lgan xitoyliklarda unutilmas taassurot
qoldirganliklari haqida ko*plab ma’lumotlarga ega bo‘lishimiz mumkin. Tarixiy manbalarda
keltirilgan bu kabi ko‘plab ma’lumotlar ilk davrlardayoq yurtimiz hududida raqgs san’ati
rivoj topgani va ommaviy san’at turi sifatida yuksak e’tirof etilganligidan guvohlik beradi.

Mana shunday uzoq yillik tarixga ega bebaho san’atimizni yanada rivojlanishi, uning
jahon san’ati durdonalari qatorida munosib e’tirof etilishi, aholini, xususan, o°sib
kelayotgan yosh avlodni madaniy saviyasini yanada yuksaltirish, ularning milliy
madaniyatning eng yaxshi namunalaridan bahramand etish va yosh iste’dod egalarining
bilim va qobiliyatlarini namoyon etishlari uchun keng ko‘lamli islohotlar amalga
oshirilmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti SH.M.Mirziyoyevning 2017-yil 31-maydagi
“Madaniyat va san’at sohasini yanada rivojlantirish va takomillashtirishga doir chora-
tadbirlar to‘g‘risida”gi PQ-3022 sonli Qaror® ijrosini ta’minlash magsadida O‘zbekiston
Respublikasi Madaniyat vazirligi “O‘zbekkonsert” davlat muassasasida “Milliy raqs va
xoreografiya san’ati faoliyatini tashkil etish va rivojlantirish” bo‘limi tashkil etildi.
“O‘zbekkonsert” davlat muassasasining ushbu bo‘limi o‘zbek rags san’atini yanada
rivojlantirish, sohadagi nugson va kamchiliklarni bartaraf etish magsadida 2017-yilning
oktabr oyida soha mutaxasislari bilan hamkorlikda “Ustoz va shogird” milliy raqs markazi
tashkil etildi. Ushbu markaz tarkibida esa “Yakka ragqoslar maktabi” faoliyati ham yo‘lga
qo‘yildi va uning asosiy magsadi tajribali mutaxasislar va yosh iste’dod egalari bilan
birgalikda o‘zbek milliy rags maktablarining yo‘qolib borayotgan an’analarini tiklash etib
belgilandi.

Balet san’atini yanada yuksaltirish va baletmeysterlik faoliyatini yanada keng targ‘ib
etish, ularning mahorat maktabini mustahkamlash magsadida 2017-yilning 25-oktabr kuni
“O‘zbekiston Baletmeysterlar Kengashi” tashkil etildi. “O°zbekiston” ashula va rags

0(O*zbekiston Respublikasi Prezidentining 31.05.2017 y. PQ-3022-son “Madaniyat va san’at sohasini yanada
rivojlantirish va takomillashtirishga doir chora-tadbirlar,-_‘_cfi"'gixfr_gjda"gi Qarori.)
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ansamblining badiiy rahbari va bosh baletmeysteri, O‘zbekiston xalq artisti Qodir
Mo‘minov kengash raisi etib tayinlandi.

2018-yil yanvar oyida “Buxoro jilolari” milliy rags ijrochilarining Respublika ko‘rik-
tanlovi o‘tkazildi. Ilk marotaba tashkil etilgan ushbu tanlovda mamlakatimiz bo‘ylab jami
70 dan ortiq rags jamoalari va yakkaxon rags ijrochilari munosib ishtirok etdilar.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti SH.Mirziyoyevning 2018-yil 28-noyabr kuni
“O‘zbekiston Respublikasida milliy madaniyatni yanada rivojlantirish konsepsiyasini
tasdiqlash to‘g‘risida”gi PQ-4038-sonli Qaror®'i gabul gilindi. Mazkur Qaror yuzasidan
2019-2020-yillarda O‘zbekiston Respublikasida milliy madaniyatni yanada rivojlantirish
konsepsiyasini amalga oshirish bo‘yicha “yo‘l xaritasi”, 2019-2020-yillarda O‘zbekiston
Respublikasida milliy madaniyatni yanada rivojlantirish konsepsiyasini Qoraqalpog‘iston
Respublikasi, viloyatlar va Toshkent shahrida amalga oshirish bo‘yicha chora-tadbirlar
dasturlari ishlab chiqildi.

Mazkur Qarorda o‘zbek raqs san’atining asrlar davomida shakllanib kelgan ma’naviy
gadriyatlari, xalgaro madaniy makonda tutgan o‘rni va maqeini yanada takomillashtirish va
buyuk rags namoyondalari tomonidan yaratilgan rags asarlarini yosh avlodga munosib
tarzda yetkazish, va ular to‘g‘ri ijro etilishi masalalariga e’tibor qaratilgan.

Bundan tashgari ushbu Qarorning 11-bandida O‘zbekiston Respublikasi Madaniyat
vazirligi Vazirlar mahkamasi huzuridagi YUNESKO ishlari bo‘yicha O°zbekiston
Respublikasi Milliy komissiya va Tashqi ishlar vazirligi bilan birgalikda o‘zbek xalqining
ko‘hna va betakror san’ati namunasi bo‘lgan Xorazm “Lazgi”’sini “Xorazm raqsi — Lazgi”
nomi ostida YUNESKOnNing Insoniyat nomoddiy madaniy merosining reprezentativ
ro‘yxatiga kiritish bo‘yicha chora-tadbirlar amalga oshirilishi to‘g‘risida bayon etilgan.

Mamlakatimizda muntazam ravishda o‘tkaziladigan Xalqaro baxshichilik san’ati
festivali, Xalgaro Maqom san’ati ilmiy-amaliy anjumani, “Sharq taronalari” xalqaro musiqa
festivali, “Buyuk ipak yo‘li” xalqaro folklor san’ati festivali va “Rags sehri” xalqaro
festivali tashkil etilib, o‘zbek mumtoz va folklor san’atining bebaho namunalarini, milliy
an’analarini  yanada rivojlantirish va takomillashtirish bo‘yicha samarali tizim yo‘lga
qo‘yildi.

Prezidentimiz SH.M.Mirziyoyevning 2020-yil 4-fevral “Raqs san’ati sohasida yuqori
malakali kadrlar tayyorlash tizimini tubdan takomillashtirish va ilmiy salohiyatni yanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-4585-sonli Qaror®i qabul gilindi. Mazkur
Qaror asosida Toshkent davlat milliy rags va xoreografiya oliy maktabi negizida davlat oliy
ta’lim muassasasi shaklida O°‘zbekiston Respublikasi Madaniyat vazirligi tizimida

?Y(Qonun hujjatlari ma’lumotlari milliy ba’zasi, 30.11.2018y, 07/18/4038/2243-son)
22 (Qonun hujjatlari ma’lumotlari milliy ba’zasi, 05.02.%@'2'0%,9]./20/4585/0124-Son)
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O‘zbekiston davlat xoreografiya Akademiyasi tashkil etildi. Madaniyat vazirligi huzurida
davlat muassasasi shaklida “Mukarrama Turg‘unboyeva nomidagi “Bahor” davlar rags
ansambli” faoliyatini tashkil etish va uning asosiy vazifalari ham belgilab o‘tildi.

O‘zbekistonda rags san’atini yanada rivojlantirish, milliy rags san’atimizning mumtoz va
zamonaviy ijro namunalari uchun “oltin fondi’ni yaratish va uni yanada takomillashtirish
davlat rags ansambllarining asosiy vazifasi etib belgilandi.

Bir so‘z bilan aytganda, so‘ngi yillarda yurtimizda raqs san’ati rivojida juda ko‘plab
samarali islohotlar amalga oshirilmogda. Darhagiqgat, Prezidentimiz SH.M.Mirziyoyev
tomonlaridan gabul qilinayotgan bu kabi Qarorlar, samarali islohotlar yurtimizda
xoreografiya san’atining yanada rivojlanishiga hamda salohiyatli bakalavr va magistrlarni,
shuningdek, soha rivojida chuqur tadgigotlar olib boruvchi ilmiy va pedagog kadrlar
yetishib chigishida, kelgusida mamlakatimizda san’at va madaniyat sohasi yanada gullab-
yashnashi va vatanimiz taraqqiyoti uchun muhim bir hissa bo‘lishidan dalolatdir.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

1. https://lex.uz/docs/-4829149%otherlang=1 “O°‘zbekiston Respublikasi Prezidentining
Farmoni, 26.05.2020 yildagi PF-6000-son”

2. Botirov Shanazar Xusainovich “O‘zbek raqsini o‘rganish uslubiyoti”, o‘quv
qo‘llanma, (Xorazm rags maktabi) Urganch, “Quvonchbek Mashhura” 2024. - 148 b.

3. Sh.Xudoynazarova // O‘zbek xoreografiya san’ati namunalari, o‘quv qo‘llanma — T.:
“Fan ziyosi” nashriyoti. 2023. 196 b.

4. G.N.Usmanova, “Raqs kompozitsiyasi asoslari”’, o‘quv qo‘llanma — T.: “Fan ziyosi1”
nashriyoti. 2022. 153 b.

5. E.Y.Saitova “O‘zbek raqsini o‘rganish uslubiyoti” o‘quv qo‘llanma — T.: “Fan
ziyosi” nashriyoti. 2022. 128 b.

6. “Milliy raqs va xoreografiya san’atining rivojlanishi: an’anaviylik va innovatsiyalar”
nomli talabalar an’anaviy ilmiy-amaliy konferensiya materiallari. Toshkent — 2018.
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BALIQCHILIKNING INSON HAYOTIDAGI AHAMIYATI

Qahramonova Navro’za G’olibjon qizi
Qarshi davlat unversiteti 1-kurs magistranti
gahramonovanavruza99@gmail.com

Annotatsiya: Baliq go‘shti inson hayotida muhim ahamiyatga ega bo ‘lgan ozig-
ovqat mahsulotlaridan biri hisoblanadi. Inson hayotida organizmni to‘liq qiymatli ozig
Moddalar bilan ta’minlashda ogsil, uglevod, yog ", vitaminlar, minerallardan fosfor, temir,
kalsiy, mikroelementlar muhim hisoblanadi. Bu moddalar balig mahsulotlarida yetarlicha
mavjud. Baliq go ‘shti yuqori biologik giymatga ega bo ‘lib, parhez xususiyati afzalliklariga
ega bo‘lganligi uchun oziga hisoblanadi. Shuningdek, baliq moyi va baliq uni boshqa
sohalar uchun muhim ahamiyatga ega bo ‘Igan dori-darmonlar ishlab chigarilmoqda.

Kalit so’zlar: baliq, balig go’shti, ozig-ovqat, baliq moyi, baliq uni, vitamin,
mikroelementlar, ogsil, oziq moddalar

Baliqchilik mamlakat aholisini parhez go‘sht mahsuloti bilan ta’minlashda muhim o‘rin
tutadi. Chunki baliq go‘shti tarkibi inson organizmi uchun zarur bo‘lgan biologik faol
moddalar, mineral moddalar va boshga turdagi yengil hazm bo‘luvchi to‘yimli moddalarga
boy.

Inson hayotida organizmni to‘liq qiymatli oziq moddalar bilan ta’minlashda ogsil,
uglevod, yog‘, vitaminlar, minerallardan fosfor, temir, kalsiy, mikroelementlar muhim
hisoblanadi. Bu moddalar balig mahsulotlarida yetarlicha mavjud.

Baliq go‘shti yuqori biologik qiymatga ega bo‘lib, parhez xususiyati afzalliklariga ega
bo‘lganligi uchun oziga hisoblanadi.Shu bois dunyoning rivojlangan mamlakatlarida —
Yaponiya, G‘arbiy Yevropa mamlakatlarida, Shimoliy Amerika, Avstraliya aholisining bir
kishi hisobiga bir yilda iste’mol qiladigan baliq go‘shti o‘rtacha 25—45 kg to‘g‘ri keladi.
Baliq 0zig-ovqgat mahsulotida juda muhim bo‘lganligi uchun sog‘ligni saqlash tibbiyoti eng
kamida bir kishi bir yilda o‘rtacha 12 kg baliq go‘shtini iste’mol qilishni tavsiya qiladi.
O‘rtacha jahon miqyosida baliq go‘shti mahsulotlarini iste’mol qilish bir yilda bir kishi
hisobiga 16,6 kg ni tashkil etmoqda.

Hozirgi kunda mamlakatimizda jami aholi 30 mln dan ortiq bo‘lsa, bir Kkishi bir yilda
o‘rtacha 0,5 kg dan baliq go‘shtini iste’mol qilmoqda. Orol dengizida suvning kamayishi va
ba’zi joylarida qurib qolishi natijasida xalqimizni baliq go‘shti bilan ta’minlash keskin
pasayib ketdi. Respublikamiz aholisining ozig-ovgat mahsulotlariga bo‘lgan talabini
qondirishda faqatgina uning miqdor ko‘rsatkichigina emas, balki salomatligini ta’minlovchi
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ko‘rsatkichga ham alohida e’tibor berilmoqda. Insonlarning hayvonot dunyosi hisobiga
gabul qiladigan ogsillarning 18—20 foizi suvda yashovchi organizmlarga, asosan,
baliglarga to‘g‘ri keladi. Baliq go‘shti tarkibida to‘yimli moddalar mavjud bo‘lgan holda
ularning odam organizmida hazm bo‘lish darajasi yuqoridir.

Baliq go‘shti va ayniqsa, yog‘i «D» vitaminiga o‘ta boy bo‘lib, uni yetarli darajada
iste’mol qilish moddalar almashinuvini me’yorida saqlab turadi. Aynigsa, yosh bolalarda
kech kuz va qish oylarida quyosh kam bo‘lganda kasalliklarning oldini olishda muhim
ahamiyatga ega.

Insoniyatga rizq qilib bergan ne’matlardan biri shubhasiz baliqdir. Baliq go‘shti inson
hayotida muhim ahamiyatga ega bo‘lgan ozig-ovgat mahsulotlaridan biri hisoblanadi. Baliq
va baliq mahsulotlari kimyoviy tarkibi sifat jihatidan qishloq xo‘jaligi hayvonlari
go‘shtidan qolishmaydi. Ammo hazm bo‘lish jihatidan ancha yuqori turadi. Respublikamiz
aholisining oziq mahsulotlariga bo‘lgan talabini qondirishda uning miqdor ko‘rsatkichi
emas, balki inson

salomatligini yaxshilashda, tarkibida vitaminlarning mavjudligi sifat ko‘rsatkichi yuqori
ekanligi muhim ahamiyatga egadir. Yangi baliq go‘shtida 15—22 foiz ogsil, 0,2 dan 30,8
foizgacha yog*, 0z miqdorda uglevodlar mavjud.

Balig sanoati — balig, umurtqgasiz dengiz hayvonlarini ovlaydigan

va qayta ishlaydigan sanoat tarmog‘idir. Ular ozig-ovqat sanoatining bir tarmog‘i sifatida
balig sanoati texnik jihatidan gayta ta’mirlanib, rivojlantirildi. Aholining arzon va sifatli
baliq va baliq mahsulotlariga bo‘lgan talabini qondirish xususiy mulkchilikka asoslangan
baliqchilik xo‘jaliklari, kichik biznes va xususiy tadbirkorlikning rivojlanishiga bevosita
bog‘lig. Bu, 0‘z navbatida, sun’iy hovuzlar samaradorligini oshirish, tabiiy suv havzalarida
baliq zaxiralarini  ko‘paytirish, mustahkam oziqa bazasini yaratish, ularga xizmat
ko‘rsatishni sifat jihatidan yaxshilash, mahsulotni gqayta ishlashni tashkil etish hisobiga
mahsulot olish va daromad miqgdorini oshirishni taqozo giladi. Balig sanoatida balig moyi
va baliq uni hamda boshga sohalar uchun muhim ahamiyatga ega bo‘lgan dori-darmonlar
ishlab chigarilmoqda.

Baliqg moyi — bu treska, olabug‘a, qalqonbaliq, tunes baliglari jigaridan olinadigan moy.
U sarg‘ish va tiniq suyuqlik bo‘lib, baliq hidi va mazasi bor. Baliqg moyida odam, hayvon va
parrandalar uchun zarur biologik faol moddalar, masalan, xolesterin, A va D vitaminlari yod
bor. Raxit, osteomalatsiya, sil, shabko‘rlikning oldini olish va davolashda, suyak singanda
bitishini tezlashtirish uchun ishlatiladi.

Balig uni — baligdan yoki baligni konservalash chigitlaridan tayyorlanadigan un. Baliq
uni ogsil, kalsiy va fosforga boy bo‘lib, gishloq xo‘jaligi hayvonlariga beriladi. Oarkibida
50—55 % ogsil, 10—20 % yog*, 30 % gag{l}a kalsiy fosfat, 5 % gacha osh tuzi bor. Baliq
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unini hayvon organizmi juda yengil hazm qgiladi. Shuning uchun, birinchi navbatda, yosh
hayvonlarga, aynigsa, jo‘jalarga ularning kunlik yemining 10 % miqdorida beriladi.

Respublika aholisining o0zig-ovgat mahsulotlariga bo‘lgan ehtiyojlarini barqaror
ta’minlash, ichki iste’mol bozorini mamlakatimizda ishlab chigarilgan ozig-ovqat
mahsulotlari bilan

to‘ldirish, asosan, qishlog joylarda zamonaviy yuqgori unumli texnika va texnologiya
bilan jihozlangan gayta ishlovchi ixcham korxonalarni jadal barpo etish, shu asosda yangi
ish joylarini shakllantirish, ko‘proq odamlarni ish bilan ta’minlash, ularning d aromadlari va
farovonlik darajasini oshirish maqsadida O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 26-
yanvar 2009-yildagi  PQ-1047-sonli «Ozig-ovgat mahsulotlarini ishlab chigarishni
kengaytirish va ichki bozorni to‘ldirish yuzasidan qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida»gi
Qarori gabul gilindi. Qarorda ozig-ovgat mahsulotlarini ishlab chigarish, saglash va ulgurji
sotish bo‘yicha hududiy ixtisoslashtirilgan korxonalarni tashkil etish va qayta ishlash
korxonalari, agrofirmalar, fermer xo‘jaliklari, ozig-ovgat (dehqon) bozorlari, tijorat
banklari, transport tashkilotlari hamda bozor infratuzilmasining boshga korxonalari mazkur
korxonalarning muassislari bo‘lishlari mumkinligi ko‘rsatib o‘tilgan.

Xulosa tariqasida aytadigan bo’lsak, baliq go‘shti yuqori biologik giymatga ega bo‘lib,
parhez xususiyati afzalliklariga ega bo‘lganligi uchun oziga hisoblanadi. Shu bois
dunyoning rivojlangan mamlakatlarida — Yaponiya, G‘arbiy Yevropa mamlakatlarida,
Shimoliy Amerika, Avstraliya aholisining bir kishi hisobiga bir yilda iste’mol qiladigan
baliq go‘shti o‘rtacha 25—45 kg to‘g‘ri keladi. Baliq ozig-ovgat mahsulotida juda muhim
bo‘lganligi uchun sog‘ligni saqlash tibbiyoti eng kamida bir kishi bir yilda o‘rtacha 12 kg
baliq go‘shtini iste’mol qilishni tavsiya qiladi.
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TYJYHMILJIAP (868-905): MUCPJIATY TYPKUIJIAP JABJIATH

PaxmaTxoHoB A100x0oH KaxoHrup y¥ian
V3bexucmon xankapo uciom axademuscu
Tapux(uciom mapuxu 6a MaHbauIyHoCIUSU)
uyHanuwu 2-Kypc manradbacu

AnHoTanus: Maxonaoa Abbocuiinap xanugarueuoa IX acp ukkunuu spmuoasu cuécuil
sasusam maxaun Kuiuxean. 868-uunoa Mucpoa A66ocutinap xanughanueuoarn mycmaxui
Tynynuiinap cyronacu 6a 0asiamuea acoc coneau aciu Oyxopoauk Axmao uon TynyH, yHuHe
Gaonusmu, y mysean oasiam Xakuoa maviymomiaap Keamupu® ymuneau. TyayHuiliap
oasnamu mapuxu gaxkmaap ounan ouud bepunean.

Kanut cy3aap: “sauq¢ xamugpanap acpu”, Mucp, Tyaynuiinap, Axmao ubdbn Tyayw,
Camappo, an-Kamau, Xymapoeatiix, anr-6emMopucmoH, Huiomemp.

Hcnom tapuxuaa | X acpHUHT HKKUHYH ApMU ““3and Xanudanap acpu’ HAHT OOIIAHUIIN
xucobnananu. by nmaBp 247/861-656/1258 itwnnapaa 400 iungaH KYyOpoK JaBOM ATra.
AOGGocuiinap xanudanauruaa WYKA 3UIIUSTIAP Ky4alMIny, KY3FOJOHJAPHUHT KYNaHuIIH,
xanudarapHUHT apabiapaaH OyiraH XOKMMIIapra HUcOaTaH HITOHYCH3IUTH, OKHOATma
IOKOpH anHTa opacuaa ¢Gopc Ba TYpKHM KaBMJapaaH OyiaraH KYyMOHJOHJIap Ba
BOJIMMJIAPHUHT  Kymaumuy Oy  JaBpHUHT  XapaKTepid  JKUXAaTh  XUCOOJIaHAIH.
3.ApunoBaHUHT TabKuIamuya, xamuda MabmyH(813-833) Ba xamudpa Mywracum(833-
842) naBpupaH Oomiad TypKMil Kyjiap Xu3MaTugaH xapOuil Ba MabMypuil HIUIapaa
doitnananmna 6onuranran[2;11]. Xamudanuk 3auduammbd kKonaran Oup BaszuATIA TYPKUI
KaOuia BakWUIapu oOpacugaH eTyK KYMOHJOHJAp YWKHUO, XanudaiukIaH MYCTaKWI
nasnatinap Tysramwnap. lywmgait  nmaBmatnapgan Oupu Mucpmaru  TynmyHuiinap
nasmatr(41s2 ) 519k J4 3) xucoOnananm.

Tynynuiinap naBnatura aciau Oyxoponuk Oynran Axman nbH TymyH(835-884) acoc
conrad. YHuHr otacu Tymynnu Comonwmit xykmpaopmapaan Hyx uOn Acax xammuda
Masbmynra 816-itmnga cosra kunmub roOopran. Tymyn xamuda capoitmma 20 itun capoii
Kypukduiapu Oouuuru 0ynu6 ¢aomusat ropurrad. K.9.bocBopt dukpuya, “Tynyn” cy3u
TypK4a “IONyH - TYynuH [oi]” MabHOcuHM aHTnaTtamu[3;74]. Axman uboH Tymyn 220/835-
nunga barmonna tyrunran[1;33]. Xamuda Mysracum Typk rymomuapu yuyH Camappo
JIeTaH maxap Kypaupuo, ¥3u xaM Jamkapiiapu Ownad my epra kyuud ytran[6;124]. bapua
TYpK FyJOMJIapH 1Ty epa XapOuil TabIuM oynb, Typiau XapOuii TaBo3uMIIapra TaluHIaHaP
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sau. Iy cababnu Axman u6bn Tynyn xam Camappoa xapOuii TabiiumM, Tapcycaa 3ca TUHUM
TabauM ojlaau[2;11].

854-itmnna xamuda XKavdap MytaBakkmin(847-861) Mucpra boiikabak uHcMIIM TYpK
KUIIMHU aMup Kwirad[6;183]. V maltnapaa Bonuiiap ¥3u Mapka3uil XOKMMHUSITIA SIKUH
XKoima 6yIap Ba HOMOMHHU Y3MHUHT YpHUTA UIUTApHHU OOIIKApHUIN YIyH roOopraH. bolikabak
XaM 3yKKo xamja akimu Axman uOH TynmyHHu y3ura HOMO Kunub onud, yHu Mucpra
o0opran sau. Mucpaa Typau coxajapra mMachbyid OMp KaH4Ya IOKOpUM MapTabaiu 3JuTa
makanranan. Anexcanapusi(Mckannapust) Bunoatunu Mexok nbn unop, bapka Bunosaru
Ba JIuBuanu sca Axman uOH Mco ac-Cannuii Oomkapran. lasnar cyn 6omkapmacura bakp
n6H Kyraiiba, moura xu3maru(6apun) Ba xanuda xykymatu OuiaH €3uIIMaiap JAEBOHUTA
[yxkatip an-Xoaum paxOapnuk Kuira[1;42-43]. 861-iinngan MUCPHUHT YIIIIOH HMILTapUTa
Axman ubH an-Mypab0up maceyn Oynran. Jlemak, Oy mnaitaa WO6H TynyHHUHT
XykMpoHMK Bakonatu (akat @ycror maxpu (Dcku Koxupa) 6minan yerapananran 6yica,
Oomka mraxapiap OOIIKapyBU Ba acOCH JaBO3UMJIAp XaMOH 3HWKp STWITaH IIaxciap
Kynuaa sau. YHAaH Tamkapu uOH TynyH “KYmMH Ba )Kyma HaMmo3W Ho3upu™ (“Bonuit ai-
kKall Bay-canor’) yHBOHHMra sra XxucobOnanra[7;92]. Axmax ubn Tynyn 868-iinnna
Mucpna XOKUMHATHH ¥3 Kynura oaud, Mucp tapuxujgaru xanu@alvKaaH MYCTaKWI WK
naBiatHu Tys3rad. llynmait 6ynca-na, boiikabak xamon Mucp Bonmitn sau. 870-iunna y
ynnupuirad, SApxyx Mucpra Bonmii 3THO Tadiwnanaau. bupok, SApxyx M6H TymyHHHHT
XOKUMHUATHHU TaH onub, yHra Mucp, Mckanpapus Ba bapkanu MmycTakuin OOIIKapHILl
BakojaTUHU OepraH. by maiitma Axman ydyH Mucpaaru sHr xaBdiu mraxc Oy ai-
Myna66up O0ynmu6, MucpHuHr Oapya axoJuMcd YHIaH HOpPO3U dau. byHra yHUHT
conukymapau 2 6apobap omupud, SHTUIAPUHU KOPUM Kuiranu cabad Oynran. 871-imnma
N6n Tynyn an-Myna66upau Cypusra xyuupuin® roGopunuimra spuiran[2;11]. 872-
Hunna SApxyxHuHr BadoTHaH KeinH, Xxanudanuk n6H TynyHnra OyTyH MucpHu OomKapHii
EpnuruHu  Oepumra MaxOyp Oynran Ba my Huwigad Oonutad Axman ubH TynyH
xanmudanukaan —ge-pakro Myctakwi OynraH.  Xamudanluk — MapKasuHUHT  AxXman
XOKUMUSTHHU XaKUKUH J1e0 TaH OJUIITra MaxO0yp KWiraH ssHa Oup Kanda cababnap xam 60p
sau: OMpUHYMAAH, AXMaJHUHT KaTTa KYIIMHUA MaBXyJ 5. by KYIIIMH acOCHHM TypKHii Ba
KOpa TaHJIM KyJUlap TAaIlKWi 3TraH 0ynuO, yHuHr &pnamu OmnaH Axman nbH Tymyn 877-
munna CypusHM OCOHNMK OwnaH sramnarad. Axman uOH TynyHHUHTr EnlaHMa KYIIWH
Ty3umura PanacTuHaarn Maxauid Xxokuminapaan oupu Mco ubn Ilaiix am-Ilaiibonmit
KY3FoJ0oH Kwinb, Mucpaan kena€TraH caBIo KapBoJiapuHU Tanad, [lamainkka Taxaun
Kwiranu cabad Oynran. UxkkwHumnman, nOn Tynyn xamudara dopc kypdaszuma tobopa
Ky4aiiu6 Oopaérran 3umkuitnap Ownan kypam yuyH | muumon 200 MuHT quHOp Malnar
to0oprad. YuuHunaad uoH TynyHHUHT 6yT¥H Mucpnaru o6pycu 6anany 31u.
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Axman ubH TynyH wMamiakaT OOIIKApyBUHU KYJra oJirad, COJIMK, HppUTranus
coxajlapyja KarTta UCJIOXOTJIapHU aMmalira omuprad. Mppuranus coxacuja amainra Olupral
9HT KaTTa uiiapuaan oupu Oyrok BaTaHaomumus Axmaz an-dapronuitnn Mucpra takiaud
kO, ap-Payna oponunma “Hunomerp” umHmootunu Kypauprad. Conmk coxacuaa 3ca
Mucp axonucunan WurunuO, bargonra robopunanural kKatta MUKAOpAArd MaOiariapHU
MamJiakaTaa oiau0 Koiumira spumirad. 877/878-imnga CypusHy UIIFOI 3Trad, Xaauda ucMu
€Hura y3 uCMuUHM €31Upu0, TUHOP 3ap0 ATTUPraH.

Axman ubH Tynyn 884-itmnga Makka yctura 0puIlld BakTHAa Babora 4aauHuO, Bagot
strad[4;62]. ManGanapHuHT TyBOXJHMK Oepuminua, Axman uOH TynyH kacajuiaHraspa,
OyTyH Mucp axojucu: MyCYJIMOH, SIXyAMH Ba HAacpoHuinap AJIOXJaH YHUHI COFain®
KeTHIINHY cypab nyo kuimuimrad. Axman noH Tymyn 884-imn 10-maii kyHu BaoT 3TraH Ba
an-MykaTTaM TeNnajduru 3Tarura AadH sTwirad. TaaKUKOTIapJa KeJITUpHIAInda, AXMal
uoH Tynyn Badort atranga, yuaan 24000 rynom(Typk Kyi ackapiapu), 7000 maBomuit (0307
kwinHrad Kyiap), 7000 ot, 3000 tys, 1000 smax, 350 3otmop ot Ba 200 Ta TYIMK
KUXO3JIaHTaH XapOui kema, xazuHajga 10 MWJUIMOH [MHOpra sKAH MabOjlaF Mepoc
KoJraH[8;32].

Axman uon Tynyn Badot 3trau, yrnm XymapoBaiix oracu ypHura Mucp amupu Oyiras.
Xymaposaiix y3uHuHr Katp yn-Hana mcmnm kusunu xanuda an-MybTaauara Typmyiira
Oepran. 896-iimnma XymapoBailxra CydWKaca YOIITAPWINO, Yy VIIupuirad, aaBiaT
WHKOpO3Ta 103 TyTa Oomuiarad. XymapoBaiixaad kevinn yrnu JKaiimn Oup Heua o 1aBJIaTHH
OolIKapraH, JEKWH Y WUKWINKKA PY)KY KYWTaHU YUyH JaBiaT siHa/la TaHa33yJra 103 TyTaju.
YHuHT BadoTHIAH CYHT, XYKMPOHINK ykacu XopyH(896-904)ra yrran. XopyH Oup KaHua
KY3FOJIOHJIapHU OOCTUpraHura Kapamail, KapMaTtuidiaapra Kapiiy Kyparijia 0kKM3JIMK KAJTaH.
OHT XU KyMOHIOHNIap XaM xanuda Mybraauaauar onub 6opaérran cuécatu 60MC yHUHT
KymuHura ytub kerraH. 904-iimnna XopyH uMOH XymapoBalX HMKKH aMakucH AJM Ba
[Taitbon TomoHUAAH Yuaupuirad. Muku Hu3o0map, XOKUMUST TaJalluIlIap aBKUra YuKKaH,
Mankat 3auduammb, axonu ypynuiapaan uapuaraH dau. llynpait Basumsitma, 905-imn
aHBapja xanuda KymuHM capkaprack Myxammaa uoH Cynaiimon Kotu6 ®yctotHm
srajutad, Mucp Ba Cypusinu siHa Xanudaauk TapkuOura KaiTapras.

TynyHwuiinap pmaBiatuga MaJaHUSAT FOKcanraH. bonutanFud  auHWA  MakTabmapia
O6onanapra KypboH kapum Ba Xaauc uiamiIapu VypraTwiradH. Mucpjia sHCH I1axapliiap
Kypwirad. Axman wuOH TynyH @ycToT maxpu MHUMOIWAArd aia-Ackap IIaxpuaaH
muMoapokaa 870-ungan sHrYM maxap KypAaupras Ba maxapra an-Kartau(ksaptan) HOMHU
oepunran. [llaxapma 872/873-imnna Oenmyn Xu3MaT KypcaryBuu mudoxoHa(a-
06eMOopuCTOH) XaM Kypauprad. @ycToTHUHT 31 3ca 642-iimnga Mucpra wik Kagam Kyiuran
MYCYJIMOH capkapjacu Amp u6H Occ TOMOHH/IaH Kyp/MpHIIraH s1u[5;60]. Kelinnuanuk,
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®dycroT, an-Ackap Ba an-Karam oupnammb xo3upru Koxupanu ByxKynara KeauIlInra 3aMuH
oynran[4;61]. An-Karan maxpu Camappo mraxpura MyKOOWJI YIapok, XapOuil ackapiap
yayH Kypaupuirad. [laxap mapkasuna “XKaban smkyp”(“IykpoHaauk Tenaauru’) HOMIA
renanukaa Axman uoH TymyH Homu Ounan 878-879-timmapma mackun Kypuiaras[2;12].
Macxun caxHUHUHT Yypracujga (¢daBBopa Oynub, VYHTA Mapmap YCTyH Owiiad
MyCTaxKamJIaHTaH 3apXajl rym0a3 OwjiaH KOIUlaHTaH Ba YHUHT atpoduna 16 ta mapmap
YCTYyH, TyM0Oa3 ocTuaa AuameTpu 4 Tupcak Oynaran karra mapmap XoBy3 Oop. Axmaa uOH
TynayH Mackuu X03Upry KyHra Kajap Jespiid Y3rapullicu3 CakJIaHUO KOJraH SHT KaJIUMIU
MacKHuaJapiad Oupu xucoOaHaIu.

Xynoca kuaub avtaguran 6yncak, Tymynuitnap naBnatu(868-905) y3ununHr 37 WHAIUIHK
KHcKa (paonusaTH JaBpuia Iokcak MagaHusT Koaupran [y ca6abnu kymuuimk Tapuxuusiap
Oy maBpHu MucpHuHTr ypra acp Tapuxuaard “OntuH naBp” Aed TaH onraH. TymyHuitnap
JIaBpua YTKazuiraH Oup KaHua HMCIOXOoTiaap Mucp axoinucu (GpapoBOHJIMTHHU OLIUPHO,
UKTUCOIUETHU CE3WIapiu Japakala OJAUHTra CWDKUTraH[3;74-75]. TynyHuiinap aaBpu
énropauknapu, kxymuagadn Hwun nmapécw catxuHum ymyam yuyH Kypwiran “Hwuiomerp”
uHIooTH, Axman ubH TymyH macxkuau Oy naBiaT KyIapaTujaH Janoiar OepyBun HOEO
Tauxui apredaktiap XucoOnmaHaau. YHIAH TalllKapy TaJIKUKOTIapAaH MabiayM Oyiaau-Ku,
ymoy masnat llumonuit Adgpukana Typkuil cynoja TOMOHUJIAH acOC COJMHTaH OMpPUHYU
naBiat xucobnananu. TynyHuinap AaBiaTé TApUXUHU YPraHUIl PTUMU3 MoBapoyHHAXP
Tapuxu OujaH OeBocuTa OOFIUKIMIU Oy Oopajgard TaAKUKOTIAp axaMUSTHHHU sHaAa
OILLIUPAJIH.
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RAQAMLI BANK XIZMATLARINING RIVOJLANISHI VA ULARNING
MIJOZLAR XATTI-HARAKATLARIGA TA'SIRI

Boboxonov Anvar Ashurali o‘g‘li
TBS 23-04
Ragamli igtisodiyot kafedrasi
O zbekiston Respublikasi Bank — Moliya akademiyasi
Tel.:+998917330467
E-mail:mirzoanvar80@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu tezisda ragamli bank xizmatlarining rivojlanishi va ularning
mijozlar xatti-harakatlariga ta'siri o'rganiladi. Tadgiqotda ragamli bank xizmatlarining
tushunchasi, rivojlanish tarixi, igtisodiy ta'siri, mijozlar xatti-harakatlariga ta'siri, va ushbu
xizmatlar bilan bog'lig xavflar va muammolar ko'rib chigilgan. Ragamli bank
xizmatlarining paydo bo'lishi va evolyutsiyasi, banklar uchun samaradorlik va rentabellikni
oshirish imkoniyatlari, mijozlar uchun qulaylik va xarajatlarni kamaytirish afzalliklari
tahlil gilingan. Tadqgiqot natijalari ragamli bank xizmatlarining kelajagini tushunishga
yordam beradi va bu sohadagi yangi innovatsiyalar uchun asos bo'lib xizmat giladi. Ushbu
tadgigot ragamli bank xizmatlarining ahamiyati va ularga oid muammolarni o'rganish
orgali bank sohasidagi yangi imkoniyatlarni ochib beradi.

Kalit so'zlar: ragamli bank xizmatlari, internet-banking, mobil banking, mijoz xatti-
harakatlari, axborot xavfsizligi, bank samaradorligi, igtisodiy ta'sir, ragamli innovatsiyalar

AHHOTAUMA. B OdanHOM me3uce paccmampueaemcs pazgumue Yu@pposvix OAHKOBCKUX
yciye u ux 6JauslHue Ha noeeoenue kKiuenmos. Hccireooseanue oxeamwiéaem KOHYenyuro
L;ud)poebzx OAHKOBCKUX yciaye, ux ucmopudeckoe paseumue, I9KOHOMUYECKOoE 6UsHUE,
goszoelicmeue Ha noeeoeHue Kluenmoe, a makKoice Ce6A34aHHble pPUCKU U np06]l€Mbl.
AHaJlu3upyemCﬂ nosdejieHue u 960110UUA uuqbpoeblx OAHKOBCKUX yciye, 603MOINCHOCMU
noevluleHus dghgexmusHocmu u npubbLIbHOCMU 011 OAHKO8, a4 MAaKice NpeuUMyujecmed
ydo6cm6a U CHUJMCEHUsA 3ampam 0I5l KAUEHMOB. Pe3yjzbmambz UCCIe00B8AHUSL NOMO2AIOM
nousms 0yoyuee yu@dposolx 6AHKOBCKUX YCye U CAYHCAM OCHOBOU OJis1 HOBbIX UHHOBAYULL 8
smou obracmu. DOmo uccnedosarue 6via8isaem HOBble B03MONCHOCMU 6 OAHKOBCKOM
cekmope, usydasa 3HaA4uUmMocmo L;ud)pO@blx OAHKOBCKUX yciye u CeA3dHHble C HUMU
npoonemol.

KiaroueBble cioBa: yugposvie Oankockue yciyeu, uHmepHem-oOaHKuue, MOoOUTbHbLU
bankuHe, nogeoexue KIUESHMO8, UHDOPMAYUOHHAS Oe30nacHocms, 3IhghexkmueHocms
6617—[7(‘06, OKOHOMUYeCcKoe 6I1UusAdAHUeE, L{u¢p06bl€ UHHOBAUUU.

Abstract: This thesis examines the development of digital banking services and their
impact on customer behavior. The study covers the concept of digital banking services, their
historical development, economic impact, influence on customer behavior, and associated
risks and challenges. The emergence and evolution of digital banking services,
opportunities to increase efficiency and profitability for banks, and the benefits of
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convenience and cost reduction for customers are analyzed. The results of the study help
understand the future of digital banking services and serve as a basis for new innovations in
this field. This research reveals new opportunities in the banking sector by studying the
significance of digital banking services and their related issues.

Keywords: digital banking services, internet banking, mobile banking, customer
behavior, information security, banking efficiency, economic impact, digital innovations.

Ragamli bank xizmatlarining ta'rifi va turlari
Ragamli bank xizmatlari — bu bank xizmatlarining internet, mobil ilovalar va boshga
ragamli platformalar orgali taqdim etiladigan shaklidir. Ular mijozlarga bank hisoblarini
boshqgarish, pul o'tkazmalari amalga oshirish, to'lovlar qilish, kreditlar olish va boshga
moliyaviy operatsiyalarni amalga oshirish imkoniyatini beradi.
Ragamli bank xizmatlarining asosiy turlari:
> Internet-banking: mijozlar o'z hisoblarini internet orgali boshgarishlari
mumkin.
> Mobil banking: bank xizmatlari mobil ilovalar orgali tagdim etiladi.
> SMS-banking: mijozlar SMS orgali bank xizmatlaridan foydalanishlari
mumkin.
> Online to'lov tizimlari: mijozlar onlayn do'konlarda to'lovlarni amalga
oshirishlari uchun qulaylik yaratadi.
> Ragamli hamyonlar: mijozlar o'z mablag'larini ragamli hamyonlarda
saglashlari va boshqgarishlari mumkin.
Ularning an'anaviy bank xizmatlaridan farqi
Ragamli bank xizmatlari an‘anaviy bank xizmatlariga nisbatan bir gator afzalliklarga ega:
o Tezlik va qulaylik: mijozlar bank xizmatlaridan istalgan vaqgtda va istalgan
joyda foydalanishlari mumkin.
« Xarajatlarni kamaytirish: ragamli xizmatlar an'anaviy bank xizmatlaridan
ko'ra arzonrog bo'lishi mumkin.
e Yugori samaradorlik: ragamli xizmatlar orqgali bank operatsiyalarini
avtomatlashtirish imkoniyati banklar uchun samaradorlikni oshiradi.
Ragamli bank xizmatlarining paydo bo'lishi va evolyutsiyasi
Ragamli bank xizmatlari 1990-yillarning o'rtalarida internetning keng targalishi bilan
bir vaqgtda paydo bo'ldi. Birinchi internet-banking xizmatlari mijozlarga 0'z bank
hisoblarini internet orgali boshgarish imkonini berdi. Keyinchalik, 2000-yillarda mobil
texnologiyalar rivojlanishi bilan mobil banking paydo bo'ldi, bu esa bank xizmatlarini
yanada qulayroq gilishga yordam berdi.
Asosiy rivojlanish bosgichlari
Ragamli bank xizmatlarining rivojlanish bosqichlari quyidagilardan iborat:
v Internet-bankingning paydo bo'lishi (1990-yillar): birinchi internet-banking
xizmatlari mijozlarga onlayn hisoblarini boshgarish imkoniyatini berdi.
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v Mobil bankingning rivojlanishi (2000-yillar): smartfonlar va mobil ilovalar
rivojlanishi bilan mobil banking paydo bo'ldi.

v SMS-banking va USSD xizmatlarining tarqalishi (2010-yillar): mijozlarga
oddiy telefonlar orgali bank xizmatlaridan foydalanish imkoniyatini yaratdi.

v Ragamli hamyonlar va blockchain texnologiyalari (2010-yillar oxiri va
2020-yillar): moliyaviy operatsiyalarning xavfsizligi va tezligini oshirish uchun
yangi texnologiyalar Kiritildi.

Banklar uchun samaradorlik va rentabellik

Ragamli bank xizmatlari banklar uchun samaradorlik va rentabellikni oshirish
imkoniyatini beradi. Avtomatlashtirilgan xizmatlar inson xatosi ehtimolini kamaytiradi va
operatsiyalar tezligini oshiradi. Bu banklar uchun xarajatlarni kamaytirishga yordam beradi
va daromadlarni oshirish imkoniyatini yaratadi.

Mijozlar uchun qulaylik va xarajatlarni kamaytirish

Mijozlar uchun ragamli bank xizmatlari ancha qulayroqdir. Ular bankka borishsiz,
internet yoki mobil ilovalar orqali barcha zarur operatsiyalarni amalga oshirishlari mumkin.
Bu mijozlar uchun vaqt va xarajatlarni sezilarli darajada kamaytiradi.

Mijozlarning ragamli xizmatlarga bo’lgan talabining o’sishi

So'nggi yillarda mijozlarning ragamli bank xizmatlariga bo'lgan talabi sezilarli darajada
oshdi. Mobil ilovalar orgali bank xizmatlaridan foydalanish imkoniyati mijozlar uchun juda
jozibador bo'lib, ko'pchilik bu xizmatlarga o'tishga garor qildi.

Mijozlarning an'anaviy bank xizmatlariga nisbatan munosabati

Ragamli bank xizmatlari mijozlarning an‘anaviy bank xizmatlariga bo'lgan munosabatini
ham o'zgartirdi. Ko'pchilik mijozlar uchun an‘anaviy xizmatlar endi qulay emas va ular
ragamli xizmatlardan foydalanishni afzal ko'rmoqda. Bu esa an‘anaviy bank xizmatlariga
bo'lgan talabning pasayishiga olib kelmogda.

Axborot xavfsizligi va maxfiylik masalalari

Ragamli bank xizmatlari axborot xavfsizligi va mijozlarning shaxsiy ma'lumotlarining
maxfiyligini ta'minlash masalasini o'rtaga qo'yadi. Bu xizmatlar kiberxavfsizlikka katta
e'tibor berishni talab giladi, chunki kiberhujumlar va ma'lumotlarning o'g'irlanishi xavfi
mavjud.

Texnologik infratuzilma va huquqgiy muammolar

Ragamli bank xizmatlari muvaffaqiyatli ishlashi uchun mustahkam texnologik
infratuzilma talab qilinadi. Shuningdek, huqugiy muammolar ham mavjud bo'lib, ular
ragamli xizmatlarni tartibga solish va mijozlar huquglarini himoya gilish masalalarini o'z
ichiga oladi.

Xulosa

Ushbu tadgiqot natijalariga ko'ra, ragamli bank xizmatlari bank sohasida katta
o'zgarishlarni amalga oshirganligi va mijozlar xatti-harakatlariga sezilarli ta'sir
ko'rsatganligi aniglandi. Banklar uchun ragamli xizmatlar samaradorlik va rentabellikni
oshirish imkoniyatini yaratdi, mijozlar uchun esa qulaylik va xarajatlarni kamaytirishga
yordam berdi. Birog, bu xizmatlar bilan bog'lig xavflar va muammolar ham mavjud bo'lib,
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ularni hal gilish uchun kiberxavfsizlik va huquqiy tartibga solish masalalariga katta e'tibor
garatish lozim.

Ragamli bank xizmatlarining kelajagi yuksak bo'lib, yangi texnologiyalar va
innovatsiyalar bu sohada yanada ko'proq imkoniyatlar yaratadi. Banklar uchun ragamli
xizmatlarni rivojlantirish va mijozlarga yanada qulayroq va xavfsizroq xizmatlar tagdim
etish muhim ahamiyat kasb etadi.

ADABIYOTLAR RO"YXATI:

1. Smith, J. (2020). Digital Banking: The Future of Financial Services. New York:
Finance Press.

2. Johnson, L. (2019). Mobile Banking and Its Impact on Consumer Behavior. London:
TechBooks.

3. Davis, R. (2018). Cybersecurity in the Age of Digital Banking. San Francisco:
InfoSec Publications.

4. Brown, M. (2021). The Evolution of Online Banking. Washington: Digital World.

5. Green, A. (2022). Regulatory Challenges in Digital Banking. Cambridge: Law &
Finance.

.1'.-7;-..."“‘*--T._-'I .
¥ -
/210
[ Al



YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

YURAK-QON TOMIR KASALLIKLARI.
YURAK TOJ TOMIRLAR ARTERASKLEROZI VA UNI OLDINI OLISH.
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Kokand university Andijon filiali
Davolash yo 'nalishi 1-bosgich talabasi

Aliyev Lazizbek Mahammadjonovich
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Annotatsiya: Ushbu maqolada yurak —qon tomir kasalliklari ularni kelib chiqgish
sabablari , saziyushbu kasalliklikni oldini olish hamda yurak toj tomirlari arterasklerozi
hagida umumiy ma’lumot berilgan . Toj tomirlar arterasklerozi kelib chigishi hamda
profilaktikasi yoritilgan.

Kalit so’zlar: Yurak —qgon tomir tizimi, yurak ishemik kasalligi, tojn tomirlar,
kardiologiya, kapillyarlar, sinxron gisqgarish, kardiomiotsitlar.

Kirish

Hozirgi vaqtda yurak-gon tomirlari tizimi kasalliklari dunyo miqyosida eng keng
targalgan bo'lib, hech mubolag'asiz epidemiya tusini olgan. Jahon sog'ligni saqglash
tashkiloti mutaxassislarining ma’lumotlariga ko'ra, yer yuzida yurak-qon tomir tizimi
kasalliklari ogibatida har 32 soniyada bir o'lim sodir bo'layapti. Yurak-qon tomir tizimi
kasalliklari orasida eng ko'p o'limga olib kelayotganlari, bu yurakning ishemik kasalligi (u
esa 0'z ichiga birinchi navbatda yurak xuruji, stenokardiya, miokardning infarktini oladi).
Agarda yurak-gon tomir tizimi kasalliklari ogibatida sodir bo'layotgan o'lim hodisasini
100% deb olinsa, uning 52,5% yurak xuruji stenokardiya, infarkt natijasida yuz beradi.
O'lim borgan sari ko'proq o'rta yoshdagi kishilarda kuzatilmoqda. Yurak xurujlari
«kutilmaganda» paydo bo'lib, aksariyat hollarda to'satdan o'limga olib kelishi mumkin.
Miokard infarkti ogibatida yuz beradigan o'lim hodisalarining yarmidan ko'prog'i xuruj
boshlangan dastlabki soatlarga to 'g 'ri kelib, bemorlar hatto tibbiy yordamga murojaat
etishga ham ulgurmay qoladilar. Yurak-qon tomir tizimi xastaliklarining o'limga olib
keluvchi boshga  kasalliklariga: yurakning revmatik shikastlanishlari, stenokardiya,
gipertoniya kasalligi, yurakning tug'ma va orttirilgan nugsonlari va h.k.  kiradi.
Yurak-qon tomir tizimi kasalliklarining aksariyat qismining patogenezi tadqiqotlar ko‘p
bo'lishiga qaramay, hali ko‘p tomondan oxirigacha o'rganilmaganligi sababli ham yuqorida
gayd etilgan o'lim hodisalari va nogironlik hollari kelib chigmoqgda. Shuning uchun bu xil
kasalliklami etiologik, patogenetik, ya’ni patofiziologik nuqtai nazardan chuqur, har
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tomonlama o'rganish, Kklinik jihatdan esa imkoni boricha erta aniglash, vujudga kelishi
mumkin  bo'lgan asoratlarning oldini  olish choralarini  topish  muhimdir.
Quyida yurak-tomir kasalliklarining asosini tashkil etuvchi toj tomirlari aterosklerozi
kasalligining etiologiyasi va patogeneziga oid tibbiyotning oxirgi yutuglari hagida
ma’lumotlar keltiramiz.

Ma’lumki, funksional jihatdan yurak ikki - kichik va katta qon aylanish doirasiga
ajratiladi. Bunday funksional tafovut qon harakatining anatomik muntazamligi hagida
ma’lumot beradi: ya’ni qon kovak venalardan - o'ng bo'Imachaga - o'ng gorincha - o'pka
arteriyasi - o'pka - o'pka venasi - chap bo'lmacha - chap gorincha aorta - arteriyalar -
kapillyarlar - venulalar - venalar - kovak venalar orgali aylanib harakat giladi.

Bo'lmacha va qorinchalar o'rt sidagi fibroz halga ularni nafagat anatomik, balki elektrik
jihatdan ham ajratib turadi. Yurak mushaklarining ritmik va mutanosib (sinxron) gisqarishi
miokard tarkibidagi ritmni boshgaruvchi maxsus tuzilma (sinus tuguni) alohida o'ziga xo0s
o'tkazuvchi yo'llar vositasida amalga  oshiriladi. Yurakning ritm boshgaruvchilari
o'tkazuvchi yo'llari  quyidagi, fagat uning o ‘ziga xos bo'lgan xususiyatlari bilan
tavsiflanadi.

1. Avtomatizm - tashqi ta’sirsiz 0'z-0'zidan elektrik impulslami ishlab chigishi. Ritmiklik
- elektrik impulslaming yuzaga kelishini boshgarish. 2. O'tkazuvchanlik - paydo bo'lgan
impulslami yurak mushaklari doirasida targatish. 3.Qo'zg'aluvchanlik - yurak ushaklarining
impulsga javob berish  xususiyati. 4. Qisgaruvchanlik, har bir yurak bo'limining
mushaklarini ma’lum vaqt ichida qisqarib, o'z bo'shligidagi qonni haydashi. Elektrik
go'zg'alish tolginining tez targalishida o'tkazuvchi tizimdan tashqari kardiomi otsitlarning
ahamiyati katta. Yondosh hujayralar birbiridan maxsus disklar vositasida ajralib turadi.

Bu disklar tarkibidagi neksuslar, ya’ni biomembranalaming bir-biriga yaginlashgan
ismlari, elektrik to'lginini hujayradan hujayraga g'oyatda tez o'tishini va shu tariga har bir
yurak bo'limi, mushaklarining deyarli birvarakayiga  navbatma-navbat gisqarishini
ta’minlaydi. Yurakning faoliyati ko‘p jihatdan miokardni yetarli miqdorda kislorod va oziq
mahsulotlari (energetik manbalar) bilan ta’minlanishiga bog‘liq. Bu esa birinchi navbatda
butun yurak yuzasini gamrab oluvchi toj tomirlardagi qon aylanish orgali amalga oshiriladi.
Toj tomirlar gon aylanish  tizimidagi  dastlabki  tarmoq  hisoblanadi.
Har bir yurak sikli mustaqil elektrik va mexanik jarayonlarning ma’lum vaqt birligida
ketma-ketligidan iborat. Sino-atrial (SA) tugunda hosil bo‘lgan va o'tkazuvchi yo'llar
bo'ylab miokardga tarqaluvchi elektrik qo’zg'alish to'lqini yurak mushagining qisqarishiga
sabab bo'ladi.

Bu elektrik qo'zg'alishni depolyarizatsiya deb, yana elektrik muayyan holatga
qaytishini esa repolyarizatsiya deb ataladi. Miokardning elektrik go'zgalish to'lginiga
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javoban mexanik gisgarish javob - sistola, miokardning bo'shashishi esa diastola deb
ataladi. Kardiomiotsitlaming elektr faolligini elektrokardiogrammada kuzatish mumkin.
Yurak ishi faoliyatining ko'rsatkichlari. Kardiomiotsitlaming ritmik  va mutanosib
gisqarishlarining pirovard natijasi katta va kichik qon aylanish doiralariga qon yetkazilib
berilishidir. Yurak qorinchalarining bir marta gisqgarishi natijasida otilib chigadigan gon
miqdori «Zarb hajymi» (ZH) deb ataladi. Sistola davrida qorinchalardagi umumiy qon
miqdorining 2/3 qismi tomirlarga chiqarilsa, 1/3 qismi qorinchalarda qoladi va uni «Qoldiq
hajm» (QH) deb yuritiladi. Yurak yotishm ovchiligida qoldiq hajm ortadi. Bir dagiqa m
obaynida gorinchalardan otilib chigadigan qon miqdori o'rtacha 5 1 ni tashkil etib, uni
«Yurakning daqiqalik hayjmi» (YuDH) deb yuritiladi. Bu ko'rsatkich to'qimalarning kislorod
va boshqa oziq mahsulotlariga bo'lgan ehtiyoji bilan belgilanib, m a’lum chegarada o'zgarib
turadi. Shu bois, yurak indeksi - ko'rsatkichi, yurak dagigalik hajmining gavda yuzasi
sathiga bo'lgan nisbatini anigrogq ko'rsatkich sifatida gabul qilingan (ushbu ko'rsatkich
me’yorda kattaligi 2,8 dan 3,6 I/min/m2 gacha oraliqda yotadi).

TOJ TOMIRLAR ATEROSKLEROZI

Miokardning kislorod bilan ta ’minlanishi uning ehtiyoji darajasida bo'lmog'i lozim.
Kislorod yetkazilib berilishining kamayishi yoki uning ortib ketishi miokard faoliyatining
buzilishiga olib keladi. Toj tomirlar yetishmovchiligini shartli ravishda ikki - tez o'tuvchi
(tranzitor) va tiklanmaydigan turga ajratiladi. Kislorodning miokard tomonidan
o'zlashtirilishini quyidagi 4 ta YuQS, gisqgarish kuchi, gorinchalar devorining tarangligi va
miokard massasi kabi omillar belgilaydi. Bundan kelib chigadiki, miokard faoliyati va
uning kislorodga bo'lgan ehtiyoji taxikardiyada, yurak qisqgarishi kuchining ortishida,
gipertenziyada, gorinchalar dilyatatsiyasi va devorlar gipertrofiyasida ortadi. Miokardning
kislorodga bo'lgan ehtiyojining ortishi, albatta, unga kislorod yetkazilishining ortishi bilan
birga kechadi. Kislorod bilan ta’minlanish o'z navbatida toj tomirlari orqali keluvchi qon
miqdoriga bog'liq bo'ladi. Toj tomirlarining kengayishini yuzaga keltiruvchi asosiy omil
miokard to'gimasining gipoksiyasidir. Normal toj tomirlarining kengayishi miokardga
keluvchi gon miqgdorining me’yordagidan ko'ra 5-6 barobar ko'payishiga olib kelishi
mumkin. Ammo yurak faoliyatining bunday o'zgarishi fagat sog'lom tomirlar uchun xosdir.
Kislorod yetishmovchiligining tez kechuvchi turi «ishemiya» deb ataladi. Ishemiya
ogibatida yuzaga kelgan miokard nekrozini - «miokard infarkti» deb ataladi. Tuzilishiga
ko'ra o0'ziga xos xususiyatlarga ega bo'lgan chap qorincha devorlari kislorod
yetishmovchiligiga juda ta ’sirchandir. Bir tomondan yurakning boshqa gismlariga nisbatan
chap qorincha ko'proq ish bajarib, kislorodni ko'proq iste’mol qilsa, ikkinchidan, toj
tomirlari intramiokardial tarmoglarining sistola davrida chap gorincha devorlari tomonidan
qattiqroq ezilishi hisobiga qon oqimi ravon kechmaydi va qon bilan ta *minlanish asosan,
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fagat diastola davridagina amalga oshiriladi. Toj tomirlari yetishmovchiligini keltirib
chigaruvchi omillar 2 guruhga bo'linadi:

1) tomir yuzasi sathini kamaytirib, toj tomirlari orgali keluvchi gon  miqdorini
chegaralovchi omillar;

2) miokardtom onidan kislorod va metabolizm substratlarini me’yoridan ko‘p iste’mol
qilinishi oqibatida yuzaga keluvchi tomir yetishmovchiligi. Qayd etib o‘tish lozimki, bu
turdagi yetishmovchilik toj tomirlari shikastlanmagan hollarda ham ro‘y berishi mumkin.
Toj tomirlarining barcha turdagi shikastlanishlari orasida ateroskleroz alohida o‘rin tutadi.
Ateroskleroz toj tomirlari intimasida lipidlar to'planishi va devor orasiga fibroz to'gimaning
o‘sib kirishi oqibatida yuzaga kelib, tomir yuzasining keskin kamayishi bilan tavsiflanadi.
Natijada periferik garshilik ortib miokarddagi qon ogimi kamayadi. Kasallikning avj olishi
ogibatida fagat tomir yuzasi kamayibgina qolmay, balki tomir devorining elastikligi ham
pasayib, tomir o'zining kengayish  xususiyatini yo'gotadi. Bu omillarning barchasi
miokardning kislorodga bo'lgan talabi va uning to'la qondirilishi orasidagi
nomutanosiblikka, og'ir hollarda esa miokard faoliyatining buzilishiga olib keladi. Tomir
yuzasining uzluksiz kamayishi va tomir devori elastikligining pasayishiga garamay,
aterosklerozning Klinik belgilari uzoq vaqt davomida yuzaga chigmasligi mumkin. Bu
bosqich «klinika oldi» bosqichi deb ataladi, u 20-40 yil ham davom etishi mumkin. Yurak
ishemiyasi va unga bog'liq klinik belgilar tomir yuzasi 75% ga kamaygandagina yuzaga
keladi. Bu patologik jarayon quyidagi ogibatlarga: 1) aterosklerotik pilakchaning o'sib
ketishi;

2) aterosklerotik pilakchaga gon quyilishi;
3) pilakchaga tromb yopishishi;
4) tromb yoki pilakcha bo'lagi emboliyasi; |

5) toj tomirlarining turg'un spazmiga olib kelishi mumkin.

Aterosklerotik o'zgarishlar, asosan, toj tomirlari epikardial segmentlarining proksimal
gismlarida va tarmoglanish joylarida ko'p uchraydi. Ateroskleroz rivojlanishida bir gator
hayot uchun xavfli omillarning ahamiyati kattadir. Masalan, aterosklerozga moyillik 40
yoshdan keyin keskin ortadi. Ayollarda menopauza davrigacha bo'lgan ateroskleroz
erkaklarga nisbatan kamroqg uchraydi. Shuningdek, chekish, neytral yog'larga, xolesteringa
boy yuqori kaloriyali ozig-ovqatlarni ko'p iste’mol qilish, gipodinamiya, gipertoniya,
giperlipidemiya, semizlik  ateroskleroz kelib chigishiga turtki va qulay imkoniyat
yaratuvchi omillar  bo'lib xizmat qgiladi. Toj tomiriarda gon shaklli elementlarining
agregatsiyasi va tromb hosil bo'lishi ogibatida ham miokardga keluvchi gon miqgdori keskin
kamayishi mumkin. Ateroskleroz bilan shikastlangan tomirlarda trombning hosil bo'lish
jarayoni tezrog rivojlanadi. Chunki bunday tomirlarda qon ogimi turbulent tavsifga ega
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bo'lib, bunda shaklli elementlar nisbatan ko'proq shikastlanadi, natijada qon ivish

omillarining yuqori faolligi uchun shart-sharoit vujudga keladi. Miokard tomonidan

kislorodga bo'lgan talabning keskin ortishi qonda miokardda katexolaminlar migdori

me’yoridan ortiq bo'lgan hollar (stress, gormonal faol feoxromotsitoma va b.) da uchraydi.
ATEROSKLEROZ TASHXISI

O’tib ketgan aterosklerozni tashxislash juda oson. Jarayonning joylashuvini aniglashtirish
va shikastlanish markazini aniglash — ana shu giyin masala. Buning uchun ancha ish qilish
kerak. Bunday qiyin vazifani fagat tajribali shifokor bajara olishi mumkin.
Diagnostik chora-tadbirlar quyidagilardan iborat:
ANAMNEZ YIG’ISH
Bemorning ahvolini dastlabki tahlil qilish uning shikoyatlariga va irsiyatini so’rashdan
boshlanadi. Birinchidan, ushbu patologiyada anamnezda kamida uchta o’ziga xos alomatlar
bo’ladi, shuningdek, aterosklerozni keltirib chigargan birlamchi kasallik alomatlari yaqqol
ko’zga tashlanishi ehtimolligi mavjud.

Ular orasida:Arterial gipertenziya;

Avval boshdan kechirilgan miokard infarkti yoki insult;

« Stenokardik sindrom, ishemik yurak kasalligi;

« Buyraklar patologiyasi.

Bunday tashxis to’liq tasvir bermaydi, biroq organizm holatini umumiy baholash va
keyingi diganostik chora-tadbirlar rejasini tuzib chigishga yordam beradi.

Bundan tashqari, ateroskleroz uchun xavf omillarini aniglash ham muhim, ular: gandli
diabet, gipertoniya, psixoaktiv moddalar gabul gilish, semizlik.

ATEROSKLEROZNING OLDINI OLISH

Avvalo chekishni tashlash, vaznni tartibga solish, ovqgatlanishga ayrim cheklovlar
kiritish, jismoniy faollikni oshirish kerak.

o Organizmni qo’llab quvvatlash va aterosklerozni oldini olish uchun tarkibida tuz va
xolesterin bo’lgan ovqatlarni kamroq yeyish kerak. Ko’proq yormalar, sabzavotlar,
gaynatilgan baliq, gatiq, kungabogar moyi va, albatta, har qanday mevalarni iste’mol qiling.

» Aterosklerozda tana vaznini tartibga solish zarur chora hisoblanadi, chunki semizlik
gon tomir asoratlarni keltirib chigaradi va lipid almashinuvining buzilishi bilan tavsiflanadi.
Vaznni kamaytirish uchun optimal yog’ miqdori bo’lgan past kaloriyali parhezlar va
jismoniy faollik tavsiya etiladi;

o Jismoniy faoliyat sog’lik va yoshning umumiy holatini hisobga olgan holda
oshirilishi kerak. Uni eng xavfsiz bo’lgan jismoniy faoliyat turi — yurishdan boshlash
mumkin. Mashg’ulotlar haftasiga kamida uch-to’rt marta, 35-40 daqiqa davomida bo’lishi
kerak.
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Toj tomirlar arteriosklerozi keng tarqalgan va jiddiy kasallik bo‘lib, o‘z vaqtida aniglash va
davolash yurak xurujini va boshqa og‘ir asoratlarni oldini olish uchun muhimdir.
Profilaktika choralari va davolash usullari hagida xabardorlikni oshirish, bemorlarning
sog‘lom turmush tarzini saglashda yordam beradi.
Kelajakdagi Tadqiqotlar va InnovatsiyalarToj tomirlar arteriosklerozi bo‘yicha kelajakdagi
tadgiqotlar yangi biomarkerlar, genetik profilaktika va individuallashtirilgan davo usullarini
o‘z ichiga oladi. Yangi dori vositalari va texnologiyalar, masalan, nano-tibbiyot va
regenerativ tibbiyot, kasallikni davolash va oldini olishda yangi imkoniyatlar yaratishi
mumekin.
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YURAK-QON TOMIR KASALLIKLARI.
YURAK TOJ TOMIRLAR ARTERASKLEROZI VA UNI OLDINI OLISH.

Tursunboyeva Barnoxon Akmaljon qizi
Kokand university Andijon filiali
Davolash yo 'nalishi 1-bosgich talabasi
Aliyev Lazizbek Mahammadjonovich
IImiy rahbar: barnotursunboyeva08@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu maqolada yurak —qon tomir kasalliklari ularni kelib chiqgish
sabablari , viatiyushbu kasalliklikni oldini olish hamda yurak toj tomirlari arterasklerozi
hagida umumiy ma’lumot berilgan . Toj tomirlar arterasklerozi kelib chigishi hamda
profilaktikasi yoritilgan.

Kalit so’zlar: Yurak —qgon tomir tizimi, yurak ishemik kasalligi, tojn tomirlar,
kardiologiya, kapillyarlar, sinxron gisqarish, kardiomiotsitlar.

Kirish

Hozirgi vaqtda yurak-gon tomirlari tizimi kasalliklari dunyo miqyosida eng keng
targalgan bo'lib, hech mubolag'asiz epidemiya tusini olgan. Jahon sog'ligni saqglash
tashkiloti mutaxassislarining ma’lumotlariga ko'ra, yer yuzida yurak-qon tomir tizimi
kasalliklari ogibatida har 32 soniyada bir o'lim sodir bo'layapti. Yurak-qon tomir tizimi
kasalliklari orasida eng ko'p o'limga olib kelayotganlari, bu yurakning ishemik kasalligi (u
esa 0'z ichiga birinchi navbatda yurak xuruji, stenokardiya, miokardning infarktini oladi).
Agarda yurak-gon tomir tizimi kasalliklari ogibatida sodir bo'layotgan o'lim hodisasini
100% deb olinsa, uning 52,5% yurak xuruji stenokardiya, infarkt natijasida yuz beradi.
O'lim borgan sari ko'proq o'rta yoshdagi kishilarda kuzatilmogda. Yurak xurujlari
«kutilmaganda» paydo bo'lib, aksariyat hollarda to'satdan o'limga olib kelishi mumkin.
Miokard infarkti ogibatida yuz beradigan o'lim hodisalarining yarmidan ko'prog'i xuruj
boshlangan dastlabki soatlarga to 'g 'ri kelib, bemorlar hatto tibbiy yordamga murojaat
etishga ham ulgurmay qoladilar. Yurak-qon tomir tizimi xastaliklarining o'limga olib
keluvchi boshga  kasalliklariga: yurakning revmatik shikastlanishlari, stenokardiya,
gipertoniya kasalligi, yurakning tug'ma va orttirilgan nugsonlari va h.k. kiradi.

Yurak-qon tomir tizimi kasalliklarining aksariyat qismining patogenezi tadqiqotlar ko‘p
bo'lishiga garamay, hali ko‘p tomondan oxirigacha o'rganilmaganligi sababli ham yuqorida
gayd etilgan o'lim hodisalari va nogironlik hollari kelib chigmogda. Shuning uchun bu xil
kasalliklami etiologik, patogenetik, ya’ni patofiziologik nuqtai nazardan chuqur, har
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tomonlama o'rganish, Kklinik jihatdan esa imkoni boricha erta aniglash, vujudga kelishi
mumkin bo'lgan asoratlarning oldini olish choralarini topish muhimdir.

Quyida yurak-tomir kasalliklarining asosini tashkil etuvchi toj tomirlari aterosklerozi
kasalligining etiologiyasi va patogeneziga oid tibbiyotning oxirgi yutuglari hagida

ma’lumotlar keltiramiz.

Ma’lumki, funksional jihatdan yurak ikki - kichik va katta qgon aylanish doirasiga
ajratiladi. Bunday funksional tafovut qon harakatining anatomik muntazamligi hagida
ma’lumot beradi: ya’ni qon kovak venalardan - 0'ng bo'Imachaga - o'ng gorincha - o'pka
arteriyasi - o'pka - o'pka venasi - chap bo'lmacha - chap gorincha aorta - arteriyalar -
kapillyarlar - venulalar - venalar - kovak venalar orgali aylanib harakat giladi.

Bo'lmacha va qorinchalar o'rt sidagi fibroz halga ularni nafagat anatomik, balki elektrik
jihatdan ham ajratib turadi. Yurak mushaklarining ritmik va mutanosib (sinxron) gisqarishi
miokard tarkibidagi ritmni boshgaruvchi maxsus tuzilma (sinus tuguni) alohida o'ziga xo0s
o'tkazuvchi yo'llar vositasida amalga  oshiriladi. Yurakning ritm boshgaruvchilari
o'tkazuvchi yo'llari  quyidagi, fagat uning o ‘ziga xos bo'lgan xususiyatlari bilan
tavsiflanadi.

1. Avtomatizm - tashqi ta’sirsiz 0'z-0'zidan elektrik impulslami ishlab chigishi. Ritmiklik
- elektrik impulslaming yuzaga kelishini boshqgarish. 2. O'tkazuvchanlik - paydo bo'lgan
impulslami yurak mushaklari doirasida targatish. 3.Qo'zg'aluvchanlik - yurak ushaklarining
impulsga javob berish  xususiyati. 4. Qisgaruvchanlik, har bir yurak bo'limining
mushaklarini ma’lum vaqt ichida qisqarib, o'z bo'shligidagi qonni haydashi. Elektrik
go'zg'alish tolginining tez targalishida o'tkazuvchi tizimdan tashqari kardiomi otsitlarning
ahamiyati katta. Yondosh hujayralar birbiridan maxsus disklar vositasida ajralib turadi.

Bu disklar tarkibidagi neksuslar, ya’ni biomembranalaming bir-biriga yaginlashgan
ismlari, elektrik to'lginini hujayradan hujayraga g'oyatda tez o'tishini va shu tariga har bir
yurak bo'limi, mushaklarining deyarli birvarakayiga  navbatma-navbat gisqarishini
ta’minlaydi. Yurakning faoliyati ko‘p jihatdan miokardni yetarli miqdorda kislorod va oziq
mahsulotlari (energetik manbalar) bilan ta’minlanishiga bog‘lig. Bu esa birinchi navbatda
butun yurak yuzasini gamrab oluvchi toj tomirlardagi qon aylanish orgali amalga oshiriladi.
Toj tomirlar gon aylanish tizimidagi dastlabki tarmoq hisoblanadi.

Har bir yurak sikli mustaqil elektrik va mexanik jarayonlarning ma’lum vaqt birligida
ketma-ketligidan iborat. Sino-atrial (SA) tugunda hosil bo‘lgan va o'tkazuvchi yo'llar
bo'ylab miokardga tarqaluvchi elektrik qo’zg'alish to'lqini yurak mushagining qisqarishiga
sabab bo'ladi.

Bu elektrik qo'zg'alishni depolyarizatsiya deb, yana elektrik muayyan holatga
qaytishini esa repolyarizatsiya deb ataladi. Miokardning elektrik go'zg'alish to'lginiga
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javoban mexanik gisgarish javob - sistola, miokardning bo'shashishi esa diastola deb
ataladi. Kardiomiotsitlaming elektr faolligini elektrokardiogrammada kuzatish mumkin.
Yurak ishi faoliyatining ko'rsatkichlari. Kardiomiotsitlaming ritmik  va mutanosib
gisqarishlarining pirovard natijasi katta va kichik qon aylanish doiralariga qon yetkazilib
berilishidir. Yurak qorinchalarining bir marta gisqgarishi natijasida otilib chigadigan gon
miqdori «Zarb hajymi» (ZH) deb ataladi. Sistola davrida qorinchalardagi umumiy qon
miqdorining 2/3 qismi tomirlarga chiqarilsa, 1/3 qismi qorinchalarda qoladi va uni «Qoldiq
hajm» (QH) deb yuritiladi. Yurak yotishm ovchiligida qoldiq hajm ortadi. Bir dagiqa m
obaynida gorinchalardan otilib chigadigan qon miqdori o'rtacha 5 1 ni tashkil etib, uni
«Yurakning daqiqalik hajmi» (YuDH) deb yuritiladi. Bu ko'rsatkich to'qimalarning kislorod
va boshqa oziq mahsulotlariga bo'lgan ehtiyoji bilan belgilanib, m a’lum chegarada o'zgarib
turadi. Shu bois, yurak indeksi - ko'rsatkichi, yurak dagigalik hajmining gavda yuzasi
sathiga bo'lgan nisbatini anigrogq ko'rsatkich sifatida gabul qilingan (ushbu ko'rsatkich
me’yorda kattaligi 2,8 dan 3,6 I/min/m2 gacha oraliqda yotadi).

TOJ TOMIRLAR ATEROSKLEROZI

Miokardning kislorod bilan ta ’minlanishi uning ehtiyoji darajasida bo'lmog'i lozim.
Kislorod yetkazilib berilishining kamayishi yoki uning ortib ketishi miokard faoliyatining
buzilishiga olib keladi. Toj tomirlar yetishmovchiligini shartli ravishda ikki - tez o'tuvchi
(tranzitor) va tiklanmaydigan turga ajratiladi. Kislorodning miokard tomonidan
o'zlashtirilishini quyidagi 4 ta YuQS, gisqarish kuchi, gorinchalar devorining tarangligi va
miokard massasi kabi omillar belgilaydi. Bundan kelib chigadiki, miokard faoliyati va
uning kislorodga bo'lgan ehtiyoji taxikardiyada, yurak qisqgarishi kuchining ortishida,
gipertenziyada, qorinchalar dilyatatsiyasi va devorlar gipertrofiyasida ortadi. Miokardning
kislorodga bo'lgan ehtiyojining ortishi, albatta, unga kislorod yetkazilishining ortishi bilan
birga kechadi. Kislorod bilan ta’minlanish o'z navbatida toj tomirlari orqali keluvchi qon
miqdoriga bog'liq bo'ladi. Toj tomirlarining kengayishini yuzaga keltiruvchi asosiy omil
miokard to'gimasining gipoksiyasidir. Normal toj tomirlarining kengayishi miokardga
keluvchi gon miqgdorining me’yordagidan ko'ra 5-6 barobar ko'payishiga olib  kelishi
mumkin. Ammo yurak faoliyatining bunday o'zgarishi fagat sog'lom tomirlar uchun xosdir.
Kislorod yetishmovchiligining tez kechuvchi turi «ishemiya» deb ataladi. Ishemiya
ogibatida yuzaga kelgan miokard nekrozini - «miokard infarkti» deb ataladi. Tuzilishiga
ko'ra o0'ziga xos xususiyatlarga ega bo'lgan chap qorincha devorlari kislorod
yetishmovchiligiga juda ta ’sirchandir. Bir tomondan yurakning boshqa gismlariga nisbatan
chap qorincha ko'proq ish bajarib, kislorodni ko'proq iste’mol qilsa, ikkinchidan, toj
tomirlari intramiokardial tarmoglarining sistola davrida chap gorincha devorlari tomonidan
qattiqroq ezilishi hisobiga qon oqimi ravon kechmaydi va qon bilan ta *minlanish asosan,
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fagat diastola davridagina amalga oshiriladi. Toj tomirlari yetishmovchiligini keltirib
chigaruvchi omillar 2 guruhga bo'linadi:

1) tomir yuzasi sathini kamaytirib, toj tomirlari orgali keluvchi gon  miqdorini
chegaralovchi omillar;

2) miokardtom onidan kislorod va metabolizm substratlarini me’yoridan ko‘p iste’mol
qilinishi oqibatida yuzaga keluvchi tomir yetishmovchiligi. Qayd etib o‘tish lozimki, bu
turdagi yetishmovchilik toj tomirlari shikastlanmagan hollarda ham ro‘y berishi mumkin.
Toj tomirlarining barcha turdagi shikastlanishlari orasida ateroskleroz alohida o‘rin tutadi.
Ateroskleroz toj tomirlari intimasida lipidlar to'planishi va devor orasiga fibroz to'qimaning
o‘sib kirishi oqibatida yuzaga kelib, tomir yuzasining keskin kamayishi bilan tavsiflanadi.
Natijada periferik garshilik ortib miokarddagi qon ogimi kamayadi. Kasallikning avj olishi
ogibatida fagat tomir yuzasi kamayibgina golmay, balki tomir devorining elastikligi ham
pasayib, tomir o'zining kengayish  xususiyatini yo'gotadi. Bu omillarning barchasi
miokardning kislorodga bo'lgan talabi va uning to'la qondirilishi orasidagi
nomutanosiblikka, og'ir hollarda esa miokard faoliyatining buzilishiga olib keladi. Tomir
yuzasining uzluksiz kamayishi va tomir devori elastikligining pasayishiga garamay,
aterosklerozning Klinik belgilari uzoq vaqt davomida yuzaga chigmasligi mumkin. Bu
bosqich «klinika oldi» bosqichi deb ataladi, u 20-40 yil ham davom etishi mumkin. Yurak
ishemiyasi va unga bog'liq klinik belgilar tomir yuzasi 75% ga kamaygandagina yuzaga
keladi. Bu patologik jarayon quyidagi ogibatlarga: 1) aterosklerotik pilakchaning o'sib
ketishi;

2) aterosklerotik pilakchaga qon quyilishi;

3) pilakchaga tromb yopishishi;

4) tromb yoki pilakcha bo'lagi emboliyasi; |

5) toj tomirlarining turg'un spazmiga olib kelishi mumkin.

Aterosklerotik o'zgarishlar, asosan, toj tomirlari epikardial segmentlarining proksimal
gismlarida va tarmoglanish joylarida ko'p uchraydi. Ateroskleroz rivojlanishida bir gator
hayot uchun xavfli omillarning ahamiyati kattadir. Masalan, aterosklerozga moyillik 40
yoshdan keyin keskin ortadi. Ayollarda menopauza davrigacha bo'lgan ateroskleroz
erkaklarga nisbatan kamrog uchraydi. Shuningdek, chekish, neytral yog'larga, xolesteringa
boy yuqori kaloriyali ozig-ovqatlarni ko'p iste’mol qilish, gipodinamiya, gipertoniya,
giperlipidemiya, semizlik  ateroskleroz kelib chigishiga turtki va qulay imkoniyat
yaratuvchi omillar  bo'lib xizmat qgiladi. Toj tomiriarda gon shaklli elementlarining
agregatsiyasi va tromb hosil bo'lishi ogibatida ham miokardga keluvchi gon migdori keskin
kamayishi mumkin. Ateroskleroz bilan shikastlangan tomirlarda trombning hosil bo'lish
jarayoni tezrog rivojlanadi. Chunki bunday tomirlarda qon ogimi turbulent tavsifga ega
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bo'lib, bunda shaklli elementlar nisbatan ko'proq shikastlanadi, natijada qon ivish
omillarining yuqori faolligi uchun shart-sharoit vujudga keladi. Miokard tomonidan
kislorodga bo'lgan talabning keskin ortishi qonda miokardda katexolaminlar migdori
me’yoridan ortiq bo'lgan hollar (stress, gormonal faol feoxromotsitoma va b.) da uchraydi.

ATEROSKLEROZ TASHXISI

O’tib ketgan aterosklerozni tashxislash juda oson. Jarayonning joylashuvini aniqlashtirish
va shikastlanish markazini aniglash — ana shu giyin masala. Buning uchun ancha ish qilish
kerak. Bunday giyin vazifani faqat tajribali shifokor bajara olishi mumkin.

Diagnostik chora-tadbirlar quyidagilardan iborat:

ANAMNEZ YIG’ISH

Bemorning ahvolini dastlabki tahlil qilish uning shikoyatlariga va irsiyatini so’rashdan
boshlanadi. Birinchidan, ushbu patologiyada anamnezda kamida uchta o’ziga xos alomatlar
bo’ladi, shuningdek, aterosklerozni keltirib chigargan birlamchi kasallik alomatlari yaqqol
ko’zga tashlanishi ehtimolligi mavjud.

Ular orasida:Arterial gipertenziya;

Avval boshdan kechirilgan miokard infarkti yoki insult;

» Stenokardik sindrom, ishemik yurak kasalligi;

» Buyraklar patologiyasi.

Bunday tashxis to’liq tasvir bermaydi, biroq organizm holatini umumiy baholash va
keyingi diganostik chora-tadbirlar rejasini tuzib chigishga yordam beradi.

Bundan tashqari, ateroskleroz uchun xavf omillarini aniglash ham muhim, ular: gandli
diabet, gipertoniya, psixoaktiv moddalar gabul qgilish, semizlik.

ATEROSKLEROZNING OLDINI OLISH

Avvalo chekishni tashlash, vaznni tartibga solish, ovqatlanishga ayrim cheklovlar
kiritish, jismoniy faollikni oshirish kerak.

¢ Organizmni qo’llab quvvatlash va aterosklerozni oldini olish uchun tarkibida tuz va
xolesterin bo’lgan ovqatlarni kamroq yeyish kerak. Ko’proq yormalar, sabzavotlar,
gaynatilgan baliqg, gatig, kungabogar moyi va, albatta, har ganday mevalarni iste’mol qiling.

» Aterosklerozda tana vaznini tartibga solish zarur chora hisoblanadi, chunki semizlik
gon tomir asoratlarni keltirib chigaradi va lipid almashinuvining buzilishi bilan tavsiflanadi.
Vaznni kamaytirish uchun optimal yog’ miqdori bo’lgan past kaloriyali parhezlar va
jismoniy faollik tavsiya etiladi;

* Jismoniy faoliyat sog’lik va yoshning umumiy holatini hisobga olgan holda
oshirilishi kerak. Uni eng xavfsiz bo’lgan jismoniy faoliyat turi — yurishdan boshlash
mumkin. Mashg’ulotlar haftasiga kamida uch-to’rt marta, 35-40 daqiqa davomida bo’lishi
kerak.
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Toj tomirlar arteriosklerozi keng tarqalgan va jiddiy kasallik bo‘lib, 0‘z vaqtida aniqlash
va davolash yurak xurujini va boshqa og‘ir asoratlarni oldini olish uchun muhimdir.
Profilaktika choralari va davolash usullari hagida xabardorlikni oshirish, bemorlarning
sog‘lom turmush tarzini saqlashda yordam beradi.

Kelajakdagi Tadqiqotlar va InnovatsiyalarToj tomirlar arteriosklerozi bo‘yicha
kelajakdagi tadgiqotlar yangi biomarkerlar, genetik profilaktika va individuallashtirilgan
davo usullarini o‘z ichiga oladi. Yangi dori vositalari va texnologiyalar, masalan, nano-
tibbiyot va regenerativ tibbiyot, kasallikni davolash va oldini olishda yangi imkoniyatlar
yaratishi mumkin.
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THE ADVANTAGES AND DISADVANTAGES OF ROBOT TEACHERS IN
TEACHING PRIMARY SCHOOL.

O'roqova Malika Raxmiddinovna
Samarkand State of Institute of Foreign Languages faculty of English Il student of the 3-
course of English in preschool and primary education.

Abstract: As robotics and artificial intelligence continue to improve at an exponential
rate, we will be able to use robots to help with education to do some amazing things. Using
a project-based approach, primary kids may be introduced to many parts of technology,
coding, and problem-solving through the intriguing field of robotics engineering, all
catered to a younger audience. In elementary school, robot instructors are essential and
dangers for teaching. This article will describe not only the benefits but also drawbacks of
robot teachers in teaching primary school.

Keywords: Teaching, robot teacher use, the role of robot teacher, primary school, pros
and cons.

Introduction: Teaching is a social process which is an integral part of the process of
education. It is seen as an art to help someone else learn by sharing information and
expertise, setting up conducive environments, and getting students involved in worthwhile
activities. The robot instructors are preprogrammed to perform their duties, follow without
question, and are the answer to education. They can teach you technical skills, educate
underprivileged children who don't have access to technology, and they are not required to
be paid.

Robot teachers in primary school have both diverse and vital roles. For instance,
delivering lessons: they can deliver lessons in an engaging and interactive way, using
multimedia resources to enhance learning. Next, providing support: robot can provide
individualized support to students who may be struggling with certain concepts, offering
additional explanations or resources. Encouraging critical thinking: robots can encourage
students to think critically, solve problems, and develop their creativity.

Today, robot teachers are much more sophisticated. They can teach a wide range of
subjects, including science, history, and social studies. Robot teachers can also be used to
provide individualized instruction to students. They can assess each student’s progress and
tailor the lessons accordingly.

There are various advantages and disadvantages of robot teachers in teaching primary
school. The benefits of robot instructors in teaching elementary school.

1.Reliable and consistent. Robotic teachers are capable of imparting knowledge on a
regular basis without becoming weary or preoccupied.

2. Personalised learning. Based on each student's unique requirements and learning
preference robots may offer individualize learning experience.
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3.Interactive learning. Robot teachers can engage student through interactive methods,
games, multimedia resources making learning more enjoyable and effective.

4. Enhanced engagement: Students may be more actively involved in the learning
process when robots employ interactive tools and technology in primary school.

5. Cost-effective: Employing robot professors may end up being less expensive in the
long term than paying human instructors.

6. Access to high-quality education: In places where there is a scarcity of certified
human instructors, robot teachers can offer high-quality education.

7.Specialist Knowledge: Current information and specialist knowledge in a range of
disciplines may be programmed into robot teachers. This guarantees that during their
lectures, pupils learn pertinent and correct material.

8. Benefits to Safety and Health: Robotic instructors may go on teaching in the event of
pandemics or natural calamities without endangering their own well-being. Additionally,
they might support the upkeep of social distancing policies in schools.

9. Language Support: By offering interactive language activities, vocabulary drills, and
pronunciation assistance, robot instructors may help students who are learning a new
language.

In the classroom, robot instructors can be a great assistance, helping with anything from
assignment grading to attendance monitoring. This allows human teachers to spend more
time with students one-on-one. They never grow weary! All day long, robot instructors may
patiently go over ideas with pupils, respond to their inquiries, and provide practice.

The disadvantages of robot teacher in teaching primary school.

1.Lack of Empathy: Human emotions and empathy are essential for comprehending and
establishing an emotional connection with pupils; robots lack these qualities.

2. Limited Creativity: Robots can find it difficult to come up with original ideas or
modify classes in response to the requirements or reactions of the pupils.

3. Social Interaction: Human teachers are crucial in helping pupils develop their social
and emotional intelligence; machines are unable to do this.

4. Technical Problems: Robots are prone to technical problems that need to be fixed by
experts in the field in order to avoid disrupting the learning process.

5. Role Modeling and Mentoring: In addition to teaching academic topics, human
instructors frequently act as mentors and role models for their pupils, providing them with
direction, support, and life lessons. It's possible that robot instructors won't fulfill this
crucial role in education.

6. Cultural Sensitivity and Diversity: It can be difficult for robot instructors to deal with
issues of diversity, cultural sensitivity, and tolerance for other people's viewpoints and
backgrounds. In the classroom, human educators may promote tolerance and offer a more
nuanced awareness of cultural diversity.

Robotic teachers are unable to identify underlying personal concerns that may be
affecting a struggling student's performance, nor are they able to inspire pupils who have
certain areas of strength and passion in a topic to pursue particular career choices. When
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technology is used to replace human education in developing nations, it can be challenging
to determine the design requirements for instructional software that works.

In conclusion, robot teachers can enhance teaching and learning experience in primary
school by providing engaging, interactive, and personalized support to students. They can
help make learning subjects more fun and effective for young learners, setting them up for
success in their language learning journey. While robot teachers offer certain advantages in
terms of consistency, availability, and personalized learning experiences, they also come
with limitations such as lack of empathy, creativity, and social interaction. It's essential to
strike a balance between leveraging technology for educational purposes while also
recognizing the irreplaceable role of human teachers in providing holistic education to
primary school students. Robot teachers in education primary school are a great venture.
Given the technological changes that the world is going through, everyone needs to embrace
the use of robots to teach.

REFERENCES:

1. https://www.online-sciences.com/robotics/robot-teachers-uses-advantages-and-
disadvantages/

2.  https://'www.coursehero.com/file/229351913/Importasnce-of-robot-teachersdocx/

3.  https://proshare.co/articles/advantages-and-disadvantages-of-robot-
teachers?menu=Finance&classification=Read&category=Education%20Knowledge

4, https://builtin.com/robotics/robotics-in-the-classroom

5. https://internationalschoolandalucia.com/en/the-benefits-of-robotics-for-children/.

6. https://proshare.co/articles/advantages-and-disadvantages-of-robot-
teachers?menu=Finance&eclassification=Read&category=Education%20Knowledge

i/ ...H"-'T.:.I.
/2257
T, il
.


https://www.online-sciences.com/robotics/robot-teachers-uses-advantages-and-disadvantages/
https://www.online-sciences.com/robotics/robot-teachers-uses-advantages-and-disadvantages/
https://proshare.co/articles/advantages-and-disadvantages-of-robot-
https://builtin.com/robotics/robotics-in-the-classroom
https://proshare.co/articles/advantages-and-disadvantages-of-robot-

YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

INGLIZ FI1ZIGI, ELEKTROMAGNETIZM HAQIDAGI TA’LIMOTLAR
ASOSCHISI MAYKL FARADEY

Xusanova Nargiza Farxod qizi
Buxoro davlat pedagogika
instititutining 3-bosgich
talabasi

Annatatsiya:Bo ‘lajak fizik 1791-yil sentabr kuni Londonda temirchi Jeyms Faradey
oilasida tug'ildi. Moddiy yetishmovchiliklar tufayli yaxshi o‘qiy olmagan Maykl
Faradeyning aytishicha, u olgan ta’lim “eng o‘rtamiyona” bo ‘lib, oddiy maktabdagi o ‘qish,
yozish va arifmetikaga oid boshlang ‘ich bilimlardan iborat edi. U bolalikdan mehnatga
muhabbat, to ‘g ‘riso zlik va g ‘urur tuyg ‘usi bilan tarbiyalangan.

Kalit so’zlar: Maykl Faradey, kitob,janob Dans

Maykl 12 ga to‘lgach, kitob do‘koni va muqovalash sexi egasi Jorj Riboga shogird tushdi.
U bu yerda kitob va gazetalar tarqatish, keyinchalik esa muqovalash bilan shug‘ullandi.
Ustaxonada ishlar ekan, Faradey ko‘p wva ishtiyoq bilan o‘qir, o‘z bilimlaridagi
kamchiliklarni to‘ldirishga intilardi. Uni, asosan, elektr tizimi va kimyo qizigtirgan. Maykl
uyida kimyoviy-fizik laboratoriya tashkil qilib, kitoblarda yozilgan tajribalarni mustaqil
o‘tkaza boshladi.

Boshqa bolalardan uncha ham farq qilmaydigan tetik va ochigko‘ngil Mayklda
qiziquvchanlik, o‘z so‘zlariga ishonchsizlik va xulgning qat’iyligi yaqqol ko‘rinib turardi.
Do‘kon egasi Ribo Mayklning mustaqil o‘qishga bo‘lgan ishtiyoqini har tomonlama qo‘llab-
quvvatladi.

Faradeyning ilm-fan tomon ilk gadamlari London Qirollik
Jamiyatining a’zosi janob Dans mugqovalash sexiga tez-tez kelib turardi. Yosh Kkitob
mugqovalovchining kitobsevarligi va jiddiy ilmiy jurnallarni so‘nggi sonigacha o‘qib
qo‘yishini sinchkovlik bilan kuzatgan janob Dans unga o‘zining do‘sti, kimyo professori ser
Gemfri Devining bir gator ma’ruzalarini tinglashni taklif qildi. Ushbu ma’ruzalar MayklIni
o‘ziga jalb qilar, u diqggat bilan ularni daftariga yozib olardi. Faradey ushbu yozuvlarni
Dansning maslahati bilan aniq qgilib yozdi, unga tadgiqotlar olib borish imkoniyatini berishni
so‘ragan xatini ilova qildi va chiroyli bog‘lab, Deviga yubordi.Devi dastlab Mayklga bo‘sh
ish joyi yo‘qligi sabab rad javobini berdi, ammo baxtsiz hodisa Faradeyga yordam berdi.
Laboratoriyadagi tajribalardan birida Devining kolba shishasi portlab, uning ko‘zlarini
kuydirdi va u o‘qib-yoza olmaydigan bo‘lib qoldi. Keyin mashhur olim Mayklni vaqtincha
kotib bo‘lib ishlash uchun taklif qildi. 1813-yil mart oyida 22 yoshli Faradey Devining
Londondagi Qirollik institutida laboratoriya yordamchisiga aylandi. Kelajakda Devidan eng
katta yutug‘i haqida so‘rashsa, u eng muhim kashfiyoti sifatida Faradeyning kashfiyotini
aytgan bo‘lar edi.Maykl o‘sha yilning kuzida laboratoriya ishchisi va shaxsiy yordamchi
sifatida G.Devi va uning rafigasi bilan Yevropaga bir yarim yillik sayohatga chigadi. Ushbu
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safar uning ilmiy qarashlari shakllanishiga katta hissa qo‘shdi. Parijda, keyin Shveysariya,
Italiya va Germaniyada u Yevropaning ko‘plab taniqli namoyandalari, shu jumladan, Gey-
Lyussak va Volt bilan uchrashdi va ilmiy tajriba o‘tkazuvchi olim sifatida mukammal ta’lim
oldi. Maykl Deviga ma’ruzalar paytidagi tajribalari uchun yordam berar, olimlar bilan
suhbatlarda gatnashardi. Faradey fransuz va nemis tillarida bemalol gaplasha boshladi va
keyinchalik hatto ba’zi olimlar bilan yozishmalar olib bordi.Mustagil olimlik faoliyati U
1815-yilning yozida Angliyaga qaytib, Qirollik institutida laborantlikni davom ettiradi.
Ammo endi bu butunlay boshga — yanada yetuk, olim sifatida shakllangan Faradey edi.
Mustagqil ta’lim asosida, 1815-1822-yillarda u ko‘proq kimyo bo‘yicha tadqiqotlar bilan
shug‘ullandi. Maykl tez orada mustaqil ijod yo‘lidan ketadi va Devi izzattalabligi tufayli
shogirdining muvaffaqiyatidan ko‘proq aziyat cheka boshlaydi. Maykl Faradeyning birinchi
asari 1816-yilda bosmadan chiqdi.1820-yilning avgustida u Erstedning kashfiyoti hagida
xabar topadi va shu vaqtdan boshlab elektr tizimi va magnetizmga giziga boshlaydi. U
o‘zining mashhur tajribaviy izlanishlariga qo‘l uradi va kundaligida: “Magnitlanishni elektr
energiyasiga aylantirish” haqida yozib boradi. Mashhur olim bu izlanishlarga deyarli 10 yil
vaqt sarfladi.1821-yil yozida, uning hamkasblari mehnat ta’tiliga chiqqach, Faradey oqimni
o‘tkazgich, oqim va magnit, oqimi bo‘lgan o‘tkazgich atrofida aylantirish bo‘yicha tajriba
o‘tkazadi va shu bilan elektr dvigatelining laboratoriya modelini yaratadi. 1825-yilda u
G.Deyvining o‘rniga Qirollik instituti laboratoriyasining direktori etib tayinlandi. Bir yil
oldin u ingliz ilmiy elitasi safiga kirgan edi.London Qirollik Jamiyatining a’zosiga
aylangach, 1830-yilda uni Peterburg fanlar akademiyasi a’zoligiga saylashdi. Faradey 1827-
yilda Qirollik institutida, 1833-1860-yillarda kimyo kafedrasi professorligini oldi.Uning
ilmiy ishlari doimo tajribalar bilan bog‘liq bo‘lgan. Barcha tajribalari, shu jumladan,
muvaffaqiyatsizliklarini ham u maxsus kundalikda juda e’tibor bilan qayd etib borgan.
Kundalikning so‘nggi xatboshisi 16041 ragami bilan ro‘yxatga olingan. Faradey matematik
bo‘lmagan va uning kundaliklarida birorta ham formula yo‘q edi. Chunki u matematik
apparatlarning emas, hodisaning fizik mohiyatini, mexanizmini gadrlagan. Maykl Faradey
tajribalar paytida o‘zini ayamasdi. U tajribalarda ishlatilgan, to‘kilgan simobga, suyultirilgan
gazlar bilan ishlashda qurilmalar portlashiga ahamiyat ham bermasdi. Bularning barchasi esa
uning hayotini jiddiy ravishda gisgartirdi. Xatlaridan birida u tajriba paytida portlash yuz
berganini va ko‘zlari yaralanganini yozgan. Ko‘zlardan o‘ttiz dona oyna siniglari olib
tashlanadi.1831-yil 17-oktabrda Faradeyning o‘n yillik qattiq mehnati taqdirlandi:
elektromagnit induksiya hodisasi kashf gilindi. Induksiyani tushuntirish maqgsadida u fizika
uchun juda muhim sanaluvchi maydon tushunchasiga ergashib, unga kuch chiziglari
yordamida vizual tasvirni taqdim etadi.1831-yil noyabr oyida Maykl Faradey o‘zining
kundaliklarini “Elektr tizimida tajribaviy tadqiqotlar” nomi bilan keng qamrovli asar
shaklida nashr eta boshladi. U 3000 dan ortiq paragraf va 30 gismdan iborat edi. Ushbu
gismlarda olimning yigirma to‘rt yillik faoliyati, hayoti, fikrlari va qarashlari aks etgan.
Ushbu asar Faradeyning ilmiy ishlariga ajoyib yodgorlikdir. So‘nggi o‘ttizinchi qism 1855-
yilda nashr etilgan.
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Elektrokimyo asoschilari Maykl Faradey (o‘ngda) va Jon Daniel (chapda).

1833-yilda u elektrokimyo bo‘yicha tadqiqotlar davrini o‘tkazadi va keyinchalik Faradey
qonuni deb nomlangan elektroliz qonunini o‘rnatadi. U tomonidan fizikaga ba’zi
tushunchalar, jumladan, anod, katod, ionlar, elektroliz, elektrodlar, elektrolitlar tushunchalari
Kiritildi.1835-yildan u elektrostatika muammolari bilan shug‘ullana boshladi. 1837-yilda
Faradey dielektriklarning elektr o‘zaro bog‘ligligiga ta’sirini aniqladi, ya’ni dielektriklarning
qutblanishi va dielektrik doimiyligi tushunchalarini fanga Kkiritdi.1840-yilda simob bug‘i
bilan zaharlanish natijasida Faradeyning sog‘ligi keskin yomonlashdi va u to‘rt yil
davomida ishini to‘xtatishga majbur bo‘ldi. O‘zining ilmiy faoliyatiga qaytib, 1845-yilda
diamagnetizm tushunchasi va magnit maydonga joylashtirilgan moddada yorug‘lik
polarizatsiyasi tekisligining aylanish hodisasini kashf etdi. Ushbu kashfiyotlar uni
yorug‘likning elektromagnit tabiati haqidagi g‘oyalarga olib keladi. 1847-yilda u
paramagnetizm hodisasini kashf etdi.Faradeyning tashqi bir tekis hayoti kuchli ijodiy faoliyat
bilan hayratga soladi. 1816-yildan 1860-yilgacha u jami 220 ta asar nashr etgan. 60 dan ortiq
ilmiy jamiyatlar va akademiyalar uni 0‘z a’zosi qilib sayladilar.

Faradeyning so‘ngi yillari
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Faradeyning Londondagi haykali.
Maykl Faradeyga mehribonlik, kamtarlik, xushmuomalalik, boshgalarga o‘xshamas

halollik va to‘g‘riso‘zlik sifatlari xos edi. “Faradey o‘rtacha bo‘yli, tetik, quvnoq,
harakatlari tezkor va ishonchli edi; tajriba san atidagi mahoratiga agl bovar gilmaydi. Aniq,
ehtiyotkor, barchasi — burchga sadogat... U 0%z laboratoriyasida, asboblari orasida
yashagan; ertalablari ularning oldiga borib, kechqurun savdogarlarcha aniglik bilan
idorada kun o ‘tkazardi.

ORI S Gt

Xulosa
Butun umrini u tobora ko ‘proq yangi tajribalar o ‘tkazishga bag ‘ishlagan, aksariyat
hollarda tabiat sirlarini topishdan ko‘ra, uni gapirtirish osonroq ekanligini
anglagan.Faradey shaxsi sifatida paydo bo lgan axloq hagigatan ham noyob. Uning
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harakatchan va xushchaqchaqgligi irlandiyaliklarni eslatadi; undagi g ‘ayrioddiy agl, mantiq
kuchi shotland faylasuflarinikiga o ‘xshaydi; uning o jarligi 0z magsadiga o fjarlik bilan
intilayotgan inglizlarnikidek”.Qattig mehnat Faradeyning aqliy kuchini zaiflashtirdi. U
boshga barcha mashg‘ulotlaran voz kechishga majbur bo‘lib, o°zini ilm-fanga bemalol
bag‘ishladi. U xotirasidan borgan sari ko‘prog nolir, “u yoki bu so ‘zning gaysi harflar bilan
ganday yozilishini unutib go ‘yyapman”, — deya shikoyat gilardi. Bu holatda u ko‘p yillar
davomida ishladi va o‘z faoliyat doirasini toraytirdi. Ajoyib ma’ruzachi 70 yoshida institutni
tark etadi.
1860-yilda Faradey o‘z ilmiy faoliyatini kasalligi sabab butunlay to‘xtatadi va golgan umrini
Xempton-kort nomli manzilda o‘tkazdi.1867-yil 25-avgustda Maykl Faradey 75 yoshida
vafot etdi. U Londondagi Xaygets qabristonida mangu qo‘nim topdi.Uning hayoti chuqur
ichki hodisalarga to‘la, uning ismi elektr hajmi o‘lchovi hamda asosiy fizik o‘zgarmaslardan
birini anglata boshladi.
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HEROES OF MY COUNTRY

Kidirbaeva Nargiza
Karakalpak State University named after Berdaq
Faculty of History Archeology 3™ course student

Abstract: At the end of the 19th century, at the beginning of the 20th century,
Karakalpaks , Otesh Batir Hero from Kanlikol. In this article given some information about
Otesh hero and other heroes who protected their country from enemy. Those heroes are
very popular in out country especially among the youth.

Key words: Four states, capitalist participation, Jaiia kala state, Otesh batyr.

In the Xiywa Khaganate had a great change after the Russian Empire broke in their
places .According to the second clause of the treaty between Tsarist Russia and Xiywa
province, the border of Russia with Xiywa province is defined. It started from the Kukirtli
range, passed along the Amiwdarya, and its western branch reached Tallig, and then
continued along the Aral Sea. After entering the Aral Sea, it reached Tallig's and then
reached Urgege through Ajibay's tributary along the back of Toqpaq's tributary. Recently,
the political rights of the Xiywa Khanate, which was a semi-colony of the Russian Empire,
were also determined. This is where the influence of Russia's colonialism was felt.

The Karagalpaks on the left side of Amiwdarya were at the request of the Xiywa
khanate. The Karakalpaks lived in four districts of the khanate except Gone Urgenish,
Xojeli, Shomanay and Konrat. [1;79]

In the villages of Karagalpag, the relationship between landowners and farmers was
based on mutually beneficial terms. Since ancient times, these relationships have been
called yarimshi, eginsherik, diyxan juriw, kunlikshi, sutine, kogine, soapin, mayyna, toljari,
komek, asiraw. In this arrangement, rich people, large landowners benefited from the help
of their poor farmers. When there were half of farmers who did not have tools and
equipment, they collected the equipment that would have belonged to the owners of large
land.

In the main areas of the valleys, the karakalpaks were used for agriculture, farming,
and fishing.

At the end of the 19th century, signs of capitalist participation in the economic life
of the country were mixed. New changes in social life in turn began to affect the social
situation of the past. During Eldin's rule, the stratification deepened. As a result, every year,
the number of peasants who worked for the rich landowners began to increase. At that time,
in the areas of Shomanay, Qiyatjargan, Konrat, due to the lack of water from the canals, the
fields of cultivation were reduced. This situation forced the people to settle, make demands,
collect the day, run to the fields and raise their children.[1;83]

[
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After the conquest of the Russian Empire, Xiywa khan did not have the same power
as the khan. If he wanted to do something, he thought about it with the representative of the
Russian government and acted with the permission of the king.

The khanate's khanate was used by the Khan Joneyit to collect Turkmen servants and
looted the khanate, but they were not able to defend the khanate. The reason was that the
khanate of Xiywa was always under the protection of the Russian army.

In the absence of order, there is chaos and violence. The question of the left-wing
Xiywa Khaganate is also turned into a political one , the invasion took away the girls and
drove away the goods. Turkmens have army from Iran, and in the Karagalpaq villages, the
brave boys who were brave did not have a weapon. [3;41]

Heroes emerged from among the people of Kanlikol, who protected their country
from enemies and protected the peace of the country. Among such heroes, Otesh |,
Margabay and Eskene are very popular among the youth . They protected their contry from
the enemy.

In the years before his death in October 1917, Otesh Dawletnazar was the leader of
the young men who gathered around him in the fear of external forces. For example, Q.
Berdimuratov's scientific articles, Q. Bayniyazov's scholarly bibliography entitled "Elim dep
emiregen erler” In 1916, the students were given examples of heroism, which was an active
participant in the people's liberation movement. He was from the Kazakh family of
Qaragalpag nation and was born in 1861 in Ashamayl village of Jajalap village near
"Dongelek kol" in Koiiirat district.

Otesh hero. From the book Nizanov M. «Otesh batir haqqinda angimeler».
There is very little historical information about Otesh. However, all the ancient rulers of
Qonrat and Qanlikdl regions praised this name with high respectability [3; 47].
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Amangeldi, the brother of Otesh, is a man who fought for his country with enemy.
His son, Pirlepes, completes the statements of the voice (recorded on tape) of the man in his
old age, as well as the statements of Q. Bayniyazov and other informants.

In June 1881, under the leadership of Otesh hero, uriwi tabin Qaljan Dosov,
Kazayaqli Sarsenbaev and Otesh hero, gathered at the house of Aldash Shamuratov in the
Konirat near Xiywa Khaganate and took 60 sheep, 12 cows, a rug, a blanket, and 270
manats. A. Toreev said in his scholarly essay "The movement of arakalpakstan at the end of
the 19th century and the beginning of the 20th century".[5;45]

The great hero Davletnazar died at the end of the 19th century and the beginning of the
20th century in the fortress of "Jana kala " while protecting the people from gatherings of
Turkmen raiders. In 1916, at the age of 55, he was killed in the "Qanli jap" in the "Jafia
qala" in Qanlikol district.[5;46]

In the manuscript fund of the Karakalpak branch of the Academy of Sciences of
Uzbekistan, there are stories written by the people about Otesh Hero. Dr. Aytmurat
Alniyazov, a doctor of philology, published these stories in their original form on the
"Shejire" telegram bot.[3;46]

Otesh hero mausoleum from Kanlikol. N1zanov M. From the book "Qaragalpaglar".

During the years of poverty, the people gathered and built a mausoleum for him. A
memorial dome was built over the grave of the hero "Jafia Qala". He built a gate on both
sides of the fortress and set up a workshop. One of the most important works of our time.
This monument is considered to be located in Kanlikol district. If we talk about Kanlikol
district, it is located on Ulli Jipek road on the left side of Amiwdarya, with Konirat district
on the back side , Shomanay district on the north-west side of Khojeli. On December 7,
1970, Kanlikol district was divided from Konirat and Shomanay districts. 23 years have
passed since then, there have been changes, and in the following years, when the Republic
of Uzbekistan reached its independence, there were changes in the whole region, and it was
called by the names of city and village. In accordance with the decrees of the President,
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starting from January 9, 1993, the name of the province was changed to Kanlikol
region.[4;112]

The ethnographic detachment of Khorezm archeological-ethnographic expedition led
by T.A. Jdanko, in 1946, in Moynaq districts of Konirat district, in 1949 in Shomanay
district, X¢jeli districts, collected a lot of historical ethnographic and literary folklore
materials. The movement and content of these materials are based on the activities of the
Karakalpaks, including the activities of the people's liberation movements, including the
social and economic situation of the whole world, and the cultural development [5; 32].

Above, we will talk about the living conditions of the Karakalpak at the end of the
XIX century and the beginning of the XX century, the history of Kanlikél, about one of our
heroes, Otesh and his bravery.

In Conclusion , Aydos baba, Ernazar alak6z was a continuation of brave citizens,
Otesh Dawletnazar protected himself and his country from the enemy and became a citizen
of the hand who rebuilt the defense of "Jana Kala".
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METHODS OF USING INTERACTIVE WHITEBOARDS IN THE TEACHING
OF ENGLISH VERBS IN THE 8TH KARAKALPAK CLASSES

Jienbaev Abdibay Jienbay o’g’li
Karakalpak State University
1st year graduate doctoral student

Annotatsiya: Ushbu maqolada ingliz tili bo'yicha fel so'z turkumini o'gitishda interaktiv
doskalardan foydalanish usullari hagida gap boradi. Agar ushbu usullardan samarali
foydalanilsa, bu sinf o'quvchilari ingliz tilidagi fel so'z turkumini to'liq o'zlashtirgan
bo'ladilar, bu esa og'zaki va yozma nutqda yuzaga kelishi mumkin bo'lgan kamchiliklarni
bartaraf etadi.

AOcTpakTHBIii: B omou cmamve obcyscoaromes  cnocodvl  UCNOIL30BAHUSA
UHMEPAKMUBHBLIX 00COK Ol  U3VYeHUs aHeauuckou Jjekcuku. Ilpu sghgexmusrnom
UCNOIL306AHUU  SMUX  MEmOo008 yuauiuecs OaHHO20 Klaccd NOJHOCMbIO 061a40ei0om
CJIOBAPHbIM 3anacom AHSTTUNICKO20 A3bIKA, 4YMO YCmpaHumn 603MOJCHble HeooCmamKku 6
VCMHOU U NUCOMEHHOU Peyll.

Abstract: This article deals with the methods of using interactive whiteboards in
teaching English verb vocabulary. If these methods are used effectively, the students of this
class will have fully mastered the vocabulary of the English language, which will eliminate
possible shortcomings in oral and written speech.

Kalit so’zlar: Fel so’z turkumi , interaktiv doska, infra qizil interaktiv doska ,
foydalanish usullari, elektron doska , elektron doska marker

KiaroueBble ciioBa: c2naconvhas pasa, ummepakmueHas O00CKA, UH@DPAKpacHas
UHMeEPAKmuerasl OOCKCI, cnocoowl UCNOJIb306AHUA, OJIEKMPOHHAA OOCKCI, mapkep
NEKMPOHHOU OOCKU.

Key words: verb phrase, interactive whiteboard, infrared interactive whiteboard,
methods of use, electronic board, electronic board marker.

Nowadays, modern pedagogical and technological tools are widely used in the in-depth
study of foreign languages and other subjects in general education schools. This includes
computers, projectors, laptops, Smart TVs, interactive whiteboards and other technologies.
In this article, we will focus on how students use interactive whiteboards.

Today, high school students in general education schools in the Republic of
Karakalpakstan are considered to have mastered the use of the aforementioned modern
multimedia technologies. Because high school students who have reached this age learn to
use topics that are intimately familiar with these technologies.

In particular, in order to improve the quality of teaching, using modern pedagogical
methods, in order to demonstrate their knowledge in the English language class to the
students of the 8th grade, the English language student should study the topics that
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correspond to the knowledge level and professional level of the students of that grade will
teach.

One of the best results is the use of interactive whiteboards in the teaching of verbs in
the grammar section of 8th grade English classes. Because interactive whiteboards are liked
by the whole class, they draw students' attention only to the lesson, they explain new topics
and draw the attention of students to the lesson. Interactive whiteboards are also called
electronic boards. Now we will inform the 8th Karakalpak classes about teaching English
verbs using interactive boards.

A verb is a group of words, that is, it is made up of units of words and is considered
important in the syntactic structure of the modern English language. It is expressed by the
addition of various simple sentences and the construction of complex constructions. The
verb group consists of main and auxiliary verbs. Verbs perform different functions in
sentences. In modern English, it is an auxiliary verb formed with a personal pronoun
through the model << V+ P obj >>.

For example: To buy. Merchants bought them by weight. Traders buy these by weight.
The word group Fel participated. Here the auxiliary verb can be separated from the main
clause. For example, That man saw my sister in Moscow. In this sentence << man saw my
sister>> << speech >> is acting as an auxiliary verb through the personal pronoun.

Interactive whiteboard is a set of hardware electronic induction whiteboard software
operating system better than computers, projectors and screens. It consists of electronic
induction plasmas, a computer and a projector. Since the appearance and device of the
interactive whiteboard are the same as the ordinary whiteboard, its structure is the same as
that of the computer screen and the whiteboard. An interactive whiteboard usually has the
appearance of a simple whiteboard and uses the multimedia capabilities of a computer or
interactive electronic whiteboards to provide communication between users, provide
specific resources, and provide social amenities.

The use of interactive whiteboards in 8th grade classrooms further improves the
interactive multimedia learning process, increases learning efficiency, improves learning
effects, gives students the opportunity to teach and learn, and attracts students. makes it
interesting. The interactive whiteboard has the function of writing with a marker, the
electronic whiteboard not only fully reflects the writing, but also the writing on the screen
becomes clearer and uniform depending on the pressure of the board.

Interactive design. Consisting of a versatile infra-interactive board, it is highly integrated,
software control system, wireless microphone, stereo amplifier system, built-in OPS, etc.

Interactive whiteboard is a new educational device that replaces the most common
blackboards and chalk in the world. It is a learning device accessed through computers with
computer and computer interaction function. Auxiliary writing, symbols, geometric lines,
editing and other operations that are used online with the projector and computer and use
the computer's data processing functions can be performed as desired.
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We now use interactive whiteboards to teach verbs in the 8th Karakalpak classes using
the following methods:

1. Switching competence between modes. Here in mirror mode, a tradition automatically
switches to mode when it remembers other traditions. The custom automatically switches to
off mode when excluding items such as a brush, which can also be used in control mode.
Create, open and save documents. An English teacher can create their own document before
8th grade students use active interactive whiteboards. Apply background color to the face.
Creates a blank face by choosing to create a new face in three modes. The newly created
face will have a correct white color. Export each page as an image. Export all images
individually or as a whole * .bmp , * .jpg and * .png . GG and click; File GG

Uniqueness of creation. Select the associated package from the drop-down menu.

1. Referral method is limited.

2. A selection device, which is similar to a mouse pointer, etc. We are currently
providing information on important word designers and interactive whiteboards in English.
Now, with the above in mind, this important grammar topic can be broken down into a
single paragraph for the English teacher to fully convey the important word designers to the
8th grade students using interactive whiteboards. At school, the lesson is 45 minutes, and
since it is necessary to teach English and learn about other teachers during this time, he
explains this topic very simply and completely, and during extra-curricular time teachers are
invited to prepare.

The role of interactive whiteboards in teaching vocabulary is as follows: with the help of
this board, the English teacher conveys information to the whole class, shares, exchanges,
explains the topic in a simpler and more interesting way, gives examples, exercises 'looks
for lessons, subject-related subject teacher plays class and craft games, personalizes them,
helps in learning the subject.
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SUN’IY INTELLEKTNING HAYOTIMIZDAGI O‘RNI
VA KELAJAK ISTIQBOLLARI.

Abror Musulmonov Akmaljon o‘g‘li
Toshkent Shahridagi INHA Universiteti bakalvr bosqgich talabasi
a.musulmonov@student.inha.uz

Annotatsiya: Ushbu maqolada siz umumiy sun’iy intellekt nima ekanligi va undan
qganday foydalanish va bizning hayotimizdagi uning o ‘rni qay darajada ekanini haqgida bilib
olishingiz mumkin. Shuningdek, Sun’iy intellekt salbiy va ijobiy taraflari shuningdek, undan
qganday qilib ogqilona foydalanish haqgida ham quyidagi maqolada ko‘z yuritishingiz
mumkin. Sun’iy intellektning mamlakatimiz O ‘zbekiston Respublikasida qanday
rivojlanayotgani va bu sohaga berilgan e tiborlar haqida ushbu magolada javob topishingiz
mumkin.

Kalit so‘zlar: Sun’iy intellekt, ragamli texnologiyalar, mashinani o ‘rganish,
rivojlanish, neyron , neyron tarmogqlari, sun’iy ong,
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Abstract: In this article, you can learn about what general artificial intelligence is and
how it can be used and to what extent it has a place in our lives. You can also read about
the negative and positive sides of Artificial Intelligence and how to use it wisely in the
following article. You can find answers about how artificial intelligence is developing in the
Republic of Uzbekistan and the attention paid to this field in this article.

Keywords: Artificial intelligence, digital technologies, machine learning, development,
neuron, neural networks, artificial intelligence,

Kirish: Tez wva jadallik bilan rivojlanayotgan dunyoda sun’iy intellekt atamasi
hayotimizga juda tez kirib keldi, xo‘sh bu ganday sodir bo‘ldi. Barchamiz bilamizki,
OpenAl kompaniyasining 2022-yil noyabr oyidagi “ChatGPT-3.5” birinchi sun’iy intellekt
chat botini ishga tushirgandan so‘ng, insonlar bu atamaga e’tibor bilan garashni boshladi, bu
katta burilishdan keyin turli xil kompaniyalar o‘zlarining sun’iy intellektlarini chiqarishni
boshlashdi, Microsoft korporatsiyasi o‘zining “Bing” sun’iy intellekti, undan keyin Google
kompaniyasi esa avval “Bard” sun’iy intellektini, uni qayta brandlash orqali “Gemini”
sun’ly intellektini ommaga taqdim etdi. Bunday misollar bir gancha, juda ko‘p
kompaniyalar o‘zlarini sun’iy intellektlari ishlab chigishmoqda, xo‘sh o‘zi sun’iy intellekt
nima va u ganday hosil gilingan degan savol bizni giziqgtiradi.

Sun’iy intellekt(SI)-kompyuter texnologiyalari va ma’lumotlar analitikasi sohasida
ishlatiladigan bir konseptdir. Bu texnologiya, kompyuter dasturlari va algoritmlar
yordamida ma’lumotlarni tahlil qilish, sababi tushuntirish, muammolarni yechish,
xabarlarini tushunish va boshga kognitiv vazifalarni bajarish uchun ishlatiladi. SlI,
ma’lumotlarni tahlil qilish va ishlovchi jarayonlarni yaratishga asoslangan, shuningdek,
o‘rganilgan ma’lumotlar to‘plami va o'rganish metodlarini qo‘llash orqali yangi ma'lumotlar
to‘plamlarini yaratish imkoniyatini beradi. Bu esa, ma’lumotlarning o‘rganilishi, aniqlik va
aniqligining yuqori darajada bo‘lishiga imkoniyat yaratadi.

Sun’iy intellekt tarixiga keladigan bo‘lsak, hozirgi vaqtda sun'iy intellekt sifatida tan
olingan birinchi ishni Uorren Makkaloch va Valter Pits amalga oshirgan (1943). Ular uchta
manbaga asoslanishdi: asosiy fiziologiya bilimi va miyadagi neyronlarning funksiyasi
Rassell va Whitehead tufayli taklif mantiqgiy bir rasmiy tahlil va Tyuringning hisoblash
nazariyasi. Ular sun'iy neyronlar modelini taklif gilishdi, unda har bir neyron "yogilgan"
yoki "o‘chirilgan" bo‘lib, "yoqish" ga o‘tish etarli miqdordagi qo‘shni neyronlarning
simulyatsiyasiga javoban sodir bo‘ladi. Neyronning holati "adekvat qo‘zg‘atuvchini taklif
gilgan taklifga hagigatan ham teng” deb tushunilgan. Ular, masalan, har ganday
hisoblanuvchi funksiyani ulangan neyronlarning ba’zi tarmog‘i orqali hisoblash
mumekinligini va barcha mantiqiy bog‘lanishlar (va, yoki, yo‘q va hokazo) oddiy tarmoq
tuzilmalari tomonidan amalga oshirilishi mumkinligini ko‘rsatdi. Makkaloch va Pits ham
buni taklif qilishdi mos ravishda belgilangan tarmoqlarni o‘rganishi mumkin. Donald Hebb
(1949) neyronlar orasidagi aloqa kuchlarini o‘zgartirish uchun oddiy yangilash qoidasini
ko‘rsatdi. Uning "Hebbian o‘rganish" deb nomlangan boshqaruvi bugungi kungacha nufuzli
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namuna bo‘lib qolmoqda. [1] Shunday qilib, sun’iy intellektning tarixi XX asrning
o‘rtalariga borib tagalmoqda.

Sun’iy intellekt (SI) bizga muammolarni yechish, avtomatlashtirish, ma'lumotlarni tahlil
qgilish, ish faoliyati optimallashtirish, yengil xizmatlar taqdim etish va yangi sohalarga
Kirishimizda bizga yordam beradigan kompyuter texnologiyasi hisoblanadi. Bu, faollik va
samaradorlik darajasini oshirishda va hayotimizni osonroq qilishda muhim rol o‘ynaydi.
Shu kungacha juda ko‘p muammolarga o‘zining yechimi sun’iy intellekt berib kelmoqda,
bular sirasida meditsinada sun’iy intellektda turli kasalliklarni tarixini o‘rganishi va uning
kelajak asoratlarni bashorat qilish ham keng miqyosda qo‘llanilmogda. Bundan tashqari
nogironlar, qochqginlar, maktabdan tashqarida bo‘lganlar va izolyatsiya qilingan jamoalarda
yashovchilarga tegishli ta'lim imkoniyatlaridan foydalanish imkoniyatini beradi. Misol
uchun, telepresensiya robototexnikasi maxsus ehtiyoji bo‘lgan talabalarga uyda yoki
kasalxonada maktablarga borishga yoki favqulodda vaziyatlarda yoki ingirozlarda
o‘qishning uzluksizligini ta’minlashga imkon beradi. Shu tarzda, u inklyuziya va hamma
joyda kirishni qo‘llab-quvvatlashga godir. [2]

Shu o’rinda sun’iy intellekt va sun’iy ong o‘rtasida farq bilan ham tanishib ketsak o‘rinli
bo‘ladi. Sun'iy ong mashinalarning odamlar kabi tajriba va bilishga ega bo'lishi
mumkinligini ifodalovchi teorik tushunchadir, u esa mashinalarning tushunishini
simulyatsiya qilish hagidagi filosofik savollarga oid bo'lib, hozirgi kunda amaliyotda emas.
Sun'iy intellekt esa mashinani axlogiy faoliyatlar uchun imkoniyatli gilish uchun algoritmlar
va dasturlash texnologiyalari qo‘llaniladigan nazariy va amaliyoti ifodalovchi tushunchadir.
Bu, rag‘batlantirish, muammolarni hal qilish, o'rganish, tushunish, tilni tushunish, va qaror
gabul qgilish kabi vazifalarni bajarish uchun ishlatiladi.

Sun’iy intellektdan turli xil magsadlari foydalanishi mumkin, ammo har ganday shaklda
ham etika bo‘lishi kerak, va aynan sun’iy intellektdan foydalanish uchun “sun’iy etika”
atamasi yuzaga kelgan. "Sun'iy etika" deganda, tushunish kerak bo'lgan narsa, sun'iy
intellekt tizimlarining va texnologiyalarining odamlar bilan hamkorlik gilish va ularning
jamiyatga, insoniyatga, va mamlakatlararo mablag‘lar va huquqiy munosabatlarga olib
kelishida qganday etik mablag‘lar qo‘llanilishi va qanday o‘tilishi haqida. Bu, sun'iy
intellektning qo‘llanishini, rivojlanishini, va biror muammolarini hal qilishini o'rganish
orgali amalga oshiriladi. Asosiy maqgsad, sun'iy intellekt va sun'iy ong tizimlarining,
insoniyat va jamiyatga xavfli va foydali o‘rinlarda to‘g‘ri ishlayotganligini ta’minlashdir.
Har bir shaxs bunga rioya qilsa sun’iy intellektdan unumli magqgsadlarda foydalanish
yaxshilanadi.

Har bir narsaning yaxshi va yomon tomonlari bo‘lgani kabi sun’iy intellektning ham
ijobiy va salbly tomonlari mavjud. Sun’iy intellekt juda ko‘p narsaga qodir va u hozirgi
darajasining bu boshlanishidir. Bir vaqtning o‘zida bu ikki tarafga ham ta’sir qilishi
mumkin. [jobiy tomonlari juda ko‘pchiligimiz yaxshi bilamiz, bular har xil sohalarda
ma’lumotlarni tahlil gilish, bashorat gilish kabi ishlarni mutaxassislar uchun osonlashtiradi,
ammo uning salbiy taraflari haqida gap ketsa, bu uning og‘rigli nuqtasi sanaladi. Bu qanday
kelib chiqadi, ba’zida ko‘pchilik undan e’tiborsizlik bilan foydalanish evaziga muammolar
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kelib chigadi. Masalan, meditsinada tashxis qo‘yish ba’zida xato ta’sir ko‘rsatib
insonlarning hayotiga xavfli bo‘lib qolishi mumkin. Bu degani undan foydalanish kerakmas
ma’noda tushunmang. Foydali taraflariga kelsak, “Grammarly” kompaniyasining o°zi
sun’ty intellekt mashinasiga asoslangan bo‘lib, juda ko‘pchilikning muammosini
yechmoqda va odamlarga yordam berib kelmoqda.[3]

Sun’iy intellektning kundan-kunga rivojlanayotgani va takomillashayotgani yuqorida
aytganimizdek, bu ijobiy hisoblanadi. Ammo uning salbiy taraflaridan biri ishsizlikni
keltirib chiqarishidir. Sun’iy intellekt har kuni yangilanmoqda, o‘zining yangi modellarini
ishlab chigarmoqda, va yangi neyron tarmoglar ustida ish olib borilmoqgda. Yaginda
berilgan statistikaga ko‘ra “NVIDIA” kompaniyasining birja bozoridagi narxi yuqori 5
axborot texnologiyalari kompaniyalari gatoriga kirdi, bu sun’iy intellekt uchun mahsulot
“GPU” yetkazib beruvchi mashhur kompaniya hisoblanadi. Shuningdek, “NVIDIA”ning
bosh direktori tagdim etgan yangi robot insonlar ishini takrorlash qobiliyati ega va buni
osonlikcha bajarmoqda. Bu kelajakda ko‘p oson bo‘lgan qo‘l mehnati bilan bajariladigan
kasblarni o‘rnini robotlar egallashi mumkinligidan darak beradi. Faqatgina qo‘l mehnati
emas, balki dasturlash kabi sohalarda ham sun’iy intellektga asoslangan robotlar ishlashi
mumkin, ammo bu gachonligi aniq emas va hozirda bu robotlarning narxlari insonlarga
to‘lanadigan maoshdan ancha qimmat. Bu esa hali inson mehnatiga bo‘lgan talab
mavjudligini bildiradi. [4] Muhimi har bir sohaning yetuk mutaxassislariga har doim ish
topiladi.

Sun’iy intellekt haqida qisqa bo‘lsa ham tasavvurga ega bo‘ldik. Endi keling
mamlakatimizda bu sohaga bo‘lgan o‘zgarishlar va islohotlar bilan tanishib chigsak.
Avvalo, bu ta’limdan boshlanadi va O‘zbekistondagi ko‘p universitetlarida “Computer
Science” yo‘nalishi mavjud, ammo buni bo‘lishiga qaramasdan ba’zi universitetlarda aynan
“Sun’iy Intellekt” yo‘nalishiga gabullar ham tashkil etilgan.[5] Shuningdek, Oliy ta’lim,
Fan va Innovatsiyalari vazirligi qoshida ai.edu.uz ham tashkil etilgan bo‘lib, bu ta’limda
sun’iy intellektni qo‘llash va uni oliy ta’lim dargohlari bilan izchil bog‘lash ishlarini amalga
oshirishmoqda.

Shuningdek, markaziy osiyo davlatlarini sun’iy intellekt rivojlanishi uchun birlashtirish
magsadi birinchi “Central Asia Association of Artificial Intelligence- aica.uz” ham tashkil
etildi.

Sun’iy intellekt nafaqat davlat tashkilotlar, balki xususiy sektorda ham keng
qo‘llanilmoqda. Bular sirasiga xususiy kompaniyalar, hamjamiyatlar va boshqalar. 2022-
yilda tashkil etilgan “Machine Learning Community” ham hozirda o‘zining jamoasi bilan
sun’iy intellekt rivoji uchun hissa qo‘shmoqda. Bundan tashqari, “Tass Vision”,”Alif”
“Iman Invest”, “Uzum”, “Tahrirchi”, “MohirAl” va boshga bir gator kompaniyalar
o‘zlarining ishlash mexanizmlari uchun sun’iy intellektdan keng foydalanishmoqda.
Nafaqat foydalanish, balki bu sohaning o‘rganish turli xil kurslar o‘zbek tilida yoshlar
taqdim etilmoqda.

Xulosa qilib aytganda, sun’iy intellektdan foydalanish va uni nima ekanligini yaxshi
tushunib olib bizni ishimizni osonlashtiradi va muammolarimiz yechimini oson topishga
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yordam beradi. Shuningdek, sun’iy intellekt bo‘lgan e’tibor yetarlicha tashkil etilgan bo‘lib
barcha bundan ogilona foydalanishi mumkin.
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OCHOBBI UCITIOJIb3OBAHWS SJHEPT UM BETPA U CTAHIIM.

HNmomuaaun PaxmoHoB
Hamaneanckuii unscenepro-cmpoumenvbHulil UHCmMumym, @axyivmem « IHepeemuxa u
oxpana mpyoay, cmyoeum 3Kypca

AHHOTAUMS: 8 OQHHOU  cmamee  NPeoCmasienbl  OCHO8bL  UCNOIb308AHUS
BEeMpPOIHEP2EMUUECKUX YCMAHOBOK U UX YOOOCMEBO.

KaoueBrie cJIoBa: INEKMPUHECKASL oHepeus, aHepeochepediceHue,
INEKMPONPOBOOHOCb,  NIeKMpUdecKkoe  HanpsidceHue,  dleKmpuyeckas  paboma,
cHabowcenue.

BetpsiHas 3meKTpoCcTaHLMsI — 3TO TPYMIa BETPSHBIX TYpOUH, paclOIOKEHHBIX B OJTHOM
Mecte. boinblas BeTpsiHas AJIEKTPOCTAHIUS MOXET COCTOATh M3 HECKOJBKUX COTEH
OTJIEbHBIX BETPSHBIX TYpPOUH, pacipele]ICHHBIX HA OOIUPHON TEPPUTOPUH. 3eMIIT MEXTY
TypOMHAMU MOXKET MCIOJIB30BAThCA B CEIBCKOXO3SIMCTBEHHBIX WM JAPYTHX LEsX.
Betpsinas anekTpocTaHIus Takke MOKET ObITh pacrosnoxkeHa Ha Mope. [loutu Bce kpynHbie
BETpSHbIE TYPOMHBI HMEIOT OJIMHAKOBYIO KOHCTPYKIHIO — BETPSAHYIO TYpOUHY C
TOPU30HTAIBHOW OChIO, UMEIOIYIO0 BCTPEUHBIM POTOP € TPEMs JIONACTAMHU, IPUKPEIICHHBIH
K TOHJI0JIE HA BEPILMHE BHICOKOW TpyOUaTOi OallHu.

B BeTpsiHOI 371€KTpOCTaHIMU OTJENbHBIE TYPOUHBI COETUHEHBI MEXAY co00i cucTeMoi
cOopa DJIEKTPOIHEpPruu cpeaHero HampsbkeHus (dacto 34,5 kB) m cerbio cBsaszm. Kak
MPABWJIO, HAa TIOJHOCTHIO Pa3BUTON BETPSIHOW AIJICKTPOCTAHIIMHM MEXIY KaXXIoW TypOWMHOU
ycTaHaBnuBaeTcsi paccrositHue 7D (7 nuamerpoB poTopa BeTpsiHOW TypOuHsbl).[27] Ha
MOJCTAHIMU ATOT JJIEKTPUYECKUH TOK CpPEIHEro HANpsDKEHUS IOBBIIAETCS IO
HaNpsOHKEHUIO C TIOMOIIBI0 TpaHcopmaropa Ui MOJAKIIOYEHHMS K CHCTEME Mepeaadu
AJIEKTPOIHEPTUH BHICOKOTO HANPSKEHUS.[ 28]

XapakTepUCTUKHU U CTaOUIBLHOCTh FeHepaTopa

B GonbmIMHCTBE COBPEMEHHBIX TYpOMH HCHOJB3YIOTCSI T€HEPaTOphl C PEryaupyemMoi
CKOPOCTBIO B COYETAHMM C YaCTHYHBIM MM MOJHOMACIITa0HBIM IpeoOpazoBaTesieM
MOIIIHOCTH MEXIy TypOOTreHEepaTopoM M KOJUIEKTOPHOM CHCTEMOM, KOTOpble OOBIYHO
uMeloT OoJiee jkenaresbHble CBOMCTBA JJISl COSAMHEHUS C CEThI0 U MMEIOT BO3MOXKHOCTH
pa®oTHl NPU HU3KOM HANPSHKECHUH. JEKTPUUYECKUE MAIIMHBI C MUTAHWEM OT YaCTUYHBIX
npeoOpaszoBaTesied WIM UHIYKIMOHHBIE T€HEPAaTOPhl ¢ KOPOTKO3AMKHYTBHIM POTOPOM HIIU
CUHXPOHHBIE T€HEePaTOpbl (KaK C MOCTOSHHBIM, TaK M C 3JIEKTPUYECKUM BO30YKJIEHUEM) C
nojHoMacmTabHeIMu  ipeoOpaszoBarensiMu.[30] UYepHsiit  crapt Bo3MoxkeH[31] u B
HaCTosIIIIee BpeMsi paszpadarbiBaeTcs i MecT (Takux Kak AifoBa), rae Oosblas 4acTb
JJIEKTPOIHEPTUU BhIpabaThIBaeTCs 3a cueT BeTpa.[32]
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OmnepaTopsl CUCTEMBI TIEpeAayd MPEAOCTABAT pa3pabOTUNKy BETPSHOM 3JIEKTPOCTAHIINU
CeTeBOW KOJI, 9TOOBI yKa3aTh TpeOOBaHMA Ul MOJKIIOUCHHS K ceTH nepenauu. Crona Oyayt
BXOAUTh KOI(P(HUIHMEHT MOITHOCTH, MOCTOSHCTBO YAacTOTHI M JAWHAMHYECKOE IOBEJICHHE
TypOUH BETPSIHBIX 3JIEKTPOCTAHLIUNA BO BpeMsi CUCTEMHOTO c00s1.[33][34]

Mopckasi BeTposHepreTuka

Bropas B mupe nonHomacmitaOHas IjiaBydas BeTpsiHas TypOuHa (M ImepBas, KoTopas
Oyner ycTaHoBJIeHa 0€3 HMCIOJb30BaHUs TshKeIoBecHBIX cyaoB), WindFloat, paboTtaromias
Ha HOMHHaJIBHOW MomtHOCTH (2 MBT) mpumepHo B 5 kM ot Oepera IloBya-ne-Bap3um,
[Topryranus.

OdduopHbie BeTpsHBIE AIIEKTPOCTAHIIMM, B TOM YHCJE IUIaBy4YHe, OO0ECIeunBaIOT
HEOOJIBbIIIYI0, HO PAcCTyIIyl0 A0 OT oO0mero o0bema BBIPAOOTKH BJIECKTPOIHEPTUU
BETPSHBIMU DJICKTPOCTAHIUSAMU. Takue MOIIMHOCTH MO MPOU3BOACTBY BJIEKTPOIHEPTUU
JOJKHBI CYIIECTBEHHO BBIPACTH, YTOOBI MOMOYb JOCTHYD Iemun MOA «YucCThIl HOMb K
2050 romxy» mist 60psOBI ¢ U3MEHEHHEM KIMMaTa.

OcHoBHble cTaThu: Mopckas BeTpodHepretTnka U CHHCOK MOPCKHX BETPSHBIX
ANEKTPOCTAHIIUH.

OdduropHas BeTposIHEpreTHKa — 3TO BETPSIHBIC 3JEKTPOCTAHIIMHU, PACIIONOKEHHbBIE Ha
0ONBIINX BOJOEMAaX, OOBIYHO B MOpE. DTH YCTAaHOBKH MOTYT UCIOJIB30BaTh 00Jiee YacThie U
CUJIbHBIE BETPBI, JOCTYINHBIE B OJTHX MECTaX, M OKa3blBaTh MEHBIIEE BU3YaIbHOE
BO3JIeHiCTBUE Ha JaHAmadT, 4eM HazeMHbIe poeKThl. OTHAaKO 3aTpaThl HA CTPOUTENBCTBO U
00CTyKMBaHNE 3HAYUTEIHHO BHIIIIC.

[Io cocrosHuto Ha HOsOpp 2021 roma BeTpsiHas OANEKTPOCTAHIUS XOPHCH B
CoenunennoM KoponeBcTBe sIBIISIETCS KPYIHEUIIEH MOPCKON BETPSHON 3JEKTPOCTAHLIUEH
B MHpe ¢ MoIHoCThIO 1218 MBT.

Certb cbopa u nepegauu

brmxHue Mopckue BeTpsSHbIE JJIEKTPOCTAHIIMM MOTYT OBITH TMOJKIIOYEHBI K CETH
MEPEeMEHHOT0 TOKA, a yJaJeHHbIe OT Oepera - K CeTH BBICOKOT'O HAMPSHKEHUSI OCTOSTHHOTO
TOKA.

Pecypcel BeTpoBO# 2HEpruM HE BCErJa pacloJIOKEHbI BOJM3M MECT C BBICOKOH
IJIOTHOCTHIO HaceneHus. [1o mepe Toro, Kak JIMHUM 3JIEKTpOIepeaul CTAHOBATCS JJIMHHEE,
MOTEPH, CBSA3AHHBIE C Mepeadyeil ANeKTPOIHEPTUU, YBEIUUYUBAIOTCS, IMOCKOJbKY BHUJIBI
MOTEpPh HAa MEHBIIECH JJIUHE YCYTYOJSIOTCS, WU HOBBIE BHJBI MOTEPh YKE HE SBISIOTCS
HE3HAYUTEIbHBIMH TI0 MEpE YBEIWYECHUS JJUHBI; YTO 3aTPyAHSIET TPaHCIOPTUPOBKY
KPYIHBIX TPY30B HA OOJIBIITUE PACCTOSHUS.

Korna nepegaroiiias MOIIHOCT HE COOTBETCTBYET FEHEPUPYIOIIEH MOITHOCTH, BETPSHbIE
AMIEKTPOCTAHIIUU BBIHYKICHBI pad0TaTh HMKE CBOETO IMOJHOTO MOTEHIMAa WA BOOOIIE
MpeKpamars padoTy. DTOT TPOIECC M3BECTEH KaK COKpalieHue. XOTS ATO MPUBOIUT K
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TOMY, 4YTO MOTEHUMal BO300HOBIIIEMOM TE€HEpAlMU OCTAETCS HEHCIOIb30BAaHHBIM, 3TO
MpeIoTBpaIllaeT BOZMOKHYIO MEPErPy3Ky CETH HIIM PUCK JIsl HAJEKHOTO 00CTyKUBaHUSI.

OnHoM U3 caMbIX OOJIBIIUX TEKYIIUX MPOOJIeM UHTETpallii BETPOIHEPTETUUECKUX CeTel
B HEKOTOpPBIX CTpaHax sfABIAETCA HEOOXOJUMOCTh pa3pabOTKM HOBBIX JIMHUU
AJIEKTpONEpEIayu JJIsl IEPEAAYHN AIEKTPOIHEPTUHU OT BETPSHBIX JEKTPOCTAHLUN, OOBIYHO B
OTIAJICHHBIX MAaJOHACEJICHHBIX pailloHaX W3-3a HAJIW4YMS BETpPa, B MECTa C BBICOKOU
Harpy3koi, OOBIYHO Ha TOOEpekbsX. TIA€ IUIOTHOCTh HaceleHus Bbime. JlroOble
CYLIECTBYIOIIME JIMHUM AJIEKTpPONEpeladyl B OTJAJCHHBIX MECTaXx MOTYT OBITb He
MpelHa3HauYeHbl JUIsi TPAHCIOPTUPOBKU OONBIIUX O0O0BEMOB 3HEpruu. B ompeneneHHbIX
reorpauecknux peruoHax IHUKOBas CKOPOCTh BETpa MOXKET HE COBMAAAaTh C IMHUKOBBIM
CIPOCOM Ha 3JIEKTPOHEPIHio, OyAb TO HA MOpPE WM Ha cyme. Bo3MOXHBIM BapuaHTOM B
OyAaymieM MOXET CTaTh COEIMHEHHE IIUPOKO pacCpeNOTOYEHHBIX TIeorpaduyueckux
TeppuTopuii ¢ nomouisio cynepcetu HVDC.

B 2020 rogy Berep nmpoussen nmoutu 1600 TBT4 a5ekTposHepruu, 4To COCTaBUIO OoJiee
5% MHPOBOTO MPOU3BOJICTBA IEKTPOIHEPTUH U OKOJIO 2% motpebnenus snepruun.[2][3] C
nobasierrem 6onee 100 I'Bt B 2020 roay, B ocHoBHOM B KuTae, MupoBasi ycTaHOBJICHHAS
MOIIIHOCTh BETpOBOil sHepruu aocturia 6onee 730 I'BT.[4][3] Ho 4To6b mOMOYb 1OCTUYB
ueneit IlapmKckoro cornameHuss MO OrPAHMYEHUIO H3MEHEHHS KiuMaTa, aHaJUTHKU
TOBOPST, YTO OHO JOJKHO pAacIIUpsIThCS Topa3nao ObicTpee - Oonee uyem Ha 1%
MIPOU3BOJICTBA AJIEKTPOIHEPrUU B roi. PacliMpeHuio BETPOIHEPreTHUKU MPENsTCTBYIOT
cyOCUIMH HAa HCKOIMAaeMO€e TOIUIUBO.

DakTUYEeCKOEe KOJMYECTBO AIIEKTPOIHEPTHH, KOTOPYIO MOXKET T'€HEpUpOBaTh BETE,
PacCUUTHIBACTCS IyTeM YMHOXEHHS MMAaCOPTHOM MOIIHOCTH Ha KO3((PHUIIMEHT MOIIHOCTH,
KOTOPBIH BapbUpPYyeTCs B 3aBUCHMOCTH OT OOOpYZOBaHUS U MecTONoJjoxkeHHs. OueHKd
Ko3((ULIMEHTa MOIIHOCTH BETPOBBIX YCTAaHOBOK HaxoAsTcs B JuamnazoHe ot 35% go
44%.[51]

Koaddurment montaocTn

[TockonbKy CKOpPOCTh BETpa HEMOCTOSIHHA, T0J0Bas BBIPAOOTKA HSHEPrUU BETPSHOMN
ANIEKTPOCTAHIIME HUKOrJa HE paBHa CyMME HOMHUHAIBHBIX XapaKTEPUCTUK TE€HEpaTopa,
YMHOKEHHOM Ha oOmee KOJIM4YecTBO 4YacoB B roay. OrHomeHue (akTuyeckoi
IIPOM3BOJUTENBHOCTH 32 TOJ K JTOMY TEOPETHUECKOMY MAaKCUMyMY Ha3bIBaeTCs
KO?((QUIIMEHTOM HCIOJIb30BaHUS MOIIHOCTH. J[7s HEKOTOPBIX MECT JOCTYIHBI OHJIAWH-
JaHHble, a KOA(p(UIMEHT MOIIHOCTH MOKHO PacCUMTaTh Ha OCHOBE TI'0JIOBOrO0 0oObeMa
IIPON3BOJICTBA.

IIpoHnkHOBEHME

JloJ1 MpOM3BOICTBA SJIEKTPOIHEPTHH 3a CUET BeTpa, 2022 r.

[IpoHMKHOBEHHE BETPOBOM JHEPIMM — OTO AOJSA DHEPIUU, IIPOU3BOAMMOM BETPOM, IO
CPaBHEHMIO C OOmMM 00bEMOM BBIPAOOTKH. JloJIsI BETPOIHEPrETHKM B MHUPOBOM
notpebnenun snmekTposHeprun B 2021 roay coctaBuna moutd 7%[55] mo cpaBHeHHIO ¢
3,5% B 2015 roay[56].
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OOIIENPUHATOT0 MAaKCUMaJIbHOIO YpPOBHS IPOHUKHOBEHHS BETpa HE CYILECTBYET.
[lpenen mis KOHKpeTHOW ceTh OyAeT 3aBUCETh OT CYIIECTBYIOIIUX AIIEKTPOCTAHIIHIM,
MEXaHU3MOB 1IEHOOOPa30BaHUsl, BO3MOXHOCTEH XpaHEHUs] YHEPTUU, YIPABIEHUS CIIPOCOM
U aApyrux gakropoB. OObeIUHEHHAs 3JIEKTPOIHEPIeTHUECKAs CETh YK€ OyJeT BKIIOYaTh B
ceOsl pe3epBHbIE TEHEPUPYIOIIME U TMEpefarollie MOIIHOCTH Ha cliydaid c0oeB
o0opyAoBaHUs. DTa pe3epBHAsE MOILIHOCTb TaKXKE MOXKET CIYXHThb ISl KOMIIEHCAI[UU
U3MEHEHHSI BBIPA0OTKH  AJIEKTPO’HEPIHH, IPOU3BOJUMON  BETPSIHBIMU  CTAHLHUSAMH.
UccnenoBanus mnokazanu, 4to 20% oO0miero roJoBOro MOTPeONEHHs 3IEKTPOIHEPTUU
MOXET OBITh YYTEHO C MUHUMAJBHBIMH TPYAHOCTAMH. DTH HCCIEIOBaHUS MPOBOIMINUCH
JUIS  MECT ¢ reorpadu4eckd paccpelOTOYCHHBIMU BETPSHBIMU DIEKTPOCTAHLIUIMH,
HEKOTOpPOH CTENEeHbI0 JAMCIETYEPU3ALUU SHEPrUU WIM TUIPOIHEPTUU C EMKOCTBIO
XpaHEHUs, YIOPABJICHUEM CIPOCOM M B3aMMOCBSI3aHHOCTBIO C OOJbIlas IUIOMIAJb CETH,
MO3BOJISTIOIIAs AKCIIOPTUPOBATH AIIEKTPOIHEPTHUIO npu HEOOXOIMMOCTH.
DNEeKTpOIHEPreTHYecKne KOMIAHUKM TPOJOJIKAIOT U3y4yaTh BIMSHHUE KPYIMHOMACIITaAOHOTO
BHEJIPEHMSI BETPOBOIl reHepalii Ha CTaOMIIBHOCTh CUCTEMBI.

[Tokazarens MPOHUKHOBEHUS SHEPTUU BETpa MOXKET OBITh yKa3aH JUIsl pa3HOTo Mepuoja
BpEMEHH, HO 4YacTO YyKa3blBaeTcs exeroaHo. Jlisg mpou3BOACTBAa TOYTH BCe
AJIEKTPO’HEPTUU M3 BETPa €XKETOJHO TpeOyeTcs CYIIECTBEHHOE COEAMHEHHE C JPYTUMU
CHUCTeMaMH, HallpuMmep, 4acTh dSHepruu Berpa B llloTnanaum oTmpaBisieTcss B OCTaIbHYIO
4acTh OPUTAHCKOM SHEPTOCUCTEMBI. EsxkeMecsiuHO, eXeHeIebHO, €XKEeTHEBHO I €KEeYacHO
(wnu pexxke) BeTpoBasi dHEprus MoxkeT odecneuuth 10 100% Texyiiero moTpedieHus uiu
naxke OOJbIIe, a OCTalbHASL YacTh OyIeT XPaHUTHCS, SKCIIOPTUPOBATHCSA WIM COKPAILATHCS.
Torma ce3oHHas OTpacib MOXKET BOCHOJIB30BATHCS NPEMMYLIECTBAMU CHJIBHOIO BETpa U
HU3KOW TPOJOJKUTEIBHOCTH HCIIOJIB30BAHUS DHEPrUM, HAIpUMEp, HOYbIO, KOIJa
MOIIIHOCTh BETpa MOXET MPEBBIIIATh HOPMAIbHBIN cripoc. Takas NpOMBIIIJIEHHOCTh MOKET
BKJIIOYATh MPOU3BOJACTBO KPEMHUS, aJTIOMUHNUS, CTAJIU WU IPUPOAHOIO ra3a u BOAOpoAa, a
TaK)K€ HCIOJIb30BaHUE OYAYyIIEro MOJTOCPOYHOTO XpaHeHus ans oOecneuenus 100%
SHEPrUU U3 MEPEMEHHBIX BO30OHOBIISEMbIX MCTOYHMKOB 3HEpruu. JlomMa W mpeanpusitus
Takk€ MOTYT OBITh 3allporpaMMHpPOBaHbl Ha HM3MEHEHHE CIpoca Ha 3JIEKTPOIHEPTHUIO,
HanpuMmep Hanmpumep, JUCTaHIIMOHHO BKJIIOYMB TEPMOCTAThl BOJOHArpeBaTeIs.

BapuatuBHOCTB

OcHoBHas ctatbs: [lepemMeHHas BO30OHOBIIIEMast SHEPT U

JlononaurensHas uHpopmanus: barancuposka cetu.

BerpoBble TypOuHBI OOBIYHO YCTAaHAaBIMBAIOTCS B BETPEHBIX MecTax. Ha cHumke
BeTpsiHble reHepaTopsl B Mcnanuu, psaom ¢ 6eikom OcOopHa.

Betpsinas snexktpoctanuust Pocko: GeperoBasi BeTpsiHas AJIEKTPOCTAHIMSA B 3amaJHOM
Texace Henaneko ot Pocko.

OHeprus BeTpa BapbUpYyeTCd, U B NEPHOJbI CIadOro BETpa €€, BO3MOXKHO, MPUIETCS
3aMEHHMTh JPYIMMH HCTOYHMKamMu dHepruu. CeTu mnepenayd B HacTOsLIEE BpeMs
CHPABIIAIOTCS C OTKIIOYEHUSMHU APYTHUX DJIEKTPOCTAHIMA U €XKEAHEBHBIMH HW3MEHEHUSIMU
CIpoca Ha 3JIEKTPO3HEPIHI0, HO U3MEHUYHUBOCTh MPEPBIBUCTHIX UCTOUHUKOB YHEPTUU, TAKUX
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KaK DHEprusi BeTpa, BCTPEYAETCs Yallle, YeM Y TPAJAUIMOHHBIX 3JIEKTPOCTAHIUMH, KOTOPBIE,
KOT'Jla OHU IUIAaHUPYIOTCA K paboTe, MOTYT ObITh B COCTOSIHMM OOECIEUYUTh 00ECIEUUBAIOT
3asBJIEHHYIO0 MOITHOCTh IPUMEPHO B 95% ciydaes.

DneKTpo3Heprus, BeipabaTbiBacMasi BETPOBOM SHEPruel, MOKET CUIIBHO BapbUpPOBATHCS
B HECKOJBKHUX pa3HbIX BPEMEHHBIX MacIITadax: €XEe4YacHO, €KEIHEBHO WM CE30HHO.
['ogoBble Kose0aHusl TaKkKe CYIIECTBYIOT, HO OHM HE CTOJIb 3HAUUTEIbHBI. [IpephIBUCTOCTD
U HEIUCIETYEPUPYEMBII XapaKTep MPOMU3BOACTBA BETPOBOM 3HEPTMHM MOTYT NPUBECTH K
YBEJIMUYEHUIO 3aTpaT Ha PEryJMpOBaHHE, JTONOJHUTENbHBIA ONEPALIMOHHBIN pe3epB U (Ipu
BBICOKMX YPOBHSIX MPOHUKHOBEHUS) MOTYT MOTPEOOBATh YBEIMUECHHUS yXKE CYIIECTBYIOIIETO
yIpaBleHUs CIOPOCOM Ha SHEPTU0, cOpoca HArpy3KH, pPEIICHUH MO XPAHEHUIO WIIU
B3aMMOCBsI3U cucteM ¢ Kabenu nocTosHHOTO TOKA.
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BOSHLANG*‘ICH SINFLARDA INGLIZ TILI FANINI O‘QITISHNING
YOSHGA DOIR XUSUSIYATLARI VA SAMARADORLIGI

Jamol To‘xtayev
Qashgadaryo viloyati
Pedagoglarni yangi metodikalarga o ‘rgatish
milliy markazi katta o ‘gituvchisi

Annotatsiya: Zamonaviy metodik adabiyotlarda boshlang ‘ich sinf o ‘quvchilarini nimani
qila olmasliklariga emas, balki nima qila olishlari mumkinligiga e’tibor qaratish tavsiya
etiladi. Boshlang ‘ich sinf o ‘quvchilarining ingliz tilini o rganishdagi asosiy ustunligi ular
mazkur predmetni o ‘rganishda ikkilanmaydilar, ya'ni ularda jur’at yuqori bo ‘lib, mavjud
ijtimoiy nutq vaziyatlarida obro ‘sizlanib qolishdan cho ‘chishmaydi. Ushbu magolada
boshlang ‘ich sinflarda ingliz tilini o ‘qitushning samaradorligi hagida yoritilgan.

Kalit so‘zlar: tafakkur, diqgat, gisga (uzoq) muddatli xotira, egosentrik nutq,
ko ‘rgazmalilik, analizator, turg ‘un birikma, mulogot modellari.

XXI asr — intellektual avlod asrining kichik maktab yoshidagi o‘quvchilarga xos bo‘lgan
xarakterli jihatlari ko‘p. Bugungi davr bolalari qobiliyat, zehn-zakovat, tirishqoqlik borasida
ustunlik qilishadi. Ya’ni bolalar juda erta yoshdan intellektual imkoniyatlarini to‘liq ishga
solishga intilishadi va o‘zlariga nisbatan kuchli e’tibor talab qilishadi, atrofdagi olamni
tezroq anglashga urinishadi. Kichik maktab yoshidagi bugungi davr(indigo) bolalari
o‘zlarining giperfaolligi va o‘ta ta’sirchanliklari bilan o‘tgan asrdagi tengdoshlaridan farq
gilishadi. Bunday giperfaollik natijasida bolalar kinestetik, tez toligadigan va diggatni
jamlab, ma’lum nuqtada uzoq saqlab tura olmaydigan bo‘lib qolishgan.

Bugungi davr bolalari tug‘ma o‘tkir zehn sohiblari bo‘lib, ular axborot olishga juda o‘ch.
Agarda ularning axborot gabul gilishga kuchli ehtiyojlari vaqgtida qondirilmasa, ular injig va
jahldor bo‘lib qolishadi. Axborotga o‘chlik televizor va kompyuter qarshisida ko‘p
o‘tirilishi natijasida shakllangan. Ayniqsa, reklamalar 113 dinamik va zich axborot tagdim
etish xususiyati bilan bolalar e’tiborini ko‘p tortadi.

Bugungi davr bolalarida uzoq muddatli xotira gisga muddatli xotiraga nisbatan
mustaxkamroq bo‘ladi. Bunday layoqat bolalarga kompyuter texnologiyalari asridagi yuqori
axborot tezligi ogimida ortda golib ketmasliklari va katta migdordagi axborotni operativ
gabul qgilib uni tez fursatda gayta ishlashlari uchun inom etilgan.

Ingliz tilini muvaffaqiyatli o‘rganish uchun yaxshi shakllangan instinktlar, til tajribalari
va o‘zlariga xos xarakterli xususiyatlarga ega. Masalan, 1-2 sinf o‘quvchilari:

— til gonuniyatlarini bilmasalar-da, undan foydalana olishadigan;

— xato qilishdan cho‘chimaydigan va ular ustida ishlashga tayyor;

— ona tilidagi intonatsiya turlaridan to‘g‘ri foydalana oladigan;

— imo-ishoralar, yuz ifodalari va qo‘l harakatlarni to‘g‘ri talqin qilish ko‘nikmasi
shakllangan;
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— s0‘z ma’nosini to‘liq tushunmasalar-da, u kasb etadigan mazmunni yaxshi fahmlab
oladigan;

— chegaralangan miqdordagi leksik zaxiradan kreativ (ijodiy) foydalana oladigan,
tashabbusli nutq hosil gila oladigan, suhbatlashishni yaxshi ko‘radigan;

— serg‘ayrat, harakatchan, ishonuvchan, tasavvuri boy, ta’sirchan, maqtovsuyar, quvnoq
va har bir mashg‘ulotdan zavq olish usullarini topa oladigan;

— o‘zgalar nutqiga taqlid qiluvchan;

— digqatni ma’lum nuqtada uzoq muddat ushlab tura olmaydigan, qisqa muddatli xotiraga
ega, egosentrik nutgi yaxshi rivojlangan;

— ayni paytda o‘zlari bajarayotgan, bajargan yoki ko‘rgan va eshitgan narsalari haqida
gapira oladigan;

— til materialini yaxlit o‘zlashtirishni afzal ko‘radigan bo‘lishadi. 1-2 sinf o‘quvchilarini
3-4 sinf o‘quvchilaridan farqlash mumkin. 3-4 sinf o‘quvchilari 1-2 sinf o‘quvchilariga
nisbatan psixologik va fiziologik jihatdan yetukroq bo‘lishadi. 1-2 sinf o‘quvchilari ko‘proq
yolg‘iz o‘ynashni yoqtirishadi va o°‘z narsalarini boshgalar bilan baham ko‘rishni
istashmaydi. 3-4 sinf o‘quvchilari esa jamoaviy o‘yinlarda faol ishtirok etishni yoqtirishadi
va ularda egoizim susaya boshlaydi.

Kichik maktab yoshidagi o‘quvchilarga ingliz tili o‘rgatishda ko‘rgazmalilikdan keng
foydalaniladi. Bu tadbirlar, birinchidan, bolalar faolligini oshirsa, ikkinchidan, materialni
mantiqiy jihatdan o‘zlashtirishga, uni tahlil etish, mavhumlashtirish va umumlashtirishga
to‘sqinlik qiladi. Ko‘rgazmalilikning haddan ziyon oshib ketishi unga asoslangan dinamik
stereotip paydo bo‘lish xavfini vujudga keltiradi. Ko‘rgazmalilikka berilib ketilishi
natijasida o‘quvchi asosiy magsaddan uzoqlashadi, ichki muhim belgilarga emas, tashqi
belgilarga e’tibor berishga odatlanib qoladi. Ma’lumki, axborotning xotirada mustahkam
saglanib qolinishi uni gqabul qilishda ishtirok etadigan analizatorlarga ham bog‘liq. Masalan,
tinglab qgabul qilingan axborot, ko‘rib qabul qilingan axborotga nisbatan xotirada
mustahkamroq saqlanadi. Chunki axborotni tinglash jarayonida o‘quvchi digqatni jamlashga
ko‘proq kuch sarflaydi. Ya’ni eshitish a’zolari faoliyati ko‘rish a’zolari faoliyatidan 16
barobar ko‘p asab tolalarining harakatlanishini talab etadi. Tinglab tushunish jarayonida
toligish koeffitsiyenti 176 foizga ortadi. Tinglab tushunishda ko‘p quvvat sarflanishi til
materialini mustahkam va mukammal o‘zlashtirilishini ta’minlaydi.

Ayrim holatlarda boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida «disleksiya», ya’ni b, d kabi harflarni,
sheep - ship, man - men kabi o‘xshash so‘zlarni farqlay olmaslik yoki so‘z tarkibidagi
o‘xshash harflar o‘rnini almashtirib o‘qish holatlari uchraydi. Ba’zi o‘quvchilar chap va
o‘ngni, turli geometrik shakllarni ham farqlay olmaydilar. Bunday o‘quvchilar ona tilini
o‘zlashtirishda ham qiyinchiliklarga duch kelishadi. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida bir
turdagi mashg‘ulot bilan ishchanlik faoliyati 10 minutdan oshmaydi. O‘quvchilarda
ishchanlik pasayayotganligi sezilgan dastlabki onlardayoq faoliyat turi o‘zgartirilishi, ya’ni
harakatli o‘yinlarga o‘tilishi lozim.

Ingliz tili ta’limidagi «Nutq namunasi asosida ingliz tili o‘qitish» tamoyiliga binoan
o‘quvchilarga taqdim etiladigan, ma’no ifodalovchi nutq namunasini, ya’ni gapni
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bo‘laklarga ajratmasdan, butunicha taqdim etilishini targ‘ib etadi. Lekin qisqa muddatli
xotira 30 dagigadan ortiq davom etmaydi va yettitadan ortiq birlikdan iborat axborotni gabul
qila olmaydi. Shu sababdan, muloqot modellarni o‘rgatishni 3-4 sinfdan boshlash tavsiya
etiladi. Ingliz tili o‘rganishda xotirani mustahkamlashning «linkword» metodi ishlab
chigilgan. Linkword — atamasi ingliz tiliva ona tilidagi ma’nosi va talaffuzi o‘xshash
so‘zlarni anglatadi. Bu metod ingliz tilini o‘rganishda fransuz yoki ispan tilida
so‘zlashuvchi o‘quvchilar uchun ko‘proq mos keladi. Bizning fikrimizcha, uni milliy
maktablarga ham joriy gilish mumkin. Masalan tomato, lemon, zebra, giraffe, sport, tennis,
computer, doctor kabi so‘zlarni o‘zbek o‘quvchilar oson eslab qolsalar, talaffuz jihatdan
yaqin bo‘lgan duck, dish, men (o‘rdak, idish, men) kabi so‘zlar ham oson yod olinadi. Jonli
muloqot jarayonida tagdim etilgan nutg namunasini tushunish va eslab qolish oson.
Masalan, eshikni yoki sumkasini ochishga giynalayotgan bolaga, «Look, I’ll open the door
for you», deya ko‘mak berilganida, bola nutqni tushunadi va ushbu namunani yodda
saqlaydi. Sog‘lom bola 10-15 detsibel (eshitish birligi) tovushni paygay oladi. Masalan,
barglar to‘kilayotganda 20, sekin ovozda so‘zlashilganda 20-30, o‘rtacha suhbat jarayonida
30-35, telefonga ulangan naushnik (qulogchin)da esa 120 detsibel tovush hosil bo‘ladi. 90
detsibeldan yuqori tovush eshitish, bolaning asab tizimlariga zararli.

Yugoridagilar asosida quyidagi tavsiyalar shakllantirildi: boshlang‘ich sinf o‘quvchilarini
nimani qila olmasliklariga emas, balki nima qila olishlari mumkinligiga e’tibor garatish
zarur; kichik maktab yoshidagi o‘quvchilar kattalarning nutqini imo-ishora va harakatlariga
tayanib tushunishadi. O‘zgalar nutqini tushunish ko‘ruv idroki 119 zamirida vujudga keladi.
Shu sababdan, boshlang‘ich ta’limda xorijiy tillarni o‘qitish amaliyotida «meni tushun»
(miming and guessing) va TRR mashqlari keng o‘rin olishi lozim; ko‘rgazmalilikka berilib
ketib, o‘quvchilarni asosiy magsaddan uzoqlashtirib, ichki muhim belgilarga emas, tashqi
belgilarga e’tibor berishga odatlantirib qo‘ymaslik lozim; «Nutq namunasi asosida ingliz tili
o‘qitish», «Og‘zaki nutgning ilgarilashi», «Chet tilda tabiiy nutqqa yaqinlashish», «Nutqiy
yo‘nalganliky», «Yaxlit o‘rgatish» tamoyillariga binoan muloqot modellarini o‘rgatish
kommunikativ kompetensiyaning muvaffaqgiyatli egallanishida yuqori samara beradi.
Shuningdek, o‘quvchi nutqining ingliz tilidagi nutqqa taxminiy yaqinlashtirishga erishish,
uning xato qgilib qo‘yishdan xavfsirashi, to‘g‘ri ayta olish/olmaslikdan xavotirlanishi kabi
psixologik to‘siglarni yengishi uchun katta yo‘l ochildi, erkin gapirish va bamaylixotir
kommunikatsiya va interaksiyaga kirishish imkoniyati yaratildi.

Ingliz tili o‘qitish metodikasining didaktik tamoyiliga muvofiq mashg‘ulotlarda barcha
nutq analizatorlarining to‘liq ishtiroki til materialini xotirada mustahkam qolishini
ta’minlaydi.
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LISTENING AND SPEAKING SKILL’S IMPORTANCE ON
COMMUNICATION OF SECOND LANGUAGE (L2).

Mirzayeva Maftuna Aslonboy qizi
mirzayevamaftuna64l@gmail.com
Teacher of English language at school.

Abstract: This article explores the pivotal role of listening and speaking skills in second
language (L2) communication. Emphasizing the interplay between comprehension, fluency,
and cultural understanding, the discussion highlights the significance of these skills in
fostering effective communication competence. Through real-life  applications,
technological integration, and the reciprocal relationship between listening and speaking,
learners can navigate linguistic challenges and enhance their proficiency in the target
language.

Keywords: Language Learning, Second Language Acquisition, Listening Skills,
Speaking Proficiency, Cultural Understanding, Communication Competence, Language
Anxiety, Interactive Learning, Technological Resources, Cross-Cultural Communication.

Introduction:

In the world of learning a new language, we discover a deep connection between how
well we speak and listen and our understanding of different cultures. Imagine these
language skills as musical notes, working together to create fluency, comprehension, and
meaningful communication. As a wise language teacher once noted, "Language is the key to
unlocking the door to culture, and within language, listening and speaking are the
harmonious notes that resonate fluency, understanding, and meaningful communication."
These skills are like the keys to unlocking both language and culture. In this journey, we'll
explore why listening and speaking play such a vital role, unraveling their impact on
understanding, fluency, and cultural insights in the context of learning a second language.

Enhancing Comprehension:

Active listening serves as the cornerstone for language learners seeking to enhance their
comprehension skills. It goes beyond mere auditory perception, involving active
engagement with spoken language. Exposure to diverse accents, varying speech rates, and
different registers is essential to adapt to the intricacies of real-world communication.
Authentic materials such as podcasts, interviews, and movies offer a rich source for honing
comprehension by exposing learners to natural conversations, colloquial expressions, and
contextual usage. Engaging in interactive listening activities, such as group discussions or
language exchange programs, creates dynamic environments where learners can practice
understanding spoken language in real-time, enhancing their ability to interpret meaning
beyond literal comprehension. Integrating listening comprehension exercises into language
lessons, which involve learners responding to questions or summarizing what they've heard,
further reinforces their grasp of the language. Language educators play a crucial role in this
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process by incorporating varied listening materials and strategies into their teaching
methodologies, exposing learners to diverse linguistic challenges and cultivating their
ability to comprehend various forms of communication.

Facilitating Fluency:

Moving beyond mere language proficiency, facilitating fluency in a second language
involves refining the art of expression to convey thoughts seamlessly. Proficient speaking,
encompassing pronunciation and coherent articulation, is integral to achieving this goal.
Regular speaking practice is essential for learners to develop the natural rhythm and cadence
inherent in language usage. Engaging in conversational settings, be it through language
exchange programs or group discussions, provides invaluable opportunities to refine
speaking skills across diverse contexts. Pronunciation exercises and emulating native
speakers contribute to honing phonetic nuances. Incorporating storytelling and narrative
elements into language learning not only fosters creativity but also enhances linguistic
fluidity. Structured speaking activities, guided by language educators, empower learners to
navigate various situations, from casual conversations to formal settings, ultimately
contributing to a well-rounded linguistic fluency in the second language. Facilitating
Fluency:

Let's consider Maftuna, an enthusiastic language learner aiming to enhance her
proficiency in both English and Uzbek. To foster fluency in English, Maftuna actively
participates in language exchange sessions, engaging in discussions on diverse topics with
native speakers. Through these conversations, she refines her pronunciation, adapts to
various accents, and becomes adept at expressing herself coherently in different situations.

In the context of learning Uzbek, Maftuna incorporates storytelling and narrative
elements into her language practice. This approach not only fosters creativity but also
enhances her linguistic fluidity in Uzbek storytelling traditions. By regularly participating in
structured speaking activities led by language educators, Maftuna navigates the intricacies
of both casual conversations and formal settings, contributing to a well-rounded fluency in
both English and Uzbek.

Maftuna's dual-language learning experience showcases the adaptability of fluency-
building techniques across different languages. Engaging in language exchange programs
and conversations allows her to navigate the nuances of English, adapting to various accents
and speech patterns. Simultaneously, incorporating storytelling into her Uzbek language
learning provides a cultural context, fostering creativity and linguistic fluidity specific to
Uzbek traditions. The structured speaking activities with language educators demonstrate
the versatility of these methods in enhancing fluency across diverse linguistic landscapes,
reinforcing the effectiveness of tailored approaches in language acquisition.

Cultural Understanding:

In the pursuit of language proficiency, cultural understanding becomes a cornerstone for
learners like Maftuna. As she engages in language exchange sessions in English, not only
does she enhance her linguistic skills, but she also gains insights into the cultural nuances
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embedded in the language. Conversations about daily life, traditions, and societal norms
provide a holistic view, allowing Maftuna to navigate beyond language structures.

Similarly, in her exploration of Uzbek, Maftuna delves into the rich cultural heritage by
incorporating cultural storytelling into her language practice. This goes beyond linguistic
nuances, providing her with a deeper appreciation for the cultural context in which the
language is embedded. By understanding the cultural connotations of certain expressions
and idioms, Maftuna becomes not only a proficient language user but also a culturally aware
communicator.

The incorporation of cultural elements in language learning enhances the overall
communication competence of learners. It fosters an appreciation for diversity, enables
individuals to navigate cross-cultural interactions with sensitivity, and adds a layer of
richness to their linguistic abilities. Language, in this context, becomes a bridge not only for
communication but also for fostering cultural connections and understanding.

Real-Life Application:

The significance of listening and speaking skills extends far beyond the language
learning environment, finding profound relevance in real-life applications. Consider a
traveler navigating a foreign country or a professional engaging in cross-cultural business
negotiations. In these scenarios, the ability to comprehend spoken language and express
oneself orally becomes indispensable.

For language learners, exposure to real-life situations sharpens their listening skills as
they adapt to different accents, dialects, and speech rates encountered in authentic
conversations. Speaking, in turn, becomes a practical tool for effectively communicating
needs, opinions, and ideas in diverse social and professional settings.

Moreover, the utilization of language skills in real-life applications fosters cultural
understanding. Learners not only grapple with linguistic challenges but also gain insights
into the cultural nuances embedded in communication. This firsthand experience goes
beyond the theoretical knowledge acquired in language classrooms, contributing to a more
comprehensive and contextually grounded language proficiency.

In essence, the real-life application of listening and speaking skills transforms language
learning into a dynamic tool for navigating the complexities of everyday communication,
enabling individuals to engage confidently and effectively in various practical scenarios.

Interactive Learning:

The realm of language acquisition is significantly enriched through interactive learning,
where the dynamic interplay between listening and speaking unfolds in a myriad of
engaging activities. Conversations, debates, and discussions create an immersive
environment that propels learners beyond rote memorization to active participation.

Language learners, engaged in interactive learning settings, benefit from the reciprocal
relationship between listening and speaking. Whether through language exchange programs,
group discussions, or dialogues, individuals not only fine-tune their listening comprehension
skills but also enhance their ability to articulate thoughts coherently. The real-time nature of
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interactive sessions mirrors the spontaneity of everyday communication, preparing learners
for the unpredictability of language use in diverse contexts.

Furthermore, interactive learning serves as a bridge between theoretical knowledge and
practical application. Learners actively apply their listening skills to comprehend diverse
viewpoints and respond through spoken communication. This iterative process not only
reinforces language concepts but also cultivates the confidence to navigate complex
linguistic scenarios.

Language educators play a pivotal role in facilitating interactive learning experiences. By
incorporating interactive elements into lessons, educators create opportunities for learners to
engage in meaningful conversations, contributing to a more holistic language learning
journey. Ultimately, interactive learning fosters a symbiotic relationship between listening
and speaking, laying the foundation for a well-rounded and effective second language
communication skill set.

Conclusion:

In the intricate journey of mastering a second language, the delicate dance between
listening and speaking emerges as pivotal for linguistic finesse and cultural insight. From
the fundamental art of attentive listening to the nuanced craft of expression, learners
traverse a path where these skills become not just tools for communication but also
windows into cultural depth.

The practical application of these skills in real-life situations, be it in travel, business
engagements, or social exchanges, accentuates their tangible importance. Language learners,
armed with the ability to understand and express ideas verbally, find themselves not only
tackling language challenges but also immersing in the cultural intricacies embedded in
communication.

Interactive learning, marked by lively conversations and mutual exchange, stands out as a
catalyst for refining these skills. The vibrant exchange of ideas, coupled with the guidance
of language educators, shapes learners into assured communicators capable of navigating
language intricacies in varied contexts.In essence, mastery of listening and speaking skills
goes beyond linguistic prowess; it encapsulates a profound understanding of cultural
nuances and effective communication. As language learners embrace this interplay, they not
only bridge linguistic gaps but also foster a deeper appreciation for the diverse languages
and cultures that shape our interconnected world.
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Annotatsiya: Ushbu maqolada Markaziy Osiyodagi suv resurslarining huqugiy magomi
muammolari ko'rib chigiladi. Shuningdek, Sovet Ittifogi parchalanishi bilan yuzaga kelgan
suv resurslaridan foydalanish bo'yicha Markaziy Osiyo davlatlari o'rtasidagi davlatlararo
nizolar ham tahlil gilinadi.

Kalit so‘zlar: suv resurslari, Markaziy Osiyo, milliy gonunchilik, xalgaro huqug.

Kirish. Sovet lttifogi parchalanishi bilan ikkita yirik daryo Sirdaryo va Amudaryo
mustaqil davlatlar hududidan oqib o‘tuvchi ichki daryolardan xalqaro daryolarga aylandi:
Qirg‘iziston, Qozog‘iston, O‘zbekiston, Tojikiston va Turkmaniston. Mintagadagi
qurg'ogchil iglim gishloq xo'jaligi uchun yomg'irli sug'orish imkoniyatlarini cheklaydi va
qishloq xo0'jaligini sug'orish bilan ta'minlashni talab qiladi. Vaholanki, O‘rta Osiyoda suvdan
nafaqat sug‘orish, balki elektr energiyasi ishlab chigarish va sanoat uchun ham
foydalaniladi.

Bugungi kunda Markaziy Osiyoda 74 milliondan ortiq kishi istigomat giladi [1]. Ular
O'zbekiston, Tojikiston, Turkmaniston, Qirg'iziston va Qozog'iston fugarolaridir. Mintagada
yuqori iqtisodiy o‘sish kuzatilmoqda. Iqtisodiy ko‘rsatkichlar bo‘yicha e’tiborga molik
misol — gashshoqlik darajasi nisbatan past va aholi jon boshiga yalpi ichki mahsulot eng
yugori bo‘lgan davlat Qozog‘istondir. Markaziy Osiyoda xalgaro hamkorlik va mintagaviy
muloqotning yetarli darajada mavjud emasligi mintaga uchun muammodir. Birog, bir soha
alohida e'tiborga loyiqdir. Bu suv muammosi, aniqrog‘i, uning xalgaro huquqiy maqomi.
Suv resurslaridan foydalanishda mintagaviy hamkorlik ko‘p qgirrali va murakkab masaladir.
Markaziy Osiyoning asosiy suv manbalari Sirdaryo va Amudaryodir. Amudaryoning
manbai Tojikistondan boshlanib, Afg‘oniston va O‘zbekiston chegarasi bo‘ylab, so‘ngra
Turkmaniston orgali O‘zbekistonga oqib o‘tadi va Orol dengiziga quyiladi. Amudaryo va
Sirdaryo havzalari jami 123 milliard kub metr (m3) suvga ega bo‘lib, uning 90 foizi
sug‘orish uchun ishlatiladi [2]. Chu, Talas, Tarim va Irtish kabi boshqa yirik
transchegaraviy daryolar ham bor [6, b. 8].

Mintagaviy suv xo'jaligida hamkorlik va mulogotning yo'qligi sababli, ushbu suv
resurslaridan ganday foydalanish va ularni ganday gabul gilish kerakligi to'g'risida garama-
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garshi manfaatlar paydo bo'ladi: tovar yoki jamoat mulki. Pastki ogim mamlakatlari:
Qozog‘iston, Turkmaniston va O‘zbekiston sug‘orma dehqonchilikka ixtisoslashgan bo‘lsa,
yuqori oqimdagi davlatlar: Qirg‘iziston va Tojikiston suv omborlarini kengaytirish va
gidroenergetika ishlab chiqarishni ko‘paytirishga e’tibor qaratgan. 1991-yilda Sovet Ittifoqi
parchalanganidan so‘ng Markaziy Osiyo mintaqasining yangi mustaqil davlatlari o‘zlarining
alohida milliy manfaatlarini amalga oshirishga garor gildilar. 1992-yilda imzolangan suv
kvotalarini tartibga soluvchi Olmaota kelishuvi endi eskirgan. Mintagaviy va xalgaro sa'yi-
harakatlar Markaziy Osiyo davlat rahbarlari o'rtasida o’zaro hamkorlik aloqgalarini
o’rnatishda unchalik ishonchli bo’lmaganligi sababli o’sha vaqtda bu muammoga yechim
topa olmadi [9, b. 110-112].

SSSR parchalanganidan keyin suv resurslari notekis tagsimlanganligi sababli Markaziy
Osiyoda suv muammosi eng muhim mavzuga aylandi. Markaziy Osiyo davlatlari ushbu
muammoni mintaqada suv sohasidagi hamkorlikning o‘ziga xos huquqiy asoslarini
yaratishga qaratilgan bir gancha kelishuvlar orgali hal gilmogchi edi. Bugungi kunda suv
ta’minoti sohasidagi hamkorlik suv tagsimoti va suv resurslarini muhofaza gilish masalalari
bilan shug‘ullanuvchi hukumatlararo organ — Davlatlararo suv xo‘jaligini muvofiqlashtirish
komissiyasi zimmasiga yuklangan. Ushbu huquqiy hujjatlar suvdan foydalanish sohasidagi
inson huquglariga, shuningdek, umuman davlatlarning ekologik va igtisodiy huquglariga
katta ta'sir ko'rsatdi [5, b. 211.].

Qozog‘istonda bozor iqtisodiyotiga o‘tish nisbatan qisqa vaqtni oldi. Islohot deyarli
barcha asosiy sanoat tarmoqlarini xususiylashtirishga, gishloq xo‘jaligini butunlay davlat
tasarrufidan chiqgarishga va davlat boshgaruvi tizimini gayta tashkil etishga olib keldi.
Vazirliklar va idoralar strategik masalalarga e’tibor garatdi, xo‘jalik funksiyalari xo‘jalik
yurituvchi subyektlar darajasiga o‘tkazildi. Qozog‘iston ayni damda ijtimoiy va iqtisodiy
infratuzilmani davlat tomonidan moliyalashtirishning gisqarishini boshdan kechirmoqda, bu
esa yangi iqtisodiy sharoit uchun yetarli emasligi aniq. Xuddi shu narsa Qozog‘iston
Respublikasi Ekologiya, geologiya va tabiiy resurslar vazirligining Suv resurslari qo‘mitasi
tomonidan boshqariladigan suv sektoriga ham tegishli. Qozog‘istonda suv resurslarini
boshqgarish havzaviy bo‘linish, shuningdek, ma’muriy-hududiy boshgaruvga asoslanadi.
Qo'mita homiyligida asosiy daryo havzalari soniga mos keladigan sakkizta havza direksiyasi
(BVU) mavjud [3]. Havza boshgarmalari davlat muassasalari bo‘lib, davlat byudjeti
hisobidan moliyalashtiriladi. Davlat suv xo‘jaligi korxonalarining xo‘jalik faoliyati suvdan
foydalanuvchilar tomonidan moliyalashtiriladi. Davlat suv xo‘jaligi korxonalari tarkibidagi
suv resurslarini boshgarishning barcha tizimlari va vositalari davlatga tegishlidir.
Davlatlararo va hududiy ahamiyatga ega obyektlarni saglash va ta’mirlash qisman davlat
buyurtmasi asosida markaziy byudjet mablag‘lari hisobidan moliyalashtiriladi.

Qozog‘iston bo‘ylab suv resurslaridan foydalanuvchilar uyushmalari tuzilayotgan bo‘lsa-
da, qonunchilik bazasi zaifligi sababli ko‘plab tashkiliy masalalar hal etilmayapti.
Shuningdek, davlat tomonidan suv ta’minoti tarmogqlari va yirik suv xo‘jaligi tizimlarini
moliyaviy qo‘llab-quvvatlashi, suv xojaligi mexanizmlarini modernizatsiya va yangilash
uchun ichki va tashqi investitsiyalar zarur.
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Qirg‘iziston suv resurslarini boshqarishni isloh gilishda juda ehtiyotkorona munosabatda
bo‘ldi va Sovet Ittifoqi parchalanganidan keyin bozor iqtisodiyotiga o‘tish, tuman va
hududiy tarmoqlarni saqlash va tiklashni davlat tomonidan qo‘llab-quvvatlash chora-
tadbirlari bilan birga olib borildi. Sobiq Suv xo‘jaligi vazirligi Qishloq xo‘jaligi vazirligi
bilan birlashtirilib, Qirg‘iziston Respublikasi Qishloq, suv xo‘jaligi va mintagaviy
rivojlanish vazirligi tashkil etilgan bo’lib bugungi kunda Qirg‘iziston Respublikasi Qishloq,
o‘rmon va suv xo‘jaligi vazirligiga aylantirilgan [4]. U irrigatsiya sohasini ham bevosita
nazoratga oldi, bu esa suvdan foydalanish bilan bog‘liq muayyan huquqiy muammolarni
keltirib chigardi. Ayrim boshgaruv funksiyalari Ekologiya va Favqulodda vaziyatlar
vazirligi, Energetika, geologiya va mineral resurslar milliy agentliklari kabi davlat
organlariga ham berildi. Ba'zi islohotlar quyi ma'muriy darajada amalga oshirildi, bunda
aktivlar davlat va munitsipal hokimiyat organlari va alohida xo'jalik yurituvchi sub'ektlar
o'rtasida tagsimlandi. Yangi havza bo'limlari tashkil etildi, lekin ular o'zlariga bo'ysunuvchi
hududlarda aniq ma'muriy nazoratni amalga oshiradilar.

Garchi suvdan foydalanuvchilar uyushmalarining huqugiy magomi bilan bog'liq ko'plab
masalalar ichki qonunchilikda hal etilgan bo'lsa-da, ularning tashkil etilishi sekinlashdi.
Men bir gator ma'muriy kamchiliklarni, jumladan, suv iste'mol giluvchi tarmoglarning
o'zaro ta'sirini muvofiglashtirishning zaifligini va ma'muriy institutlar o'rtasida funktsiyalar
va vakolatlarning aniq tagsimlanmaganligini ta'’kidlamogchiman [7, p. 336-3481.]

Tojikistonda suv resurslarini  boshqarish funksiyalari turli idoralar o‘rtasida
tagsimlangan bo‘lib, ulardan asosiysi Suv xo‘jaligi vazirligi hisoblanadi. Mamlakat kolxoz
va sovxozlarni shaxsiy xo‘jaliklarga va boshga bozor tuzilmalariga bosgichma-bosqgich
aylantirish yo‘lini tanladi. Suvdan foydalanuvchilar uyushmalari vujudga keldi, ular xo‘jalik
ichidagi sug‘orish tizimlarining ishlashini nazoratga oldi. Mamlakatda suv munosabatlari
suvdan foydalanish litsenziyalari va suv ta'minoti uchun to'lovlar bilan tartibga solinadi.
Hozirgi vaqtda suv xo‘jaligiga bo‘lgan huquqlarni, ayniqsa, mahalliy va xorijiy
sub’yektlarning irrigatsiya tizimlaridan foydalanish huquqlarini ruxsat beruvchi qonunchilik
bazasi mavjud emas. Tojikiston tarmoglararo manfaatlar va suvdan foydalanishning turli
sohalaridagi korxonalarni xususiylashtirish bilan bog‘liq holda gidrografik (havza)
boshgaruv prinsipining afzalliklarini ko‘rib chigmoqda. Iqtisodiy rivojlanish strategiyasi
gidroenergetika ob’ektlarini kengaytirishga, jumladan, Rog‘un GESi va suv omborini
qurishga qaratilgan bo‘lib, bu nafagat mamlakatning o‘zida, balki butun mintagada suvdan
foydalanish samaradorligini oshiradi [8, b. 871.]

Turkmanistonda suv resurslarini boshqgarish tuzilmasida yagona ma’muriy organ — Suv
xo‘jaligi vazirligi hisoblanadi, uning vakolatlari SSSR davridagiga o‘xshashdir.
Igtisodiyotning barcha tarmogqlarida, jumladan, sug‘orish, suv ta’minoti va gidroenergetika
ishlab chigarishda markazlashgan va kommunal suv xo‘jaligi ustidan davlat nazoratni o‘zida
saqlab qolgan. Aholiga suv, elektr energiyasi, gaz, sug‘orish bepul. Iste'molchilar faqat
tabiiy resurslardan samarasiz foydalanganlik uchun jarima sifatida davlat tomonidan
belgilangan kvotalardan oshib ketgan iste'mol uchun to’lov to'laydilar. Sug'orish sohasida,
masalan, foydalanuvchilar davlat ishlab chigarish magsadlarini o'z zimmalariga olgan holda,
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imtiyozlar orgali xususiylashtirish uchun imkoniyatlar ham mavjud. Suv xo'jaligida xususiy
suv ta'minoti va ogava suvlarni tozalash xizmatlarini tashkil etish uchun imkoniyatlar
mavjud. Bu iqgtisodiyotning boshga tarmoglarida bo'lgani kabi energetika sohasidagi katta
yutug hisoblanadi.

SSSR parchalanganidan keyin O¢‘zbekiston suv xo‘jaligini isloh qilishni ehtiyotkorlik
bilan olib bordi. Birog, suv ta'minoti, irrigatsiya va gidroenergetika sohalarida vaziyat
boshgacha. Suv ta'minoti sohasida texnik xizmat ko'rsatish funksiyasi odatda kooperativ
tashkilotlari va aktsiyadorlik jamiyatlariga beriladi. Eng keskin muammolar sug'oriladigan
dehgonchilikda paydo bo'ldi. Eng quyi ma’muriy darajada tashkil etiladigan suvdan
foydalanuvchilar uyushmalari bilan bir qatorda suv ta’minoti, tarmoqlardan foydalanish va
texnik xizmat ko‘rsatishni davlat darajasida o‘z zimmasiga oladigan suvdan
foydalanuvchilar federatsiyalarini tashkil etish ko‘zda tutilgan. Ayrim hollarda suvdan
foydalanuvchilar uyushmalarining funksiyalari tuman darajasidagi xususiy korxonalar
funksiyalari bilan birlashadi yoki uyushmalarning o‘zlari ishonchli boshgaruv shartnomalari
asosida xizmatlarni boshqa tashkilotlarga muayyan muddatga o‘tkazadilar. Xususan,
Turkmanistonda bo‘lgani kabi O’zbekistonda ham sug‘oriladigan yerlardan foydalanish
uchun xususiy kompaniyalarga imtiyozlar berilishi mumkin.

Xulosa. Bugungi kunda suv kelishuvlari Markaziy Osiyodagi hamkorlikning asosi
hisoblanadi. Markaziy Osiyodagi suvning ekologik holati ham unchalik qulay emas. Har yili
suv miqgdori ham, sifati ham kamayib bormoqgda. Suvga oid shartnomalar ushbu hududning
ijtimoiy-igtisodiy rivojlanishida muhim ahamiyatga ega bo‘lib, natijada bu kelishuvlar
demokratik o‘zgarishlarning yetakchi omillaridan biri o’lishi mumkin. Markaziy Osiyo
davlatlari suv xo‘jaligi tizimini nafaqat o‘z milliy manfaatlari, balki Markaziy Osiyoning
barcha aholisi manfaatlarini hisobga olgan holda takomillashtirish bo‘yicha optimal yechim
topish kerak.
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Abstract: This article focuses on the use of characterization in the lyrical works of
Shoira Shams, that is, in her ghazals, masnavis, and more. focused and explained with the
help of examples.

Key words: qualification, metaphor, metonymy, simile.

Quialification is a method of identifying, explaining, describing the characteristics of
objects, events, concepts and people in the language of fiction. An adjective combines with
a definite word, transferring its "attribute” signs to it, and determines one or another aspect
of a certain phenomenon. For example, Poet Shams's:

The birds of my eyes are in the window of the house,
the knots of my thread are in the bud of the flower [“Javrikim jondin
o‘tar” page 85 |

In this stanza, he compares his soul to the threads of a thread. This gave rise to simile,
that is, qualification. If we analyze this stanza, it means that the eyes of my eyes, that is, my
gaze and gaze are in front of the window of my wife's house, and the soul of my body is
between the laughter.

Any defining word can act as an epithet. For example, a horse-dice ball, quality-
congratulatory blood, adverb-laughter.

Attribution can also be formed based on the principles of metaphor and metonymy.
In this sense, adjectives are divided into metaphorical and metonymic adjectives. The
difference between epithets and metaphors and metonymies is that epithets come together
with specific words, while metaphors and metonymies can come as independent
expressions. In folklore, continuous adjectives such as wide field, endless desert, and green
garden are widely used.

Qualitative or artistic defining takes a large place in poetic speech. The writer may or
may not use metaphors, metonymy, allusions in the work, but he certainly uses adjectives
the most

I can’t get enough of staring at the moonlight last night,
Man’s sadness and his sweet sleep. [“Javrikim jondin o‘tar” page 35]

And in this stanza, characterization is used through the combination of sweet sleep. In
fact, attribution is one of the most common types of literary poetic transfer. This type of
migration occurs on the basis of the relationship between the determiner and the determined.
If we take the verse into analysis, in the evening, when the moon is shining, he looks at her
without taking his eyes off her, and my pain, sadness and all my thoughts are focused on
him, but his sadness it only means sweet sleep. Is that fair?
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You were right, you are innocent in the book of bitter love,
You are burning, you are burning, a sweet lie [“Javrikim jondin o‘tar”
page 50 ]

In this verse, the adjective is created by means of a combination of sweet lies. If we
analyze the verse, you were really right, but in my book of bitter love, you are innocent, you
burn and you burn at the same time, it means that you are a sweet lie.

Someone who touches the flower of your heart is impudent,
And when you don’t have enough, you won’t get a long stay
[“Javrikim jondin o‘tar” page 76 ]

In this stanza, the adjective is formed as a result of the combination of the flower of your
heart. The lover says that if he tries to enter your love, he will not be able to live in this
world for a long time. The author has widely used adjectives in his lyrics, the aim of which
IS to turn his poem into an artistic painting.

A beautiful winter slowly showed its neck on the stage of Khazans,
Vigor-u also took a proud step, this beautiful winter. [“Javrikim jondin o‘tar”
page 86 |

In this verse, the adjective is created through the combination of beautiful winter.
We analyzed the verse: After the Khazan season, after autumn, the beautiful winter
gradually began to show its height. The meaning of this stanza is that he stepped in with
both dignity and pride. But if we take it into a deeper analysis, there is also a hint that the
good days are over and difficult days are coming. Because spring is a symbol of beauty and
happiness, while winter is a bit colder season. Therefore, we consider it a little more
negative.

If you reach the nasib of Baga morning,
if you reach the nasib of Labing [“Javrikim jondin o‘tar” page 91]

In this verse, the adjective is formed through the combination of lip noshi. We
analyzed the verse again: If you reach the wind of the eternal morning, it means that you
will reach the wind of the morning.

My tears flowed like Jayhun, these days are blood,
John cannot fit into my body and I cry like Jayhun [“Javrikim jondin
o‘tar” page 66 |
And in this verse, through the combination of tears qualification has occurred.
We tried to analyze the verse to some extent: On this day, my tears flowed like Jayhun, i.e.
Amudarya, and my soul could not fit into my body. the meaning that | threw to the side
comes from.
A hundred clouds surround him in love,
and the eyes of all are wet and tall. [“Javrikim jondin o‘tar” page 80]

In this stanza, the quality is formed as a result of the combination of gadi dol. Now let's
try to analyze this stanza: Yor's lovers are so many that he mentions their number as a
hundred clouds - the lyrical hero. If we count this number, one district is ten thousand
people. Then it is difficult to imagine a hundred fogs. It means that all these lovers are
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young in their eyes, but they are tall. That is, the lovers of the shore are taking a bold step
without fear.

May you be a happy heart with a broken love,

Your eyes are the light of my eyes [“Javrikim jondin o‘tar” page 59]

In this verse, the quality is created through the combination of a happy heart. Let's
analyze the verse to some extent: Without you, there will be neither this broken love nor a
healthy heart. It is only because of your eyes that my eyes are clear, that is, my eyes see.

If | say Jamaling-moh, it is a mistake,
because his face is a stained fabric. [“Javrikim jondin o‘tar” page 73]

In this stanza, the adjective is formed through the combination of spotted cloth. that is, it
compares to the full moon that rises at night.
If you look at it, the longing will go away from the heart,
and the pains of separation will go away for a moment. [“Javrikim jondin
o‘tar” page 61]

The characterization is created through the combination of separation pains in this stanza.
If we analyze the verse, it means that if you look at it, the arrow of the heart will pass and
the pain of separation will go away even for a moment.

In conclusion, Shoira Shams in her lyrics not only he was able to skillfully use the quality
of classical art, but also the elements of poetic movement. At the same time, he continues to
create using such artistic tools in every ghazal and every verse. Today, at a time when the
new Uzbek literature is progressing and continuing to develop, and many artists are writing
in this way, it was Shoira Qalandarova who did not let the classic Uzbek poetics disappear,
writing in the weight of aruz. is coming At the same time, he is not only limited to aruz, but
also works on finger weights. Therefore, artists use such poetic movements in their verses
for a specific purpose.
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INGLIZ VA O‘ZBEK TILLARIDA XALQ TABOBATI BILAN BOG‘LIQ
PAREMIOLOGIK BIRLIKLARNING LINGVOKULTUROLOGIK XUSUSIYATLARI.

Sayfutdinova Mexrinozbonu Zaxiddin qizi
Andijon davlat chet tillari instituti
Ingliz tili va adabiyoti fakulteti talabasi
Axunov Mugumjon Muhammadaminovich
[Imiy rahbar: (PhD)

Annotatsiya: Ushbu magola, Paremiologiya ajdodlardan aviodlarga o tib kelayotgan
madaniy meros bo‘lib, ularning ma'naviy dunyoqarashi, turmush tarzi, madaniyatini aks
ettirishi hagida mulohazalar va malumotlar yozilgan. Shuni alohida takidlash kerakki, ingliz va
o zbek paremiologiyasini qiyosiy tahlil qilish bugungi kunda tilshunoslikning eng dolzarb
masalalaridan biridir.

Kalit so‘zlar: paremiologiya, komponentlar, frazeologik birliklar, paremiya, aforizm,
faktologik material, kognitiv tuzilma.

Abstract: This article contains comments and information about Paremiology as a cultural
heritage passed down from ancestors to generations, reflecting their spiritual outlook, lifestyle,
and culture. It should be emphasized that the comparative analysis of English and Uzbek
paremiology is one of the most urgent issues of linguistics today.

Key words: paremiology, components, phraseological units, paremia, aphorism, factual
material, cognitive structure.

AHHOTAUMA: B dannoli cmamve codepicamcsi KOMMEHMAPUU U C8e0eHUsl 0 NAPEeMUOTIO2UU
KAaK KyavbnitypHom HaCJleduu, nepeda@aeMOM om npedkoe K NOKOJEHUAM, ompastcarowem ux
0yX068HOe MUpOBO33peHue, obpas oicushu u kKyaomypy. Credyem noouepkHymo, uUmo
cpaeﬂumeﬂbelﬁ AHAIU3 AHSUICKOU U y36€KCKOIZ napemuojlocuu Ae6iAenics Ce200HA OOHUM U3
Haubosee aAKmyalbHblX 60NPOCOB6 A3bIKOZHAHUAL.

KuoueBble cioBa: napemuonocus, KOMHOHeHmMbl, (pazeonocuzmvl, napemus, agpopusm,
Gpaxmuueckuii mamepua, KOCHUMUBHASL CMPYKMYPQ.

Ma'lumki, dastlab maqollarda salomatlik komponentlari bevosita ma'noda go‘llanilgan
bo‘lsa, keyinchalik frazeologik birliklar tarkibiy gismi sifatida ko‘chma ma'noga ega bolgan.
Shu nugtadan boshlab, salomatlik komponentlari o°zlarining ustun ma'nolariga ko‘ra, salbiy va
ijjobiy ma'nolarni ifodalashni boshladi. Ingliz tilidagi salomatlik hagidagi maqgollar ushbu
bo‘limda o‘zbek tilidagi ekvivalenti bilan tagqoslanadi. Hozirgi vaqtda paremiologiyaga
tilshunoslikning bir tarmog‘i sifatida qaraladi. Har bir xalq hayotiy kechinma va vogelikni
tasirchan va jozibali ifodalash uchun o‘z og‘zaki ijodiyotida frazeologik birliklardan
foydalanadi. Frazeologik birliklarning tarkibiy-semantik ifodasi tilda qo‘llanishi bilan qarindosh
bo‘lmagan tillar tizimida bir-biridan farq qiladi. Ingliz, rus, o‘zbek tillari tizimida salomatlik
komponentlarini paremiologik birliklar tarkibida ifodalash, bu tilda sozlashuvchi xalglarning
adabiy asarlar va xalq og‘zaki ijodi, diniy e'tiqodi, kundalik hayoti bilan bog‘ligligi ularning

[ 268



YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

semantik xususiyatlarini o‘rganishda muhim ahamiyatga ega. Hozirgi vaqtda biz faqat
paremiya, paremiologik birlik kabi ba'zi fundamental tushunchalar hagida gapirishimiz
mumkin, ammo hozirgi vagtda paremiologiyada paremiologik materialning umumiy gabul
gilingan tizimi mavjud emas, uning hajmi va chegaralari aniglanmagan va uning mavzuviy
paremiologiyasi noanigligicha golmoqda.

Paremiologiya (yunoncha paroimiya atamasi masal, matal va logotip, so‘z, ta’limot degan
ma’noni anglatadi) frazeologiyaning bo‘limi bolib, filologiyaning matal, shior, aforizm,
topishmoq va maqollarni o‘rganish va tas'niflashga bag‘ishlangan bo‘limi hisoblanadi. Bu kabi
paremiologik birliklarning asosiy magsadi guruh, millat va boshgalarning hayotiy tajribasiga
asoslangan an'anaviy qadriyatlar va munosabatlarning qisqacha majoziy og‘zaki ifodasidir.

Paremiyalar - tilning maxsus birliklari va belgilari, insoniy mulogotning muhim elementlari
hisoblanadi. Bu belgilar aniqg ma'lumotlarni uzatadi, odatiy hayot va ruhiy vaziyatlarni u yoki bu
obyektlar o‘rtasidagi munosabatlarni bildiradi. Dunyodagi barcha xalqlarning masallari bir xil
tipik vaziyatlarni ifodalaydi va bir xil mantiqiy mazmunga ega bolib, fagat mantiqiy mazmun
berilgan obrazlar (tafsilotlar, vogeliklar) bilan farglanadi. Bir xil gadimgi yunoncha ildiziga
qaramay, rus tilidagi "paremy" va "parimy" so‘zlari turli xil tushunchalarni anglatadi.
Paremiologiya paremiografiya bilan chambarchas bog‘liq bo‘lib, paremiologlarning tadqiqotlari
uchun materiallarni to‘plash, saqlash va gayta ishlash bilan shug‘ullanadi.

Paremiologiya fanining rivojlanishini o‘rgansak, ko‘plab olimlar o‘z tilining milliy merosi
hisoblangan magqollarni to‘plab, mazmunini o‘rganganligini korishimiz mumkin. Efiopiyalik
Aster Ganno va nigeriyalik Samuel Ajayi Krouter hamda malayziyalik Uilyam Shellabear kabi
tadqgiqotchilar o‘sha jamoalardagi ko‘plab maqollar to‘plamlarini to‘plangan va nashr etishgan.
Sharqiy Afrikaning kichik tillaridan to‘plangan magqollar to‘plami Jozef Xilining homiyligi
ostida jamlanib chop etilgan.

Biroq, magqollarni to‘plash va hujjatlashtirish hatto savodli tarixga ega tillarda ham hech
qachon to‘liq bajarilmaydi. Buning sababi doimiy ravishda yangi maqollar yaratiladi va eskilari
ishlatilmaydi. Hech ganday to‘plam to‘liq yoki yangi emas. So‘nggi ingliz maqollari ro‘yxatini
yangilashga urinish 2012 yildagi "Zamonaviy maqollar lug‘ati" bo‘lib, unda fagat 1900 yildan
keyin hujjatlashtirilgan bolib "If it ain't broke, don't fix it" va "Stop and smell the roses." kabi
yangi maqollarni o‘z ichiga oladi. Ba'zi olimlar Choser Martin Lyuter (Kornet 1997), Avraam
Linkoln (Mieder 2000) va Agata Kristi (Bryan 1993) kabi ba'zi mualliflar yoki ma'ruzachilar
tomonidan ishlatiladigan maqollarni to‘playdi va ro‘yxatga oladi.

Ushbu magolada paremiologiya, stilistika, giyosiy tilshunoslik, lingvokulturologiya kabi
tilshunoslik sohalaridagi tilshunoslarning nazariy fikrlaridan foydalanildi. Ularning kitoblarida
maqolalardan foydalanildi. Magollarni tahlil gilishda quyidagi usullardan foydalanildi:

— tasviriy metod (tadgiqot ishining asosiy fikrlarini tavsiflash uchun),

— qiyosiy tahlil (ingliz tilidagi paremiologik birliklarni ularning ozbek tilidagi
ekvivalentlari bilan solishtirish),

— tarkibiy tahlil (tarkibiy qgismni olish: butun paremiologik birlik yoki maqol
tarkibidagi leksemani olish va tahlil gilish),
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— kognitiv-kontseptual tahlil (assotsiatsiyalarni o‘rganish, paremiologik birliklar
bo‘yicha dastlabki bilimlarni va salomatlik komponentlari bo‘lgan maqollarni o‘rganish,

— lingvokulturologik tahlik( paremiogik birliklar va salomatlik komponentlari bo‘lgan
magollarning madaniy jihatlarini organish),

— adabiyotlarning tanqidiy tahlil qilish (tadqiqot mavzusiga bag‘ishlangan ilmiy
masalalarni tahlil gilish).

Quyida biz ba'zi fiziologik jarayonlarni tavsiflovchi ba'zi paremiologik birliklarning tahlilini
ko‘rishimiz mumkin. Ingliz tilida “Good health is above wealth” degan maqol bor. O‘zbekcha
ekvivalenti Sog‘liq tuman boylik yoki Boylikning boshi - sog‘liq. Ularning ikkalasi ham
bizning sog‘ligimiz boylikdan ko‘ra muhimroq ekanligini ta'riflaydi. Bunga yana bir misol “Eat
to live, not live to eat”. O‘zbekcha ekvivalenti Yeyish uchun yashama, yashash uchun ye. Ingliz
tilida " Gluttony kills more than sword" degan maqol bor. O‘zbekcha muqobili Toymas olsa,
olmas. Yemakni qoymas. Bu hikmatlarda to‘g‘ri ovqatlanish, sog‘lom turmush tarziga
chagiriladi. Yana bir misol: “Health is not valued till sickness come ”

O‘zbekcha Dard kelar, ketar, Jon gadrini eslatar

Natijani ilmiy izohlashni, faktologik materialni tahlil gilish usullari va soglom komponentli
frazeologik birliklar va magollar hagida yangi ma'lumotlar olish bilan ta'minlash mumkin. Ingliz
tili paremiologik birligining salomatlik komponentlari bilan tahlili odamlarning salomatligi va
kasalliklarini o‘z ichiga oladi,(tibbiy atamalar, tabib, tabobat, tibbiyot). Sog‘lik
komponentlarini o‘z ichiga olgan ko‘plab maqol va paremiologik birlik mavjud. Ular xalgning
kundalik hayotidan, xalq ogzaki ijodidan, nasr va sheriyatdan, afsonalar, ertaklar, gqoshiqglar,
jargonlar va boshga manbalardan kelib chiggan. Asosan ularning semantik leksik, kognitiv
tuzilmalarini farqlashimiz mumkin. Ayrim ingliz maqollarining o‘zbek tilida to‘g‘ridan-to‘g‘ri
ekvivalentlari bor va shuning uchun ularni bu odamlar tomonidan tushunishida muammo yoq.
Afsuski, bu maqollar guruhi juda oz. Ingliz tilidagi magollarning ko‘pchiligi (60%) o‘zbek
tilidagi taxminiy ekvivalentlariga ega ma’nolari bir xil, ammo ifodalanish usullari turlicha.

Xulosa qilib aytganda, paremiologiya ajdodlardan avlodlarga otib kelayotgan madaniy meros
bolib, ularning manaviy dunyoqarashi, turmush tarzi, madaniyatini aks ettiradi. Paremiologiya
fanining rivojlanishini o‘rganar ekanmiz, bazi birliklarning boshqa tillardagi aniq alternativa
topish qiyin, chunki bunday frazeologik va paremiologik birliklar har bir xalgning tarixi,
madaniyati, dini, qadriyatlari bilan uzviy bog‘liqdir. Hozirgi vaqtda bu paremiologik
birliklarning ba'zilari deyarli ishlatilmaydi, ba'zilari esa majoziy ma'noda qo‘llaniladi. Bu
omillar misolida ingliz va ozbek paremiologiyasini qiyosiy tahlil gilish bugungi kunda
tilshunoslikning eng dolzarb masalalaridan biridir.
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TEXNIKA FANLARINI O‘QITISHDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALARNI
QO‘LLASHNING AFZALLIKLARI

Yusupaliyev Ne’matjon Adilovich
Andijon shahar 29-umumta ’lim maktabi

Annotatsiya: Ushbu maqgolada bugungi kunda texnika fanlarini o qitishda innovatsion
texnologiyalarni qo’llashning afzalliklari hamda shaxs omillarini hisobga olgan holda dars
mashg ulotlarini muammoli ta’lim bilan o’tkazish orqali talabalar o’z ustida ishlashishi,
ilmiy bilish metodlarini qo’llay olishi, muammolarni yechish ko’nikmasi ega bo’lishi
keltirilib o tilgan.

Kalit so’zlar: ta’lim texnologiyasi,innovatsion texnologiya, muammoli ta’lim,o ‘gituvchi
va talaba, faoliyat, o ‘qitish jarayoni

Texnika inson faoliyatining sohasi sifatida gadimgi davrdan boshlab faylasuflarni
qiziqtirib kelgan. Qadimgi Yunon va Rim, Uyg‘onish davri va yangi davr faylasuflari
texnikani nazariy hamda amaliy jihatdan tahlil gilishga harakat gilganlar, uning falsafiy
ma’nosini ochib berish uchun anchagina faoliyat ko‘rsatganlar. Biroq, “texnika falsafasi”
atamasi E.Kapning 1877-yilda Germaniyada chiqqan «Texnika falsafasi asoslari” kitobida
ilk bor ishlatilgan. Texnika hozirgi sivilizatsiyaning butun borlig‘ida, undagi madaniyat
tizimida o‘zgarish hosil qiladi. Mekroelektron revolyutsiyasi inson aqliy qobiliyatini ishga
soladi, qudratini orttirib boradi. Texnologik yangilik jamiyatning sotsial tuzilishida ham
o‘zgarish hosil qgiladi.Shu jihatdan texnika fanlarini o’qitish jarayonlariga jiddiy e’tibor
garatiladi.

Hozirgi davrda ro’y berayotgan innovatsion jarayonlarda ta’lim tizimi oldidagi
muammolarni hal etish uchun yangi axborotni o‘zlashtirgan, bu axborotlarni o‘zlari
tomonidan baholashga qodir, zarur garorlar gabul giluvchi, mustaqil va erkin fikrlaydigan
shaxslar, bilim oluvchi talabalarimiz faoliyatini baholashdagi ularning erkin fikrlashga
bo‘lgan intilishlarini hisobga olishimizga to‘g‘ri keladi.

Ta’lim berish jarayonida yuqori natijalarga erishish uchun uning maqgsad va
mazmunini to‘g‘ri tanlash hamda bu maqgsadlarga erishish usullarini ya’ni ta’lim usullarini
to’g’ri tanlash muhim ahamiyat kasb etadi. Ta’lim usullari deganda pedagog va talabalar
hamkorligida amalga oshiriladigan tartibga solingan va magsadli yo‘naltirilgan yagona
tizim tushuniladi. Mavjud ta’lim magsadlari, pedagogik vositalar va ularning natijalari
o‘rtasidagi munosabatlarni chuqur o‘rganish pedagogik nazariyaning muhim masalalaridan
biri hisoblanadi.

Amaliyotdagi oddiy qoidaga ko’ra, yangi bilimlarni berish nazariy darsning dastlabki
20 daqgigasida amalga oshirish, keyin esa bahsmunozara, kichik guruhlarda ishlash va
boshga shu kabi noan’anaviy usullarni amalga oshirib, o‘quvchilarning bilimlarini
mustahkamlash kerak. Chunki o‘rganish jarayonining dastlabki 20 daqiqasi eng samarali
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hisoblanib,talaba shu vaqt mobaynida ma’lumotlarni oson gabul qila oladi, 30 daqigadan
keyin esa o‘rganishni davom ettirish motivatsiyasi tezda pasaya boshlaydi.

Texnika ta’lim yo‘nalishlarida talabalarning huquqiy bilimlarini oshirishda yangi
pedagogik metodlardan foydalanish muhim ahamiyat kasb etadi. Idrok qilish paytida gancha
ko‘p sezgi kanallaridan foydalanilsa, esda olib qolingan bilimlarning miqdori va sifati
shunchalik yuqori bo‘ladi. Agar bilimlar fagat «ma’ruzaylar orqali (passiv tinglash yo‘lida)
berilgan bo‘lsa, unda 3 kundan so‘ng ularning faqat 25%ni eslash mumkin xolos. Agar u
ma’ruzalar o‘qish (tinglash), namoyish va ko‘rgazmali qilish (ko‘rish, ushlab ko‘rish va shu
kabilar) orqali berilsa va shu to‘g‘risida bahslashilsa, unda 3 kundan so‘ng 75%ini esga
tushirish mumkin bo’ladi.Agar bilimlarni o’zlashtirish jarayonida bir nechta sezgi kanallari
birgalikda ishga solinsa, ma’lumotlarning qisqa xotiradan uzoq xotiraga o‘tish jarayoni
tezlashadi, bu esa ,shubhasiz,bilishning asosi bo‘lib hisoblanadi.

Ta’lim tizimida innovatsion texnologiyaning eng asosiy negizi - bu o‘qituvchi va
talabaning belgilangan magsaddan kafolatlangan natijada hamkorlikka erishishlari uchun
tanlangan texnologiyalariga bog‘liq ya’ni o‘qitish jarayonida, maqgsad bo‘yicha
kafolatlangan natijaga erishishda. Bu yondashuv o‘quvchilarning egallagan nazariy
bilimlarini tadbiq etish bilan bir gatorda ularning o‘z-o°zlarini rag‘batlantirish orqali bilim
va ko‘nikmalar yig’ishlariga sharoit yaratadi.

Shu o’rinda,muammoli vaziyatlarga ro‘para qilish metodik jihatdan samarali usul
sanaladi. Muammoli vaziyatlarning didaktik imkoniyatlari talabalarni o‘rganilayotgan
masala (mavzu, muammo) Yyuzasidan fikrlash, masala mohiyatini yorituvchi tarkibiy
elementlar o‘rtasidagi o‘zaro birlik va aloqadorlikni anglash, muammoni hal qilish jarayoni
yechim tizimi asosida masalani tahlil gilish, yechim borasida qarashlarni ilgari surish,
ularning magbulligini tekshirish, yechimni bayon qilish va uni himoya qilish kabi amaliy
harakatlarni tashkil etishga majbur giladi. Qolaversa, muammoli vaziyatlar yordamida
talabalar o‘z bilimlarini mustagqil tahlil qilish, o‘quv-bilish faoliyatiga tanqidiy yondashish,
o‘rganilayotgan mavzu yuzasidan ijodiy fikrlarni ilgari surish kabi imkoniyatlarga ega
bo‘ladi. Shu sababli,bugungi kunda ta’lim tizimida muammoli ta’limdan foydalanish,
muammoli ta’lim texnologiyalarini samarali qo‘llashga alohida e’tibor qaratilmoqda.
Texnika va texnologiyalarga bog‘liq barcha ta’lim muassasalarida, jumladan yonilg‘i-
moylash mahsulotlariga bog‘liq bir necha fanlar o‘qitilmoqda. Ushbu fanlar toifasiga
kiruvchi ~ “Transport  vositalarida  qo‘llaniladigan  ekspluatatsion = materiallar”,
“Avtomobillarda ishlatiladigan ashyolar”, “Neft mahsulotlarining olinishi” va “Gidravlika”
kabi fanlarni o‘qitish jarayonlarida davr talabiga monand ravishda yangi pedagogik
texnologiyalardan foydalanish dolzarb masalalardan biridir.

Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, texnologiya talabalarda predmetni
o‘zlashtirishga bo‘lgan qiziqishni, amaliy ko‘nikmalarni, vaziyatni tahlil qilish va to‘g‘ri
garor gabul gilishga nisbatan ijodiy yondashish malakalarini rivojlantiradi, turli muammoli
vaziyatlar va ularni hal qilish asosida ular tomonidan bilimlarning faol o‘zlashtirilishi uchun
imkoniyat yaratadi. Ta‘lim tizimida zamonaviy texnologiyaning eng asosiy negizi - bu
o‘qituvchi va talabaning belgilangan maqsaddan kafolatlangan natijaga erishishlari uchun
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tanlangan texnologiyalariga bog‘liq, ya‘ni o‘qitish jarayonida maqgsad bo‘yicha
kafolatlangan natijaga erishishda qo‘llaniladigan har bir ta‘lim texnologiyasi o‘qituvchi va
talaba o‘rtasida hamkorlik faoliyatini tashkil eta olsa, o‘quv jarayonida talabalar mustaqil
fikrlay olsalar, 1jodiy ishlay olsalar, o‘zlari xulosa qila olsalar, o‘zlariga guruh va ularga
baho bera olsa, o‘qituvchi esa ularning bunday faoliyatlari uchun imkoniyat va sharoit
yarata olsa, ana shu o‘qitish jarayonining asosi hisoblanadi.
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THE LIFE OF SADRIDDIN SALIM BUKHARI IS AN INDELIBLE TREASURE

Saidova Mokhinur Yokubjon kizi
Bukhara State University

Abstract: In this article, the life of one of the famous representatives of the Bukhara
literary movement, Sadriddin Salim Bukhari, his path, and his poetry are interpreted.

Key words: Bukhara, literature, Nagshband, Yetti pir, zullisonayn, sharif shahar,
melody.

Uzbek classical literature is undoubtedly an indelible treasure. Its unique masterpieces
have been passed down from generation to generation for centuries. One of them is
Sadriddin Salim Bukhari, one of the famous poets of Bukharai Sharif.

Sadriddin Salim Bukhari was born on September 16, 1946 in Chobboz Guzar, Bukhara.
In 1972, he graduated from the German language department of the Bukhara Pedagogical
Institute. His poetry collections such as "Ogkushim”, "Erka Kushim" (1979), "Man of
Light" (1983), "Handkerchief" (1988), "Bukhara came to Bukhara™ (1999), "Durdonalar"
(2005) were published. He also wrote several historical and educational books (*Bahouddin
Nagshband or Seven Pirs", 1993; "Three Saints", 2000; "Hazrat Abu Kafs Kabir", 2006;
"Two Hundred Seventy Seven Pirs", 2006; "Hazrat Bahauddin Nagshband" , 2006; "Hazrat
Kabul Akhbar Vali", 2007 and others). He translated 1. V. Goethe's "Garbu Sharq Divan"
into Uzbek.

He was awarded the Order of Labor Fame (1999) and the Order "For Selfless Services"
(2005) for his contributions to the development of literature.

He is also a scriptwriter for television feature films and television films. Poems in
Uzbek and Tajik languages are finished. He translated Johann Wolfgang von Goethe's
"Garbu Sharq Divan" directly from German into Uzbek. His works have been translated into
many languages. His scientific research on the Nagshbandi sect has been published in
foreign journals.

In different years, he worked as a teacher at the Bukhara State University, the head of
the Spirituality and Enlightenment Center of the Bukhara region (1997-1999), and until the
end of his life, he worked as the editor-in-chief of the Bukhara publishing house (2001-
2010). He was a member of the Union of Writers of Uzbekistan. In accordance with the
decrees of the President of Uzbekistan, he was awarded with the Order of Labor Fame
(1999) and for Selfless Services (2005)

After the death of Sadriddin Salim Bukhari, the "Durdona” publishing house in Bukhara
was named after him, and a book called "Sharif shahar shairi" was published based on his
memories and memoirs. Literary-educational conferences, memorial and enlightenment
evenings dedicated to his memory are being held at Bukhara State University until now.

Sadriddin Salim Bukhari has published several poetry books, as well as more than thirty
works on historical and educational topics and the history of Sufism saints. He translated
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many works. A number of works of Sadriddin Salim Bukhari have been translated into
German, Bulgarian, Russian, Ukrainian, English, Turkish and Tajik languages. The
pamphlet "Bahouddin Nagshband or seven pirs” translated by Samadjon Azimov was
published in Germany

The results of Sadriddin Salim Bukhari's research as a mystic scientist and historian are
summarized in "Dilda yor" (1993), "The Great Khorezmians" (1994), "Three Saints" (2000),
"Chor Bakr or Joybor Saints" (2001), "Hazrat Azizon ar -Rometani” (2002), "Bahouddin
Nagshband or seven pirs", "Khojai Jahanim bor" (2003), "Eshoni Imlo. Halfa Khudoidad™
(2005), "Hazrat Abu Hafs Kabir", "Saints of Bukhara", "The Great Giduvani”, "Two
hundred and seventy-seven pirs" (2006), "Hazrat Bahauddin Nagshband", "Dakhmai
Behishtiyan™ (2007), "Khoja Arif ar-Revgari”, "Mavlona Arif Deggarani” (2008), "Avliya
Shah Akhsavi Faizabadi al-Bukhari” (2009), "Hazrat Khoja Ismatullah Vali" (2010),
"Hazrat Bayazid Bastami or shrines of Navoi region", Historical and educational works such
as "Shofirkon's Blessed Shrines™, "Bukhara's Blessed Shrines™ (after 2010) were published.

His book "Two hundred and seventy-seven pirs" contains information about more than
500 scholars [7]. The scholar's scientific research on the Nagshbandi sect was published in
the German journal "Der Morgenstern™ (*Morning Star").

After his death, the "Durdona” publishing house in Bukhara was named after Sadriddin
Salim Bukhari. On December 15, 2016, at the Bukhara State University, in cooperation with
the regional administration, the Bukhara regional branch of the Writers' Union of
Uzbekistan, the regional department of the Press and Information Agency, the Bukhara
State University, and the editors of the newspapers "Bukhoronoma” and "Bukharsky
vestnik", the celebration of the 70th birthday of Sadriddin Salim Bukhari was held. A
commemorative night called "Poet of Sharif City" was held. In connection with this, a book
entitled "Sharif Shahar Shairi" compiled from memories and notes about the poet was
published.

On November 16, 2020, an educational night dedicated to the memory of Sadriddin
Salim Bukhari on the theme "Poet of the Sharif City" was held at Bukhara State University.

In 2021, a commemorative party dedicated to the 75th anniversary of the birth of
Sadriddin Salim Bukhari called "Sadriddin also became Bukhara" was held at the Bukhara
State University. Within the framework of the event, a presentation of the poet's collection
of poems "Ancient tune™ published under the column "Nazm bostoni" at the initiative of the
Writers' Union of Uzbekistan took place.
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SIGNIFICANCE OF FOLK MEDICINE TERMS IN EXPRESSING THE
SCIENTIFIC VIEW OF THE WORLD

Akhunov Mukimjon Muhammadaminovych
Andijan State Institute of Foreign Languages (PhD)

Abstract: In this article, the author tries to express his opinions about the terms of
English folk medicine, the terms of folk medicine are studied as the main research material.
In the process of preparing the article, the author critically approached the views of English
and Uzbek linguists and boldly expressed his opinions. The article may be useful for those
who study English and Uzbek translation studies and its lexicology.

Key words: the people, medicine, translation studies, gender, disease, anemia, claim,
pneumonia.

Expressions with a cultural component mean a disease spread by representatives of a
certain people or a certain disease region. Thus, the expressions «French disease» (French
disease) and «Gallic disease» (Gallic disease) are used to denote «syphilis». In French,
syphilis is called «mal Napolitain» (Napoleon's disease), «le mal de Naples» (Naples
disease)?®. The expression The English Disease is used to refer to rickets in children: The
English Disease is the Dutch name for rickets or weakness of the ankles, from which
children mostly suffer®®. Rickets in children was first discovered in England in the 17th
century. In Danish, Engelsche-ziekte (The English Disease) means rickets, weakness of the
ankles in childhood. According to some assumptions, the name comes from «enkel-niekte»
(ankle disease), which later became «engel-ziekte» and later «Engelsche-ziekte». «English
sweat» or «English sweating sickness» (sudor anglicus) was a disease with a very high
mortality rate, unknown at the time. This disease appeared several times in Europe, for the
first time, in Tudor England between 1485 and 1551.

«The Devonshire man's disease» is mentioned in the ethnographic collection «Leans’
collection»: «Many people in this area, when asked how they were they answer: «I am
neither sick nor healthy, I can eat and drink, but I do not have the ability to work.»?°

There is also a group of compounds added by the color component, and it often originates
from a reference to the external appearance of the disease. For example, «the yellow
disease» or «jaundice» is a disease diagnosed based on the yellowing of the skin. There are
also other names for this disease: «gulsa», «jaundice»: Gulsa-whelk, the garden snail. Gulsa,
or the yellow disease, was treated with oil obtained from the gulsa whelk or garden snail»
(Wright, 1898/1905).

% Brissaud, E. (1888). Histoire des expressions populaires relatives 4 1“anatomie, a la physiologie et a la médecine.
Paris: Georges Chamerot, imprimeur-éditeur

% 6. Palmer, A. S. (1882). Folk-etymology: A dictionary of verbal corruptions or words perverted in form or meaning,
by false derivation or mistaken analogy. London: George Bell & Sons.

% ean, V. S. (1903). Collections by Vincent Stuckey Lean of proverbs English and foreign, folklore and superstitions,
also compilations towards dictionaries of proverbial phrlg:_)s'é’s-argg-.yvords, old and disused. Bristol: Forgotten Books.
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One of the names of anemia, which i1s considered a disease of anemia, was «Green
diseasey». Initially, the main symptom of the disease was believed to be an appetite for
unhealthy food, and the name comes from the Scottish form of «wexh green» or «grene»
(desire, craving). Other sources, including Johnson's Dictionary or Francis Grose's
Dictionary of the Vulgar Language, refer to the disease as the «disease of maids» or
«virgin’s disease». In addition to «green sickness» the condition was also called «morbus
virgineus» (virgin disease) or «febris amatoria» (lovers' fever). «Green disease» is defined
as: a disease of women caused by celibacy. In this case, it can be concluded that the
adjective «green» is used as an intensifier of «white in color». The scientific name of the
disease is derived from the Greek word «chloros» (green). However, in Wales the disease is
known as “glaswst”, which means “green” or “pale”26.

We can observe that the lexemes referring to the disease also originate from the meaning
of the person. In this case, newly formed compounds reveal the relationship of the disease to
a certain population group. For example, «Infant disease» and «infant rickets». It was
believed that this disease affected children of poor families more?’. «4 new disease. - There
is a disease of infants and an infantile disease called in Latin rickets; In this case, the head
waxes very large, and the legs and lower parts cool very®.

A disease known as the «woman disease» was known in Great Britain and was believed
to be caused by the incredible actions of supernatural beings. It was believed that «People
cannot spin black thread at night, because the evil eye is transmitted through black threads,
and it is cursed: the disease of women who spin black thread at night be upon you». The
root of this superstition is the belief that black threads disappear at night or are carried away
by fairies and can only be brought back in the morning®.

Hysteria is popularly called “the disease of the Mother”, “the widow’s disease” or “the
disease of the Womb”. It was believed that this disease can only affect women who are not
sexually active®.

Kidney stones are called student's disease. In England, doctors did not know about
kidney stones until beer became widespread in the early 16th century. This is because such a
disease is very rare. The cause of this disease being associated with students is that students
consumed a lot of poor quality beer, which caused a lot of kidney stones, and as a result, an
association between this disease and students appeared™".

%6 palmer, A. S. (1882). Folk-etymology: A dictionary of verbal corruptions or words perverted in form or meaning, by
false derivation or mistaken analogy. London: George Bell & Sons.

7 Ihde, A. J. (1974). Studies on the history of rickets. Recognition of rickets as a deficiency disease. Pharmacy in
History, 16(3), 83-88. Retrieved from https://-www.jstor.org/stable/41108858

% palmer, A. S. (1882). Folk-etymology: A dictionary of verbal corruptions or words perverted in form or meaning, by
false derivation or mistaken analogy. London: George Bell & Sons.

2 Magnus, H. (1908). Superstition in medicine (L.L. Salinger, Trans. and Ed.). New York, London: Funk & Wagnalls
Company.

% Booth, D. (1835). An analytical dictionary of the English language, in which the words are explained in the order of
their natural affinity, independent of alphabetical arrangement. London: Simpkin, Marshall, and Co

%1 Lean, V. S. (1903). Collections by Vincent Stuckey Lean of proverbs English and foreign, folklore and superstitions,
also compilations towards dictionaries of proverbial phrases-anehwords, old and disused. Bristol: Forgotten Books.
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The name of one of the lung diseases is called "McDonald's disease". Because of this,
people believed that representatives of the MacDonald family could cure this disease in
mystical ways. After convincing people about this, this family earned a small amount of
income.

The names of "elf disease" and "devil disease" are derived from beliefs in supernatural
forces. The English "evil eye" was called the “elf disease™ because elves were believed to
transmit such disease. In the books, it was stated that these diseases were fought with the
help of "magical™ prayers. Various "preventatives™ were also used against "Elves" or "Elven
Disease". The disease, which was believed to be possessed by demons, was called "devil's
disease": "To get rid of this disease, that is, to get rid of "devil's disease"”, take three ounces
of poisonous mandrake (a type of plant) from the body. , infuse it in warm water and drink
it, and you will get suave." the ethnographer writes in his work.

The mythological image of the supernatural power of "Hungry Grass" is expressed in the
phrase "Hunger Disease™. "If a man treads on the grass when he is hungry, he will never be
satisfied and will always be hungry,” says Irish mythology. In Irish legends, this herb was
believed to be planted by the "fairies" in places where sacrifices had not been made. A
person who comes to plots where such herbs grow, begins to suffer from endless satiety.

In addition, the group of phraseological units shows the state of connection with the
semantics of certain diseases and organs. For example, pulmonological diseases are called
lung diseases. That is, there is a different list of prescriptions, herbal remedies, and drugs for
lung diseases like tuberculosis than for pneumonia®.

At the intersection of folk medicine and terminology, many terms representing diseases
are often described euphemistically. For example, epilepsy is called "the outside disease",
and smallpox is called "the good woman"*.

Leprosy was euphemistically called "the rough disease”. The word meaning "gross
disease" is translated by Mr. Cockayne as "leprosy,” but | do not think it is clear that this
disease is meant (Payne, 1904).

"Dry disease” (theor desease - in Saxon) used to denote swollen areas in the eye,
etymologically dating back to Old Saxon®*.

Some disease names metaphorize concepts from the temporal realm. For example, fever
can be called "spring disease", because such diseases often occur in spring: they described
headache and eye diseases as "temptations of the devil".

In everyday English, people don't often use folk medicine terms to describe illnesses.
However, when they do so, they tend to attribute human-like qualities to diseases,
portraying them as actively harming or abandoning humans. For example, there is a well in
County Dublin called "Chink's Well". Although it is covered with salt water, it always

%2 payne, J. F. (1904). English medicine in the Anglo-Saxon times; two lectures delivered before the Royal College of
Physicians of London. Oxford: Hard Press Publishing

% Campbell, J. G. (1900). Superstitions of the highlands & islands of Scotland. Glasgow: James MacLehose and Sons.
% Payne, J. F. (1904). English medicine in the Anglo-Saxon times; two lectures delivered before the Royal College of
Physicians of London. Oxford: Hard Press Publishing "=
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remains clean during floods. People believe that if they leave a piece of bread at the edge of
a well and the next stream carries it away, their illness will be carried away with it>.

In English vernacular verbs are often used to express state. For example, when someone
has a sudden illness, they may say that they have been ‘'attacked by elves'. Similarly, if a
cow suddenly became ill, it was also described as being ‘attacked by the elves' and its life
was believed to be in great danger if left untreated®.

Folk medicine often used unconventional methods, including magical practices.
Incantations and spells were used not only to cure diseases, but also to cause or even cause
death through curses in the name of evil. For example, in England there was a practice of
burying the person who died with it in a specific place with ashes and iron to get rid of a
disease such as epilepsy, to ensure that it would never return.®’
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ITALIYANOMI PAYDO BO'LISHIDAN TO ITALIYA RESPUBLIKASI
BO'LISHIGACHA DAVRI

Ergashev Asadbek Bahromjon 0’g’li
Farg’ona Davlat Univeesiteti Chet tillari fakulteti
Xorijiy til va adabiyot: Nemis tili yo 'nalishi II- bosgich talabasi.

Annotatsiya: ltaliya tarixi dunyo tarixiga katta ta’sir ko rsatgan voqealar va davrlar
bilan boydir.Klassik davrda Rim Imperiyasi kuchayib,kengayib,madaniyati,huquqi va
arxitekturasi bilan ajralib turgan.O rta asrlarda Italiya ko ’plab mustaqil shahar -
davlatlarga bo ’linib, uyg onish davrida Florensiya san’at va ilm-fanning markazi bo’lgan.
X1X-asrda milliy birlik harakati Risorgimento orgali Italiya Qirolligi tashkil etildi. XX-
asrda fashistlar rejimi va ikkinchi jahon urushi davlarini boshdan kechirgan Italiya
urushdan keyin respublika bo’ldi. Bugungi kunda Italiya Yevropa Ittifogning muhim a’zosi,
boy madaniy meros va rivojlangan igtisodiyotga ega mamlakat sifatida tanilgan.

Kalit so’zlar: Rim Imperiyasi, Etrusklar, Yuliy Sezar, Oktavian(Avgust), Uyg onishdavri,
Florensiya, Mussolini, ikkinchi jahon urushi, Italiya Respublikasi, Yevropa
Ittifoqi,Venetsiya Genuya.

Italiya tarixi gadimgi Rim davridan boshlandi.Miloddan avvvalgi 8-asrda Rim shahrining
tashkil topishi bilan Italiya tarixi jahon tarixiga katta ta’sir ko’rsatgan.Rim Imperiyasi
o’zining qudratli armiyasiga va strategik jihatdan muhim joylashuvi tufayli tezda kengayib,
butun Italiya yarimorolini va O’rata yer dengizi atrofidagi ko’plab hududlarni 0’z nazorati
ostiga oldi.Bu davrda Rim madaniyati,huquqi va arxitekturasi gullab-yashnadi. Millodiy
476-yilda G’arbiy Rim Imperiyasining qulashidan so’ng,Italiya ko’plab kichik davlatlarga
bo’linib ketdi.

O’rta Asrlar Uyg’onish Davri O’rta asrlar davomida Italiya hududi ko’p marta bosib
olinib, go’Ima-qo’l o’tdi. Bu davrda Italiyada ko’plab mustaqil shahar-
davlatlar,jumladan,Venetsiya,Florensiya va Genuya,kuchayib bordi.14-15-asrlarda
Florensiya Uyg’onish davrining markazi bo’lib, Leonardo da Vinchi, Mikelanjelo va Rafael
singari buyuk san’atkorlar va olimlar dunyo tarixiga hissa qo’shdilar.Shuningdek rassom
Leanardo Da Vinchi samalyotlardan tortib suv osti kemalarigacha bo’lgan obyektlarning
batafsil ilmiy “’tadqiqotlarini’’ yaratdi.U shuningdek,inson anatimiyasi bo’yicha kashfiyot
va tadqgiqgotlar yaratdi.15-asr o’rtalarida Iogannes Gutenberg harakatlanuvchi turdagi
mexanik bosma mashinasini ixtiro qilgan Germaniyada sodir bo’ldi.Yana

Brunelleschi,shuningdek,chiziqli istigboldan foydakangan holda bo’yash va bo’yash
usulini ixtiro qildi.Italiya Uyg’onish davrining oxiri.15-asrning oxiriga kelib, Italiya birin-
ketin urushlar tufayli parchalanib ketdi.Angliya,Fransiya va Ispaniya girollari Rim papasi va
Mugaddas Rim imperatori bilan birgalikda boy yarim orolni nazorat gilish uchun
kurashdilar.Shu bilan birga janjal va korrupsiua bilan to’lib-toshgan katolik cherkovi
dissidentlarga garshi shafgatsiz kurashni boshladi.1545-yilda Trent kengashi rasman Rim
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inkvizitsiyasini tashkil etdi.Bunday sharoitda insonparvarlik bid’atga o’xshardi va shu bilan
Italiyada uyg’onish davri tugadi.

— isizs belin, Iralivada milliy bidik haskai kuchayib, 1861-vilds
Taliya isollizi tsshiil etildi Bui S o= amish) deb atalib, Tialiyani

\

1

yillardan jahondagi 10 ta igtisodiy rivojlangan davlatlar gatoriga kirdi.Ammo 1990-
yillardan xokimyat bo’g’inlarifa korrupsiya kuvchaydi.Urushdan keyingi yillarda Italiyada
63-marta xukumat almashgan.

Hozirgi Kun

Hozirgi kunda ltakiya demokratik respublika bo’lib,Yevropada Ittifoqining asoschisi va
a’zosi hisoblanadi.Mamlakat o’zining boy madaniy merosi,san’atu, arxitekturadi va
gostranomiyasi bilan dunyoga mashhur.

Italiya Apenin yarim orolida joylashgan va shimolda-Avstriya,Shvetsariya shimoli-
g’arbida Fransiya va Sloveniya bilan hamda 2 ta anklav davlatlar Vatikan va San-Marino
bilna chegaradosh.I taliya iqtisodiy jihatdan rivojlangan mamlakatlardan biri bo’lib,
avtomobilsoz bo’yicha dunyoda 5-0’rinda va moda, turizm va ozig-ovqgat sanoati kabi
sohalarda yetakchi hisoblanadi.

Italiya tarixi juda boy va murakkab bo’lib, uning madaniyati va siyosiy rivojlanishida
muhim vogealarni gamrab oladi, Bu tarix nafagat Italiya,balki jahon madaniyati va
siyosatiga ham katta ta’sir ko’rsatgan.
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Italiya nomi va davlati paydo bo’lishigacha bo’lgan davr ko’plab madaniy va siyosiy
jarayonlar bilan bog’lig bo’lib, bu jarayonlar Rim Imperiyasining tashkil topishi bilan
yakunlandi .Bu davr Italiya tarixining muhim bosqichlaridan biri bo’lib, uning keyingi
rivojlanishiga asos yaratdi.

Geografik joylashuvi va tabiati.

Janubiy Yevropada,Apenin yarimorolida joylashgan.Shimolda-Avstriya(chegara
uzunligi-430 km) va Shvetsariya(740 km), shimoli-g’arbda-Fransiya (488 km), sharqda-
Sloveniya(232 km) shuningdek,Italiya xududidagi anklavlar-Vatikan

(3,2 km) va San-Marino (39 km) bilan chegaradosh. Quruglikdagi chegaralari
uzunligi-1932,2 km.Sardiniya, Sitsilya, Elba orollari va bir gancha kichik orollari xam
Italiyaga qarashli.Italiya xududi janubda va g’arbda O’rta Yer dengizi,sharqda Atlantika
dengizi bilan tutash.Xududining 80% ni tog’ va qirlardan iborat. Italiyaning shimolida Alp
tog’lari joylashgan. Alp va Apennin tog’lari oralig’ida Po daryosi vodiysi bilan Lombord
tekisligi mavjud .Xarakatdagi vulqonlari ko’p. Ular orasida Vezuviy (1 277 m) va Elba
(3323 m) Sitsilya orolida joylashgan.ltaliyaning yirik daryolari- Pova Tibr.Mamlakatda
ko’llar ko’p, asosiylari-Garda, Lago-Madjore, Komo.Asosiy foydali gazilmalari:Simob,
marmar, ishqor, ko’mir, oltingugurt kam miqdorda tabiiy gaz va neft.

Xaydaladigan yerlar mamlakat xududining 32%, o’rmon va butazorlar-22%, yaylov va
o’tloglar-17% ni tashkil etadi.
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THE SON OF AZERBAIJAN WHO GLORIFIED UZBEK

Xayriyev Xayriddin Sirojiddin o‘g‘li
Tashkent State Transport University
xayriddinxayrieyv10@gmail.com

Abstract: Sheikhzoda’s literary works are marked by their rich cultural and historical
themes. Maksud Sheikhzoda, born Maksud Magsumbek oglu Sheikhzada on November 7,
1908, in the Ganja region of Azerbaijan, made significant contributions to Central Asian
literature. His early move to Tashkent in 1928 marked the beginning of his influence in
Uzbek literature.

O‘ZBEKNI ULUG‘LAGAN OZARBAYJON O‘G°‘LONI

Anotatsiya: Shayxzodaning adabiy asarlari boy madaniy-tarixiy mavzular bilan ajralib
turadi. Magsud Shayxzoda, 1908-yil 7-noyabrda Ozarbayjonning Ganja viloyatida
tug ‘ilgan Magsud Magsumbek o°‘g‘li Shayxzoda O ‘rta Osiyo adabiyotiga katta hissa
qo ‘shgan. 1928-yilda Toshkentga erta ko‘chib o‘tishi o ‘zbek adabiyotiga ta’sirining
boshlanishi bo ‘Idi.

CbIH ABEPBAHI)KAHA, ITPOBJIABUBAIOIIINN Y3BEK

AOcTpakTHBI: JlumepamypHvle npouszgedenus I[lletix300b61 ommeueHvl Oocamou
KyibmypHou u ucmopudeckou memamukou. Makcyo I[lleiix3zo0a, ypoowcoennwviti Maxcyo
Maxcymbex oenvt llletixzade, poouncs 7 nosopsa 1908 2ooa 6 Ianoacunckom patione
Aszepbatiodicana, enec 3HAYUMENbHLLI 8KAAO 8 CPpeOHeasuamckyro aumepamypy. Eeo pannui
nepeez0 6 Tawxenm 6 1928 200y nonoxcun Hawano e2o GIUAHUIO HA V30DEKCKYIO
umepamypy.

Key words: Poet, Playwright, Translator, Literary critic, Pedagogue, Uzbek literature,
Azerbaijani literature, Shakespeare translations, Cultural heritage, Historical narratives

Kalit so‘zlar: Shoir, dramaturg, tarjimon, adabiyotshunos, pedagog, o ‘zbek adabiyoti,
ozarbayjon adabiyoti, Shekspir tarjimalari, madaniy meros, tarixiy hikoyalar

KawoueBbie caoBa: [loom, Jpamamype, Ilepeeoouux, JlumepamypHovlii Kpumux,
Ileoazoe, V3bexckas numepamypa, Aszepbauioxcanckas aumepamypa, Ilepesodsi
Lllexcnupa, Kynomypnoe nacneoue, lcmopuueckue Happamueul.

Introduction: Literary Contributions. Sheikhzoda’s literary works are marked by their
rich cultural and historical themes. His notable works include: Mirzo Ulugbek: A play that
delves into the life of the famed astronomer and ruler of the Timurid dynasty. This work
exemplifies Sheikhzoda’s talent in dramaturgy and his deep appreciation for historical
figures. Poetrym Sheikhzoda’s poetry often reflects the spirit and history of the Central

—
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Asian people, intertwining both past and future narratives. His poems are celebrated for
their depth and cultural significance. Translations. His translations of Shakespeare’s works
into Uzbek opened up the world of Western literature to Uzbek readers. This monumental
task not only showcased his linguistic skills but also his dedication to cultural exchange and
education. Educational and Critical Work .In addition to his creative work, Sheikhzoda was
a respected pedagogue and literary critic. He contributed to the academic field through
teaching and mentoring young writers and scholars. His critical essays and reviews helped
shape literary discourse in Uzbekistan.

Main part: Legacy and Recognition. Sheikhzoda’s manuscripts and other works are
preserved at the **Alisher Navoi State Literature Museum** in Uzbekistan. His legacy is
honored through various commemorations, including schools and streets named after him.
He was posthumously awarded for his invaluable contributions to literature and culture. Key
Themes in Sheikhzoda’s Work.Cultural Identity. His works often explore the themes of
national identity and cultural heritage, reflecting the rich history and traditions of Central
Asia. Historical Narratives. Through his plays and poems, Sheikhzoda brought historical
figures and events to life, making them accessible and engaging for contemporary
audiences. Literary Excellence. His translations and original works set high standards for
literary excellence in both Azerbaijani and Uzbek literature. Impact on Central Asian
Literature. Sheikhzoda’s work bridged the gap between different literary traditions,
connecting Central Asian literature with global narratives. His efforts in translation and
original writing have left an enduring impact on the literary world. Maksud Sheikhzoda, an
Azerbaijani-born literary giant, significantly shaped Uzbek literature through his work as a
poet, playwright, literary critic, translator, and educator. His most renowned play, “Mirzo
Ulugbek,” exemplifies his ability to blend historical accuracy with creative storytelling.
Sheikhzoda’s translations of Shakespeare into Uzbek brought global literary masterpieces to
Central Asian audiences, enriching the region’s cultural tapestry. Beyond his creative
contributions, Sheikhzoda played a vital role in literary education and criticism, mentoring
young writers and advancing literary scholarship in Uzbekistan. His works, which often
explore themes of national identity and cultural heritage, remain influential. Sheikhzoda’s
legacy endures through his preserved manuscripts at the Alisher Navoi State Literature
Museum and the various honors and commemorations bestowed upon him posthumously.
His impact on literature continues to be celebrated and studied, highlighting his lasting
significance in both Azerbaijani and Uzbek cultural history.

Conclusion: Maksud Sheikhzoda was a prominent poet, playwright, translator, literary
critic, and educator from Azerbaijan, who made significant contributions to Uzbek
literature. Moving to Tashkent in 1928, he is best known for his play “Mirzo Ulugbek” and
for translating Shakespeare’s works into Uzbek, thus making Western classics accessible to
a Central Asian audience. His works often explore themes of national identity and cultural
heritage. Sheikhzoda was also a respected literary critic and mentor, influencing the
development of young writers and literary scholarship in Uzbekistan. His manuscripts are
preserved at the Alisher Navoi State Literature Museum. Sheikhzoda’s legacy continues to
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be honored through various commemorations and his lasting impact on literature and
culture.
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SEIKHZADE, FLYING IN THE SKY OF LITERATURE

Xayriyev Xayriddin Sirojiddin o‘g‘li
Tashkent State Transport University
xayriddinxayriyev10@gmail.com

Abstract: Sheikhzade not only wrote works in all types and genres of artistic creation,
but also worked effectively as a literary critic and critic. As early as 1941, Sh. Until the last
days of his life, he was constantly engaged in Navoi’s life and work. After the article “About
Navoi’s Lyrical Hero” (1948), which he wrote on the occasion of Navoi’s 500th
anniversary, “About some poetic methods of Navoi’s lyrics” (1959), “In the Art Studio of
the Master” (3-part article, 1965-66), “Sultan of Ghazal Property” (1966), “From the
History of Tazkirachilik” (1968), created major scientific researches and brought the
science of narcotics to a new stage of development.

ADABIYOT OSMONIDA UCHGAN SHAYXZODA

Anotatsiya: Shayxzoda nafaqgat badiiy ijodning barcha tur va janrlarida asarlar yozgan,
balki adabiyotshunos va tangidchi sifatida ham samarali faoliyat ko ‘rsatgan. 1941 yildayoq
Sh. U umrining so ‘nggi kunlarigacha Navoiy hayoti va ijodi bilan tinimsiz shug ‘ullangan.
Navoiy tavalludining 500 yilligiga bag ‘ishlab yozgan “Navoiy lirik qahramoni hagida”
(1948), “Navoiy lirikasining ba’zi poetik uslublari haqida” (1959) magolasidan so ‘ng
“Ustoz san’at ustaxonasida” (3 qismli). Maqola, 1965—66), «G ‘azal mulkining sultoniy
(1966), «Tazkirachilik tarixidan» (1968) yirik ilmiy tadqigotlar yaratib, giyohvandlik fanini
yangi taraqgiyot bosgichiga olib chiqgdi.

IEMK30JIA , JETAIOIIUA B HEBE JIUTEPATYPBI

AOcTpakTHblil:  [lletix3a0e ne moIbKo nucan npouzgedeHus 60 6cex 8UOAx U Heampax
XY 002HCcecCmeeHH020 MEop1ecmad, HO U NI0OOMBOPHO paboOman Kax IumepamypHulii KpUmuK
u kpumux. Ewe ¢ 1941 2ooa Ill. Jlo nocreonux Onell ceoell HCUus3HU NOCMOAHHO 3AHUMAILCS
arcusHvio u meopuecmeom Haeou. Ilocne cmameti «O nupuueckom eepoe Hasouy (1948),
Hanucanuvlx um Kk 500-nemuro Hasou, «O HeKOMOpPvIX NOIMUUECKUX NPUEMAX JTUPUKU
Hasouy (1959), «B xyooosxcecmeennoti macmepckou macmepay (cmamwvs 6 3 wacmsx, 1965-
66), «Cynman eazenvroco umywecmeay (1966), «H3 ucmopuu maskupauunuxa» (1968)
€030a/1 KpYNHble HAYYHble UCCLe008aHUSL U BblEe]l HAYKY O HAPKOMUKAX HA HOBBIU IMan
paseumusl.

Key words: astronomical observations, star catalogue, medieval Islamic world, scientific
contributions, trigonometry, ruler of Samarkand, Timurid dynasty, intellectual
achievements, political challenges, cultural patronage
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Kalit so‘zlar: ronomik kuzatishlar, yulduzlar katalogi, o ‘rta asr islom olami, ilmiy
hissalar, trigonometriya, Samarqgand hukmdori, temuriylar sulolasi, intellektual yutuglar,
siyosiy muammolar, madaniy rivoj.

KuioueBble cjioBa: ponomuyeckue HaOI00eHUsl, 36€30HblU KAmanoz, CpeoHe8eKo8bll
UCTIAMCKULL MUp, HAy4Hble OO0CMUdICEeHUs, mpueoHomempus, npasumens Camapkanoa,
ounacmus Tumypuoos, uHmer1eKmyaibHbvle 00CMUNCEHUS, NOIUMULECKUue npooemul.

Introduction: Magsud Magsumbek’s son Shaikhzoda (Maqsud Shaikhzoda) ( 1908.25.10
(7.11), Republic of Azerbaijan , Ganja region , Oktash sh . — 19.2.1967 , Tashkent ) —
poet, dramatist, literary critic, translator, pedagogue. Honored Artist of Uzbekistan (1964).
Graduated from medical school in Baku (1925). At first, he worked as a teacher at the 1st
level Azerbaijani school in Darband , at the Technical College of Education and Training in
Boynaq . In 1927, he was arrested as a member of a counter-revolutionary organization, and
in February 1928 he was exiled to Tashkent. After a short period of study at the Eastern
Faculty of the University of Central Asia (1928), Shaikhzoda served in the editorial offices
of “Sharq Haqikat” (1929-32), “Red Uzbekistan, “Yosh Leninchi” newspapers (1932),
“Guliston” magazine (1933-34). Did 1933 ped in Baku. Passed the exam for all the courses
of the institute and entered the postgraduate course under the Science Committee (1934). At
the same time, he worked as a researcher at the Institute of Language and Literature (1935-
38). From 1938 until the end of his life, first evening, then daytime ped. He gave a lecture
on the history of Uzbek literature.

Main point: His first poetry collection is “The Worthy Guard” (1933). After that, “Ten
Poems” (1932), “Consonants” (1933), “Third Book” (1934), “Republic” (1935), “Twelfth”,
“New Cabinet” (1937), “Election Songs” (1938), “Kurash nechun?” (1942), “Battle and
song”, “The heart says...” (1943), “The notebook of fifteen years” (1947), “Poems of the
country” (1948), “Strings of time” , “My applause” (1949), “Years and roads” (1961),
“Poems” (1964) and other poetry collections were published. In the early works of the city
and partly in some poems of the 1950s, the melodies typical of Azerbaijani poetry and the
signs of pulpit poetry prevailed. But Sh. As he mastered the language and style of Uzbek
classical and modern poetry, the Uzbek musical fluency became stronger in his poems. Sh.
Striving to actively react to reality, he paid special attention to portraying important events
in the life of the people and the country, creating the image of heroes of labor and struggle.
For this purpose, he tried the epic genre, “Comrade Property” (1933), “Light”, “Comrade”,
“Inheritance”, “Soil and Right” (1936), “Hunter’s Story”, “Iskandar Zulgarnayn™ (1940), He
wrote lyrical works such as “Elevens”, “Jhenya”, “Elder” (1943), “Akhmadjon’s Wisdom”,
“Third Son” (1944), “Nurmat Ota’s Dream” (1947). One of the important qualities
characteristic of the poet’s poetry of the 30s and 40s, as well as his later work, is the plot.
Sh. As a poet with a tendency to create a lyrical plot, he turned to folk legends and the pages
of the historical past, as well as the lives of his contemporaries, introduced poetic symbols
and various poetic details typical of ballads to his poems, and took measures to increase the
position of the word in the poetic device. At the same time Sh. Discovered new artistic
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possibilities of krfiya and introduced new weight and forms to Uzbek poetry. This principle,
characteristic of the poet’s work, was especially vividly expressed in his lyric epic
“Tashkentnoma” (1958).In the tragedy “Jalaluddin Manguberdi” (1944), written by
Sheikhzadeh during the Second World War, he described the bravery of the last Khorezm
king who fought against the Mongol invaders for the freedom and independence of his
country. In the tragedy “Mirzo Ulugbek” (1961) Sh. He portrayed the image of the main
character as a bright symbol of the Renaissance that took place in the life of the Uzbek
people during the time of Amir Temur and the Timurids. Sh. By describing the last 2 years
of Ulugbek’s life, he has truthfully shown that he was a famous scientist, a just and truthful
statesman who took a worthy place in the history of world science, and at the same time a
weak person in front of the bigoted forces of the kingdom. The release of the tragedy
“Mirzo Ulugbek”, written with Shakespearean scale and warmth, was a great event in the
history of Uzbek dramaturgy and theater. Sh. The film “The Great Star of Ulugbek” (1964)
created by the director L. Fayziyev based on his script allowed the general public to get to
know the great Uzbek scientist and his tragic destiny.In his poetic work, Shaykhzada used
his pen mainly on modern themes, and in his dramaturgy, he took a deep look at the
historical past and gave a new artistic life to figures and events that help to illuminate
modern problems in it. In the last years of his life, he wrote his last play about Beruni

Conclusion: Translation played an important role in the expansion of Shaikhzada’s range
of literary knowledge and the enrichment of his work with the artistic experience of
classical world writers. He Sh. Rustaveli’s epic “The Tiger-Skinned Warrior” (in
collaboration), U. Shakespeare’s sonnets, AS Pushkin’s poems, “The Copper Rider” epic,
“Mozart and Salieri” tragedy, M.Yu. He skillfully translated Lermontov’s poems and the
epic “Prisoner of the Caucasus”, as well as some works of Nizami, Fuzuli, Mirza Fatali
Akhundov, Aesop, Aeschylus, Goethe, Byron, Mayakovsky, Nazim Hikmat and other
writers into Uzbek.
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Stajer-tadqgigotchi "Metrologiya, standartizatsiya va mahsulot sifatini boshgaruv"
kafedrasi. Andijons mashinasozlik instituti, kasimova_d@andmiedu.uz.

Annotatsiya. Maqolada momiqg ajratish jarayonining gisqacha tahlili keltirilgan, ish
unumdorlikni oshirishni hisobga olgan holda momiqg ajratish jarayonini takomillashtirish
va momigq sifatini oshirish imkoniyatlari ko'rib chigilgan.

Momiq ajratish mashinasining ishchi kamerasidagi chigit valigi aralashtirgichini yangi
tarkibli konstruksiyasi taklif gilinib, uning yordamida chigit valigini aylanishining o'rtacha
burchak tezligi, ya'ni chigitlarni chigit valigidagi samarali aralashtiriladi. Tishli disklar va
plankalarning zarur burchak tezlik hamda chastota bilan chigitli valik tarkibidagi
chigitlarga ta’siri, tuksizlantirilgan chigitlarni ishchi kameradan samarali olib chiqish
orgali chigit valigining o'rtacha burchak tezligini saglab qolish imkonini beradi, buning
natijasida ma'lum darajada arra silindr tishlariga chigitlarni bosimi siklik ravishda ortadi.
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Annomayua. B cmamve npueooumcs Kpamkuu aHaiu3 npoyecca JauHmeposaHus,
paccmompenvl 603MONCHOCIU COBEPUIEHCINBOGAHUSL NpoYecca U NOBbIUEHUS Kauecmeo
nOY4aemoz20 JUHMA ¢ Y4Emom pocma npouss00umeiIbHOCmu.

llpeonacaemcsa Ho8as KOHCMPYKYUSL COCMABHO20 BOPOWUMENSL CEMEHHO20 6ald
JIUHMEPHOU MAWUHBL C NOMOWBIO KOMOPO20 NPUOEPHCUBACTCS CPEOHSSL Y2N08dsl CKOPOCHb
8paujenus, mo ecmv CMeWUBAHUs CeMsH 8 CeMeHHOM eanuxe. Boszodeiicmeue 3youamulx
OUCKO8 U Jonacmei ¢ HeOOXOOUMOU YACMOMOU HA NeMmydyKu U CemMeHa XAONKa-culpyd
CEMEHHO020 6aNUKA NO360JIsleNm CKOpeuuemMy 6blOeNeHU0 U OMB00Y O020NEHHbIX CeMSH, d
Maxce NPUOepIHCUBAsl Cpeonero Yelogyro CKOPOCMb 8paljerus, 3a CUém 4e2o0 8 HeKOMopou
CMmeneHu YuKIuyecKuy ygeauyugaem 0asieHue CemMsan Ha NUIbHbLL YUIUHOP TuHmepd.

Knroueewie cnosa: nunmepnas Mawiuna, KOpoOmMKOWMmManeabHulil JUHM, 60J10KHO, NULbHBIU
OUCK, NOBPENHCOEHHOCTb CEMAH, COCMABHOU 80POUIUMENb, YAPY2Ue JIONACTIU.

POSSIBILITIES FOR IMPROVING THE LINT OBTAINING PROCESS

Yunusov Salokhiddin Zununovich
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Annotation. The article provides a shot analysis of the lintering process, considers the
possibilities of improving the process and increasing the quality of the resulting lint, taking
into account the increase in productivity.

A new design of a composite agitator for the seed shaft of a linting machine is proposed,
with the help of which the average angular speed of rotation is maintained, that is, the
mixing of seeds in the seed roller. The impact of toothed disks and blades with the required
frequency on the flakes and seeds of raw cotton seed roller allows for the rapid release and
removal of bare seeds, as well as maintaining an average angular rotation speed, due to
which, to some extent, the pressure of the seeds on the saw cylinder of the linter is cyclically
increased.

Key words: linter machine, short-staple linter, fiber, saw blade, seed damage, composite
agitator, elastic blades.

O’zbekiston respublikasida chigitli paxtani qayta ishlash va undan tayyor to’qimachilik
mahsulotlarini ishlab chigarish igtisodiy-ijtimoiy ahamiyat kasb etadi. Hususan paxtachilik

—
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— qishloq xo‘jaligining eng yirik tarmoqlaridan biri bo‘lib, mamlakat iqtisodida, xalqning
moddiy farovonligini yuksaltirishda katta ahamiyatga ega. Shu bois so’ngi yillarda hukumat
tomonidan bu borada gator garor va farmoishlar gabul gilinmogda. Jumladan, O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2019-yil 23-oktyabrda gabul gilingan NePF-5853 sonli Farmoni
bilan O‘zbekiston Respublikasi qishloq xo‘jaligini rivojlantirishning 2020-2030-yillarga
mo‘ljallangan strategiyasi tasdiglandi. Bunda asosiy belgilangan masala paxta xom ashyosi
va boshoqgli don vyetishtirishda davlatning ishtirokidan bosgichma-bosgich voz kechish
borasida respublikada paxta yetishtirishning yangi bozor mexanizmi joriy etish hamda
2020-yilga kelib paxta yetishtirishda to‘liq klaster tizimiga o‘tish belgilab qo’yilgan.
Bundan tashqgari O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2023-yil 26-yanvardagi ‘“Paxta
xom ashyosi yetishtiruvchilar faoliyatini yanada qo‘llab quvvatlashning qo‘shimcha chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi NePQ-23 sonli Qarori gabul gilinishi paxta-to‘qimachilik klasterlari
va fermer xo‘jaliklari o‘rtasida o‘zaro manfaatli munosabatni yo‘lga qo‘yish hamdar ular
faoliyatining samaradorligini yanada oshirish uchun zarur normativ hujjat bo*Idi.

Bugungi kunga kelib mamlakatimizda paxta klasterlari tarkibida paxtani dastlabki ishlash
(PDI) bo‘yicha 100 dan ortiq korxonalar faoliyat olib bormoqda. PDI korxonalarining
texnika va texnologiyalarini bosgichma-bosgich zamonaviy hamda resurs tejamkor turlariga
almashtirish ~ yoki modifikasiya gilish kunning dolzarb masalasiga aylandi. PDI
korxonalarini modernizatsiya qilishdan ko‘zlangan asosiy maqgsad texnologik mashinalar
unumdorligini oshirish, shuningdek, jahon bozori talablariga javob beradigan yugori sifatli
paxta tolasi va momiq (lint) ishlab chigarishdan iborat.

Hozirgi sharoitda ishlab chigarish samaradorligini oshirishning asosiy usullaridan biri bu
fan va texnikaning eng yangi yutuglarini ishlab chigarishga joriy etgan holda sanoat
korxonalarini texnik gayta jihozlash hisoblanadi. Momiq ajratish mashinasining ishchi
kamerasini parametrlari ko'p jihatdan paxta chigitini momiq ajratish texnologiyasi bilan
belgilanadi. PDI korxonalarida momiq ajratishda qo’llanilayotgan SLP markali linterlarning
ishchi kamerasi parametlari va undagi ishchi organlarining konstruksiyalari va konstruksion
o’lchamlar qiymatlarining qayta ishlanayotgan, chigitdan momiq ajratish jarayonida
chigitlarga yuqori dinamik kuchlanishlar ta’sir etmoqda.

Ishchi kamerada arrali silindr va chigit valigi aralashtirgichining ta’siri natijasida chigit
valigi shakllanadi. Bunda chigit valigining zichligi ishchi kamera ishchi organlaridagi
dinamik yuklanishlarning giymatiga to’g’ridan-to’g’ri ta’sir etadi. Albatta chigit valigining
yugori zichligi mashina agregatining umumiy ish unimdorligiga ijobiy ta’sir qiladi lekin shu
bilan birga chigit va ajratib olingan momiq sifatiga salbiy ta’sir qiladi. Bundan tashqari
yuqori zichlikdagi chigitli valikni aylantirish uchun nisbatan ko’proq energiya sarfiga olib
keladi. Mavjud momoq ajratish mashinalarining asosiy konstruksion kamchiliklari sifatida
quyidagilarni keltirish mumkin:

ishlash jarayonida momigq ajratish mashinasining ishonchliligini pastligi;

arrali silindrining nominal burchak tezlikda aylantirish uchun energiya sarfi yuqoriligi,
aynigsa arrali silindrning yuqori inertsiya momenti tufayli ishga tushirish rejimida eng
yugqori ko’rsatkichda bo’ladi;
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ishchi kameradagi chigit valigining zichligi haddan tashqari ortishi urug'lik chigit olishga
salbiy ta’sir qiladi va boshqalar.

PDI asosiy jarayon chigitli paxtadan tolalarni ajratib olishdir, bu jarayonda asosan tola va
chigit asosiy mahsulot sifatida garaladi. Chigitli paxtani yetishtirish, uni terish va gayta
ishlash texnologiyasi hamda jihozlarining rivojlanishi bir gator texnologik parametrlarni
gayta ko’rib chiqishni talab etadi, jumladan: chigitli paxtani saqlash, quritish, tozalash.

PDI korxonalarida bugungi kunda xalq xo‘jaligining boshqa tarmoqlari uchun qimmatli
xomashyo bo‘lgan yetti turdagi mahsulot ishlab chigarilmoqda. Assortimenti
kengaytirilganiga garamay, paxtani birlamchi qayta ishlash jarayonida asosiy e’tibor
tolaning miqdori va sifati ko‘rsatkichlariga garatiladi, lekin aksariyat hollarda chigitning
sifat ko'rsatkichlari e'tiborga olinmaydi. Shuning uchun chigitning sifat ko'rsatkichlari
so'nggi yillarda iste'molchilar talablariga to’liq javob bermayabdi.

/ (‘,hiniﬂi naxta \

Tnla Jinlannan chinit nlnle
v _ v y v v
Urug’lik Texnik Momig Ikkilamch Tolali
chiait chiait (lint) i momian chiaindila

1-rasm. PDI korxonalarida chigitli paxtani gayta ishlashda
olinadigan asosiy mahsulotlar

Chigitli paxta xomashyosini PDI korxonalarida gayta ishlashda olinadigan asosiy
mahsulotlar 1-rasmda keltirilgan. Rasmda keltirilgan ma’lumotlardan ko'rinib turibdiki,
chigitli paxtadan tola ajratib olingandan keyin olinadigan "qo'shimcha mahsulotlar” ning
asosiy qismi paxta chigitidan ishlab chigariladi. Binobarin, ularning sifat va miqdoriy
ko'rsatkichlari ko'p jihatdan qayta ishlash uchun kelgan tolasi ajratilgan ya’ni ginlash
jarayonidan chiqgan chigitlarning va gayta ishlashni amalga oshiruvchi texnologik
mashinalarning texnik holatiga bog'liq. 1870 yildan boshlab chigitlarni o'g'it sifatida hamda
chorva uchun ozuga sifatida ishlatila boshlandi, 1890-yillarning boshlarida chigitlardan
o'simlik moyi-yog’ini ishlab chiqarishni boshladilar [2].

Chigitli paxta chigitlarini gayta ishlash jarayonlarining paydo bo'lish tarixi xalq
xo'jaligining boshga tarmoglarining rivojlanishi bilan uzviy bog'ligdir. 19-asrning 2-
yarmigacha ginlangan chigitlar fagat urug'lik materiali sifatida ishlatilgan, bu esa ishlab
chigarilgan chigitlarning fagat oz gismini tashkil etgan.

Chigitdan yog* olishni maksimal darajada oshirish uchun zarur bo‘lgan tayyorgarlik
jarayoni sifatida chigitlarni tuksizlantirish jarayoni paydo bo‘ldi. Bunda olingan momiq
sanoat ahamiyatiga ega emas edi. Chigitlarni tuksizlantirish Amerika Qo'shma Shtatlarida
arrali tola ajratish mashinalariga o'xshash momiq ajratish mashinalarida amalga oshirilgan.
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20-asr boshlarida paxta momig’i xalq xo‘jaligining ayrim tarmogqlarida to‘ldiruvchi
material, tola uchun aralashma sifatida, shuningdek, momiq, sun’iy ipak va past navli iplar
ishlab chiqarishda qo‘llanila boshlandi.

Kimyo sanoatida ham paxta momig’idan foydalanish sezilarli darajada arzon va sifatli
mahsulotlarni ishlab chiqish imkonini berdi. Hozirgi vaqtda paxta momig’idan o'ndan ortiq
mahsulot ishlab chiqgariladi.

Paxta momig’idan yuqori sifatli sellyuloza olinadi, u esa sun’iy ipak, sellyuloza tarkibli
plastmass, porox, sof rangsiz kino va fotoplyonkalar kabi mahsulotlarni ishlab chigarishda
asosiy hom ashe hisoblanadi.

PDI korxonalarida 3 xil turdagi momiglar ishlab chigariladi. Birinchi turdagi momiglar
massa uzunligi 13-14 mm yoki undan ko'p bo'lgan tolalarni o'z ichiga oladi, ikkinchi
turdagisi 7-8 dan 12-13 mm gacha, uchinchi turdagisi - 6-7 mm yoki undan kam. Bundan
tashqgari, momiq ham xilma-xilligi bilan ajralib turadi, u gayta ishlangan urug'larning xilma-
xilligiga garab belgilanadi [2].

Momiq chigitli paxta chigitini gayta ishlashdan olinadigan mahsulot sifatida tarkibida
organik va noorganik chiqindi qo’shimchalar tarkibli tolali massa bo’lib, momiq
massasidagi bunday aralashmalarning tarkibi kimyo sanoati texnologik uskunalarining
samaradorligini pasayishiga olib keladi [3].

Momigq ajratish jarayonidan so’ng olingan momiqni shtapel massasining uzunligiga ko'ra
turlarga bo'linishi nisbiydir, chunki ma'lum bir turdagi ishlab chigarilgan momiq tarkibida
turli xil massa va uzunlikdagi tolalar mavjud bo'ladi, buni ko'plab tadgigotchilar tomonidan
ilmiy-tadqgiqot ishlarida aniglangan [2-4].

Paxta momig’ini iste'molchilari talabini, aynigsa kimyo sanoati o'rganish shuni
ko'rsatadiki, ma'lum bir turdagi momiqg uzunligining keng doiradagi o'zgarishi va uning
tarkibida sezilarli migdordagi aralashmalar mavjudligi uni ishlab chigarish uchun rasional
texnologiyani tanlashni giyinlashtiradi. Bu esa gayta ishlash va ishlab chigarilgan mahsulot
sifatining yomonlashishiga olib keladi, shuning uchun iste'molchilar shtapel uzunligining
minimal o'zgarishi diapazoni va mineral, organik aralashmalrning eng kam miqdori bilan
momigq ishlab chigarish va etkazib berish vazifasini qo'yadilar.

Ushbu muammoni hal gilish uchun ginlangan chigitlarni gayta ishlashning rosional usuli
va texnologiyasini ishlab chiqish kerak. Ishlab chiqarilgan paxta momig’i va chigitlarning
holati va ko'rsatkichlari, birinchi navbatda, gayta ishlangan xomashyo holatiga va uni gayta
ishlash texnologiyasi va uskunalarining rivojlanish darajasiga bog'lig.

Tadgigotchilar tomonidan olib borilgan ilmiy izlanishlarning tahlili shuni ko'rsatdiki,
chigitlarga eng katta zarar chigitli paxtani tozalash va tola ajratish jarayonida sodir bo’ladi,
chunki aynan shu jarayondagi texnologik mashinalarning ishchi organlari chigitli paxtaga
zarba-silkitish ta'siriga asoslangan. Momiq ajratish jarayonida chigitlar ta’minlagichdan
o’tgandan so’ng ularning shikastlanishi 4% atrofida bo’ladi [5-7].

Bugungi kunda PDI korxonalarida chigitlar momiq ajratish jarayoniga yetib kelgunga
qadar chigitli paxtani quritish, tozalash va tola ajratish jarayonidan o’tib keladi. Shu bilan
birga har bir jarayondan o’tganda turli hildagi chigit tshuvchi agregatlardan ham
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foydalaniladi, bu esa chigitga nisbatan bo’lgan mexanik ta’sirlarni ortishiga hamda uning
shikastlanishsiga ta’sir qiladi. Shnek konveyeri urug'larni to'g'ridan-to'g'ri vertikal liftga
o'tkazadi, bu esa ularni momiq ajratish mashinasining chigit yig’ish bunkeridagi
targatuvchi-ta’minlovchi shnekka o'tkazish uchun xizmat qiladi. Ushbu qurilmalarda
chigitlarning shikastlanishi mos ravishda 3,25 va 3,40% ga oshadi.

Tahlillar shuni ko'rsatadiki, paxta tozalash va momiq ajratish jarayonlari oralig'ida paxta
chigitlarining mexanik shikastlanishi 6,82% gacha oshadi. Jinlangan chigitlarning dastlabki
shikastlanishining bu kattaligi momiq ajratish jarayonida tiqilishlar hosil bo’lishiga va
uning sifat ko'rsatkichlarining yomonlashishiga olib keladi. Xulosa gilishimiz mumkinki,
momiq ajratish mashinasining ta’minlovchining ish prinsipi chigitlarning va momiglarni
sifatiga sezilarli ta'sir giladi. Quyida 1-jadvalda chigitlarni shikastlanishini uni ishchi
kamerada chigit valigi tarkibida bo’lish vaqtiga bo’gligligi keltirilgan [8].

1-jadval
Chigitni ishchi kamerada chigit valigi Chigitlarni mexanik
tarkibida bo’lish vaqti, (sekund) shikastlanganlik darajasi, (%)
30 4,12
150 4,34
500 7,2

1-jadvalda keltirilgan ma’lumotlar asosida tuksizlantirilgan chigitlarni chigitli valik
tarkibidan ishchi kameradan tezkorlik bilan olib chigib ketish momiq va chigitning sifatiga
bog’liq.

Shu bilan birga, momiq va chigitning narxi ham eng dolzarb masalalardan biri
hisoblanadi, chunki momiq ishlab chigarish va shunga mos ravishda PDI korxonalarida
mahsulot ishlab chigarish yugori mehnat, elektr energiya sarfini talab etadi. Shunday qilib,
1 tonna momiq ishlab chigarish uchun mehnat xarajatlari 1 tonna tolaga nisbatan 2,2
baravar yuqori bo'ladi. Momiq ajratish uskunasining narxi esa PDI korxonasining bosh
binosidagi barcha jihozlarning narxining uchdan bir gismini tashkil etadi. Bu esa tolaga
nisbatan past narxdagi momiq ishlab chigarishning yuqori xarajatlari momiq ishlab
chiqgarish jarayonining rentabelligini sezilarli darajada kamaytiradi [6].

Ginlangan chigitlarni qayta ishlash bo‘yicha olib borilgan tadqiqotlar tahlili shuni
ko‘rsatadiki, paxta chigitlarini qayta ishlash jarayonida chigit va momiqgning sifat
ko‘rsatkichlarini yaxshilash, ularning ifloslanishi va shikastlanishini kamaytirish,
momiqlarning bir xil shtapel uzunligini ta’minlash bilan bog‘liq qator masalalarni hal etish
zarur.

Yugqoridagi tahlillar shuni ta'kidlash mumkinki, mavjud momiq ajratish mashinalarining
konstruktsiyasi murakkab, ekspluatatsiya ishonchliligi past va ular ekspluatatsiya jarayonida
urug'larga zarar etkazadi, bu esa momiq va chigitning sifatiga salbiy ta'sir giladi.

Biz momiq ajratish mahinasining ishchi kamerasidagi chigit valigini hosil giluvchi va
arrali silindr tishlarini maksimal ravishda chigit valigi bilan samarali uchrashishini
ta’minlovchi aralashtirgichning yangi samarali konstruksiyasini ishlab chiqish va uning
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konstruksion parametrlarini aniglash va shu tariga ishlab chigarilgan momiq va
chigitlarning sifatini yaxshilash va ularning tannarxini pasaytirishni magsad gilganmiz.

Momiq ajratish jarayonining asosiy sharti ishchi kameradagi chigit valigini doimiy
aylanishi (undagi chigitlarni aralashtirish) bo'lib, chigit valigi aylanishni arrali silindrdan va
alohida aralashtirgichdan oladi. Chigitli valikni aralashtirgichining asosiy funksiyasi
tukdorlik darajasi turli hildagi jinlangan chigitlardan tashkil topgan chigit valigini
belgilangan burchak tezlik bilan aralashtirish bilan birga ishchi kameraga kirib turadigan
arrali silindr tishlarini chigit valigi bilan samarali uchrashishini ta’minlash hisoblanadi.
Chigitli valikning zichligini pasaytirish chigit valigini aylantirish va aralashtirish uchun
energiya sarfini, chigitning shikastlanishini kamaytirishga hamda momiq sifatini
yaxshilashga hizmat giladi.

Momiq ajratish mashinasining ishchi kamerasidagi aralashtirgich chigit valigiga samarali
ta'sirini kuchaytirish, momiq ajratish jarayonini intensifikatsiya gilish, momigning ajratish
mashinasining ish unumdorligini oshirish va tuksizlantirilgan chigitlarni chigit valigi
tarkibidan samarali olib chigish momiq ajratish jarayonini asosiy prinsipi hisoblanadi.
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1-val, 2-arrali disk, 3-elastik vtulka, 4-elastik planka
2-rasm. Tavsiya etilayotgan aralashtirgich konstruksiyasi

Momiq ajratish mashinasining chigit valigini aralashtirgichini yangi konstruksiyasi taklif
etildi. Yuqoridagi keltirilgan kamchiliklarni bartaraf etish va momiq ajratish jarayonida
yugori samaradorlikga erishish uchun chigit valigini aralashtirgichini tarkibli etish tavsiya
etildi. Bunda aralashtirgich tishli disklar va qayishqoq plankalardan iborat bo’ladi. Tishli
disklarning chigit valigiga ta’siri natijasida yuqori chastotali aylanishdagi (burilishdagi)
tebranishlar hosil bo’ladi. Momiq ajratish mashinasi aralashtirgichning taklif etilayotgan
konstruksiyasi ishchi kameradagi chigit valigiga ta’siri natijasida momiq ajratish
jarayonining samaradorligini oshirish, ishchi kamerada samarali aylanma tebranma
harakatlarni amalga oshirish (chigit aralashtirish) imkonini beradi (2-rasm) [9].

Tishli disklar aralashtirgich valiga elastik vtulkalar yordamida o'rnatiladi va tishli disklar
o'rtasida aylanish o'qiga parallel ravishda aylanish yo'nalishi bo'yicha 10°-15° egilgan
elastik plankalar mavjud. Elastik vtulka elastik pichoqglar bilan o’zaro birikkan holda valga
joylashtiriladi. Chigit valigini aralashtirgichining tavsiya etilayotgan konstruksiyasi momiq
ajratish mashinasining ishchi kamerasidagi chigit valigini chigitlariga murakkab harakatni
beradi, ya’ni aylanish yo'nalishi bo'yicha hamda gorizontal (aralashtiruvchining o'qiga
parallel) ravishda chigitlarni samarali aralashtirish imkonini beradi.

Aralashtirgichning vali alohida dvigateldan tasmali uzatma yordamida harakatni gabul
giladi. Tishli disklar 2 va elastik plankalar 4 chigit vali bilan o'zaro ta'sir giladi. Bunda
elastik vtulkalar 3 tufayli tishli disklar 2 va plankalar 4 yugori chastotali burilishdagi
tebranishlar hosil giladi. Elastik vtulka 3 ning val 1 va tishli disklar 2 bilan o'zaro siljishini
oldini olish uchun to’g’ri chiziqli o’yiqlar elastik vtulka 3 da esa unga mos ravishda
shlitsasimon tishlari mavjud (2-shakl).

Tishli disklarning 2 burilishdagi tebranishlarining chastotasi va amplitudasini elastik
vtulka 3 ning va tishli disklar 2 ning parametrlarini tanlash orgali belgilash mumkin. Disklar
2 va giya joylashgan plankalar 4 aralashtirgichning aylanish vaqgtida chigitlarni
aralashtirgich o'qi bo'ylab intensiv o'zaro harakatiga olib keladi. Disklar 2 o'rtasidagi elastik
planka 4 lar, val 1ning aylanish yo'nalishi bo'yicha chigitli valik tarkibidagi chigitlarni zarur
aylanma harakatini ta'minlaydi (3-shakl). Elastik plankalarni val 1 ning o’qiga nisbatan 10°-
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15° burchak ostida egilgan holatda joylashishi chigitlarni aylanish yo'nalishi bo'yicha
samarali aralashtirishga imkon beradi.

Xulosalar. Biz tomondan olib borilgan nazariy-tahliliy tadgigotlar, asosan momiq
ajratish mashinasining ishchi organlari va parametrlarining hamda harakat rejimlarini
asoslashga qaratilgan. Momiq ajratish mashinasi uchun chigit valigini aralashtirgichini
tavsiya etilayotgan konstruksiyasi mashinaning ish unimdorligi va mahsulot sifatiga ijobiy
ta’sir qiladi.

Tishli disklar va plankalarning zarur chastota bilan ishchi kameradagi chigitli valikga
ta’siri tuksizlantirilgan chigitlarni ishchi kameradan olib chiqishga hamda chigitli valikning
o’rtacha burchak tezligini saqlashga hizmat qiladi. Bu nazariy jihatdan chigitli valik
tarkibidagi to’liq tuksizlantirilmagan chigitlarni arrali silindr tishlariga bosimni oshiradi va
samarali nisbiy uchrashishini ta’minlash orqali momiq ajtratish jarayonini samaradorligiga
ijjobiy ta’sir etadi.
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TDT INTEGRATSION ASOS SIFATIDA. MUAMMOLAR VA YECHIMLAR.
INTEGRATSIYADAN KEYINGI SALOHIYAT

Nodirbek G‘oibnazarov
nodirbekgoibnazarov@gmail.com
Guliston davlat pedagogika instituti talabasi

Anotatsiya: Turkiy Davlatlar Tashkiloti — TDT. Bu nom barchangizga tanish bo’lsa
kerak. Bugungi kunda davr siyosati natijasida tashkilot hagida eshitmagan inson bo’Ilmasa
kerak. Hozirda tashkilotning holati gay darajada? Uning ahamiyati yugorimi? Agarda
TDT, mintaga davlatlarining birlashuviga asos bo’la olsa, yechilishi kerak bo’lgan
muammolar nimada? Integratsiyadan keying salohiyat darajasi qanday bo'ladi? Shu kabi
savollarga, ushbu maqolamiz orqali javob topishga harakat gilamiz. Bu maqolamiz “Buyuk
turkiy xalglar o ‘tmishi va bugungi kundagi birdamlik uchun sa’y-harakatlari” mavzuyidagi
magolamizning mantigiy davomidir.

Kalit so zlar: Integratsiya, TDT, nizolar, harbiy salohiyati, Turkiya, Bayraktar,

Abstract: Organization of Turkic States - TDT. This name is probably familiar to all of
you. Today, as a result of the politics of the time, there is hardly a person who has not
heard about the organization. What is the status of the organization now? Is it important?
What are the problems that need to be solved if TDT can be the basis for the unification of
regional states? What will be the potential level after integration? We will try to find
answers to such questions through this article. This article is a logical continuation of our
article on "The Past and Today's Efforts for Unity of the Great Turkic Peoples".

Key words: Integration, TDT, conflicts, military potential, Turkey, Bayraktar,

KIRISH: Bugungi kun davr siyosati natijasida turkiy davlatlar o‘rtasida aloqalar
nihoyatda tez suratlarda va jadallik bilan rivojlanib bormoqda. Ijtimoiy tarmoqglarda Turkiy
davlatlarning birlashish g‘oyasi borgan sari keng kurtak yoymoqda. Bugungi davr talabi,
g‘oyaviy  qarashlar, xalq fikri va mafkuraviy yo‘nalganlik, davlatlarning yanada
yaqinlashuviga sabab bo‘lmoqda. Bu integratsion jarayonda mintaqa markazida joylashgan
vatanimiz asosiy o‘yinchi vazifasini o‘tayotgani quvonarli. Mintagada 37 mln aholi bilan
yetakchilik gilayotgan yurtimiz o‘ziga xos tashqi siyosati bilan ajralib turadi. Aytish joizki
2017- yildan keyingi islohot va yangilanishlar davrida tashqi siyosati yuritish texnikamiz
ham o‘zgardi. Birinchi hukumat davridagi yopiqlik siyosati o‘rnini do‘stona aloqgalar va
hamkorlik egalladi. 2010- yilgi O‘sh qirg‘inidan keyingi Qirg‘iziston bilan bo‘lgan
munosabatlardagi chegara olib tashlandi. Tojikiston va Turkmaniston bilan chegaralar
ochildi. Shunday qizg‘in pallada hukumatimiz ,, Turkiy kengash’’ga qo‘shilishga qaror qildi.
O‘zbekistonning dunyo hamjamiyatiga ochilishi mintaga davlatlarining o‘zaro ichki
munosabatlarida yaqinlashishiga olib keldi. Uzoq vaqt davomida xalqlarimiz o‘rtasida
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kurtak yoyib ulgirgan ayrim millatchilik illatlari bartaraf etildi. Lekin Turkiy davlatlar
integratsiya oldida anchayin hal qilinishi kerak bo‘lgan muammolar mavjud.

Bu muammolarga birma-bir to‘xtalib o‘tsak: Birinchidan, yuqorida aytib o‘tganimiz,
ayrim, shakllanib ulgurgan millatchilik holatlari. Turkiston hududida millatchilik degan illat
gachon shakllandi? Mintagada millatchilik degan tushuncha tarixi uzoq emas. Nari borsa
Rus podsholigi bosginidan keyingi davrlarga borib tagaladi. 1924- milliy chegaralar
o‘rnatilishi natijasida Turkiston xalqi, bir nechta guruhga bo‘lindi. Natijada mintagada 5 ta
respublika paydo bo‘ldi va umumiy nom bilan Qozog‘iston va O‘rta Osiyo deb atala
boshlandi. Natijada Qozog‘iston va O‘zbekiston o‘rtasida raqobat muhiti shakllantirildi.
Hududiy bo‘lish chog‘ida chegaralar to‘g‘ri bo‘linmadi. Ya’ni, o‘zbek millatiga mansub
ayrim urug‘lar Qirg‘iziston yokida Qozog‘iston chegaralaridan ichkarida, xuddi shunday
qozoq va boshga qardosh millat vakillari ham O°‘zbekiston ichkarisida qoldirildi. Bu kabi
noaniq bo‘linish mustaqillik davridan keyin bir necha muammolarning yuzaga kelishiga
turtki bo‘ldi. Xususan,yuqorida aytib o‘tganimiz, O‘sh qirg‘ini voqeasi. Bu holat ikki davlat
munosabatlari keskinlashishi, mahalliy aholi o‘rtasida ayirmachilar kayfiyati shakllanganiga
yorqin misoldir. Rasmiy manbalarga ko‘ra, 100 ming, norasmiy manbalarga ko‘ra 200 ming
qochqginlar O‘zbekiston hududiga qochib o‘tgan. Tarixan mintaqada o‘zbek va qirg‘izlar
birgalikda yashaganiga guvoh bo‘lamiz. Bu ikki xalgning kelib chiqish tarixi ham deyarli
bir bo‘lib, o‘z tarixiy kelib chiqishini sak qabilalariga bog‘lashadi. Xayriyatki, bu kabi
nizolar bugungi kunda bartaraf etilgan va do‘stona aloqalar to‘liq o‘rnatilgan.

Ikkinchi yirik muammo esa chegaralar bilan bog‘liq muammolar haligacha bartaraf
etilmaganidir. 1924- yilda chegaralar rasman belgilangan, lekin barcha milliy davlatlar
SSSR tarkibida bo‘lganligi uchun hududlarda chegaralar o‘tkazilmagan. Mustaqillikdan
keyingi davrda mintaga davlatlari o‘rtasida, mintaqga ichki chegaralarini eng tez hal gilgan
davlatlar Qozog‘iston va O‘zbekiston bo‘lishdi. 2000- yil Toshkentda bo‘lgan uchrashuvda
chegaralar aniq belgilab olindi. Qolgan davlatlar bilan ham asta-sekinlik bilan murosaga
kelish orqali chegaraviy nizolar hal gilinmoqda. Lekin aytib o‘tish joizki chegaraviy nizolar
yuzasidan eng nizoli hudud Qirg‘iziston va Tojikiston chegarasidir. Bu hududda bir necha
bor to‘gqnashuvlar yuz bergan va hali hanuz chegaralar to‘liq kelishilmadi. Oxirgi yillarda
har ikkila tomon ham chegara masalasida anchayin ilgarigi qadamlar tashladi. Har ikki
tomon delegatsiyalarining ham murosa yo‘lini gidirayotgani chegaraviy muammolar tez
orada bartaraf etilishini anglatmoqda.

Turkiy davlatlar birlashuviga to‘siq bo‘layotgan navbatdagi muammo bu davlatlar
orasidagi iqtisodiy tafovutlarning kattaligi. Yillik yalpi ichki mahsulot hajmi bo‘yicha
TDTda yetakchilik Turkiyada bo‘lib YAIM hajmi 848 mlrd dollar, so‘ngra Qozog‘istonda
259 mirddan oshiqrog, Vengriyada 2022- yil ma’lumotlariga ko‘ra, 170 mird, undan so’ng
vatanimiz O‘zbekistonda 90,9 mlrd, Ozarbayjonda 67 mlrd, Turkmaniston 46 mlrd va
Qirg‘izistonda 12 mlrd dollarni tashkil etadi. Shu bilan birgalikda sanoatlashish darajasi
ham turlicha.

Yana bir muammo esa, hukumatlarda kuzatilayotgan hadiksirash holati. Mintaga
davlatlari gisqa vaqt avval mustaqillikni qo‘lga kiritgan. Bu birlashuv ularning qo‘lidan
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mustagqillikni olib qo‘ymasligiga ishonch hali to‘liq shakllanib ulgurmadi. Shu bilan birga
Postsovet davlatlarda 70 yillik mafkuraviy qaramlik natijasida ,,Panturkizm’’dan qo‘rqish
hissi shakllanib qolgan. Bu holat asta-sekinlik bilan bartaraf etib borilmogda.
Muammolarning bartaraf etilishi xalq xohishi va hukumat qo‘llab- quvvatlashiga borib
tagaladi.

Xo‘sh endi turkiy davlatlar birlashsa ganday salohiyat paydo bo‘lishi mumkinligini
o‘rganishga harakat gilamiz. Birinchi galda harbiy soha qay darajaga yetardi? Turkiy
davlatlar tashkilotiga a’zo davlatlarning harbiy salohiyati turlicha. Eng kuchli qo‘shinga
ega davlat Turkiya bo‘lib hozirgi kunda harakatdagi va zaxiradagi harbiylar soni bo‘yicha
NATOda yetakchilardan biridir. 2020- yil ma’lumotlariga ko‘ra Turkiyada 890 mingdan
ortiq harbiy xizmatchi mavjud. Qolgan davlatlarda esa, bu ko‘rsatkich nisbatan sal pastroq
bo‘lib vatanimizda 65 ming harbiy xizmatchi, qo‘shni Qozog‘istonda 77 ming harbiy
xizmatchi mavjudligi rasmiy ma’lumotlarda keltirilgan. Global Firepower Index’ning 2023-
yilgi statistika ma’lumotlariga ko‘ra harbiy salohiyati bo‘yicha Ozarbayjon 57- o‘rin,
Qozog‘iston 60- o‘rin, O‘zbekiston 65- o‘rin, Turkmaniston 87- o‘rin, Qirg‘iziston esa 107-
o‘rinda qayd etilgan.

Ikkinchi muhim soha albatta iqgtisodiyot. Agarda davlatlar Yevropa Ittifogi kabi
integratsiya darajasiga erishsa, bu ushbu davlatlar uchun katta yutuq bo‘ladi. Savdo uchun
ichki chegralar olib tashlanadi, tovarlar, xizmatlar, ishchi kuchi, moliya barcha-barchasi
erkin harakatlanadi. Bu esa davlatlar o‘rtasidagi iqtisodiy tafovutlarni kamaytirishga yordam
beradi. Chegaralardan erkin harakatlangan tovarlar ichki hududlarda joylashgan, dengizga
tutashmagan biz kabi davlatlarga dengizga chigish imkonini yengillashtiradi.Natijada Butun
dunyo bilan arzon narxlarda savdo qilish imkoniga ega bo‘lamiz. Moliyaning erkin
aylanishi natijasida yuqorida aytib o‘tganimiz harbiy sohada ham ancha texnalogik
yuksalish kuzatiladi. Ya’ni bayraktar kabi Turkiyaning yuqori salohiyatli harbiy
kompaniyalari mintaga bo‘ylab keng yoyilishi, boshqa bu kabi korxonalar ham mintaqaning
har ganday hududida ochilishi va erkin faoliyat yuritishi mumkin bo‘ladi.

Uchinchi eng muhim soha esa bu siyosiy faoliyatda, geosiyosiy o‘yinlarda
boshgqariluvchi emas, boshqaruvchi davlatga, ya’ni konfederatsiyaga aylangan bo‘lardik. Bu
bizni dunyoning gegemon davlatlari oldida ojiz bo‘lib qolishimizning oldini olardi. Dunyo
miqyosida 0‘z manfaatlarimizni va tomonimizni ochig- oshkor e’lon gilshga va
manfaatlarimiz yuzasidan o‘z pozitsiyamizni erkin ko‘rsatishga imkon berardi. Hozirgi
kunda TDT davlatlari orasida faqatgina Turkiya o‘z so‘zini o‘tkazish kuchiga ega lekin
AQSH, Xitoy va yoki Rossiya kabi gegemonlar oldida biroz pastda. Qolgan a’zolar orasida
Vengriya va Qozog‘istongina nisbatan anchayin yuqoriroq pozitsiyani namoyish etish
kuchiga ega. TDT davlatlari orasida “o‘rta kuch - middle power’> maqomi fagatgina
Turkiya va Qozog‘istonda borligi ularning nisbatan iqtisodiyoti yuqoriligi anchayin
imkoniyatlar beradi.

Xulosa: Xulosa qilib aytganda, Turkiy davlatlarning birlashuvi mintaga davlatlariga
anchagina katta imkoniyatlarni tagdim etadi. Buning uchun esa albatta yugorida sanab
o‘tilgan fundamental muammolar tezroq hal qilinishi kerak. Lekin shuncha muammolar
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bo‘lishiga qaramay quvonarli tomoni, hech qaysi qardosh xalqlar bunday qisqa muddatda,
30 yil ichida tashkilot tuzish darajasiga yetmagan. Arablar xalglari ham, slavyan xalqglari

ham,Yevropa davlatlari ham birlashuviga uzoq vaqtlar ketgan. Bu bizning eng Kkatta
yutug ‘imizdir.
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ELIZABET GASKELLNING “SHIMOL VA JANUB” NOMLI ASARINING TIL
MADANIYATI VA LINGVOKOGNITIV XUSUSIYATLARI.

Radjapova Gavxar Kurbonovna

Annotatsiya: Ushbu magolada sanoat ingilobi davrida adabiy marvarid sifatida paydo
bo’lgan Elizabet Gaskelning “Shimol va Janub’ nomli asari, hamda asardagi davrning
dinamik til madaniyatini va lingvokognitiv nozikliklari muhokama gilingan. Asardagi turli
tabagaga oid gahramonlar orqali buyuk industrial rivojlanish davrida rivojlanayotgan til
va tilning kognitiv jarayonlari tahlil gilingan.

Kalit so’zlar: lingvokognitiv, sanoatchilar, ingilob, aristokratiya, madaniyat, noziklik,
o’lchamlar.

Abstract: This article discusses Elizabeth Gaskell's “North and South”, which emerged
as a literary gem during the industrial revolution, as well as the dynamic linguistic culture
and linguocognitive nuances of the period in the work. The work analyzes the cognitive
processes of language and language developing during the great industrial development
through characters of different classes.

Keywords: linguocognitive, industrialists, revolution, aristocracy, culture, delicacy,
dimensions.

Buyuk Britaniya qirolichasi Viktoriya hukmronligi (1837-1901) davrida “Sanoat
inqilobi” Angliya bo’ylab rivojlana boshlaydi, shuningdek, yashash tarzi va qarashlarning
o’zgarishi yangi normaga aylana boshlaydi. 1801-1830 yillarda Angliya aholisining ikKki
baravarga ko’payishi ya’ni, 16,5 millionga oshishi eski qotib qolgan diniy qarashlarga ta’sir
etgan holda, texnologik muvaffaqiyatlarga erishishiga sabab bo’ladi.

Elizabet Gaskellning “Shimol va Janub” (1854) asari Viktorian davrida yozilgan bo’lib,

industrial asar sifatida nom qozongan. Ushbu asar XIX asr Angliyasiga zamonaviy
tasavvurlarni - berib qolmasdan, balki yozuvchi asarda qarashlar va Kkontrastlar
murakkabligini ifodalab, o’quvchilarda xolis va adolatli taassurotlarni qoldiradi. Shimoliy
va janubiy sanoat ingilobi XVIII asr oxiri-XIX asr o’rtalarigacha davom etgan ishlab
chigarish usullari jumladan, mashinalar, bug’ quvvati va zavod tizimida foydalanishga
o’tishi va bu yangiliklarning aksariyati Buyuk Britaniyada ro’y beradi. Uning tijoriy
muvaffaqiyati esa aynigsa, “Cottonopolis” laqabli, gullab-yashnagan Manchesterda —
Elizabet Gaskel ijod etgan davrda - o’zining eng yuqori cho’qqisiga chiqqan edi.
Asrlar davomida Angliyaning ijtimoiy tuzilishida yer egalari aristokratiyasi hukmronlik
qilgan bo’lsa, Elizabet Gaskelning Jon Tornton kabi boy sanoatchilari tobora ko’proq
mashhurlikka erishdilar. Garchi, sanoat inqilobi ko’proq bandlik imkoniyati va turmush
darajasining umumiy yaxshilanishiga hissa qo’shgan bo’lsa-da, ishchilar sinfi — ayollar va
bolalarni 0’z ichiga olgan — ko’pincha yomon ish sharoitlari, uzoq ish soatlari va past ish
xaqi bilan kurashadilar.

[ 303



YANGI O‘ZBEKISTON, YANGI TADQIQOTLAR JURNALI
Volume 1 Issue 3 04.06.2024
https://phoenixpublication.uz/ Online ISSN: 3030-3494

Elizabet Gaskelning "Shimoliy va Janubiy" asarida ishlatilgan til o'sha davrning ijtimoiy
va iqtisodiy bo'linishlarini aks ettiradi. Shimoliy sanoat shaharchasidagi va Janubiy, ko'proq
gishloq joylaridagi odamlar, alohida lahjalar yoki so'z birikmalaridan foydalanishgan.
Masalan, “I’m afeared hoo speaks truth. I’'m afeared hoo’s too far gone in a waste; poor
lass; whatten yo asking for? ” (North and South. LONDON: CHAPMAN AND HALL, 193,
PICCADILLY. 1855. p. 109) Mamlakatning sanoatlashgan Shimolidagi ishchilar o'zlarining
savdo-sotiglariga xos tildan foydalanishgan, Janubiy odamlar esa yumshoqrog va nozik
nutqdan foydalanishgan .Masalan, “Your bonny face, my lass, makes the day look brighter;
you may well smile, my lass, many a one would smile to have such a bonny face” (North
and South. LONDON: CHAPMAN AND HALL, 193, PICCADILLY. 1855. p. 107) Ushbu
lingvistik farqg va lingvomadniyat asarda tasvirlangan mintagaviy va sinfiy farglarni
anglashga yordam beradi.

Asarda Janob Torntonning xarakteri ko'pincha yuqori ijtimoiy mavgega ega bo'lgan
shaxslarga murojaat gilishda rasmiy va hurmatli tilni go'llaydi. Misol uchun, uning ruhoniy
Janob Xeyl bilan suhbatlari Viktoriya jamiyatida kutilgan an‘anaviy va diferensial tilni aks
ettiradi. Gaskel personajlarni sanoatlashgan Shimoldan ekanligini ko’rsatish uchun
Shimoliy lahjalarni ishlatadi. Nikolas Xiggins va Bessy Xiggins kabi personajlar uchun
0'ziga xos iboralardan foydalanadi, masalan, "owt" biror narsani bildirish uchun va "nowt"
hech narsa ma’nosida shimoliy ishchilar sinfi madaniyatining lingvistik nozikliklarini aks
ettiradi.

Bundan tashqari, sanoatchilar va ishchilar sinfi o'rtasidagi tilning keskin kontrasti
Margaret Xeyl va tegirmon ishchilari o'rtasidagi o'zaro munosabatlarda yaggol namoyon
bo'ladi. Masalan, “I dunno; but I wish she could ha’ lived wi’ yo’ for all that” (North and
South. LONDON: CHAPMAN AND HALL, 193, PICCADILLY. 1855. p. 156-157)
Margaretning nafis va sayqgallangan nutqi uning yugori-o'rta sinf fonini ta'kidlaydi, tegirmon
ishchilari esa Nikolas Xiggins, ko'prog so'zlashuv va jilolanmagan xalg tilidan
foydalaniladi. Ishlab chigarish jarayoni bilan bog'liq tasvirlardan takroriy foydalanish
ramziy til bo'lib xizmat giladi. "Loom and spindle” yoki "masters and men™ kabi iboralar
nafagat tavsiflar, balki o'sha davrning iqtisodiy va ijtimoiy keskinligini ifodalovchi
ramzlardir. Tilning o'zi asarda o'rganilgan katta ijtimoiy masalalar uchun metaforaga
aylangan. Ushbu misollar Gaskel Viktoriya Angliyasida keng targalgan madaniy me'yorlar,
mintagaviy farglar va sinfiy farglarni tasvirlash uchun tildan ganday foydalanishini
ko'rsatadi.

“Shimol va Janub” asarini lingvokognitiv xususiyatlarini o’rganadigan bo’lsak, Margaret
Xeylning ichki monologlari uning kognitiv jarayonlari va hissiy kurashlarini ochib beradi. U
Janob Torntonga nisbatan o'zgaruvchan hissiyotlari hagida fikr yuritganda, til ichki
tug’yonni aks ettirib, o'quvchilarga uning rivojlanayotgan fikrlari va u duch kelayotgan
ichki nizolar haqgida tasavvur beradi. Gaskel gahramonlarning his-tuyg'ularini yetkazish
uchun ramziy tildan foydalanadi. Masalan, asardagi o'zgaruvchan fasllar va ob-havo
ko'pincha personajlarning hissiy holatlariga parallel. Bo'ron yoki gattiq ob-havo bo'lsa, u
keskinlik yoki mojaro lahzalariga to'g'ri kelishi mumkin, bu gahramonlarning ichki
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notinchligini lingvistik mahorat bilan aks ettira olgan. Asar davomida Janob Torntonning tili
shaxsiy o'sishi bilan rivojlanadi. Dastlab qattiqgo'l va ishbilarmon ohang bilan ajralib
turadigan uning tili sevgi va ichki kechinmalarni boshidan kechirganda yumshay boshlaydi.
Lingvistik ifodadagi bu o’sish jarayoni uning xarakter sifatida o'zgarishini aks ettiradi.

Xulosa o’rnida shuni ta’kdlash joizki, ushbu misollar Elizabet Gaskel tilni nafagat tashqi
madaniy muhitni tasvirlash uchun, balki o'z gahramonlarining til madaniyati va kognitiv
o'lchamlarini o'rganish vositasi sifatida ganday ishlatishini, o'quvchilarga yanada boy va
chuqurroq adabiy tajribani tagdim etishini namoyon gila olgan.
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“TURKISTONDA JADIDCHILIK HARAKATI”

Hasanov Muxtorjon Qaxramonjon o’g’li
QDPI Tarix yo nalishi I-bosgich talabasi
Maxmudjonov Furgatjon Farhodjon o’g’li
QDPI Tarix yo nalishi I-bosgich talabasi
hadyaxoji@gmail.com

Annotatsiya. Mazkur magolada X1X asr oxiri- XX asr boshida Turkiston, Kavkaz,
Tatariston hayotida muhim ahamiyat kasb etgan ijtimoiy-siyosiy, ma 'rifiy harakat
jadidchilik hagidagi ma’lumotlarini yoritib berilgan.

AHHOTaTUMSA. B 0auHol cmambe npedcmasiensvl cedetus 00 00uecmeeHHo-
NOIUMUYECKOM U npoceenumeslbCKoOM deu:)fceHuu, noiydyueutem sHadveHue 6 HCu3Hu
Typkecmana, Kaexaza u Tamapcmana 6 konye 19 - nauane 20 exos.

Annotation. This article provides information about the socio-political and educational
movement that gained importance in the life of Turkestan, Caucasus and Tatarstan in the
late 19th - early 20th centuries.

Kalit so'zlar: Jadidchilik, Turkiston, jadidchilik g ‘o ‘yalari, jadid adabiyoti, jadid
maktablari.

KuaroueBblie ciioBa: docaouousm, Typkecman, uoeu 0xcaouousma, OHcaouoCcKast
aumepamypa, 0#ca0udCKue UKoJbl.

Key words: Jadidism, Turkestan, ideas of Jadidism, Jadid literature, Jadid schools.

“Mamlakatimiz o‘; taraqqiyotining yangi, yuksak bosqichiga kirayotgan hozirgi paytda
bizga jadid bobolarimiz kabi g ‘arb ilm-fan yutuqglari bilan birga, milliy gadriyatlar ruhida
tarbiya topgan yetuk kadrlar suv bilan havodek zarur”

Shavkat Mirziyoyev

Jadidlar harakati Turkiston o‘lkasida tasodifan shakllanib qolgan harakat bo‘lmay, balki
chuqur asoslarga ega bo’lgan, tarixiy ildizlardan oziqlangan holda vujudga keldi, shakllandi
va kuchli siyosiy-ijtimoiy hamda amaliy mohiyatga ega bo‘lgan harakatga aylangan oqim
hisoblanadi. Bu harakat bir tomondan islom dinining asoslariga, uning ma’rifatparvarlik
g‘oyalariga, ikkinchi tomondan ilg‘or ilm-fan yutuglariga tayanishni, milliy gadriyat va
o‘zlikni saglab qolgan holda zamon kishisini tarbiyalashni o‘z oldiga magsad qilib olgan
edi.

Turkistondagi jadidlar harakatining rivojlanishi ham silliq kechgani yo‘q. XIX
asrning oxiri va XX asr boshlarida Turkiston ijtimoiy-siyosiy hayotida jadidichilik harakati
keng quloch yoyib rivojlana boshladi. “Jadid” arabcha so’z bo’lib “yangi” degan ma’noni
anglatadi. Jadidchilik harakati Turkistonda X1X asrning oxirida qurugq madaniy
ma’rifiy harakatning, ya’ni eski maktablarning qiyin o‘qitish tizimiga nisbatan yengil
tovuch usuliga asoslangan yangi uslub (metod) asosida o‘qitishga o‘tishdangina iborat
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emasdi, ayni chog‘da turk-islom huqugiy munosabatlarining millatga o‘rgatilishi, milliy-
ma’rifly, taraqqiyot va milliy istiglol muammolarini ham o°‘z ichiga olgan edi. Bu
harakatning vujudga kelishida O‘rta va Yaqin Sharq mamlakatlarida keng quloch yoyib
rivojlangan turli ogimlar va Turkiyadagi “Ittihodiy va taraqqiy”, “Yosh turklar”
harakatining ta’siri katta bo‘ldi. Jadidchilik harakatlari dastlab X1X asrning 80-yillarida
Qrimda Ismoilbek Gasprinskiyning rahbarligida qrim tatarlari o‘rtasida vujudga keldi. U
1884 yil mart oyida Qrimdagi Boqchasaroy shahrida jadid maktabini ochadi va u “usuli
savtiya tadrijiya” (“rivojlanuvchi tovush usuli”’) maktabi bo‘lgan. Yangicha usul — “usuli
jadid”-savtiya (tovush) usuli bilan 12 bola o‘qitilib, 40 kunda savodini chiqgarilgan.
Ismoilbek 1893-yilda Toshkentga keladi va ziyoli ulamolar bilan uchrashadi. Samargandda
bo‘ladi. U yerdan Buxoroga borib, amir Abdulahadni jadid maktabi ochishga ko‘ndiradi va
Mo‘minxo‘ja Vobkendiy va g‘ijduvonlik Domla Fozil sa’y — harakati bilan dastlabki yangi
usul maktabi ochildi. Bu maktabga ‘“Muzaffariya” degan nom berilgan. Jadidlar xayriya
jamg‘armalari orqali iste’dodli yoshlarni xorijiy mamlakatlarga o‘qishga yuborish, usuli
jadid maktablarini har tomonlama qo‘llab — quvvatlash, bu maktablar uchun o‘quv
qo‘llanmalari va darsliklar yaratish, xorijdagi talabalarga moddiy yordam ko‘rsatish ishlari
bilan shug‘ullangan.*®

Jadidchilikning yuzaga kelishi ham muayyan ijtimoiy vogyelikdan qonigmaslik ogibatida
sodir bo’lgandi. Arab tilidagi “yangi” ma’nosini anglatuvchi “jadid” so’zi ularning ijtimoiy
atamasiga aylandi. Shu tariga Misr, Turkiya, Kavkaz, Turkiston va boshqa o’lkalarda
jadidlar ona Vatanlarini mustaqil, ozod holda ko’rishni o’zlarining bosh magsadlari deb
bildilar.

Turkistonda jadidchilik harakatini vujudga keltirishda Mahmudxo’ja Behbudiy,
Abdugodir Shukuriy (Shakuriy), Saidahmad Siddiqiy Ajziy (Samargand), Munavvargori
Abdurashidxonov, Abdulla Avloniy, Ubaydulla Asadullaxo’jaev (Ubaydulla Xo’jaev),
Toshpo’latbek Norbo’tabekov, Tavallo (Toshkent), Fitrat, Fayzulla Xo’jaev, Usmonxo’ja
Po’latxo’jaev, Abdulvohid Burhonov, Sadriddin Ayniy, Abdulqodir Muhiddinov (Buxoro),
Obidjon Mahmudov, Isxoqxon to’ra Ibrat, Hamza, Cho’lpon, Ashurali Zohiriy (Farg’ona
vodiysi), Polvonniyoz Hoji Yusupov, Bobooxun Salimov (Xorazm) muhim rol o’ynadi.
Ushbu siymolarning sa’y harakati bilan jadidchilik harakati taraqqiy etgan.®

Jadidlar orasidan yetuk olimlar, sanoat va ziroatchilik sohalarining bilimdon
mutaxassislari, madaniyat arboblari yetishib chigib, yurtni obod va Vatanni mustaqil
ko’rishni orzu qilganlar va shu yo’lda fidoiylarcha kurashdilar. Jadidlarning Turkiston
mustaqilligi uchun kurashida asosan quyidagi yo’nalishlar ustuvor edi: yangi usul
maktablari tarmog’ini kengaytirish; qobiliyatli yoshlarni chet elga o’qishga yuborish; turli
ma’rifiy jamiyatlar va teatr gruppalari tuzish; gazeta va jurnallar chop qilish; xalgning
ijtimoiy-siyosiy ongini yuksaltirish bilan Turkistonda milliy demokratik davlat qurish.*

% «(Ozbekiston Tarixi”- R.Shamsutdinov, X.Mo’minov-Toshkent-2019/305-B
% «O’zbekiston Tarixi”- R.Shamsutdinov, X.Mo’minov-Toshkent-2019/309-B

40 O*zbekistonning yangi tarixi. 1-Kitob (Turkiston chor Rossiyasi mustamlakachiligi davrida), Toshkent-2000/85-B
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Shunday fikr yuritishimiz mumkinki, ziyolilar dastlab chorizmga garshi kurashni xalgni
asriy qologlikdan uyg‘otish va siyosiy-ma’rifiy jabhadan boshlashga qaror qildilar.
Jadidchilik harakati ana shunday tarixiy bir sharoitida Turkiston mintagasida rivojlanish
uchun o‘ziga qulay zamin topdi.

Bugungi kunda respublikamiz tarixchi olimlari jadidchilik xarakatida quyidagi
uchta bosqichni farglashmoqda:

1) XIX asr oxirlaridan 1915 yilgacha - ma’rifatchilik;

2) 1915 yildan 1918 yil fevraligacha - muxtoriyatchilik;

3) 1918 yil fevralidan 20 yillar oxirlarigacha - sovetlar davridagi faoliyatidir.

Jadidlarning xalq ma’rifati uchun kurash dasturi uch asosiy yo’nalishdan iborat
bo’lgan:

1. Yangi usul maktablari tarmog’ini kengaytirish.

2. Umidli, iqtidorli yoshlarni chet elga o’qishga yuborish.

3. Turli ma’rifiy jamiyatlar tuzish, xamda ziyolilarning kuchli firqasini tashkil etishga
garatilgan gazetalarni chop etish.

Jadidchilikning asosiy g’oya va maqsadlari quyidagilar edi:

- Turkistonni o’rta asrlarga xos qoloqlik va diniy xurofotdan ozod qilish;

- shariatni isloh qilish va xalqqa ma’rifat tarqatish;

- Turkistonda muxtoriyat hukumatini barpo etish uchun kurash;

- Buxoro va Xivada konstitutsion monarxiya va parlament, keyinchalik demokratik
respublika tuzumini o’rnatish orqali ozod va farovon jamiyat qurish;

- barqaror milliy valyutani joriy qilish va milliy qo’shin tuzish.

Bu g’oya va magsadlar 1917-1920 yillarda “Turkiston muxtoriyati”, Buxoro va
Xorazm Xalq respublikalari davrida, qisqa muddatda va qisman bo’lsada amalga
oshirilgan.** Turkiston mintaqasidagi jadidchilik harakati, tarqalish joyi va yo‘nalishiga
ko‘ra, uchga  bo‘linadi. Bular; Turkiston jadidchiligi, Buxoro jadidchiligi,
Xiva jadidchiligidir.

Turkiston jadidchiligi. Turkiston jadidlari bilan Buxoro va Xiva jadidlari o‘rtasida bir
muncha tafovut bo’lgan. Turkiston o‘lkasidagi jadidchilikning 1jtimoiy asosini ziyolilar
tashkil gilgan. Ular Chor Rossiyasi mustamlakachiligiga garshi kurashning oldingi saflarida
turib, chorizmning xomashyo manbaiga aylantirilgan Turkistonning dastlab muxtor, so‘ng
mustaqil davlat bo‘lishini yoqlab chiqganlar.

Buxoro jadidchiligi. Buxorodagi jadidchilik Turkistondagiga nisbatan og‘ir ijtimoiy-
siyosiy sharoitda yuzaga kelganini ko’rib o’tishimiz mumkin. Uning tarkibi asosan
Buxorodagi shahar aholisining taraqqiyparvar gismi: ziyolilar, mullalar, mayda
do‘kondorlar va ma’murlar, hunarmandlar, savdogarlardan iborat bo’lgan. Jadidlarning
dehqonlar va askarlar o‘rtasida nufuzi avvaliga past bo‘lgan. Jadidlar iqtisod va boshqaruv
sohasida bir gator talablar, chunonchi, soliglarni kamaytirish talabi bilan chigishdi. Ular

1 O“zbekiston davlatchiligi tarixi ocherklari, Toshkent-2001/80-85-B
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dastlab Buxorodagi amirlik tuzumi doirasida islohotlar joriy qilmoqchi bo‘lishdi. Buxoroda
vobkentlik dehqon Jo‘raboy ilk yangi usul maktabini ochgan edi. Buxorodagi jadidchilik
harakatiga ayrim johil mullalar, har ganday yangilik va islohotlarning dushmani bo‘lgan
gadimchilar ogimi garshi chiqdi.*?

Xiva Jadidchiligi. XX asr boshlarida Xivada shakllangan jadidchilik bir gqadar
boshgacharoq tarixiy shart-sharoitda vujudga keldi. U bu yerda asosan ikkita ogimdan iborat
edi. Uning o‘ng ogimi xonlikda rivojlanayotgan savdo-sanoat korxonalari egalari hamda
yirik boylarning vakillarini o‘ziga birlashtirgan edi. Bu oqimga Xiva
xoni Asfandiyorxonning bosh vaziri Islomxo‘ja boshchilik gilgan. Jadidchilikning o‘ng
oqimi o‘z oldiga mamlakatda xon hokimiyatini saglab golgan holda ijtimoiy-igtisodiy
islohotlar o‘tkazish orqali erkin bozor munosabatlarining rivojlanishiga keng yo‘l ochib
berishni magsad qilib qo‘ygan edi. Xivada jadidchilikning so‘l ogimi esa mayda
sarmoyadorlar, hunarmandlar va xalqning turli tabaqa vakillarini birlashtirgan bo‘lib,
gozikalon Boboxun Salimov uning rahbari edi. Ular Xiva xonligida yangi usul maktablari
tashkil gilish orqali xalq ommasining siyosiy faolligini o‘stirish magsadini qo‘yishgan edi.
1904-yil “jamiyati xayriya” tuzilib, uning ko‘magi bilan Xiva shahrida dastlabki yangi usul
maktabi ochildi (1904-yil 10-noyabrda). Xiva jadidlari ma’rifiy ishlar bilan kifoyalanib
golmasdan, xon tuzumiga garshi kurash ham olib bordilar. Birinchi jahon urishigacha Xiva
jadidlarining yagona markazi va dasturiy hujjatlari bo‘lmagan. Biroq jadidchilik harakati
Xiva )Egnligida katta ijtimoiy-siyosiy kuchga aylanib, 1914-yil avgustda u partiya shaklini
olgan.

Bu davrda “Erk”, “Turon”, “Maorif havaskorlari”, “Taraq-qiyparvarlar”, “O‘qituvchilar
jamiyati” kabi uyushmalar paydo bo‘ldi. Munavvarqori ta'kidlaganlaridek, “Ularning butun
umidi Rossiyadagi ingilob jarayonida mahalliy aholini milliy, diniy cheklash va jabrlashdan
ozod gilish, ularning hag-huquglarini yevropaliklar bilan tenglashtirish, xilma-xil maktab va
matbuot ishlari hamda turli-tuman jamiyatlar tashkil etishga keng imkoniyat yaratib
berishga qaratilgan edi”.

Jadidchilik harakatining so‘nggi yillari faol siyosiy kurashlar bilan ajralib turmaydi. Bu
davrda sovet rejimi turli siyosiy tuzib, milliy ziyolilarni ommaviy ravishda qatag‘on gilishga
kirishdi. 1929-yil noyabrda Munavvargori boshchiligidagi 38 kishining gamoqqga olinishi
(keyinchalik ularning soni 87 kishiga yetgan) bilan jadidchilik harakatiga kuchli zarba
berildi.

Jadidchilik harakatining barcha tanigli namoyandalari 30-yillarda sovet mustabid rejimi
tomonidan amalga oshirilgan qirg‘in natijasida halok bo‘ldi. Jadidchilik harakatiga sovet

42
Xo‘jayev F., “Buxoro inqilobining tarixiga materiallar”, Toshkent-1997/50-B

% Yusupov P., Yosh xivaliklar tarixi (Xotiralar), Urganch-2000/125-B
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davrida “millatchilik”, panturkizm, panislamizm tamg‘alari bosilib, qoralandi. Jadid
adabiyotini o‘qish tagiqlandi. **

Sovet davrida yozilgan adabiyotlarda jadidchilikka “burjua-liberal harakat” deb ta’rif
berilgan. SSSR parchalanib ketganidan keyin jadidchilik harakati va uning namoyandalari
nomi (gayta tiklandi. Tarixchi, adabiyotshunos, tilshunos, faylasuf, huqugshunos,
san’atshunos va pedagog olimlar jadidlarning ilmiy va adabiy merosini o’rganishda
dastlabki natijalarni qo’lga kiritishdi. Mustagqillik yillarida Cho’lpon, Fitrat, Abdulla
Avloniyning 1l jildlik, Behbudiy, Abdulla Qodiriy, Sidgiy Xondayligiy, lbrat, Ajziy,
So’fizodaning 1 jildli, shuningdek, Fayzulla Xo’jaev, Munavvarqori, Polvonniyoz hoji
Yusupovning asarlari chop qilindi. Jadidlarning 20 ta mashhur vakili kiritilgan “Unutilmas
siymolar”, “Jadidchilik harakatining namoyandalari” al’bom-kitobi nashrdan chiqdi.
Ularning faoliyati darslik va qo’llanmalarga kiritildi.*

Xulosa qilib aytadigan bo’lsak, jadid bobolarimizning jasoratli va zahmatli, bunyodkorlik
va islohotchilik buyuk ijodiy — ma’rifiy mehnatlari samarasi o‘laroq, XX asr boshlariga
kelib, Turkistonda tarixan haqiqiy Milliy Uyg‘onish hodisasi ya’ni bu davrni ikkinchi bir
ma’noda jadidlar Renessansi (uyg‘onishi) deb aytish ham haqiqatga to‘g‘ri keladi desak
hech mubolag’a bo’lmaydi. Jadidchilik harakati siyosiy ma’rifatparvarlikdan jadid
taraqqiyparvarlar firqasi darajasiga ko‘tarila olgan edi. Bu harakat hamda firqa a’zolari o‘z
faoliyati va dasturiga ko‘ra, sho‘ro adabiyotlarida aytilganidek, “bir hovuch boylar
manfaatiga xizmat qiluvchi “liberal burjuaziya vakillari” emas, balki Turkistonning barcha
xalqlari taqdirini o‘ylab ish ko‘rgan demokratik jarayonning namoyandalari edi. Jadidlar
o‘zlari tashkil etgan matbuotda o‘z g‘oya-fikrlarini e’lon qilib, xalq orasida keng
ma’rifatchilik ishlarini olib borib xalgni “har vaqt g‘aflat uyqusidan o‘yg‘otuvchi”, “millat
ongining ochqichi” ekanligini namoyon etib o‘lka aholisini hur fikralshga va katta siyosiy
kurashga hozirlay olganlar.

44 . . .
Mustafo Cho‘qay o‘g‘li, Istiglol jallodlari, Toshkent, 1992;/97-B

45
Mirziyoev Sh.M. Buyuk kelajagimizni mard va olijanob xalgimiz bilan birga quramiz. Toshkent-2017/50-B
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“TARBIYA FANINI JORIY ETILISHIDAGI KAMCHILIKLAR VA
YUTIQLAR”

Abdupattayev Hasanboy Abdurahmonovich
Qo ‘qon Davlat Pedagogika instituti
p.f.f-(PhD) katta o ‘qituvchisi
Hasanov Muxtorjon Qaxramonjon o’g’li

QDPI Tarix yo nalishi I-bosgich talabasi

Annotatsiya: Magolada O ‘zbekiston Respublikasi Prezidenti tomonidan 2020/2021
o ‘quv yilidan boshlab xalq ta’limi tizimiga “Tarbiya” fanini bosqichma-bosqich joriy gilish
yuzasidan berilgan taklif “tarbiya” va “milliy tarbiya” tushunchalarining ilmiy tadqiq etish
masalasini kun tartibiga olib chigqanligi haqida so‘z boradi. Unda mazkur tushunchalar
ilmiy-pedagogik, ijtimoiy-mafkuraviy hamda tarixiy nugtayi nazardan tahlil etilgan.

Kalit so‘zlar: tarbiya, milliy tarbiya, Uzluksiz ma’naviy tarbiya Konsepsiyasi,
“Tarbiya” fani, akademik ta’lim, ijtimoiy aloga, o ‘yin, o ‘z-o zini anglash, obyektiv va
subyektiv ta’sir.

AHHOTAUMA: B cmame 2osopumcs, umo npeonodcenue Ilpezudenma Pecnybnuxu
V3bexucman o nocmenennom egedenuu npeomema «Obpazoeanue» 8 cucmemy HapoOHO20
oopaszosanus ¢ 2020/2021 yuebHo2o 200a nOCMasuio B0NPOC O NPOBEOEHUU HAYYHBIX
UCcne0068aHull N0 NOHAMUAM «0OpA308aHUe» U «OOPA308aHUE». «HAPOOHOE 00PA308aHUE).
Ananuzupyromesi 3mu KOHCencuu ¢ Hay4Ho-neoacoeudeckot, COYUaIHO-udeo102udeckol u
UCOPUYECKOUl MOYeK 3PEeHUS.

KiroueBsie ciioBa: o6pazosanue, HayuoHaiHoe oopasosanue, KOHYenyus HenpepbleHo2o
0yX06H020 0bOpazosanus, npeomem  ‘‘eocnumanue”’, akademuueckoe 00pazosauue,
COYUANHASL KOMMYHUKAYUSL, Uspd, CaMOCO3HAHUe, 00beKmusHoe u

Annotation: The article says that the proposal of the President of the Republic of
Uzbekistan on the gradual introduction of the subject "Education™ into the public education
system from the 2020/2021 academic year raised the question of conducting scientific
research on the concepts of "education” and "education™. "Public education™. These
concepts are analyzed from the scientific-pedagogical, socio-ideological and historical
points of view.

Key words: education, national education, the concept of continuous spiritual education,
the subject of "upbringing”, academic education, social communication, play, self-
awareness, objective and subjective influence.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti huzurida 2019-yil 23-avgust kuni bo‘lib o‘tgan xalq
ta’limi tizimini rivojlantirish, pedagoglarning malakasi va jamiyatdagi nufuzini oshirish,
yosh avlod ma’naviyatini yuksaltirish masalalariga bag‘ishlangan videoselektor
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yig‘ilishining 24-bandida belgilangan “Milliy g‘oya”, “Odobnoma”, “Dunyo dinlari tarixi”,
“Vatan tuyg‘usi” kabi fanlarni birlashtirgan holda, 2020/2021 o‘quv yilidan yagona
“Tarbiya” fanini bosqichma-bosgich joriy qilish yuzasidan amalga oshirilayotgan ishlar
to‘g‘risida”gi 22817-xh son yig‘ilish bayoni asosida O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasining 2019-yil 31-dekabrida “Uzluksiz ma’naviy tarbiya konsepsiyasini
tasdiglash va uni amalga oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 1059-son*® hamda 2020-yil
6-iyulida “Umumiy o‘rta ta’lim muassasalarida “tarbiya” fanini bosqichma-bosqgich
amaliyotga joriy etish chora-tadbirlari to*g‘risida”gi 422-son*’ Qarorlari gabul gilindi.

Mazkur qarorlar asosida barcha yosh davrlari uchun Uzluksiz ma’naviy tarbiya
Konsepsiyasi qabul qilinishi gatorida umumiy o‘rta ta’lim muassasalari o‘quvchilarining
yoshi va psixofiziologik xususiyatlarini inobatga olgan holda ularning ongiga umuminsoniy
qadriyatlar va yuksak ma’naviyatni yanada chuqur singdirish, ularni vatanparvarlik va
insonparvarlik ruhida tarbiyalash, umumiy o‘rta ta’lim muassasalaridagi ma’naviy-
tarbiyaviy ishlarni yangicha asosda tashkil etish magsadida “Odobnoma”, “Vatan tuyg‘usi”,
“Milliy istiglol g‘oyasi va ma’naviyat asoslari” hamda “Dunyo dinlari tarixi” fanlarini
birlashtirgan holda yagona “Tarbiya” fani 1 — 9-sinflarda — 2020/2021 o‘quv yilidan, 10
— 11-sinflarda esa — 2021/2022 o‘quv yilidan boshlab yuqoridagi fanlarga ajratilgan
umumiy soatlar doirasida bosgichma-bosgich amaliyotga joriy etish ishlari amalga oshirila
boshlandi.

Ta’kidlash kerakki, Tarbiya fani davr talablari asosida joriy etilayotgan yangi fan
hisoblanadi. Shu sababli ham bugungi kungacha aynan mazkur fanga alogador nazariy (fan
metodologiyasi, konsepsiyasi, asosiy tushunchalari, darslik va metodik qo‘llanmalar
mazmuni, boshqa fanlar bilan alogadorligi) va amaliy (darslik va metodik qo‘llanmalar
shakli, fanni o‘qitish metodikasi) masalalarni tahlil va tadqiq etishga katta ehtiyoj mavjud.
Shu nuqtayi nazardan qaraganda mazkur maqolada ko‘tarilayotgan masalaning dolzarbligini
ko‘rish mumkin.

Ma’lumki, ‘“har qanday narsa va hodisani aniqlashdan avval uning mohiyatini
anglatuvchi tushunchalar yoki u hagda ma’lumot beruvchi ta’riflarni chuqur tahlil va tadqiq
etish qo‘yilayotgan muammoni ilmiy amaliy yechimini topishda eng qulay vosita
hisoblanadi™*®. Shunga ko‘ra, dastlab e’tiborni tadqiqotning asosini tashkil giluvchi
“tarbiya” tushunchasini tahliliga qaratamiz.

O‘zbekiston Milliy Ensiklopediyasida keltirilishicha, tarbiya deganda shaxsda muayyan
jismoniy, ruhiy, axloqiy, ma’naviy sifatlarni shakllantirishga garatilgan amaliy pedagogik
jarayon tushuniladi. Tarbiya insonning jamiyatda yashashi uchun zarur bo‘lgan

*®0*zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Uzluksiz ma’naviy tarbiya konsepsiyasini tasdiqlash va uni
amalga oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 1059-son Qarori. Qonun hujjatlari ma’lumotlari milliy bazasi,
03.01.2020-y., 09/20/1059/4265-son, 19.06.2020-y., 09/20/391/0777-son.

" O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Umumiy o‘rta ta’lim muassasalarida “tarbiya” fanini bosqichma-
bosgich amaliyotga joriy etish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 422-son Qarori. Qonun hujjatlari ma’lumotlari milliy
bazasi, 07.07.2020-y., 09/20/422/1033-son.

“8 Norliyev R.I. Milliy taraqqiyot va ma’naviy yuksalishning o‘zaro aloqadorligi va ta’sir xususiyatlari. Avtorefarat.
falsafa fan. nom. diss. — T.: 2011. 10 - bet. -’x.
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Xususiyatlarga ega bo‘lishini ta’minlash yo‘lida ko‘rsatiladigan chora-tadbirlar yig‘indisi
bo‘lib, u insonning insoniyligini ta’minlaydigan eng qadimgi va abadiy qadriyatdir.
Tarbiyasiz alohida odam ham, kishilik jamiyati ham mavjud bo‘la olmaydi. Chunki odam va
jamiyatning mavjudligini ta’minlaydigan qadriyatlar tarbiya tufayligina bir avloddan
boshqasiga o‘tadi™.

Yunon faylasufi Platon fikricha, “tarbiya” so‘zi yunon tilida “paideia”, “o‘yin” ya’ni
“paidia” so‘ziga talaffuzi juda yaqin”50 hisoblanadi. “Tarbiya” tushunchasini yunoncha
“paidia” ya’ni “o‘yin” tushunchasi bilan yaqinligi barcha millatlarga ham xos bo‘lib, buni
aksariyat hollarda tarbiya yosh avlodda turli xalq o‘yinlari, kundalik uy-ro‘zg‘or yumushlari
bilan gorishiqg holda shakllanib borishida ko‘rish mumkin.

Yana bir yunon faylasufi va tarixchisi Plutarx “tarbiya” masalasida aniq zamon va
makonga oid misol keltirib, unda qadimgi spartaliklarning ta’lim-tarbiyasi hagida shunday
deydi: “o‘qish va yozish — bolalarga ularning faqat eng zaruri o‘rgatilar edi, tarbiyaning
qolgan qismi esa bitta maqgsadni: hech so‘zsiz itoat qildirish, chidamli bo‘lish va yengish
ilmini o‘rgatishni ko‘zda tutadi”>". Bu fikrlari bilan Plutarx gadimgi spartaliklar tarbiyasida
bitta maqsad: “hech so‘zsiz itoat qildirish, chidamli bo‘lish va yengish ilmini o‘rgatish”
ko‘zda tutganligini e’tirof etadi. Mazkur tarbiya o‘z zamoni va makoni uchun eng to‘g‘ri
yo‘l bo‘lganini, buni o‘sha davrda yunon shahar-davlatlari o‘rtasida Spartani barqaror
taraqqiy etganligida hamda Sparta askarlarini mazkur tarbiya sababli tarixda goldirgan
jasoratlarida ko‘rish mumkin.

Mazkur masala bo‘yicha Sharq mutafakkirlari orasida Abu Ali ibn Sinoning qarashlari
diqgatga sazovor bo‘lib, “u tarbiya jarayoni aqliy, jismoniy, axloqiy, estetik va mehnat
(hunar of‘rgatish) tarbiyalarining bir butunligini tashkil etadi, deb ko‘rsatgan edi. U
maktabda o‘qish, tarbiya ishlarini jamoa tarzida tashkil etish g‘oyasini olg‘a surdi. O‘qitish
jarayonining didaktik asoslarini yaratdi. Uning fikricha, bolani birdan kitobga band qilib
qo‘ymaslik, o‘qish sekin-asta, yengildan og‘irga qarab borish orqali olib borilishi kerak”>?.

Tarbiya tushunchasiga oid ibn Sinoning garashlarining diggatga sazovorligi shundaki,
unda tarbiya bir butunlik (agliy, jismoniy, axlogiy, estetik va mehnat (hunar o‘rgatish) kabi
jarayonlar yig‘indisi sifati)da olib qaralib, u ta’lim (akademik ta’lim)dan ajratilgan holda
talgin qilingan. Darhaqiqat, ushbu qarashlar tarbiya amaliyotida tarbiya va ta’lim
chegaralarini to‘g‘ri belgilab olishda juda muhim hisoblanadi. Garchi mamlakatimiz ta’lim
tizimida “ta’lim va tarbiya bir-biridan ajratilmasligi” ustuvor bo‘lsada Yaponiya tajribasida
tarbiya va ta’lim o‘rtasida muayyan chegaralar mavjudligini ko‘rish mumkin. Ya’ni mazkur
davlatning ta’lim siyosatiga ko‘ra maktabgacha ta’lim hamda boshlang‘ich ta’lim
bosqichlarida yosh avlodga fagat tarbiya beriladi, akademik ta’lim esa, boshlang‘ich
ta’limdan keyin boshlanadi®®. Yapon halgining bugungi kundagi tarbiyalanganlik hamda

“0*zbekiston Milliy Ensiklopediyasi. - T.: “O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi”nashr. 8-jild. 2004. 270-bet.

%0 Aflotun. Qonunlar. Tarj. Urfon Otajon. T.: “Yangi asr avlodi”, 2008. 449-bet.

5! plutarx. Sochineniye. Perevod s drevnegrecheskogfo. Sostavitel S.Averenseva. M.: Xudojestvennaya literatura. 1983.
%2 Qarang: Pedagogika tarixidan Xrestomatiya. Tuzuvchi-muallif: O.Hasanboyeva. T.: “O¢qituvchi”, 1993. 37-bet.

%% Qarang: K.Preobrajenskiy. Kak stat yaponsem. — M.,I,'_Lr%&.;___-.,
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intelektual darajasi Ibn Sinoni yuqorida keltirilgan fikrlarini qay darajada to‘g‘ri ekanligini
ko‘rsatib turibdi.

Tarbiya masalasida so‘z borganda jadid mutafakkir Abdulla Avloniy  fikrlarini
keltirmaslik mumkin emas. U tarbiya tushunchasiga “tarbiya — “pedagogiya”, ya’ni bola
tarbiyasining fani demakdur. Ilmi axlogning asosi tarbiya o‘ldug‘indan shul xususda bir oz
so‘z so‘ylaymiz. Bolaning salomati va saodati uchun yaxshi tarbiya qilmak, tanini pok
tutmak, yosh vaqtidan maslakini tuzatmak, yaxshi xulglarni o‘rgatmak, yomon xulqglardan
saglab o‘sdurmakdur™, deya ta’rif beradi. A.Avloniy tarbiyani inson, jamiyat va davlat
hayotida qay darajada dolzarb ekanligini anglatish uchun “Alhosil, tarbiya bizlar uchun yo
hayot — yo mamot,yo najot — yo halokat, yo saodat — yo falokat masalasidur”>, degan fikrni
ilgari suradi. Bu bilan tarbiya barcha sohadagi taraggiyotning asosi ekanligini, ayni damda
tarbiyasizlik esa, barcha sohani halokatga olib boruvchi omil ekanligini ta’kidlaydi.

Hozirgi kunda mamlakatimiz olimlari tomonidan tarbiya tushunchasi bo‘yicha ko‘plab
ta’rif va talqinlar berilgan bo‘lib, Jumladan, bir guruh olimlar, ya’ni R.H.Djurayev,
S.T.Turg‘unov, G.M.Nazirovalar fikriga ko‘ra “tarbiya — insonlar rivojlanishida asosiy rol
o‘ynaydigan jarayon bo‘lib, bir avlod ijtimoiy tajribasining keyingi avlodlar tomonidan
o‘zlashtirilishi va ularning ijtimoiy hayotga qo‘shilishlarini ta’minlab beruvchi zaruriy
faoliyatdir’®®. N.G‘aybullayev, R.Yodgorov va R.Mamatqulovalar fikricha esa, “tarbiya
keng ma’noda yoshlarni, insonlarni obyektiv va subyektiv ta’sirlar asosida axloqiy, aqliy,
amaliy, jismoniy shakllanish jarayonidir™’.

Professor M.Quronov talginiga ko‘ra, “tarbiya” so‘zi “milliy tarbiya” tushunchasining
tarkibiy qismi bo‘lgani tufayli bu tushunchaga ham yangicha yondashgan holda xolis ilmiy-
pedagogik ta’rif bermoq kerak. Arabcha “tarbiya”, “tarbiyat” so‘zlari 1) parvarish gilmoq;
ta’lim bermoq; o‘rgatish; odob o‘rgatish; 2) navozish, mehribonlik ko‘rsatish: ko‘z-quloq
bo‘lish; himoya qilish kabi ko‘p girrali mazmunga ega...”58.

Yugoridagi tahlililardan kelib chiggan xolda chiqqan holda tarbiya tushunchasiga ta’rif
beradigan bo‘lsak, bizningcha “tarbiya bu — davlat va jamiyatning strategik maqsadlarini
ro‘yobga chiqarishi uchun yosh avlodning shaxsiy konsepsiyasi va kapitalini ochishiga
magsadli ta’sir ko‘rsatadigan ilmiy-pedagogik hamda amaliy-metodik jarayon” hisoblanadi.

Tarbiya avvalo, ilmiy-pedagogik hamda ijtimoiy ahamiyatga ega ekan albatta uning
muallifi - egasi ham mavjud bo‘ladi. Dunyo bo‘yicha har bir millatning o‘ziga xos
tarbiyasining muallifi ham ana o°sha millatning 0°zi hisoblanadi. Muayyan millatga tegishli
bo‘lgan, nazariyasi, uslubi, usullari va mezonlari bilan boshqa millatlar tarbiyasidan ajralib
turadigan tarbiyaning mazkur shakli milliy tarbiya, deb ataladi.

> Abdulla Avloniy. Turkiy Guliston yoxud axlog. www.ziyouz.com kutubxonasi. 3-bet.

>Abdulla Avloniy. Turkiy Guliston yoxud axlog. www.ziyouz.com kutubxonas. 5-bet.

% Djurayev R.H., Turg‘unov S.T., Nazirova G.M. Pedagogika. T.: “Riso EZ 200 E”, 2013. 76-bet.

" G¢aybullayev N.R., Yodgorov R., Mamatqulova R. Pedagogika (oliy o‘quv yurtlari uchun qo‘llanma) T.:
“M.Ulug‘bek nomidagi O‘zbekiston Milliy Universiteti”, 2005. 43-bet.

% Quronov M. Bolam baxtli bo‘lsin, desangiz...T.: “Maﬁﬁéi'\'?‘iygt__’-.’, 2014. - 132-bet.
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Milliy tarbiya tushunchasini mazmun-mohiyatini “millat” tushunchasi bilan uzviy bog‘liq
bo‘lib, ushbu tushunchani mazmunini ochmay turib “milliy tarbiya” tushunchasining
mazmunini anglab bo‘lmaydi.

Ma’lumki, “millat - uzoq davom etgan ijtimoiy, iqtisodiy, siyosiy va etnomadaniy
jarayonda, aniq hududiy doirada, til va o‘zlikni anglash birligi asosida shakllangan xalq
etnik tarixining eng yuksak cho‘qqisi, o‘ziga xos madaniyat, ong va mentalitet zaminida
tarkib toptan ijtimoiy birlik shakli. Millat kishilarning jips tarixiy birligi, umumiqtisodiy
turmush, til, hudud birligi, madaniyat, ong, ruhiyat uyg‘unligi va mushtarakligi
demakdir™®.

Xorij adabiyotlarida millat tushunchasiga ta’rif va talginlar xilma-xil bo‘lishiga garamay,
bugungi kunda asosan “millatning talgin gilishda ikkita yondoshish mavjud. Birinchisiga
asosan millat ma’lum davlat fuqarolarining siyosiy birligi (siyosiy millat). Ikkinchisiga
binoan millat bu ma’lum davlat fuqarolarining yagona til va o‘z-o‘zini anglash asosida
tashkil topgan etnik birligi (etno-millat) nazarda tutiladi. Bitta millatga tegishli odamlar
umumiy xudud, til va madaniyatga ega bo‘lishadi”®. Undan tashqari xorij va yurtimiz
olimlari tomonidan har bir millatning o‘ziga xos milliy ongi, milliy tarbiya tizimi
mavjudligiga ham e’tibor qaratiladi. Millat tushunchasi doirasida bunday xilma-xil
fikrlarning ilgari surilayotganligi bejiz emas. Chunki “millat” tushunchasini ta’riflash
qanchalik murakkab bo‘lsa, uning birlik bo‘lishi uchun shart bo‘lgan mezonlarni belgilash
ham shu darajadagi eng murakkab masala hisoblanadi®*.

Yurtimiz olimlari yondashuvlariga ko‘ra, milliy tarbiya - bu umuminsoniy pedagogik
madaniyatning xususiy, bir xalk, tajribasida muayyan namoyon bo‘lishi hisoblanadi. Shu
bois milliylik tabiiy va shu sababdan umuminsoniylik milliyliklar orasidagi umumiylik,
uygunlikdir. Zero, umuminsoniy kadriyatlar milliy kadriyatlar asosiga quriladi®®.

“Milliy” tarbiyaning manbai — milliylikdir! “Millat”, “milliylik”, “milliy g‘urur”, “milliy
odob”, “millatlararo muloqot madaniyati” tushunchalarining o‘zagini arabcha “mil” so‘zi
tashkil qiladi. Bu so‘z arabchada “o‘zak”, “tub mohiyat”, “negiz” ma’nolarini anglatadi.
“Millat” so‘zi esa bir necha ma’noni: 1) din, mazhab; 2) ummat: bir mazhabga mansub
axoli; 3) xalq ma’nolarini anglatadi. “Millat”, “milliylik” tushunchalarining talqini bilan
tanishar ekanmiz, ularning g‘arbona va sharqona tarzlari bor ekanini ko‘ramiz. Aniqrog‘i,
g‘arbiy talqin xristian, sharqiy talqin esa islomiy o‘zaklarga borib tutashadi. Ya’ni Ovrupo
xalglari tillariga millat tushunchasi lotincha “natio” — gabila, xalq sifatida xristian dini bilan
birga kirib kelgan bo‘lsa, Osiyoga esa islom ta’limoti orqali yuqoridagi uch xil ma’noda
kirib kelib singdi”®®. Demak, milliy tarbiyaning lug‘aviy ma’nosini “yosh avlodlarni o‘z

%% O¢zbekiston Milliy Ensiklopediyasi.T.: “O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi”nashr. 8-jild. 2004. - 270-bet.

% Abdullayeva M.N., Gaffarova G., Nosirov N., Sharipov A., Xaitov Sh. va boshq. Falsafa: izohli lug‘at. - T.:
O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi I.Mo‘minov nomidagi Falsafa va huquq instituti nashriyoti, 2009. 227-
bet.

® Otamurodov S., Otamurodov S. O¢zbekistonda ma’naviy-ruhiy tiklanish. - T.: «Yangi asr avlodi», 2003 -15-b.

82 Muxsiyeva A.Sh. Oilada milliy tarbiya jarayonining metodik asoslari. Avtorefarat. pedagogika fan. nom. diss. — T.:
2005. - 8 - bet.

% Quronov M. Bolam baxtli bo‘lsin, desangiz...T.: “Ma;;;’éi'\'liygﬁ.’, 2014. — 131-132-betlar.
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xalqiga xos milliy fazilatlar namunasida shakllantirish, ta’lim bermoq” sifatida ta’riflash
mumkin”®,

Yugqorida keltirilgan xorij va yurtimiz olimlarining “milliy tarbiya” tushunchasiga oid
qarashlari sintezlagan xolda shaxsiy, mualliflik ta’rifimizni biyon etadigan bo‘lsak,
bizningcha, “milliy tarbiya bu — ajdodlarning ijtimoiy-pedagogik, ijtimoiy-mafkuraviy,
diniy hamda igtisodiy-madaniy me’rosi asosiga qurilgan, yosh avlodni millatning tarixiy va
strategik 1ntilishlarini ro‘yobga chiqarishga undovchi magsadli, umummilliy faoliyat”
hisoblanadi.

Yugqoridagi keltirilgan tahlillar bo‘yicha xulosa giladigan bo‘lsak:

Birinchidan: bugungi axborot almashinuvi jadallashgan davr talablari hisobga olingan
holda 2019-yil 23-avgust kuni O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti tomonidan umumta’lim
tizimidagi “Milliy g‘oya”, “Odobnoma”, “Dunyo dinlari tarixi”, “Vatan tuyg‘usi” kabi
fanlarni birlashtirgan holda yagona “Tarbiya” fanini joriy qilish taklifi berildi. Mazkur taklif
asosida avvalo, fundamental - barcha yosh davrlari uchun Uzluksiz ma’naviy tarbiya
Konsepsiyasi ishlab chiqildi hamda shu asosda umumta’lim tizimiga “Tarbiya” fanini
bosgichma-bosqich joriy etish boshlandi. Ta’limdagi mazkur yangilik Tarbiya faniga
alogador nazariy va amaliy masalalarni tahlil va tadgiq etishni kun tartibiga olib chiqdi.

Ikkinchidan, tarbiya tushunchasi Tarbiya fanining asosiy tayanch tushunchasi
hisoblanadi. Shunga ko‘ra mazkur maqolada ushbu tushuncha tahlil etildi. Unga ko‘ra,
gadimgi mutafakkirlar tomonidan “tarbiya” so‘zi yunon tilida “paideia”, “o‘yin” ya’ni
“paidia” so‘ziga talaffuzi juda yaqinligi (Platon); tarbiya - “hech so‘zsiz itoat qildirish,
chidamli bo‘lish va yengish ilmini o‘rgatish” ekanligi (Plutarx); tarbiya bir butunlik (aqliy,
jismoniy, axloqiy, estetik va mehnat (hunar o‘rgatish) kabi jarayonlar) yig‘indisi bo‘lib, u
ta’lim (akademik ta’lim)dan farq qilishi (Ibn Sino); tarbiya “ezgulikka garatilgan turmush
va amaliy faoliyatga, nimasi bilan o‘z mamlakatiga foydasi tegishi mumkinligi haqidagi
ehtiyojni o‘rgatish” ekanligi (Jon Lokk); tarbiya “bolaning salomati va saodati uchun tanini
pok tutmak, yosh vaqtidan maslakini tuzatmak, yaxshi xulglarni o‘rgatmak, yomon
xulglardan saqlab o‘sdurmak” ekanligi (A.Avloniy) borasida fikrlar aytilgan bo‘lsa,
zamonaviy pedagogikada tarbiyaga “ikki avlod o‘rtasidagi ijtimoiy alogani ta’minlaydigan
vosita”, “insonni har tomonlama shakllanishida rol o‘ynaydigan obyektiv va subyektiv
ta’sir”, “shaxsga o0‘z-o‘zini anglashiga maqsadli ta’sir ko‘rsatadigan jarayon” hamda “milliy
tarbiya” tushunchasining tarkibiy qismi” sifatida qaralib kelinyotgani aniqlandi.

Uchinchidan, mazkur maqolada “tarbiya” va “milliy tarbiya” masalalariga mualliflik
yondashuvi asosida quyidagicha ta’riflar berildi: “Tarbiya bu — davlat va jamiyatning
strategik magqsadlarini ro‘yobga chiqarishi uchun fuqarolarga shaxsiy konsepsiyasi va
kapitalini ochishlariga maqsadli ta’sir ko‘rsatadigan ham pedagogik ham ijtimoiy-
mafkuraviy jarayon” hisoblanadi. Milliy tarbiya esa, “ajdodlarning ijtimoiy-pedagogik,
ijtimoiy-mafkuraviy, diniy hamda iqtisodiy-madaniy me’rosi asosiga qurilgan, yosh avlodni
millatning tarixiy va strategik intilishlarini ro‘yobga chigarishga undovchi magsadli,
umummilliy faoliyatdir”.

* Quronov M. Bolam baxtli bo‘lsin, desangiz...T.: “Ma’naviyat?, 2014. - 132-bet.
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3AMOHABMII AXBOPOT MAKOHUJA BOJIA XYKYKJIAPUHHU XUMOSI
KWINIIJIA TPOKYPATYPA OPTAHJIAPUHUHT ®AOJIUSATUHUA
TAKOMWLJIAIITUPULLI MACAJAJIAPHA

_ Hoparumos [uépoex Llyxpar yriu
V36exucmon Pecnyonuxacu XyKyxnu myxoghaza
Kunuuwt akademusicu kamma ykumyeuucu, PhD.

AHHOTAIUA. Yuby MAKoIa0a NPOKYpaAmypa Opeauiapu mMoMOHUOAH OO0NANAPHUHE
coznuauea, puBoNICIAHUWUSA 3apap emKasysuu axbopomoan Xumos Kuauw oopacuoau
¢610]luﬂmuHu maxkomuaiauimupuuiea Kapamuican macaiaaiap maxaun IMUJICAH.
lynuneoex, ywby coxada aupum XOpudicuil 0asiamiapHuHe maxcpudacu ypeauunuo,
Kepaxkiu mamuqb 6a maescusaiawt uwiao YUKUJICAH.

Kanut cy3nap: 6ona xyxyknapu, 3apapiu ax6opom, KOHYHOVUIUWU XO0JAAMAAPU,
UHmMepHem mapmoKIapu.

Abstract: this article analyzes issues aimed at improving the activities of prosecutor's
offices in protecting children from information harmful to their health and development.
Also, the experience of some foreign countries in this field was studied, and the necessary
proposals and recommendations were developed.

Key words: children's rights, harmful information, violations of the law, Internet
networks.

Kaiin stum Jo3uMKH, X03uUpJa 3aMOHABHH axOOpOT TEXHOJOTHSIAPHHWHT, WHTEPHET
TapMOKJIapH, TYypPIH XWI WKTUMOUN TapMOKJIAPHUHT PUBOXKJIAHUO Oopaértran Oup maBpnaa
OoJjaJlapHUHT XYKYKJapy Ba KOHYHMI MaH(paaTJapuHU XMMOS KWIMIL, YJIap TOMOHHJAH
XYKYKOY3apIUKIapHU COIUP STUIHMIIMHU OJAMHY OJIMII SHT MyXUM OViraH macaianap/ia
Oupu XHucoOJIaHa IH.

Jlapxakukar, VOKTUMOUI xaéTna PUBOXKJIAHTaH ax00pOT-KOMMYyHH KLU
TexXHoJorusapaaH GoillaTaHUIIHUHAT aBX 00 OopaérraHiurd Ba Oy OpKalld MKTUMOUMN
TapMOKJIapia BOsiTa e€TMaraHJapHUHT XYKyK Ba MaH(aarimapura, MabHaBUN Ba MaJlaHUN
PUBOXKJIAHUIIINTA CAIOWN TabCUp ATYBYM OMWJUIAPAAH YJIApHU XHUMOS KWIHII Oopacuaa
MPOKypaTypa OpraHjapuHUHT (HaoNIUITUHUA Ky4YaUTHUPUILI MaKcaara MyBo(UK.

V36exucron PecryGmmkacu Onuit Maxmcuauar 2022 fu anpeis ofiMaarn Hurupma
YUMHYM UMM MaxJiucuaa €ElIlapHd MHTEpPHET Ba WKTUMOUNM TapMOKJapAa 3apapiiu
ax0opoT/AaH XUMOS KWJIMII Macajacu MyxoKama 3TWiIraH Oynu0, yHAa KalJ STUIUIINYA,
Ooupruna 2021 #WunHUHT nekaOpb OWM XOJaTUra Kypa MamJaKaTUMHU3 MUWUIMH J1OMEH
xynynunaru 289 Tta BeO-caiitm